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: : |  Rzynalezało, y zaprawdę, dla słu(łnych przyczyn; aby 
J tean POSEL ZBAWIENIA, ktory ma w fobie NABO- 


| ( 2 gotyie- 


| | p-rzeomówń. 

gotmiecie; abyście ( ile vłommość nátury ludzkiey dopa tza ) mogły) 
być godnym naczyniem , przyimowania tych łask y ddrow Ducha 
świętego , ktorymi zwykł dufe vwolnione od grzechow , y miłością 
jotrzymdmia onegoć dobrodzieyftwi zapalone , poświęcać y ubłogosła - 

wide. To iednak dobrodzieyftiwo, Wcielenia Syna Bozego, dziwnie- 
ście nad infer vmiłowały : infe bowiem máig nieco trácht, boidzni, 
J lękliwośći przymiejkiney. Sprawa odkupienia zbawienia ndfiego ná- 
krzyżu , ma furowość Sprawiedliwości Boskicy, ktora Syn” Bożego , 
_ |wpżzod fromotnie zelzywky, ná okrutnym krzyzu zdmordowiłi. Ták: 
| [ee chwalebny tryumf Zmartwychwfkdnia ma firáchy: Ewángeliftá 
| (Swiety wpomina, ze kiedy Amyoł z niebá zffępował, y kámieny kto- 
ry byt drzwi A gzáwárł, odwalał; Terræ motus fatus eft ma- 
gnus, YDielkie trzesienie bylo $iemie + præ timore autem cius’ 
exterriti cuftodes, & ficti funt , velut mortui. Straš grobu 
póńfkiego/ Boiajnia tóć woielEs pzserášonabyľá; šenie šyroyns ále 
vmártynm podobną fie sálá, Takze y Święte Panie, ktore grob ma- 
wiedzały , obaczyłyć Anyoł ; dle fie przelęknełyi Erat enim facies 
cins , ficut fulgur , 66 twarz iego ná weyźrzeniu byłó/ iato tys 
amics, A potym, fugerunt de monumento : inuaferat enim 
Cas tremor» ob firńchu wielkiego 5 gobu pouciekdły: zak, zev 
ich y Anyelskie trzezwienie , Nolite expauefcere, Eliebóycie fie/ 
wroċić miemogło. Ato dobrodzieyftwo Wcielenia , mie ma mie flró- 
Jego. Syn Boży w ofóbie niemowlątka rodzi fie : ogr mnosé Mi- 
ieffatu Boskiego zakryta ief : Anyeli , na chory rozdzie eni , wefo- 
ło spiewąią, y w piesniách /wożch chwałę Pánu Bogu przjznawaią > 
á ni Ziemi pokoy pożądany opowiedaią. Zbawiciela swiata, reces 
Pinienskie piafinią ; Krolowie z wfchodniey kraimy vpominkioddiią: 
Symeon Kapłan, y Annń Prorokini, wyświadcziją ze om ief Przy- 
: |obiecány swiatu Zbáwićiel. Nic tu nie mák, coby przefirafyć , á- 

bo zdfmnćić mogło; dle w/tyfłkie radośći wdziecznym smiechem v- 

śmiechaiąc fie, wpyfikie fiworzepia do wefela wabudzdią. A Stan» 
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|waf, dla fłotelnośći konsplexyej > na maymnicyfe wzrukenie powie-| 


; Drzeomowó. 


trza dziwnie ief lękliwy : 4 za tym w zdrowim odmiany rozmaite 
naflępować mufa. Y acz dobrze wiem, ze (ponte obtuliftis a- 
nimas veftras ad pericula. Kiedyśćie z swiata wychodziły, y w Za- 
konie $więtym , ¿idli y dufe wake, ma wieczną sluzbe Zakonne 
oddawały ;' zarazem przyięłysiie do ponofenia y wyćierpienia , wpe- 
lakie CięzAary y niewczajj > Ww iym nałamiey wfolgowazia w zdyolwiie 
nie czyniąc: te iednak taiemnice , ktore słodkośćź wefela ducho- 
wzego pržynoßz, nád infe bárziey fircá wake nabozne, do siebie 
lagna, y wwefeliią. Y tá ieftże przyczyna iefł vmilowánia táie- 
mice Wcielenia: abówiem wniey, Stan wak Panienski , wielce żefł| 
Vvczczony, y mad infe wywyzfony 5 kiedy Syn Boży, poczęcia y ro- 
dzenia fivoiego niechćiał infey Mátki mieć; iedno ktoraby Pánna by- 
ła, y ktoraby Pánienfiwá wieczną zupełność chowała. Zá to dobro- 
dzieyłwo w pieśni tak Panu Bogu dziękuie. Fecit mihi magna», 
qui potens et. Ten/Etory moje wpyfłto / wielkie mi rzeczy vys 
nit, Yielka tó/żemnie/ dnie inga 3d fótke (obie obrał r dleto 
dńleto wieka że dni pócżećie/ áni rodzenie/ Panieńftwó meg nie 
narupylo/ śle iefieże pośweiećiło s cál? Że prawdśiwa / y Pźnna / y 
Mitte Synd ozeno ieftem, Y wy temif słowy, zá to dobrodziey(ftwo 
zachowanego Pinienfiwa, dzieknycie. Fecit nobis magna, qui po- 
tćs eft, Zako wielce o PANIE JEZv umiłowałeś Panienfiwo: abowiem 
poczynaiąę śe, y rodząc waainrze ciała náfe 0, moca wechmocnosći 
tivoiey zdchowałeś ie w cale : Jprzez to pokazates, ip iakiey czéi poffáno- 
wania, y widkiey godności ief b ciebie Pánienftwo. W telka to Przy: 
czyna , przyyłozenia ferca wifego, do vważńmia tey tńiemnice : ponie- 
waj w niey, Stam waj Panienski, ief UCGCZOMY, O Maryey, Sioffrze 
Moysejfowey, Pifmno mowi; Sumpfit tympani in manu fia: egrefltq; 
süt poft ci,omnes mulieres. W3lełć w rece fiwoie infirument mw 
SYŚMY ná Etorym pieśń dzie” oddawania P. Bogu wygrawdłót dl 
za MIG npe Pźnie Jzradjkie/ 3 musyte póffepowóły, Tak, kiedy 

Fe, Blogo- 


| p-rzeomowó. ù 
|Błogosławiona Panná w piesni fwoiey, Pánu Bogu dziekuie zá dobro- 
dzieyfłwo, obránia y zacbowania Pánienftwá (wego; y wy, idko Pán- 
ny, do niey fie garnżycie. niechze dufe wafe beda lutniami; á we 
wzetrzne siły, y zadze, miech będą fironámi : niechze wdzieczny 
mi głofami > wygrawdiią słowa Piesnt Nayświętfkey Panny. Fecit 
nobis magna, qui potens cet. Tates Panie Bożewmitował Paz 
ieńfiwo/ ynóe/ Etorefimy ietobie poslubiły; że te pzy rodzeniu 
| twoim wcilemócę wpedhmocnośći tworcy 3dbhoówuiep, Sit iraq; 
| (antum Nomen tuum, niechźe tedy na wiefi Jimie twie bedzie 
i Błógofliwione. Kiedy Jefte, IPodz ludu Panskiego, według slubu 
| |oczymionego iedyną corke miał ná ofiare Pánu Bogu zamordować : 


| (prosili oczds dwu Miesiecy, aby Panienfłwo , to iefty miepłodmośc 


|swoję mogła opłakić; bo bez potomftwś vmierali, co zá iedno prze- 
klęctwo ná om ezds poczytamo. Abijt cum focijs, & fodalibus" 
fuis, & flebat virginitatem fuam. 3 tówńrsyfkami fiwymi / 
poftá miedzy gory  y optáliwátá [mole pźnieńftwó, Tak y 
Nastwiętfła Pinná, was, iako Panien, do siebie wzywa, nie do o. 
płakania , śle do podziękowamia ; ze iey Pánienfiwu dał Pan Bog 
płodność wielkiego Potozzka. Do was tedy nalezy, tak wefoła täie- 
mnicá : pojpiekuycieft fie do Vwazánia iey w Bogomyslnostidch wá- 
szych, A naofłatek w tey táiemnicy fa gody, ieft Oblubieniec, ief 
3 Oblubienica : oblubienicą ief NATVRA ludzka; a Oblubiencem ief 
SYN Bozy : Loznica ieff Zywot Pdnienski; a Duch Swięt, zef, ktory 
Naturę ludzka poślubia, wzorey Ofobie w TROYCY Przemajświetfcy. 
Lukaf święty pyfte o Zdcharyafu;. Audierunt vicini, & cognati , 
& congratulabancur ci. Wfłyfieli Glifcy Z Y pofremni tego / Że 
mu fie (yn vrodiit, nówiedzóli go /y snim fie pofpółu wefelili, 
Natura ludzka, bliska y pokrewna wafa; wąieta teft w małzen(ł wo 
Krold Niebń y Ziemie; fpolnie tedy zmia matie fie wefelić, Ydo tych 
god wprzod nalezj Nas: Pánná: reft ábowiem y Panna y Oblubienica. 
Y o niey Syn iey włafny, ktorego w Náture ludzka ubrała, ták mowi, y 
z : zaleca 


p ze 


pa 


„Amiłute0u á moid, tenui eŭ, non dimittaeń, vchwyciłóm gorelo 
mó milos ..trsymam go porešnie/y iu; fie gó wiecnie nie pufcże. A 


Przeomowá, A i 
zalecą ią iako'mayprzednieyfka ; Vna eft dilećta mea; formofa mea,| 
Jedyna ieff vmiłowńna y orod5iwa Oblubienicá mold/ viderunt 
cam filie Sion, X beatiffimam predicauerunt cam. Corfi Syońs 
Pie nie monty fie/ y niemoge iey pielności y rody nápátrjýá 7 
wy żeffeście oblubienicámi: bo o was mowi Pifmo, Adducentur Regi 
virgines poft cam: zemu wiecznemu Oblubiencowi, prowádzifivoim 
przykładem, Bhgost: Pánná, piękne vfce Panien, ktoremu poślubia, zako 
Oblubiencowi za oblubiemaice: Niechze inf znim waffe pomiefekánie y 
Społeczność będzie, aby © was kazda 2 przechwaldniem mowić mogła; 
Inueni eum, quë diligit anima mea, "fużent teg znóldztA, Etórego 


zdtym y ono, co Jan s. Chrzciciel mowi, zysći fiey Amicus (ponfi, qui 
ftat & audit eum, gaudio gaudet, propter vocem fponfi. Aby zy- 
czliwy sługa tego Oblubiencá , floigc z daleká, y przysluchywáiac fieo 
wdzięcznym rogmowom iego z oblubienicami, wefela ypociech zazsywał. 
Y ktore słowa mowili Abigail do Dawida , oddńiąć mu zywność za v- 
porzizakis sof y jądo was mowie: Accipite benedićtionem , quam 
yobis attulit ferunsvefter, Pyzyżpzście błogosławien/ł wo, ktore wam 
ten przynosi, ktory ief vsluguiacy zbawieniu dus wafych. Zywność do- 
czefią; ze ief z dátu P. Boga, nazywa błogosławicnftwem : słusmiey ia 
to pifimo nazwać moge błogóstawien(iwem : poniewaf nauki zbawienne 
ma w fobie z táski P. Bogatako niebieskie potrdwy, zgotowáne duffom wá- 
fym. Sitillfhs fuper vos benediftio,taqua fluuiusinundis. Wzech- 
ze znim pofon zfłąpi na was blogoslawienftwo Páuskie, ktoreby taski 
y dary Boskie, tako rzeki zdlewaiące, ná ferca wafe prowadzil, y we- 
Jelem pociech duchownych napełniły. Z Kolegium IŁ, ielkiego, w Okta- 
we obchodzenia mabozenfiwa zmależiemia Relikwiy Błogosk: SALOMEA 
Mátki y Eundatorki Wifey. Roku Pónskiego; r644. 
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O Ofobie PANA BOGA fimego, kar. 5. 

r. puntt, O dźiwnym miłośierdżiu Bofkim nád vpadkiem.» 
ludzkim. < kárt: 6. 

2. O vważániu Pánd Boga y wtym vważdniu czego fig 
` ftrzec, 4 czego fie trzymać. kart: 9. 

3. O rdtunku vpadku ludzkiego, ktory Pan Bog w Ofobie 


fwoicy odpriwuie. kart: 12. 

4. O fpofobie ritowania, że Bog sftaie fie Człowiekiem. 13. 
‘|S. Syn Boży przyimnie ná śię napriwe Zbawienia. 14. 
6. O czterech tdiemnicach wcielenia Syna Boźego. 16, 


D mea (© Z ESC 


O. Ofobie Anyotd kår 


1. Punkt, O wypriwie Anyołd Gibryela kart a 

24 O powinnośćiich Anyołow wzgledemludźi. kár: 23. 

3. O godnośći Anyoła Gibryeld. kadr: 24. 

|4. O Jmieniu Posłańca. kar: 26. 
$, O przyczynich, dła ktorych Anyoł, nie człowiek 

posłancem. kir: 28. 

6. O poftdći posłańca kar: 30. 
7: Oprzywileiu ze Pánná Błogostiwioną, naturę Ga- 

brycl4 Anyelfka, w dufzy widziała, kár: 31. 

8. ochoćie posłdnca. kar: 33. 


Regefir Cześci y DunEtow tey Ksiegi, 
TRZECIA CZESC 


O Ofobie Nayświetfzey Panny MARYEY. kár: 36. 
1. Punbr, O godnośći Naświętfzey Pinny jiko rozum 


przechodźi. kar: 36; 
2- O przeznaczeniu Naświetfzey Panny. kadr: 38. 
3. O przyczynach dla ktorych Anyoł o zezwolenie do 
Panny wysłany. KArt44, 
4. Ovkładnośćiy ćichośći Naś. Panny wzezwoleniu. 43. 
~ $- O przyznániu Panieńftwa Naśw : Pannie. kir: 45. 
6. Ó Jmienin MARYA. kir: 47. 
7. O przyczynach poślubięnia Naświęt: Pdnny. kár: 49, 


RZEKA JC DJA SCCZ OE RYC 


3. O zamierzeniu czafu przyśćia Zbiwićiela. kár: 73. 

4. O gorącośći ferc4 śś, Qycow doprzyfzćia Zbdwićield. 75. 

5. „O okolicznośćiach mieyfca Wóielenia Syna Bożego. 77. 
> kare Kal, 


O imie- 


O Ofobie Swiętego JozEra. kar: sa, 

: 1. Punft, O wielkiey godnośći S. Jozefa. kar: 52, 

ż+ O Familiey S. Jozefi. a T 

3. O poświgceniu S. Jozefá iefcze w żywoćie matki. 57. 

4. O Imieniu S; Joźcfd. ; kar: 58. 

ls. O świddectwie niewinności S. Jozefi. kir: 61. 

6 O poślubieniu Naś: Panny, S. Jozefowi. kadr: 64, 

7. O śmierći chwalebney Swietego Jozefń. kir: 66. 

Ds, 1.4 GAZA 0-G 

O okolicznośćińch czáfu y mieyícá» kit: 69. 

1. Puntt, O czáśie zwiáftowánia-. kår: 70. 
2. O dniuPiątkowym, wktory troidkie dobrodźieyftwo 

sftało fig, kadr: 71. 
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6. O imięniu miáftá Nazaret, kar: 79- 
ZOSTA CZEŚĆ E 
O Pozdrowieniu Naświętfzey Pánny.  kdr:  83.| 


Regefie Części ypuntt: tey Kślegi. 


1. Puntt, O fpofobie wefzćia Anyelfkiego do Panny. © 85> 
2. -O iáfnośći y o w zrufzeniu powietrza, kár: 87. 
3. -O zawdárćiu Nawśietfzey Panny, kin 67-80] 
4. Ozabdawie w zawarciu kár: 92. 
s. © goracey modlitwie Naświętfzey Panny, w ktorey o 


Zbawićieli świátu przyobiecdnego prośițá. kár: 95. 
6. O pozdrowieniu, iiko należáło Naś: Pannie. kár: 98. 
7. O pierwfzym słowie pozdrowienia Anyelfkiego, yo 


pierwfzym wykładźie, kát: 100. 
8. O wtorym wykładźie słowa due, kadr: 101. 
9. Otrzećim wykładżie slowa Aue, : kár: 103; 


10. O nieprzydániu imienia Marya do tego słowa Aue, 106. 
11. O przyczynie chwalebnego pozdrowienia, kadr: 109. 


!2. © stowach skis pełna, ktore zdddzą fie pofpolit 
chwałe a. T AAN dadzą fie p 5 % 


f a dn TI 
13. O táfce co znaczy ? kar: 113. 
14. O rożnych łafkich Naświetfzey Panny, kát: 117 
15. O dwu táfkách Synd Bożego, iako fie w Naświetfzey 
Pannie zndydowały , kir: 120. 
16. O trzech fpofobach dochodzenia, idko Naś: Pánná 
pełna łafki , kar: 122. 


17. O łafęe Naśw: Panny, idko infzych Swietych; y An-. 
yołow zebrane wfzyftkie tdfki przechodźi, kár: 126. 
18. O znikach pełnośći Kár: 129. 
19. O słowach, Dominus tecum, Pan ztobą, kar: 131. 
20. Iiko w Naś. Pinnie trzy Ofoby Bofkię były, kár: 133, 
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() 2 | Oprzy, 


Negefie Cześci yDunttow tey Rślegi, 
21. O Przytomnośći Pana Boga, idko w niey wielkie» 
| tafki (prawowałd , kar: 135. 
'|22. O Błogosłiwieńftwie Wcielenia, kit: 138. 


23. O obecnośći P.Bogiw N. Pánnie iáko w tworzeniu, 139. 
|24.. O złączęniu Naś : Panny z Panem Bogiem, kár: 143. 
25. O hoynośći wfzyftkiego ponieważ z niąPan, kár: 146. 
26. O imieniu P AN, coznáczy ? kir: 148; 
|27. O Stowách. Błogosławionaś ty miedzy niewiafkimi, 150. 
28. O Btogostáwienftwie czyftosći chowdnia, kár: 153. 


29. O Błogosławieńftwie zwyćieftw4, kar: 158. 
30. O Błogosławieńftwie idko znaczy dary |Boże w Nay- 
świetfzey Pannie, kadr: 160. 
31. O Błogoslawieńftwie piodnośći, kar: 162. 
32. O Błogosławienńftwie Naś: Panny, idko błogosla- 
wieńftwo śiodmego dni przechodźi, kar: 165. 
33. O Błogosłiwieńftwie Naśw : Pánny, iako błogosłi- 
wienftwa Patrydrchow przechodźi, kar: 168. 
34. O przyczynach, dla ktorych Naś: Pannd, miedzy nic- 
wiaftami rzeczona ieft Blogosławiona, kadr: 173. 


SI OID OA A CZESCO 


= O Zátrwożeniu Błogosławioney Panny, kir: 177. 
1. Dunbt, O odpowiedźi Naświetfzey Pinny ná pozdro- 


wienie Anyelfkie, kár: 178.). 
2. O Stowách, Co, gdy vsły(ula, kår: 182. 
3. -O pomilczęniu Naś: Panny, = : kadr: 185. 
4.: 0 przyczynie zátrwożenia Naświetfzcy Panny, ŻEJ 

nie było z widzenia Anyoła, kar: 188. 
5. Oppierwfzey przyczynie zatrwożenią, kar: 191. 
6. « O drugiey przyczynie zitrwożenia, kir: 195. 
7. . Otrzećicy przyczynie zdtrwożenia, kár: 197. 


O czwar- 


15. O słowach, Synem Naywyzkego będzie nazwany, 259. 
A O sto- 


UJ 
Regefir Cześci yDumEtow tey Bślegi. 

8. O czwartey przyczynie žátrwożenia, kár: 200. 
9. O piątey przyczynie zátrwożenia. kåt "żę%. 
10. O fzoftey przyczynie zdtrwożenia, kar: 203. 

11. O czterech Cnotich w zdtrwożeniu, á naprzod o 
pomilczeniu Naświetfzcy Pánny , kar: - 205 
12. O pokorze Naś: Panny w zdtrwożcniu , kadr: 206. 
13. O wftydźie Naś: Panny w zdtrwożeniu, kar: 207. 
14, O roftropnośći Naś: Pinny w zdtrwożeniu kár: 209. 
15. O tych stowach , Qwalu eft ifta falutatio ? kat: 213. 

O0SMA CZESG 

O Zwiiftowaniu poczećia Syna Bożego, kár: 216. 
» |r. Dunbt, Osłowie, Nre lekay fie. kar: 'z17. 
2. OAnycle że nic ftrdfznego nieprzynośi, kár: 219. 
~ .|ą. O pierwfzey przyczynie imienia Marya, © kadr: 222. 
4. O drugićy przyczynie przydania imienia MARYA, 224. 
s. Otrzećjey przyczynie mianowania imięnia MARYA;227. 
6. ©'stowach , Zpálaztás łaskę v Pdnd Boga , kadr: 229. 
7. O łafce WCielenia Synd Bożego, > kár: 231. 

s. O táfce wcielenia Syna Bożego, y ieżeli iey Panna 
fzukała: y ieżeli ia znadldzłą, kar: 233. 

O żasługach Naświetfzcy Panny, ktorymi przyfzćje 
Syna Bożego zasłużyła, Karthiga, 
|ro. O stowách, 0/0 poczmief”, . kadr: 240. 

i 1r. O wykładźie tych słow, Oto pocznief? w zywoćie, y po- 
| rodził Synd, ASRR kadr: 244. 
P 12. Q Synu Naświetízey Panny, y o imieniu iego, 249. 

$ 13. O stowách Proroki, Jmię tego będzie názwáines 
j EMANVEL , | Kane 2531 
| |14. O wyktddżie stow , Tem będzie wielkim, kadr: 257. 


—___ Regefir Czesci y unitów tey Rsiegi, 


16. © stowiech, Da mu Pan Bog Stolice Dawidá Oycå 


iego r 261. 
17 O przyczynie dla ktorcy krolowanie Syna Nasw: 
Panny wyrażone przez Stolice Dawida, 263. 
18. O fpofobie, ktorym Syn Naświet: Panny kroleftwo 
otrzymał, 266. 
19. O słowach, Ksolować będzie w domu Jakobowym na 
wieki , 269. 
20. O stowách, Ksoleffwo iego będzie bez koncź, 271. 
DoZ REA T A RCE C, 
O fpofobie Poczęćia Naświetfzey Panny, sim 
1. Bunt. O słowach, Rzekł tedy Pánná MARYA do Anyola 27 
2. O słowach, Jako fie to sfłamie , Re 


3. O wierze Naś: Panny, o tych stowach 281. 
4 2:0 wyktadźie prawdźiwym słow , záko żo sffanie fig, 285. 
S- O pytaniu Zdchdryafza, idko niedowidrftwo w fobie 


miało, á iako pytanie Naś. Panny nie ma $0 287. 

6. O zniesieniu przyczyn, z ktorych mogłd vrość wąt- 
pliwość w Pannie Błogosławioney, 290. 
7. O słowach, Abowiem męża nie znam » 293. 
|8. O drugim wykłddźie tych stow; Męza nieznam, 295. 
9. O miłośći Naś. Panny chowdnia Panieńftwa. 296, 
10. O słowach, Y odpowiedńiąc Anyot rzekł do niey, 300. 
11. O odpowiedźi Anyelfkicy, 302. 
12. O stowách , Duch święty zfłapi na éig, 304. 


13. O Przyczyndch zftąpienia Ducha é. ná Pinne Błog. 306. 

14. O przytomności TROYCE przenayświętfzey przy 
Wdieleniu Synd Bożego » 308. 
z: stowich, 2406 Naywyz/(ego , 310: 


16, O pier: y mor wy tide tego słowa, Zácmi tobie, 312. 


O trze- 


Negeffr Cześci y Dunttow tey Ksiegi, 1 

17 O trzećim y Czwartym wykładzie tego sitowa, Zd- 
cmi tobie_, E i 316. 
18. O piątym y fzoftym wykładźie, Zami tobie», 319. 
19. O przyczynie, dla ktorey Syn Naświetfzey Pánny, 
„ nie ieft Synem Ducha świętego, 
20. O stowich, D/ategof co fie narodzi z, ċiebie S, 323. 
21. O stowadch» Bedzie nazwany Synem Bozym, 327. 
3 


22. O słtowách, 0/0 Elzbietń > 201 
23. Ostowach, Oto Elzbieta pokrewna twoją, 332 
24, O stowach ,- Ze oná poczęła (ja w fldrośći fipo. 
iey, , l ą Y 335. 
„ |25. O-slowách, Ten miesiac iey poczęcia Szofły, 339. 
26. Ostowach, Ktora nizwana iefi miepłodna» , 342. 
27. O przyczynie dla ktorey Anyoł niepłodność świe. 
tey Elżbiety wfpomina, 343. 
28. O słowach, Zadne słowo nie ieft niepodobne Panu 
p R 
| "Rogthmy 348. 
29. O ociefze keora grzefzni Y vtrapieni z tychże stow 
mieć mog? 351. 
DZIESIATA Y OSTATNIA CZESC. 
O Zczwoleniu Błogosłiwioney Pańny, 354. 


1. Punët, O przyczynie zezwolenia , SE) 


2. Opragnieniu zezwolenia, y i 362, 
3. O słowách, Rzekła tedy Panna MARYA, 365. 
4 O słowiech, Ecce, Otos | 368. 
5- O drugiey rzeczy ktora znaczy słowo Ecce, oto, 371- 
6 słowie , Słuzebnica Pánska» » 373. 
7. O pokorze ktora zniczy słowo Służebnjcź , 375. 
8,: © cudowney pokorze Naświęt. Panny Ą 378. 
9. O pekorze N.P. ktorą Syna B. zfprowadźiłi zniebá 380, 
im NOISE S: ZPROWACZI Z Nieba 330 

o po- 


p. PsP SRZ I RORY ORCS NPELAEMI 
Regefie Cześci yPunitow w tey Róldg. 
. O pokorze w przyiećiu godnośći m4 matki Bożey, _ 484. 
«O słówach, FrAT,, Niech mi fie sfłdnie, ż27. 
. O mocy słow FIAT, Niech mi fie shani e, 390. 
. O mocy sitowa » miech fie sanie ktorey nad Synem 
Bożym dokazadło, 394. 
. O stowie Fiat, iiko znaczy wielkość fercd Pinień- 
fkiego, 396. 
. O stowách, Według słowa twego, 399. 
. O przyfzćiu Syna Bożego do żywot4 Panierńfkiego, 402, 
.O godźiech ktore Bog | Oćiec Synowi fwemu w ży- 
woćie Pdnieńfkim fpr awił , 40 5. 
«O materycy fpriwienia ćiáłá Syná Bożego, 409: 
„ O cząśle iáko w wielkim fprawione idło Syna Bo- 
żego, 411. 
KIO Świętym Człowicczeńftwie, iiko ziraz przy po- 
częćiu w złączeniu Boftwa było, 413. 
saO przywileju zażywania rozumu zaraz przy po- 
czećiu 416. 
. O przywileiu zupełnośći łafk y ddrow przy tymże» 
poczećiu, 418. 
- O przywilcin zażywania iafney twarzy Bofkicy od 
poczećia., 420. 
244 O fprawie Chryftufi Páná, ktora zdraz pasy pocze- 
ćiu naypierwfza była, 423. 
25. © pokłonie Anyołow , ktory przy poczęciu Zbd. 
wićielowi oddali. 426. 
26. O stowich, Odfedt Kaj od Panny Błogosłiwioney: 428. 


= Jome o 


NA NABOZENSTWO 
i ADWENTOWE, 
3 twóngelicy S. Lutofó / o Zwiśftowóniu taż 


D 


świetfiey Pónny (POrzaoz0ne. 


Przedmowa. 


Weledymi winna ped Pánem Bogiem zoftáz 
wdć mustiálá/ 0 dufó moid/ wfpiówie sbáwienia twos 
iegó+ Eiedybyméi tych śrzodłow y rárunlow podárwáć sbrániás 
ła fies Etórych ty fobie prdgnief/ y Etóreby cie 60 swińwi oder 
wńć / y 00 miłośći Żożcy póciagnać monty. Wiem bowiem 
zła0 rodzay twóy prowadzi y tako w tym ciele vtrąciwpy nie 
winność/ y snig wpyfikie 9309by/Eroreć zniebń bóne były / Eas 
sína iefłeś ná wygiónie tu/Eedy left fińnowi[Fo Bydlot; y tu wtey 
OSP micandioma / y idto pielgrsymta rulaf fie. © to 
wfpommente pKTWOpEB pezedcią emenonorenr że ciefto force tiwo 
ie zrdniaż Bo obrazem bedac [Amiey Croycy pPzzenaświetpey/ nie 
tu pómieftdnie twóie miślóś mieć; nie wiqdzich 9 w padcyniee 
nisch cidld/ nigdy nie v[połólonych / áni sich poowódzenia w 
ciegtidh/ y obrzydliwy grzechach, Eróre Pánd Bond obrażdia/ 
y morderfiwo nád toba czynia y w djiedsietwo pietłu podano 


liat ratzezgo0liwie zdińlem przefińiac/ y w pofłufieńfiwie fimcy 


wóley Żożcy/ fpzóńwy ŻywotA twego prówaozac/ miśłóś niebo 
osiągnąć: N nád tym vpabdfiem/ Frory mi stoba fpólny/ tru 
Owo niezgpłątóćz pátrsac ná otrapienie twóle/ 9 widim nie 
befpiecżeńftwie ná Edjoa minute Safi efes: Bo serwgiab niepzzyy 
taciele twój ogórneli ciej y ná sgube twoie foist R 00 ndby.| 
cia wericonego fejeścia/ y 09 o0póru dánia niepzzytaciołom / 

% rá ieft 


| 


= 


2 Przedmowóś 


góre wdhodsąc iuż one fłówś befpiecżniey mówi$ Dominus” 
protector vitæ mew, A quo trepidabo ?, Paz ief obrona zywota 
moiego, á kogoz fig mam lękać? ficut fluit cera a facie ignis, fic 
pereant peccatores à facie Dei. Jako od gorącośći ognia roffopio- 
ny wosk płynie, tak grzefni od twarzy Panskiey niech giną. X ná 
ten cżós/ Etory ief rofpźmietywónia pzzyśćia Syna doeyó w 
ciele nńgym vpótruie/ še 00 tey świetcy zabówy/ mEtórey ieff 
sdiywánie fpołecżnośći s Pánem ogien, wwybiergs fiet Ypy 
tym Oorózumiewam fie/ żeża0a8 odemnie: id¥tby w tey táienmy 
cy porzadeć / y pófłepeł sabówść? y rózośielenie ná Dunbta ddr 
Eieby midło bydź Oro y wtym/nó vfłuozemoiey nie zcyd3iećż 
póniewaf to wóla/y fporsadzemie Żofkies dby: ludzie nie 60 2n 
gołow/ dále 00 lubżi wiadomości © Pánu Bógwy 0 bobzodźieyy 


fiwńd ieśnóbywśli, % p:sytym życzeć ; Aby on fom/Etóry nigoy wr) 


fu miłosierośta fivego nie odwraca od ciebie/ Y ośieć págnienie 
fercá twego / rofa STogoflawieńfiwa ofbłość twoie o3ywiwfy z) 
y promieniem świśtłośći ćlemmnośći tmoóie oświeciwjy / bobat 
ratunku / Do zrozumienie/ y 06 póswómią tey napierwfey 3biś 
wienia nahen tóiennice 


O Świe: 


i ae" 


sE OS 
O Swietym £utafu Ewángeliście, 


Wéiclenin Syná Bozego swiety Lulaf podńle, R ten to tefi 
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> sinnu. Yesa (pÓrsedZeniem Troyce pzzenaswietpey: Lias 
BA aia Synć fioczzo przez wás 
ośieśćiś y owie lećie/ wedlug viehuntu niettorych Pifirzow Ho 
ścielnych, pozofłałń ná swiecie, LŁóbe yola inych pezyczym Ero 
re w radzie fámego Pánd Donn fi zówórte/ śle też y Bla tey ás 
by oná yifirzynią byta Apofidlow 88, w táienmicáh Wiry, 
Sámá tedy Fraówietfa Pami Y to Pofilfiwo/ y Pocećie/ y 
Córódzentie/y to wfyfiko co w diecinfwie s Synem fivgim pono 
e E E N a a TOCGDOIE silá / 


$ 


NET ii 


4 | 


zzezedcdede eee 


silá Lutapówi 5, porzadnie y doftatecznie opowiedziała: A onl 
táty iató 60 nicy fłygał/ wyraznie y prawosiwie wypifał. R stad 
bufo moid Oorozumieć fie móżeG/ 3iótim fercem? sidla OZ 
wośćia Duch? ztókim sif twoich zEupieniem © sidła pilnośćię/ 
firażo smyfłow twoich / 06 tey táiemnice pezyfiepowić maj e 
poniewafici 90 fimey Flaswietfcy Pánny piorem Emwángelifty 
Lutafá ś, ief podána, Tá tedy Fraświeta Pónna otrsymá 
niem táfki Żdożey/niedhąy rogum twoy oświeca Y teyże swidttem 
tófi 2d03cy wola twoie niechay sápala ; ábys idto naywiekfe 
miłośći Páná Doyá twego / y zbawienia doftapié mogła, 


Nozozielenie wórgelicy świętego Lufa ná 


Dźleśleć Cześć. 


1. Cześć, O Ofobie Pina Boga. 


2, 
e. 
4 


10. 


O Ofobie Anyoła Gábryelá. 

O Ofobie Panny Przenaświetfzey. 

O Ofobie świettego Jozefa. 

O Okolicznośćiach czafu y mieyfca. 

O Pozdrowieniu Naświetfzey Panny. 

O Zatrwożeniu Naświetfzey Panny. 

O Zwiaftowaniu poczęćia Syna Bożego. 
O Spofobie Poczęćia. 


O Zezwoleniu Naświętfzcy Pinny, n4Wćie- 
lenie Syna Bożego. f 


Te whyhttie Czesci beda 30fobnó miáty fwoie 


Duntrá, 


PIER- 


ENEA 3 5 


| PIERVVSZA CZESC, 


O OSOBIE PANA BOGA SAMEGO. 


CH GRby wfpriwowiniu poflfiwó/ S. Ewinyelifki 
wfpomina tymi fłowy. Mifus eft Angelus Gabriel, A Deo, 
ad MaRrAM Virginem defponfatam Jofeph de domo Dauid. 
pósłał Bog Gdbryela Amyola, do M ARTET Pánny, poślubiosey mg- 
Zowi Jozefowi, ktory ief domu Dawidowego, X stað obaciyé 
możej doufo moid / Ero ief ten co pofta? Jeff Pan dogr Eo 
go pola? Amyotą Gábryelát 09 Fogo pófyła? 00 MaRiky 
pónny mejowi poślubioneg; co to 54 TIa tey Ra Jeff Jozef s. 
potómiet Dawidń. Sa tedy tery Obyt Pierwfia P. Bogd. 
Druga Anyolá Gübryeli, Trsecia Pánmny MARrYEY, Czwarta ` 
Josefá 5. około tál wielkiey godności O Rb piermfa twos 
iá sabáwá bogomýslnósćí bedjie, 


Tá Cześć pierwpa o Ofobie páná Bogóma w fó- 
bie punttow Sześć, 


1. Dunt, O dziwnym miłośierdziu Bofkim nad vpadkiem 
ludzkim 

O vwazdniu Pand Boga „yw nim czego fieftrzec y cze- 

ó fig trzymać. 

O ratunku vpadku ludzkiego, ktory Pan Bog wofobie 
fwoiey odprawuie. 

4. O fpofobie ratowania że Bog sftdie fig Człowiekiem ». 

$. Syn Boży przyimuie ná fię naprawę zbawienia. - 

6. O czterech tiiemnicich Wcielenia Syna Bożego. 


2 


3, 


Ł 


43 PIER- 


6, Mabożeńfiwó dowentowego 

PIERWSZY PVNKT. 

© ożtwnym milośieroślu Softim nád vpaołiem 
luoztim. ! 


Way ialo flupnie s, ttwinqelifiś Obe Pánd Boyd 

wfpomina., To ábowiem pofelfiwo / y w nim półazóne 
dobrodsicyfiwo / memu Pánu Hoganu ma być przyżnaneż ŻA 
dne bowiem fiwórzenie áni naziemie dninóniebie/niemogłó w 
padku luoskiegó rótować/tróm fimego Ppanń2>ogó, Hicdyw 
naczyniu ieff [Eisd 9 zepfowinie; o mapiówe nie do infczo rse 
mieśnikź (04; icono do tegó/tEtory ie fbrdwił, Jil w oronim 
nacżygiu natury luozkiey / wielka ase vcżymił waż piekielny / 
przez grzech niepófługenfiwwi; tdt że miedzy fiworzeniem z áni 
ndmiebie / śni né $iemi / nie było rzemiednib / coby ia zniofł y 
sprawil / bo też jadne fłrworzenie nie teft fprawca y fiworzycie, 
lem nátury ludzkicy/ iebng fant Pan Żdogz dle ten cieżko byl 
sdąniewśny,  % 0 tym mowić može 0 dufe moid z Rowi 


|Dówłą 8, An non habet poteftatem figulusluti, ex cadem_| 


BĘ facere , aliud quidemvas in honorem; aliud vero in- 
contumeliam? zali Panie Boze moy nie wolno rze miesnikowi, g 
gliny ; zktorey naczynia robi, czynić co fie miu podoba > ali m niey 
nie wolno mu wrobić. naczynia ku ozdobie fłołu , ábo ktoreby ná wzgar- 
dzoną posługę bylo? To vrobiwsy kiedy fie mu za nim miedarzy, y Za 
li mu go nie wolno ftucz ? Rido ; gliny robotć iege Wytwiedsionaz 
tA? 545 waline obrócić ie może, Jeżeli rsemiesnić nia te woli 
nóść nád Twoją robotas tyz Boze móy/ MEO / nie maf mieć 
wolnoséi nád nátura ludzka / Erora ieff fprówą rat twsih z y 
Etórós ty 3 mułu temie vlepił / obddrzywgy ia Guchem Żywym 
ná Erórym obras twóy wyrdzited, Minuifti illum pauló minds” 
ab Angelis. © náturo lubta gobitódć twoiń równała fio go 

onośći 


Dierwba Cześć: punfePierwfiy. "AYO 


owóśći Aunyglów / byłóś Anyolent y ieffeś dále siemzfklny bow 
étele Żytac mnieyfa nád Anyoly iefieś, Homo cum in honore 
eftt, non intellexit. Chociaż W ciele byly y ztemfta/ o nóturo 
ludska, śle dla niewinnóści/Etóros Przy fiworzemiu nAddna byłó/ 


amyolóm wqodnosśći równAłas (ie, R tey Żeś nie vmidła Pó 


nówńćj Comparatus eft iumentis infipientibus, & fimilis fa- 
&us elt illis, Wypáðfás prseš gaed wypiolá / y z gódmóśći/ 
y ;posrzobEu Anyotow / Y wiżad 3 mfiemi bydlety poligona ies 
fes 7 y Ole rofpufeżónych namietnósci y ńffeltów/ podobnas fie 
im sftślń, N róć wpadły, y w vpadÉu fiwólm poniony/ narod 
ludzki wiożiał peronas y sáfiujons grzechem sube fwoież ieondt 
w midżiel gruntówney lowó one mowił,  Miferator & mife- 
ricors Dominus, non inperpettuim irafcetut. Miłosierny y td- 
skáwy Pam Bog, y gniewu wfobie nie trzyma ná wieki. Quoniams 
ipfe cognouit figmentum noftrum , oz aowieżz słąbość y krewkość 
natury náfey przenika, cum iratus fueris, mifericordie recorda- 
beris; Rozqniewazy ieffeś Pónie BoXe, ále w gniewie twoim mie ZB 

ozimi aTe rałażócy ża. Jesli bcefi © duo mois srosumicé lafo 
y ggnieiwvany y siras Mitosiernyjp.2>og nvoy iefi?roeżniize p:zed fie 
Mowi Bzeńpź Prórobi/w EtórycD iitóby fan s foba nóradza fie/y 
omawia, co 3 grzepnikiem ma czynić, ytić mówi: Quomodo 


|dabo te Ephraim? protegam te Iftael ? Idko? fięobeydę z toba Efrdi. 


mie ?. czyli Cię wam bronić Izraelu ? fprówiedliwóść moli wyćiae 
gm bym cie dla ditih gredom twoich Faval, A mitocierbśie 
moie ozrufa mie 00 politówńwia n4o tóba, R 3nówu téme 


ośley/w tegoż Prorotd / 3600036 3 (Oba w pżećiwire mowy / | 


Sprówiedliwość w fiurówośći fwoiey/ nit fie porywa y pzegraża 
pazećiwto grzefinym. Dabo te ficut Adama, ponam te vt Se-| 
boim. Ták cię na pujfofenie podam zieprzytaciolom twoim, tako te) 
dwie wiafla, Adama y Seboim. = iiłosierdiie wzrufywfy wne 
teznóściimi 6ofkimi mówi;  Conuetfum eftinme cor meum. 


WZYU- 


p 


wzruftyło fie [erce moie we mnie ,y natwrożiło fie do miłosierdzia. © 
potym marśdzdniu/ y fpórce Sprawiedliwości ; UJiłosierdziem / 
plác y swyciefitwo nio Spiówiedliwoście otrzymuielfilośierdjie/ 
bo zónim dekret fam Pan Bog wyddie/ non faciam furorem 
ire mea : quia Deus ego, &non homo. Nie wczynię gniewu z 
wapalczywośći moiey, abym miat człowieka z ziemie wygładzić , ide 
to wielkość grzedhów iego zófłużyłi; X tóczjemu? Quia Deus 
ego, & non homo. Abowiem ia Bogiem ieflem,A nie człowiekiem. 
Bo tato człowiekowi, iedy Ersyw0de odnosi / wafia pidgnać 
pomfły/ y żemócić fie y niepzytacioły wnimwecj obrócdć: Tát p, 
ż50dgu (Hoi obrdsd/ Erórao0 człowiehi odnosi grzepnego/ nie 
równie wietfia ieat) reg włafna milosierbdzie połózówóć + y onl, 


wpd grzefine doć niepzzyiacioły tófbówie wzywazy wik wywal- 


że zawfie v fercś by nagrzepnieyfego ftoiy Eolńce/ vpomindiąc dol, 
nawrócenią /y obiecuiac miłośierdjie fivgie Żoftie, Dznawayżej i 
ty dufo moii y wyznaway pred wfyfitómi flworzentśni, ze nii, 
togierdzie odcymuie y błaga gniew fpzówiedliwości / y wyfła: 
wiay flowy AToyzepó, Magnificetur ergo fortitudo Domini, fi- 
cut iurafti dicens : Dominus patiens, & multum mifericors”, 
auferens iniquitącem & fcelera. Niecbze Pánie Boze nif to mge 
fixo, tå wfpánidlosé fèrcá twego, vwielbiona będzie , ktoras po przy- 
siągł. Abowiem ty Pánem AEN cierpi grzefnego, yada nim wiel- 
kiego miłosierdzia dokaznief, tak Ze zmosifł grzechy tego» y mieprą. 
wości gładzi. R tál Bog wfedmogacy/ tato fiworcą nátury 
lwoztiey/ tóbie zepfówAney ief napróroa, y 09 niego wyfłdnie po 
felfiwi/ y (porzadzenie fpofobu rdrowónia vpadku ludztieg, przy, 
należńlo. Podśiękórość sd tál wielka miłość pizećiwto narodowi 
luoziemue go tál nie porzucił Z Olą grzehu / tto nóture Anu 


yelfka 90rzucit sb sapláty wiedney; y wsbubźić rofobiedffcke| 


miłosicrojia / żebyfiny nieprzylaciolom nabymy/ y miłość y pó 
ratówanie w íD potrzebie gotowi byli połazść, 
ZĘ WTORY 
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WT ORKEN NKT: 
© vwazóniy Páná Bogó/y © tym vważóniy czego fie 
firzec/ć ego fie trzymóć. 


AŻ" to Oobrodźicyfiwo pofelfiwó 7 Erore Ola Ciebie/ 0 Bufo 
moiń/ Doy wyprówuie/ mógló/ tym Poftśtecznicy 3 rosu 
mieć / y wo;tecziię fie tego poFażdć, Owęsze có tó są og ieft / 


ciebie śbys miśló rozumem twoim WOZIĆ wnáture iego / tás 
Eo icf iedyna y tato trojaki w ORbáh / Y co sá wielimożność 
maiefłatu ieg/ y tato obfitóścia y zupelnościa BIogofłówieńfiwó 
bes póchótku / pó wfyfiEie wieki Etóre Fonc nie india 3A3ytwa + 
69 to wfiyfito chcieć obiąć rozumem fiworsonym / ieft glupfirwo 
nád wpyfikie głupfiwa wietfe Anieli / Eieoyby Ero w OToni reki 
fiwóiey / chciał morse zówrzeć, M 00 tego / rózumu fłwórzó 
nenos tóta feft w poymowówiu Mabosi zje tyh rzecży/ Etórych y 


retomis Y *<żyma< botyfą fi leć ni jezń idtóż nieba 

gwiazdy na Niep, Oan p SeA idto Oś) 
ttorych pórożumiesią rózmmite mftrumentą [6 porobione / be 
oie mógł rozumieć. Seby oożnńlń/ dufo moid že tò tál teft / 
o móluchna rzecz (pytam tw ćiebie/ pówiedzze mi/co ieft sá natu, 
ra komór? co ża pówiożanie y fpórzadzenie / y fpoletie owych 
Ojiwney fubtelnośći wéiele iego złonkówe co owo 36 pifeżałki 
musyi ieo? Etora fie WNócy zdóbawia, co sá Zabło tegó/Etórym 
fiożcie Jeśli tát mółcć robaczEń p:zyrodzenfe y rozumiem póymief 
Y mowa przetoży zdsTeć nie bede mińłzże do wysfych ywietfych 
tóżumzem porywa fie, A iesli sgota PAŁ tefł/ Że teng zrósumieć 
Me może znayże fłóbość rozumu twego y znim nie pórymway fie 
00 wysfych rzeczy srosumienia/ 4 tym bórjicy 09 srósuntienia 
nieftottcjoneg nátury Pand Bogń twcyó żebyś i mińłą wwajdć, 

ję 


X wtym 


10 Gabożeńftwó Aowerntowego 
X wtym przefirzega cie ŻElefyśftt Altiora te ne quefieris, 
O rzeczach, ktore [a wyzfć nád ére , y ktore rozum twoy przechodzą, 
ni nie pytay fię. 4 wprzypówieśćidch iedrzec / co 34 Earónie bes 
HAI fpiedni 34 to popadáit/ Opifinie, Qui fcrutator eft Maieftatis*, 
JB opprimetur A gloria. Kto rozumem ciekawym y śmiałym, wazy fie 
| | wchodzić w mdiefłat Boski, iakoby go miał poiąć , tego chwali Má- 
|| i ieffatu zetrze, y wniwecz, obroći. atoż tedy © dugo moid wid 
- |bomośći o pánu Bogu dosiac bedzich mogłń ? Tym fpofobem 
táẸ v siebie wwAjńiąc. To fłówó BOG, znócżymi Pźnd/ y wors 
ce moiegó/ y tt wByftie fiwórzenia/Etóre w otragu fivoin świt 
zówiera / 3 niego pocjateł y3ywot fivoy wieły/ pzzeż niego fimo 
rzóne fèy dofkondłośćiami wnáturse FASda fivoiey nadana reft 7 
y też wfiyfłtie rzeczy wnim fa. On dbowiem według vpodobá 
niaswóli fwoieyidto wpyfieo fiworzyły tát y wfyfiko trzyma. © 
nim Dawid zeznawa / wfyfikie rzeczy, Erore redno dhóiał Pan y 
| | lad miebie/ y nášiemi / yw morsu, y w pzepaśćiśch, fłowem 
fwoim fiworzył, On ieft/ttory 63 00 granic żiemie piówwśdii o 
błott/ y on iefł z Eróry 5 fEdrbnice fiwoley wywodźi wiótry / yon 
| s obłoków ounifte tyfkdnia/ 0303e fpzówuje / on ieft/Etory fwo 
| rzenie w miturze fmwóicy / y w pófłónowieniu trzyma / áby islo 
| i|; nigeżego fa oniwed fie nie obióćiły, Dn. liefie rsads wfiyfłe 
| tim fworsenienr / powdosac ie dby Erefit dofłapiły z w Eros 
| rym ich feżeśćie zówifło, On wfedhmonośćcią MOCY fiosiey 
| nicógranieżóna / 00 Forci dš do Eońcć pizesiaga m POŁENOSCI / 
y fpórzadza ro wdżlecznóści, Jego opitezność tótówa / że áni lis 
fłek 3 dzsem / Ani wlos 5 qłówy/ bez woli tego 0pósć nie może, 
On ief rdtowcy wielkośći / że ropyfifo nápelnia; tik wielkie 
| modróśći / Że nitt fpraw iego migónie nie moše. X cótolwiet w 
| rzeczódh fiwórzonych może być Osjkondlości / te wpyfikie fe w 
| Pánu Bogu nayboftonślge / y neysupelnteyfie. W rzeczdch 
| firodrzonych fe uito Erople/ á w Pánu Bogu Pizda snih obna 
into 
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iAto morse,  W3eczefi 0 doufo Meid, to opifinie/ y idfoby 007 
mólówónie goonóśći nátury Żdofkicy połózuieć iey wielkość / 
śle iey nie wyraża. Elie Osiwny fie temu Pan Bog nóf ieff rát 
wielkiey godności / Że kiedy © nim Mmowiemy/ wymowić yó / 
godności rego wypowiedzieć nie móżemy, fredy go w różumie 
nafym opócówóć dHcemy/ fócuneć nóg pssechebii; á ieśli Ola 
srósumienia nipego / d9 Infych go rzeczy rownamy / chcóc go 
peses rzeczy/ bo Ftórych go rownamy/srosumieé / porównywanie 
predhodi Aicdy go opifiuiem 7 wietfy náo wfyfitie opifinia. 
X tál wielkicy wfiedymocnośći ieft że reka fiwóia nieba ofrywa / 
Y w dloni rebi fivoiey wpyfłeć świót zówiera / nie Oślw redy że 
„go fiwórzóny rozum nie tylko ludzki 7 śle áni Amyelfki polać nie 
może, Wósum bowiem fFortcżóny ief á Pan Bon wielmożnóśći 
nieftórtcżóney,  YTiepodobna tedy áby rse niejftońcjóna / w 
frońóncy midlá być sáwárta. Jobs, mowi, Excelfior cælo 
eft , & quid facies è> profundior inferno, & vnde copr iaa 
SeS bida ná ten cás ; z ź por ichy tey wys 
fokość głebołość a 03 Alte AA CEE U Apan 
Bog wyspy iefindd nieba / głebgy nád wpyfikie prsepásći/ dlus 
fy ni wyf semid / ferhy nád morze/ á idto go lichy rosum 
bedzie mont zrozumieć? Dofyć ná rošum fłwórzony/ że moc ies 
g0/mądzóść / wfiedhnocnósć /y dobroć wfhorsdseniu swiátá 
vznówa. A tto biedy Mutnifia widłim zówdrólu gra głos 
granią rego rozlega fie po podworcu/y choć lutnifty nie widzą / 
rofyfey iednót vmicietność tego 3ólecńia, „Gł ten Świńt/ wpo 
tzadku fivoim pofłeputac / 9 różnych cżąfów / różne wrodzgie / 
Y sdmióny rzecży przynópac / ifo głóśna lutnia opomieda / ge 
tO wfyfito sá fporzaozeniem mabrośći Pánd Boga dziele fie / 
|Etoregó/ 3 teft Ouchent/ oto 3iemfie widźieć nie moje, Ten tee 
dy tab wielkicy qobnośći Pan y fiwórca / y bla tegóż nie rozi 
miśney /_Ola porótowónia r wzbńwieniu lichego Głowiekń / po 
Ba Flfiwo 


(| 
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Ja Wabożeńfiw owentowego 


Rifwo wypzówuie / Pan / Etoty nicżego niepotrzebuie / fatobs 
potrzebował cżłowickć/ $nim Rórónie czyni. Chéieyše tó © Due 
fo moid zrozumieć 0) wolecżność MU pzzeż wsbuOzenie w fobie 
milości iegó / oświadczyć, 

PR. RCI P V..NICNE 


© rótuntu vpaofu luoztiego / Frory Dan Bog 
w Dfobie fwoiey oopzównie. 


bw eiA je dla tego Bog wyfyla pofelftwo/fam bowiem ná 
fie w obie fiwoiey napiówe opadku ;bówienia ludzkiego 
przytnie,  ŚTiogłci był w prawdzie / wiele infych fpofobów 
mieć tey naprówy/ ponieważ Panem ief nieoqgranicżoney wfedhe 
moócnóśći 7 y Ole tegoż wpytko może, tioqł idto Pan mito 
śćiwy wine przepuśćić/ 9 Earónie Odrowśćt mogł Edjdemu 3 04 
fobna żłowiekówi potute pewna ndznńcżyćt mogi ieficże fńtośniy 
5 leonegó przodłć 09 vpadfu p:zygli/ tat zs infego prsti w 
niewinności fiwórzyć; y na niego (prawe odlupienia nófef mogł 
włożyć ; dby ia tym fpofobemidtoby fie woli leg podobóło/ 007 
prówił, XR iesli 6 fprówiebliwość flo áby fie iey dofyć sfłóło / 
w iego reád ief y onje fam fpiświebliwościa tefi / mogł iás 
Eo infe bofyćczynienia nagie / 3 miłosierozia forgo pizylmuie/ bow 
paląc im cżego niebofkkie/ tát temu dofyćvczynieniu/ mogł ; sies 
bie bodóć doftóndłości, mogł ci w prawóśle / śle yte pomie. 
nione, y infe niezliczone (pofoby  Etore mogł mieć/minął/y fam 
nafie porátowánie zbawienia nafego przył. XR w tym pofl 
fiwie opówiebg świńtu/że pzzyimuie né fie/ ofioóbodzenie nas 9d 
wiecżney śmierć. © |oziwna dobroci! Pan wpehmócnyy wies 
czney dwaly/ mógac niepofłupne roftazdniu fiwemu firworzenie 
odrzucić / Abo iesli ie dyćigł rótowńć mdiąc 06 tego wieleórsode 
tow, mogł Ftórego znich zdzyć / rofyfitie pufa! y fam tond 


fie tobrowolnie p:zylmuiel CZWAR. 
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CZWARTY PVNKT. 


© fpofobie rórówónia/ še Bog sfióie fie Calo 
wiekiem. 


VS co sá pob pórńtówśnia zguby Iu0zticy Obiera 
Pan Boge yidto ná fie gó płzyimuje; fpofób to 6 dufo 
moid ożiwny. Abowiem dla człowieki Soy sftáte fie lowie 
Eien, X podobiiafi tó / dby Stwórod miat być fiworzeniem g 
Pan dby miat być Auga? y tenttóry ma márefat ndd wofiyfitie 
Cherubiny wywysfony 7 áby táë bárso miał fie wniżyć Z y w 
produ chita nógego vsiesé ©. Podobna vtegó / 0 bufo nos 
iá / Eroremiu nic nie podobno, TAE fte woli ieqo pódobdłó/ y 
tat tu; musi być / y inj 3 tym pofelftwwem Zlnyotś fiochó woy pén 
wute, M0ibział nickieby Jákob Dazryśrchń ordbine/ Prora 90 
- kiemie wierzchem d3 do nieba pzefławali; wiożiał y Anyoly/ 3 
Forych debit swyfóżć sfteporośli / á drudzy w3góre wfiepówośli / 
wiożlał y ná nicy wfpsrtego Pand Bogd y głos tego parfei 
fłygat z Eróry mu błogofłówoit Y wojiebzictwo ziemie podawał, 
Talo dugo moid wnaboinym y w połornym wyniesieniu 66 
gomyslnośći tbotcy / wyfław fobie ii wfpórtego Pánd 2594] 
gá/ á on ody fwote ofkie pełne miłósierOśia ná narod ludki 
fpuséit,  Jepeże wyfiaw fobie / á on 3 miłosierdzia fiwego wye 
fyła Amyote s pofelfiwem / y ola odkupienia zguby wiecżney czło, 
wieka chce fie sfińć clówiekiem, R fefe wyfław/ idto inż) 
fame Bog wfehmogacy vpótrnie / że wielkość duf / Etóte ná 
wiecżny ogień piść miśły / wfiepówńć beda Ito Anyel DO zde 
3ywónia Głogoftawienfiwi; Y zasiadóć miedzy chórdmi Anyos 
łów. A mó oftótet wyfław Obie / © 34 Gionoftawietńftwo 3 
tym pofelftwem / y idtie dziedzictwo / tu; nie ziemi / tora malej 
Cien y miodem opływa; dle wieczney Away y pómiejłónia 3 
PSS OPONĄ rowe | >. Daan e OAI 


quia magnus in medio tui, fanćtus Ifrael. © nituró luozta/ 
dhóleyże zrósumiieć dobroć / y miłość Bofta przeciwko fobie, o 
to/ Etóraś bylá fimotow piekielnych legowifkiem / tuż teraz pór 
|miepfńniem sftáief fie Syonftim/ zóduy fie y wyfławiay + dbo 
wien wielki y swiety Pan Jzrócljki Z tuż bo fpolecżności twoley 
gótuie fié, 


R NAWRAGOBZY NK DT, 


dzonego 
ra 


twoley Odie, © Boje ycze / oświecje rósum moy żebym te 
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dzozego ddrował. To fłowto (rik) mágy wielkość miłości Ó>% 
gá Öycát diat śbowien połasóć ię narodowi ludzkiemu rò 
tym Eicdy mu Syná fivego Dále iedynezo,  Wnułował Boy 
Dciec Syr fwego/ miłował też Y-Mórod lub3ki/ y Eonoby bire 
Bżley? fam Zbáwiciel mowi: fic Deus dilexit mundum: Ták 
wielce Bog umilovat swidt, je ná znał miłęśći / nie rsteż tia 
Fworsóna; śle Syna fivego / OBÁ tegos mdieftatu pizedwice 
dna miłośćia vnitowónego ddie mu, Fto idkrey rzecży / Ola 
miłośći ingey o0fiepuie / znat / je One rzecż/ ola ttórey infia v 
milowána dále wiecey miłuie, 24 że dla Ciebie, o dufo / Doy 
dale Synś fwegó / smál y dowód / Że cie wieccy miłuter Bo dla 
ciebie vfiepuie miłośći Syná fivego / kicdygo w podłość mótuwy 


wania J E zy sa Chryfłufó/ Sbawicielć twego / latentur celi 
& exfiltet terra, iubilate montes laudem; quia Dominus no- 


3 Ftórey 


16 Mabożeńfiwó AoWentowego. 
gttórey produ cisto fiwote brąć bedjie/ pómniy fie rddowóćz á 
wy o gory/ chociap bez głofu iefteśćie/ mocą ego wzrufióne/ 
iedy pó wąs sfłepować bedzie / pomniycie fie ożywóć / idto 9v 
Erzyć glofu luoztiegó przylnutac o3ywaćie fies y tym ozywaniem 
piesn. wały iege 3dspiewaycić, Lętenturczli, & exfultet ter- 
raj lubilate montes laudem, quia Dominus nofter venict. 


OD L A VNK Le 


© czterech tólemnicóch Wéelenia Syná 
Bożego A 

PRZ / co to så bobrobdsicyfiwo © ráfo wielkie táremnice 
w fobie zdwiera? MO tym djiwnynm związku stTacjenią nát 

ry Bofkiey/ y lubzkicy/ cztery rzeży godne vwajenia, 
pierwpa tzecż / że Owie naturze” Bofta yluozta / w ie 
oncy © fobie Synd Bożego zefłyfie; y Odonym związkiem / ying 
nigdy nierośośterynionym złaczone f t tat / 5e Owie naturse ser 
snawóć mamy; dle iedne Ofobe Syni Doeye, X Erora reft 
bb Syn Doete / tą t3/ á nie inga Obi Synd Clor 
wiecżegó; nie inpeqó człowieka / dle fimey Tradwierfiey Pán 
my z Eropa ieft Katka tego, Anselmus $,w Asieżce/ brórey oat 
napis de Excellentia Virginis Cap: 3: Vnum Filium fibi confub- 
ftantialem, Deus Pater genuit, hunc fibi tam vnicum, Ścin 
omnibus omnino qualem, non pafus eft remanere folums 
modo fuum. Zedyzego Synń teyze nátury Boskiej, Bog Oćiec zro: 
dził, y tego Synd , ktory iefk v niego iedyzym , y ktory mu we wyf- 
kim rowny , piechiął go mieć fivoiim włafnym y iedynym. X Yáley 
mówit Eundem ipfum in veritate voluit efeBeatæ M AR I æ y- 
nicam, & naturalem Filium. Chciał, aby tenze Syn iego bylte7 Blo- 
[gosławioney Pinmy MARYTETY prawdziwym, 3 iedynym teyze MALN- 
ry, ktorey ona ief, Synem, X tefcże prsyońle z Non ita, vt duo 
effent, 
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efient, videlicet Filius Dei, & Filius Virginis Nie ták, Zeby 
dwáy mieli byc, ieden Sym Boży; ^ drugi Syn Błogosłiwioney Panny; 
fed vnus idemipfe , qui Filius Dei» in via perfona efet Filius 
Virginis, & qui Filius, vnus & idem ipfe effet in vna perfona») 
Filius Dei. Ale chéiat, aby wlasnie tenze Syn Boży , w iedney O- 
fobie Boskiey, był Synem Panny; y ktory teft Synem Panny , dby ten- 
Xe [am był w teyze żedyney Ofobie Synem Bozym,  YJóoftatek prsy 
diet Quis hec audiens non obftupćfcet? xro słykac o ták dzi- 
wzey (prawie Boskicy > Która to fpidwiłó /. że Eróry iet Synem. 
osym, tenże wlasnie / á nie mfy/ left Synem Craświetfiey 
Pónmy / kto ( mówie ) shac to nie zdumicie fig? © to tál wielkie 
oobróbjicyfiwo/ dugo móldz przyżnaway/ 9 3Anie Panu Sogu 
bżiekuy ; Że w Sbawicielu twoim f bowie nóturze/ aiena Ofo 
bá; ttóry ifi Synem Boym tenże left y Fłaswietficy Pónny, 

Druga rse godna wważenia/ Fiedy Syn 25039 / 00 natu 
ty fiwoiey Bofkiey/ pzzyłaczył móture lubzfa; saras smia wpyfłe 
bie fawórzenia yid). przyródzenią wyniesione fa y mietókim (pó 
fobem f 5 Psnem Bogiem złączone. 250 Fichy Pan Bog ná 
poczatku. świśtą / fiworzył Głowjetń;. fiworsył go po wfyjitid) 
rzeczach fiwórzowych ; á to Ola tegas 5 wnim wfyfikich rzecży 
fiwóczówyh nátury zdwórł,  Żdwdrt Alnyelffa nature / Fiecdy 
wwen dupe wlat Eróra wndturze Anysłom podobna ief t 3d 
wirt y mgycb rzeczy ziemkih ruhomośé / wsrosnienie/ roose 
mie; tabe y pieć żmyfłów/ y mfe- namietnóśći wnetrzne. R 
stadje niektorzy człowiekh małym świśtem/ dbo Erotbint sebis 
niem świdtć  nózywśli,  Przymutac tedy / Y wynofąc Syn 
2oy mśture nafie bo godności fwoleyd0[Eicy / sdras y wfyfłe 
ie fiworzewią w złowicku 00 tejże genose wyniósł ; y idto 3 
Páni dog / przez fimorzenie wypli;: tAŁ 3809 złączenia; Pd 
nem Bogiem 7 Etóry ich teft Erem? przychodza, To ionit 
|Pźeśćic/ ytd gobność włafia iefi Glowictówi: dbówiem we 


C olug 


Crzecia rzeż w tym Oobiódzieyfiwie Z 3 wnim dtery nays 
przednieype OoffondłośćiŻoftie zdwierdlą fie, Pierwsza dobroć/ 
yte zndeżną połażał / kiedy fiworzeniem nie pógdrośił / Etóre go 
grzedhem obiażóło / y w tym oobróć/ yłajkdwości morse potas 
zał; kiedy Pan y Stworcd/ ola fwegó ftworsenia pordtowie 
wia / nśture fłwórzona pizylmuie/ y flworzeniem fie sfłdie, 
Dry G A ieft Sprawiebliwość / dbowien do zniesienia mocy y 
cyránfiws Oyabelfktego / nie infego infirumentu zażył ; dle fámes 
gos czlowiek / Eróry był snipeżóny / y w tym tefe teft Sprás 
wiedliwość; je mogóc? idkopan/ wyrwńcć narod luosEi 00 śmier 
ći/ y smiewoli pieklś/ wo Dfobie fivoiey/ 34 tego grzech Oofyć 
czyni, TRZECIA Miadróść, Próra Owoidko połńznie / nas 
p:3zo5 / tiedy trudney zapłóry/ wynalazł pizyfłóyne wypłacenie. 
potrzebi Było grzedh pierwpy Z Eróry miał wine w fobie nies 
ftończona/ cierpieniem wypłócić; śle pierwfegzo człowickź ciers 
pienie / że teft w godności fiwoiey ftońcżówym, nie mogło doftás 
tecżnie wypłócić: d Eiedy d0 natury luozkicy/ przytoczona feff ndr 
turá Boffa, tuż cierpienie człowietś ieft nieftóńcżoney godności? 
89 w Obie Żofłiey cierpi/y Ola tego sfłóle fie Olugu nagego do 
fótene wypłócenie. Jeficże y w tym ieft madrość Bofta / kiedy 
fubteltego niępisyiąćtelś/ fubtelnie y madrze swycieja ; bowiem 
w głowieeńftwie Bylo Bofłwo / idto wedó; yFiedy pry mece 
ćiegfimi różami rzucił fie ná lowiecżeńftwo / tibo rybó/ ná 
robaczti/ tory wedd otryms / rsuośląc fie ná wediie polmóna 


sofi 


? 


|. plierwfa Cześć puntt Szofiyy r 
lsoftáies tdE yDyabeł vłowiony / ito poieloryb/ ná wesie 


fP:źriedliwośći naywietga / ynayoofFondlfa,  Sóleca Dawid 

milósierdzie Póńfkie / że ono zaenością fwoią/ wfyfikie fpzótwwy 

iego Pr3ECDOWSI s jużći wp:awdjie przechodźi / ábowiem po mi 
€ 2 a7 

| 
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20 babożeńfiwó Aowentowego. 
losierosia należy rdtowóć neQzny vpade lusti ; dle teśli tylto 
fime fźegulne mitosierojie iefi w rótówdniu nedze/ Etóra fo3ie 
$ grzehu / iu; fprdwiedliwośći bedzie gwałt czyniło, Lá ten 
Sás tedy tá fpzóroń nasacżnieyfia/ Y Pánu Bogu naywłaśnicy 
fa / w Etórey polem ief / y naywietfe miłosierdzie / y nay 
wietfa fpzówiedliwóść ; y tat f pómiśrkowane ; że obie w cár 
ley w supelnóśći/ bez nórugenia zofłólą. R tala ief fzáwá 
Yocielenią Synd d0%eg0, Je naywietge miłosierOśie ; Bo 
nam oOśrówślo Ola ołupu nafegó/ Dyni Bożego ; ieff naywie 
Ega fpzówiedliwość ; Bo Ola nas wpi300 zraniwfiy z ys ftomoci 
why tegoż Syna Bożego ná Frzyżu zómoroowato, Żadsiena 

wieki 6logofłówióny Pónie Doze nag z Etóry wtym bobros 
dzieyfiwie v- Wéielenia Syn twegó/ tál wielkie Lófpi 
twóie pofażał ; żes nam snim mego 

siebie Odrował, 
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"D'RVGA CZESC 
O OSOBIE ANY OLA. 


tEwóngelifić ś. tymi fiowy opifnieOfobeAnyotá/ Mif- 


{fus eft Angelus Gabriel Dofłóny i ot 
"= Góbrycl, y ief Anyo 


Tá Cześć ma Dunitow Dśm, 


O Wypriwić Anyołd Gabryeli. 

O Powinnośćiich Anyołow względem ludźi. 

O Godnośći Anyoł4 Gabryel. 

O Imieniu Posłańca, 

O Przyczynich dla ktorych Anyoł nie człowiek 


Postańcem ». 
O Poftići Postańcą. 


"O Przywileiu że PANNA Biogosławiona Anyclfką 
nature Gabryeld w dufzy widżidłą. 
8. O Ochocie Posłańca, 


NGJFJa R w |E R 


E.1 .E.R".WB ŻY... Po NORKA 
© MWypzówie Anyoló Góbzyeló. 

Ki» Abripóm Pátryárhá / dciał poślubić fynówi fives 
mu Jsddtówi oblubienice / wezwał fugi fiwego naypeses 
Onieyfego/ y rofkazał mus dby nie; Córek Bónóneyftih 3 óle 
sUiesoporśniey / 3 tomu CIAchoTA pówinnego fiwegó / 3iednał/ 
y pYWIOZI mu zone, Tat kiedy Boyu Dycu/ 3fieżerey mito 
? C 3 ści {e7 


22 >- _ Mabożeńfiwó Aowentowego. 
ści tego / vpodobśło fie wziąć Oblubienice Synowi fiwoiemu / 
nie wiat iey znóśtur Anyelfkich / Etóre fà żaonicye nád nóture 
luozta 5; dále ie Hóiał mieć 3 podłey nátury człowiek, Wyma 
tedy Anyolá Gábryelá/ y iemu tey tólemnice powierza fie, Piy 
tyb flowiedh wiele rzecży 00 vwajenia poddleć fie/ 6 doufo 
moik, | 

Pierwfa / nie tylEo fam Bog Bdiec/ dle y Syn y Duch 
Swiety / wpyfikń Troycá Przenaświetfia / to.pofelfiwo wypad 
wule; idto zmieży to fłowo (A Deo minus Bog wyfjła ) Etóre imie 
BOG, wfyfikin Ofobóm trzem pizynalejy, Do tegos iśko| 
ptolo fiworzenia pierwfego człowieka / wwfiyfitie ORby były; y 
obraż fivoy ná łowicki włożyły/ co znacża one flow; Facia- 
mus hominem ad imaginem, & fimilitudine noftram: S/wvoyz- 
my człowieka zá obraz, y nd pododiczj wo najt. Ci peses to pofele 
fiwo/ że vpóołego czlówieki midłó być napuiwń / przynależśło; 
aby taż Cróych Przetaświetfa Anyota wypzówowńłń, 

Drugi (pofob wypziwowinia tego pofelftwA / ddleto ief 
różny 00 impycp / fegli Ftore Piedy Pan Doy wypziwówał, Po 
fpolity fpofób wyprawy iikiego Anyoła wpofelffwie / tako Fiedy 
zmyotń: Ráfáelá do Cobiapi ; dbo kiedy trzedh ná sube So 
domy, wyfyłał; táli ieff/ że pan onemuż Amyotowi/ Eroreno 
wyfyłe / pises nfe wyspe obidwia pofelftwo/ 3 Etorym gó pofye 
la, A Do wypzówy tego pofelffwó/ mie zójywą adnego Amyo 
Itá dle fam prse sie wsywa 2nyotá Gábryelá/ y fam prze; fie/ 

obidwią mu te tdlemnice / y porsabek iey osnáymuie. Sernat 
Swiety te przyczynie odłe; Ne cui beatorum fpirituum , fuum» 
ante, quam Virgini reuelaffe putetur confilium, iechćtat Bog 
wpebmogący Z aby Etóry Amyot wp2300 / ni Kłaświetfia Paw 
mó te Kó0€ tey udienznice / Miał 3ró3sumieć 7 wyiawfy fimego 
pofłóńch Anyotá Góbrycli, X Ole tego fam Pan Bog Gór 
bryclń wypiówuie / še to fpzórwś Była, Etora 09 móiefłatu 5o 


Riego 
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ftiego należółń, Bo Synowi Bożemu nóturń luozEa miałi być 
póślubionę, TTsofłótek że to nieżwycziyna/ y 00 wfiyfikich wier 
tow sótrytą bylá táienmicá7 y wielkiey powajnośći,  Słufina 
tedy śby ia Dan Bog Zadnego WYSPERO Anyotá 00 tego nie gasy 
wisc fam pzez fie Anyotowi Gábryelowi obidwił, YOzbubzze 
w bie 60ufo mośń/ miłość peediwko Dány Bogu: on óbóy 
wiem / idto cie fiworzył / y obzńżem fivoim osdobił ; tdk w tyn 
vpabtu/ on fm w Troycy iedyny/ Ola nápráwy twoiey/ Ame 


WTORY PVNK TĘ 
© powiunościóch Anyotow wzgledem luośi, 


Z £ Śwóngelifti s. Doflóńcen Troóyee Przenaświetpey misy 
„wa Unya Gźbryeli vważyć, To fłowo Azyoł, pya 
wą pifinó s. miturze rózumney/ Etóra iet ouchem niebiefkim y 
mieśmtertehnym ; y Etora ieff mabdrośćie/ y Błogofłówieńfiwem 
obońrzona + śboreiem wiozenia idfirey twarzy Pánd Bogd fiocgo 
;dżymwa/ y3nim ná wiefi żyte/ y oo powinności tycpźe Oudhóto 
niebiejkidh należy; óby y we dnie ywnocy/ śpiewóniem fivóim,/ 
dwałe Pánu Soyu przyznawśli , y sdwfe przed obecności ice 
gó Hoffa fali Jefe ih powinność; aby ludziom 00 Wwa 
ły wiecjncy wybránym / yświetym flugom Bożym vfługowśli: 
ofobliwie w posyfkowAniu sbówienia wiecznego. „Tá pofługą 
nie tylko tyd ZAmystow teft / Etórzy luo$iom fa s6 ftroże báni ; 
śle y tyd) Erórzy bo ludi 90 Pónń Bogd Bywśta zefłóni, Ans 
yeli Abróbómówi opówiebżieli / 6 narodeniu Jsidtd ; tóbże yi 
Jan Cprzeicieló ży fimcgo Chryfiufi Pána ozndymili. Ci Pros 
rofóm przyfłe rzecży obiawiśla / 3 nicbefpiecżeńfiw wyswahiia; 
ido 8. Piocró 3 wiejieniat éi ofiabidle w stád Rugi Boje w 
macnidia 3 idto Eliafó smórdOowónego wewierdził pobdpłomiyy 
nic a AWEBEDZ Z | ś Fiem 


, 


minifterium mifi, propter cos, qui hereditatem capiunt fa- 
_ jlutis, WJÓ(CY Anyeli fa duchami vsluguniacjmi > na posługę do tych 
ludzi postini, ktorym dziedzictwo zbawienia zgotowane zef. 5 licz 
by tych duchów miebiefkich / tef ieden ten pofłóniec 69 Panny 
Claswietfey,  Przytym punttcie/ oufe moid vsnaway dob:o, 
bżieyfiwo Pánfkie przeciwko tobie. Angelis fuis mandauit de 
te, vt cuftodiant te in omnibus vijs tulis. Bór wfehmógo 


cy tdt cie omiłował / y sbówienie twóte/ że funi fiwoie włafine 
pófyła/ dby cie firzegli w tey orobe Żywora twego? Y 36 to 
bziekuiąc Pánu Bogu sára; vznaway/ ita ib miłość pizeciwko 
tobie” wvfługówaniu, In manibus portabunt te, ne forte» 
offendas ad lapidem pedem tuum. "Jdtó mótbń dziecie; táť oni 
ciebie / ná rekdch fiwoich nofo; y pizefłrzegaia / abyś y mogi 
twólcy  Fimień mie obrajiłą, 


TRZ EC dacPV NN „k, Ty 
O gooności Anyslń Gábryelá, 


a doi Bsiewieć ieft Chórów / wktorych sá fpórzadzeniem 
pPáná Bog 2 buchówie miebiefcy wsiedli  Etorych te f 
imiona: Anyeli, Archdnyeli, Władze, Mocdrftwa, Kśieftwa, 
$ i Pano- 
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Pinowśnia, Throny, Cherubini, y Seráfinowic, 3 Eróreggóby 
porzadku / dbó chóru Był wyfłany poflńniec zbdwienia napego / 
zgodnie va Dottorówie swieci / 5e nie był $ póśledniegó / śle 

zedniego Chóru, Gregors S: TOsumie / że left ; Chóru Ar 
dónysłow: Bo mówi że 2lnyoly 9 mniegfydy pófług/ yrses 
cży opowidośnia luosiom Z wyfyla Pan Bog; 6 3 wielkimi táv 
iemnicómi ArpAnyoty. Przetóż mówi tenże Dottór; Do LVA 
świetfey Panny / nie Anyot; dle Arhányot Góbryel reft pofłów|- 
ny. Wiellie eonać podobieńftwóo / że Byt snaywysfiego Cho 
ru Serafitów ry $ tych Był siedmi Duchów Z Erórzy ME obes 
nóśćcią Pánd Boyd fłólat tál óbowiem fam © fobie mowi / 00 
SńcharyapA dycd Janá Chrzcicieli/ tiedy narodzenie lego opo 
wińdał 5 Ego fum Gabriel, qui adfto ante Deum. Jam żefł Gá- 
bryel, ktory ffoię przed Panem Bogiem. Tát y omo senama Rófdr 
el prised Cobiafem z. som Duchów miónuląc; Ego ium Ra- 
phael Angelus vnus ex feptem, qui adftamus ante Deum. Ja 
ifem Ráfael Anyot, ieden z siedmi, ktorzy przed Pánem Bogiem» 


fioiemy R éi 4 że fe nablisfy twoarsy ánftieyzpewnie fà $ póź 
rzadtu Seráfinow, Sana wielkość A BAT tey tólc/ 


mmice/ Eróra Synń Bożego siegálá / y bo Flaówietfey Pźnny 
Doe / wyćiagdła + dby to pofelfiwó nayptzednieyfy $ 
udhów niebiekich odpiówował, Jesli i03ie oto / że Serdfie 
nów Pan Boy nie pofta Cidto miektorzy Dottorowie mówia, ) 
Jsali v Jstiafiń w6. Wosdsiale nie czytamy 9 je kiedy tenżep ror 
rók w wiozeniu ieonym wibśiał Páná aż y ciegto nórzebał; 
G móląc smázáne grzecbńmi vá 7 Panń 5afiepow widjiał + y 
tenże niówi; Volauit ad me vnus de Seraphim, & in manu 
cius calculus, & tetigit hoc os meum: Przyleciał do mnie Se- 
ráfin, máiac wreku wagiel, y dotknat fię vfl moich, y oczyścił ie, 
To pizylecenie Serafina 06 Prorolá / máy pofłónie, Titse 
Cidto fie ofbomnidto) Ráfiel/ ief ieden z6iedmi Frórzy pzzedj 
D Pánem 


26 WabozeńfiwA Aowentówego... Ta 
Pánem Bogiem fłota; Y tenże pewnie reft Serafinem; y ten Gol. 
pofługi Cobiagówey / Y 06 wleczenia slepoty iego byt pofłóny, 
6710 tó/ wlasnie pofelftwi do luośi oSprawowóć / tmieniem 
pźńfkim  Anyotom przynależy s powinności / Erorzy w niżgym 
Chórze zdśiedli; Ale 0 wielkidh (praw / y tśtemni 


bla sbwienia twego mydńie; y Ola tegoż 
przed foba Zmyoly wyfyla, 


CZWARTY PVNKT, 
O Imieniu Poftáricá, 


y VEAS có 34 imie tego Dofłińci/ Troyce Prsenaswiet 
fey? mie iego Gśbryel, Pofpolicie Zmyeli/ te imieni 
biora? ttóre zndeża te rzecż/ ńbo bobzobjieyfiwo ; 3 Ftórym od 
pna Bogár vo luo3t Bywśla wyfldni, X tál Ligje Amyołow/ że 
fie sá cześć/ y hroale Pánd Doya 7 saftówit/ przećiwoto fino 
Eowi piekieliemu/ Eróry tiat naywysfiemu być podobny náz 
$wóny MICHAELS tO left / kto iest taki, idko Pam Bog? Y3AT433 
Anmyoty ingensi / niki pollon AViieffatowi Żoftiemu oddat / y 
tą połóre / tym vniżeniem / y przyznaniem wały Panu Sogu 
pogromił bórdość weź piekielnego, Także drugi Anyel oo Ty, 
biąfgó/ áby slepote iego wlecżyl/ Byt pofłómyt y Ola tegoż ná 
$winy RAFAE L/ to ieft/ lekarstwo noze. TAE Y ten Dofeł zbór 
wienia nagego / że opówiebjiał pzzypółe mciele miBymi o Bbówie 
ciehówiśti 7 ndzwdny GABRYEL: to ieft/ Moc Bozd. ol 
ozmóymiie tego 7 Erory mia móc dyabelfhs zetrzeć / 09 tego że 
wo tey bfienicy wéielenig / wielka móc Rooie Dan Bon polar 
zał ; Bo w pzzyletym włonyyny Ciele / wieleich rzeczy dolásuret 
i SWMICEC 
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dbówiem te rzecży miedzy foba Tady, ttóre rozumieniu luoskice 
mu fi pazećiwne, Przeciwko rozumowi ieft/ dby Hoy miat gto 
wiekiem być: pizećiwko rosumowi/ aby Pánnmá miała być md 
tte aby Stworch miał być fiworstniem, X tó wpytko sftór 
to fie; bowiem Bog softat fié człowiekiem  y cżlowicł sfió 
Ie fie eniem, Pómmó w czyfłośći fiwoiey niendrufoney pro 
ona fie sfkńies Bo poczyna / y ródsi/ y feft właśnie mótka. 
SGw$rca fiwórzeniem zofłale / niefforicżóny y żadonemit granie 


cómi mie zówoórty / tefi w sńwórólu šywotá Pónieńftiego ; y 
janen Erefimi niepómierzówy / pomiar pezylmuie t y wieczny 
aifom podlega t nieśmiertelny sfbńie fie ómiertehiym / y ten Etor 
ty iefi Jywótem / tuż śmierci poodźnym, Te tedy tát pzzediwne 
„rsecży/ że Gabryel Anyol opowiedą / Etore móc Boffa mie 
3y foba łaczy / fluśnie mefiwem Softin ieft nóstośny, 

Jeden ŻBiftup Cysecinftt / ná imie proflus / to Rowo 
GABRYEL, tótwytldoa z Żydowficgó/ homo cft, & Deus, to 
tefteto wpofelfiwie Anyel p:zynóśi; «0 mieżhócjy iegó/ pyne 
|81/ że on ma fie sfłóć człowiekiem 5 tO tej znócjy GABRY EL. 
Bog człowiek ; toie że 50y człowiekiem / y dłówie Bogiem 
ma fie sfbić, Tenże Gbiycl 7 Próry tera; teft poftóńcem były 


D 2 G. 


28 Łióbożenfimwó Aowentowego 

y ieft/ dány 34 firoji Claświetgey Pómnie, Yálo Thron roles 
wti Sślontóni/ miał ototo siebie lwy / táë w około CTaświe 
tpey Panny idto ototo Chronu fimego Zbawiciel / f Owady 
lwi; Gábryel Any / y Jm é, Ewangeliftit ieden po prés 
wey fironie ; á orugi pọ lewey, B'ábryel ieft firoğem dufe iey 
naswiethey; á Jan 6, iey cidla Panieńfkiego.  Pzzytym vwa 
jdniu/ proś Sbáwićielá twego / áby pze tó meftrogs Erore w 
fprńwówAniu wéielenia fiveg pokazał ; bhéist vlomnosé? y Eremw/ 
tość twoie/ rátowdé t y tóbo Pámwľowi s. obiecał / virtus in- 
infirmitate probatur, Żey móc tego offa / y twoiń trwałość 
w vłomności ma fie połażść. ; 


ERSA PV N K T, 


D pizygynódh / ola Ftorych Anyot/ nie Cztowiet / 
pofłóńcem. 


4 7Odzyć/ tato pzyfióyna rse była + aby nie człówich dle 
Anyel, to pofelfiwó Pánnie przyntofł + á to 3 rych przyczyn, 
Pierwga : Abówiene Pźnieńfiwo ieft tówdrzygła” y tabo 

by m Slifkicy pofrewności 3 Anyolámi, Bo w ciele żyć /4 ćińłó nie 
zwać ; ieff to Żymót mie żiem(ki / dle niebieffi; nie luoski dle 
Asyelfki / że tedy Claświerfa Pa > w Pónieńfiwie supelney 
ooftonółośći/ żywot fiooy prowdośiła w Erórym y yfłosć W 
yelfta pizehodiiią; flugna rzeż aby me dłowiek; śle Anyot 

Bytdo miey pofłóny. , 

Druga: Psyfłało / dby tym porzadkient / y fpofóbent / 
naptówń Byl4 wpadłu zbówienia ; 14E fam wpadce sfat fie, 
Smot piekielny wwyfłał wejć 3 (d0em hardoséi; aby taż bdrdow 
ścią rozdawpy miewiifłe; y obiecniac iey pódobieńftwo Żofłwa 
bo gzedu ie pzywiooł, Ta tej D93 wfedmogacy/ Amyotó/ 
òo Pán: 


m aa ŘŘŘĖŮĖŮě— 


Trzecia: Abowiem prsy féie w cieledón Ayo opowicdjiał; 
y Erorego Proróć mdsywa Anyotem wielEfey póródy + on abos 
wiem Bedac naydoftonalfa madróśćia / Do ofivobodsenia naro 
du lnostiego / wynálast ráde niemfa; icono żeby wnárurse mó 
feys oluy naj wypić, 
Cswartat Cen porzadek Bog wfedhmódócy / w rsadśie 
tego świńtń/ zńdhoówułe ; je wyspe rsecży/ pres srsedmie / 09 
dofFonałości przywodzi / y tat tem dolny swidt/ Etory ná stemi 
vsiadf; pes te nieba / y idh óbróty/ y świdelość, fpzóronie, 
X że wtey fpiówie/ pórdtowania zguby luozEiey / reft Danżdog 
haywyzfiy; á czlowicE vpiodły, icit nanisgy: potrzeba tedy By, 
to, tńFiego śrzeoniego fiworzenia/ do fporzadzeniat dżelnyce 
li mieozy Pánem Bogiem / á miedzy ludźmi , fa órseoni , Ola 
tegoż 5 posrzodku Anyółow sáiywa Gabryelá wto pofelfiwo, 
Pistas Biebyby Był czlowieka / og wfedmogący Z w 
pófelfiwie do panny / zył; tedy on towel / pierwey by Był 
wiedział / o4ey táienmicy / niż pdnnń Etaświetga,  Przyfłało 
teby/ y Ole iey godności 7 Etóra ludjie pazedhodźi £ aby mie 60 
ludit; dle 00 Aunyotow / wiiosmość/ y oznóymienie/ YDdiee 
-|lenia Synd Bojego / wjiełó, Jesli doufo moii pziynieg fobie 
fpotecżnośći Anyotow; y omi” żeby roum twóy 7 wiadomo 
śćia rzeczy niebieftih / oswiecáli; y wolo twoie/ miłościa 2566 
je zapalólit pezeffrzegayże poślubióney cyfłości, y w Bogomyśle 
nośćińch twoich tám, teby ief Pan <myołow/ sáo, 
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OZ 0-8-7BG OBO NeR T., 
O Bofiód Pofłóńcć, 


MDażyć 7 w iifiey pofłńći ten niebiefki Pont z d0 Pdnmy 
` Glaświetficy wpedł, Pofpolite rozumienie ief Doktorów, 
še w pofbóći mlobzieńch piekney vroby/ ped Pána Cfaświet. 
Ba final.  Zlnycli Bowiem, wedlug tego / tato im Pan Bog 
rofkózuie/ tat fie tyn obom potdzuia / bo Erórych pofyłómi 
bywśiat je tedy Gábyel Anyot miał pannie opowicość t Ñ 
Hoy rory iet niewidomy Z wiał ćiólo nś die pisytać / yro nim| 
miał być wioomym / y táto ieden / mial mieozy ludźmi przeć 
miefikirość + Ole tegoż y Amyoł / Erórego nóturń niewidoma 
teft- Gierze ná sie ciato, y sfióie fie widomym, XR tenże GO$iee 
mie miał ná fobie pzzyfłoyne; cidło / Etore 3 powietiza fprówit 7 
scwfiad gfrymdiac. MD chrale oncy wieczney Amyeli ; falo y 
dufe Siogofidwione/ nie zdywdią odsteniat Bo ćidłó niemdię/ 
y duhómi fa; dle Ficdy w ófobie luoztiey potózuta fie; tito 
mfi luosie/ tdk y oni ciało fiwoie od3iewaię ola weżćiwośct, W 
lesli pofłóńcy żiemfcy / Eiedy fivoie pofelfiwó oopzówowóć mó 
ia? mó tem cżós/ naywietfey świetnośći/ Y dtogośći Bat dy 
wiit Cat ren niebiefki pofeł ; Że pizychobii od Hrolé/ niebd 
y iemie/ 09 tey Pinny; Etora idko Miatta Doza tak Broloe 
wa niebó/ y 3iemie być miśld/ fłufnie świemego od3ienia miał 
śdżywóć, ©I40 to + ieficże w świdtlośći wielkicy ftónął ; tdk że 
Meżwyczdyną awidtłośćia / wfpytko ono 3wardie niegEdnia Dae 
nieńffiego odwiecjł, Ta świdtłość tak wielka w tym pófelfiwie 
znay0owić fie miśłó: abówiem tego Ożtmńymuie / Etory ma Być 
świicłośćia wpytkiego świśtń, © niewiśfiśch Eróre w grobie 
pónń putaly mówi Luta] 'ś. 3e/ webdlą nid owdy meżowiej 


* fameli! 


tuga Cześć. puntt Szofły, aj 


fidneli ro swietnym od3ieniu /_ Erorey tófności że znieść nie mo 
gły/ egy fiwoie oowracńły, Jeśli tym niewiśfiom w ówietno 
séi potazóli fie Anyeli z pewnie że Yten Dofłóniec 3 nieba” w 
świdtłośći pizyhodji, Ten tedy Anyot (iso mowi Auyufiyn 
swiety. ) Venit facie rutilans, vefte <orufcans; inceflu mira- 
bilis.  Przykedł do Panny, móląc WATA tafpg , odzienie swietne 
y wchodzie dziwney powaązośći. Prsytymze Zmyele trzymótaniw 
Etorsy Dottorowie / i3 Byli mfy owdy Anyeli ; tát że idy było 
trzey / wyrajdiac Croyce Przenaświetfia / Etorey fpówe wfiecy 
mocna wcielenia ópowieońli, Swycziy dbowieny wbpańfiwiej 
tego swiátá / še nie iednego fimegó pofłó; śle pzy nim rotee 
le inpydh ofób/ Ola wietbcy vcżćiwośći wyfyláis, Tatzedj to 
Było pofelfiwoó/ nid wfyttie nayzacnieyge / pyyftato; áby ola 
wiefpey powagi/ y vczciwośći/ midte obóło siebie  nieftore 
Anyóly,  WRosbierdlac tedy to w ftrcu twoim vważ / y Pánd 
Anyołów / y fimyh Duchów niebiefkth miłość; tafo dla nas 
Pak istá pizylmule: á ty niegodne fie pocjytay ib wi 
SEMT l i : 
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D Drzywileńn / że Pánná Blogoftáwiona/ nótuceGóz 
bzycló Anyelfie / w oOufy wioślótć. 


V Ważyć ieśli Panna Giiówierfia/ idto oFiem fiwolm cielee| 
Gibiyel wbrdny / tót też ołiem różumu fwegó / patrzyć w 
nóture tego Anyelfta / y vynawśłć ia. CAE ieff / 3e pátrsytá/ 
y wzgladółś okiem rozumu w nature Góbzycla / Boto godnośći 
Craświetbey Panny należdło, Arbimazy $, wytónie mowi: 
Sśm4 Claświetfa Pónnś z Eróra midlą być rodjićtelka oša + 
ae o RARE ne U 2... wt 4 WAWINNIANEJONIE 


| rę  Mabożeńfiwa Aowentówego 

fime móture Gábryelá Arpinyotás odymá dupe vpórrowalń, 
R stad pociehy zażywóła wielkiey, Albertus Magnus pisyynawa 
Pannie Crayświetbey/ je mióta to 5 ofoblimwey Lafi ŹBożeyt že 
moglń bájos dufe/ y Ediego stego Anyolá/ y dobrego widzieć 
y rożeżnóc, X tó takie wiozenie/ lefici nád porządek tego Żymó 
tá; aby Ero okiem rósumu fivego / miał dudi wiosieć ; dle to 
3 pzywileiu dupy Ffaówietfey Pónny dano było / Że oná EdjOc 
go dubi nature” wiosieć / y rozeznać mógłń, X w5dywocieś, 

wsebdyttd czytamy / še dufe iego/ Eiedy 3 ćiśła wypłd/ widzie 
li owdy Satonnicy rego / Eiedy do nieba wchodziła widfności. 
Jesli; tym ;pazywileiu dano to było / á ińtoż Liótce Bożey/ w 
Etorey f woByfiEle pzzywileia / nie mióło być późwolono ę 
*"Rzecżefi o dufio moid; lać Pannie Claświetficy/ y milo 
ći tey/ rora mam pazećiwkó nicy/3e ona wqodnosći nád whys 
thie ludzie yAmyoły wyniesiona iefi/ rádá to p:zyżnawamt dle 
róodbym wied;iółó/ czemu Pánná/ wiozac Anyotá trwoży fiev 
Bo ponieważ znółó / y omińta rozeżnać / rozumem Oufie fiwóley/ 
e to był Anyot bobry / y Blogofłówióny ; rdcżcy miśłó fie 
wefelić, FT to tál od0pówiddam, To zdeewóżenie podhodiiło/ 
se pźnna Claówietfa /. w rozumieniu fwólm v siebie / Oślwnie 
|pofórma / y wsgdrozóna byłń / kiedy to fłygy z że Anyot / Y 


pezysnawał tey + y że tego niedhóiślś fludpać / Olę potory; ów 


Jfcze 


O — 


Druga Cześć. Duntt SSioomy, 33 

Fefe podobno fpytafi fie/ ó upo moid / iesli Pánná wo 
biiłó byfirośćia rózumu fivego w náture Ynyotá/ y poymowá 
lá ia dofłótecznie; co było potym / 3e éidto ná fie pazylmował © 
mogł duchem pred nia fiónaropy fprówić / 3 cżym był pofłdny. 
CTi to tóć oopowiedam. Sam TO3Um połdzuje/je tó rzecz pótrzce 
bra byłó/ dby on ponieważ Anyot opowicha/ że Bog ma fie 
sfłńć Cyłowietiem / zdra3  tśtoby wwćieloney nóturse IndsEiey / 
pofelfiwo fpiówował 7 y Bogd POlielonezo spowiddał, pewnie 
że nie tyléo Owady mfi wóiele/ przy Góbzyclu s, byli śleinfiych 
wieltóść obecna byta; Ftóreć rozum Panienki 3 wielka rddośćia 
vsnawał  y wiozenia idh za3ywał, 

Cief że fie dugo motá 3 tego przywiletu CTaświetfcy Pana 
ny że oná te łófte Boja / nó rosumie oufe fwdiey mióła; 13 
mogła w ciele fiwolm tefcże żylac / wiożleć nátury Amyelfkie/ tál 
iiEo w fobie (67 y idko ieden Alnyoł Ozugieno widji: y prosiey/ 
abys sá iey pomoca y Pané Anygłow/ y Sdme/ idto Brolowa 


nysłow y potym y Anyoty w fiwych nóturóch z wiosteć mow 
t4/ y niemi fie MRA yóły w fivych | dh $ 


05 M TP V NK T. 
O Ochocie Poftéricá, 


A» 3 idfa oota, y zidkim rosrddowdniem fercá fives 
go z Arcdhdnyct Bóbryel to pofelfiwo oopriwowat? mogł 
żńprawóde mieć pzzyczyne ża30rosci/ Eiedy milosierożle widzi 
Troyce Przenaświetpcy / przeciwko vpaofówi nátury ludstiey ; 
„Aniedosnawa tego miłosierdzia / dślefo Blidhetnieyga nóturń 
Anyel tdżie wpźoła wdudód niebieftidh Blogofłiwionych,, 
Etorzy widzenia iifiey twarzy P, 23984 zd3ywiłi, Fliemogłń 


być żadna zazdrość / Go om: we wpyfikim/ 5 wolą Pana Boyd, 
OOO ZGK i EO 


nym pówinówActwie ćiefia fie; tál y Anyeli/ 3ezmśmi ludźmi bla 
bufe różumney fà w pówinowńśctwie / pewnie že to pofelfiwo 2177 
yol Gábryel fpzówuiac ćiefiy fie. A w jien CPirodzenia, wfy 


fèy te ródość oświśoczśli / Fieby narodzonego Zbńwicielń świń: 
tu ;śpiewdnim ópówiadśli, Jefeże y Ola teg odborny i oninam 
34 firoże frodni/. y niż Sbáwiciel nap nórodzi fie / vpátrowáli/ 
iśto ich piaca / ototo posyfkánis ouf miefpóra y trudna byla : 
tóć / że leowie Prora Do vcżefłnictwA fivcg0 wpriwié mogli : y 
cjefło narzekali flowy Prorok 5 Curauimus Babylonem, Ś non 
eft curata; derelinquamus ergo cam. thc picopuficżanty / cy 
moje być 09 pozyfkdnia Ouf do Żywotć wieśnego / á przecie ich 
posyfkóć nie możem ; przytosie ng ro: 5e te MUSIEM Opuśćić: 2 
Kiedy ins fyfa oZbówicielu Erórego, Anyel opówiddg, iuż rády 
śćia Bówiec ; Ipfe faluum faciet populem à peccatis corum : 
że on ma idr5mo 7 yniewolo grzedu / yómierć znieść 5 lu0$i/ iuż 
fie wefel/ y w fiwoih prachh nie vfiawśia; śle (3 votosa / ie 
ib piace dźremtre niebeda/ prace nie liruig, 2 wdofłśteć 5ce 


fug ia] 


) 
- Druga Cześć. puntt Ofmy. zg | 
-. luj iśEoby na 9E0 miosa czego dawno pzógneli/ gdy mieyfeń (Due 
fiofółe/ w ih Chorńch /zEtóryb sli Zmyeli wypadli y tuż świe, 
tymi / półornymi / miloscia Doa pałólęcymi doufám beda 04 
- [Moone ; 
JRieby Aman 3 roftasánia Krol Afiveruf / onid pod 
Miroochcufem Bydodwiitem prowńdjił / Y famże obwołymał te 
flówń; Sic honorabitur, quemcunque voluerit Rex hono- 
rare. Ták ma być vczczony ten, ktorego Krol chce uczcić. Pewnie 
$e to rófkazdnie rolerofie / 3 fimutkiem / 9 swrielbinm żdwwfłyd ze 
niem oopiówówał, TAE tej (ibo mówi 00 Sybow wliście Pr 
wel swiety ) cum iterum introducit primogenitum in orbem 
terre, dicit; & adorent cum omnes Angeli cius, ŹNiedy dog 
wpehmógócy Jednórodzoneggó Synd fivego/ peses oporwicdser 
nie Amyclftie z á potym przez Cłórodzenie 3 Claswietpey Panny / 
ná ten ófrog swiat wprowabsa/ yroftózuie Zmyotom fivoim/ 
“by mu pollon wnáturse luozkiey oddálí. XR ten poElon? Etory 
wtafiy Pánu Bogu / iuż napiz60 Góbrycl , idto Pofldniec y 
tey taiemimice Setreraw; y słumydcz Pónfki 06 CTaswietfiey pów 
ny / 3 Obote gotów ieff odoość /yoDOKIEJ y potym w oźientTd/ 
rodenia / iuż boftdteczniey 000dwóć bede / y mó wieki wiecjnew 
mi eżńfy/ kiedy cześć /y pollon (fsieftatówi Bofkiemu o0bdic/ 
áras teży złowiecżenfiwu Syni Doeg od0awAć beda, Pewnie 
tedy sobota? 3 miloscia y 3 wefelem to pofelfiwo Anyst Gás 
bryel oopiówuie, Y ty $ bufie moid Etota w firaży y 1w opier 
ce Anyotd twego firożć ieftes / y Erorey on 00 sbówienia dpon, 
ga ponmmiy mu wfielita vcżóiwość y miłość oboawáć / y eno 
Sefte náthnienia 5 miloséia pomniy pzzytmiówńć ; ofbliwie Xn 
| ystowi Gźbzyciowi pomniy dieli oddać / 9 ołusnieżka 
| fie wieczną pizysnawńć ; pónieważ pes iego 
| 
| 


pofeifiwo Zbáiwicielá Oófiapiłie, 
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O OSOBIE NASWIETSZEY PANNY 


MARY E Y- 


£wóngelifić sę święty / tat opifuie Ofobe (Taz 


świetey Danny. Ad Virginem defponfa- 
tam, & nomen Virginis MARIA, : 
Posłany Anyot Gabryel do Panny poslu- 
bioney, á imię Panny 
MARYA. 


TóCześcćTezecia ma Dunttow Sicom, 


1. Puntt, O godnośći Naświetfzey Panny, iiko rozuni 
i przechodźi. 
. O Przeznaczeniu Naświetfzcy Pdnny. 

3, O Przyczynach, dla ktorych Anyoł o zezwolenie 

do Panny wysłany, 
4. O Vkłddnośći yochoćie Naświetfzey Pánny w ze- 
zwoleniu. 

$. O Przyznaniu Pdnieńftwi Naświetlzey Pdnniev. 

6. O Imieniu MAR YA. 

7. O Przyczynich poslubienia Naświętfzey Panny. 


PIERWSZY PVNKT. 


O godnościtTąświet : Dónny/ Ióło rozum pzzechodśi. 


Majyć / idla godność CTagwietfey Pánny  y wielkie iey 


tafti y pzywileie Z Etorynsi nad wfyfłtie fiworzenia 90 Pá 


na Dy 


z 
aa A 


P:3e3 te Esiege niłogo mBeo nie tósumicy duo 
Esie ibóś 
wiem Hoy ciec Syna fiwczzo / Etory ieft Moma Fw 
Snas nie mym piorem/ ino moca fiwóla wfedhmocna, ynie 
 [inpym inEduftem / dedno Erwig Ciladwieta/ Btogofláwioney 
Pónny nópifał / €icdy Vergyvm Caro FacryMm EsT, Slowo 
przedwieczne, Syn Doy w tey żywocie Mat fie Człowiekiem. 
X tefsiege ieśli do cjytdnia / 9 00 mibyćia 3nicy vmieletnośći / 
6 tey tdiemnicy YOcielenia Synd Żdożego / podadzą rozumowi 
wrzecżdich niebiejkid niebiegłemu / sdraz nieumicieutość y mieś 
fpofobność fiooie sezna 5 -d iedlt w madrosci Biegłemu podamy / 
aby co dla nieumieiemyh / śle prógnacych omiefetności powieś 
osiał 7 y ten wymiawińć fie bedjie / mowiac; idio mam dytścę 
ponieważ Paiegń zdwórta y zdpiecżetówina, 

Biedy Jan á Źwdngelifki w obidwieniu wibśiał Edi ener á 
oná óicomig piecżeci zapieczetówana była / y puignac wiedzieć / 
coby sé mądrość w fobie mist / 9 niemogac nitogo znóleść / 
coby ias y otworzył 9 $MICy mógł co powiedzieć do widdOMoŚĆI 
infych/pocżał płótść / fłowś iego è Etego flebam multum; 
quia nemo dignus inuentus a perire librum, nec videre cums. 
Płakałera ċiefko, Że nikt nienálaztfie godny 0 oby mogł y księgę orwo- 
rzyć , y mó miey czytać. Tá bufo molś/wi pocżątku wważdnia 
twego o © RbieTradwierpey Pónwy/ wie rzeczy prsysnóć mus 
si. / Tłap;z00 prógnienie/ Ze Ośiwnie Zycżyfi [Obie / tò sd fie 


| E 3 ście 


piecżeći zapiecżetówóna / to ieff / ńcż wnity śieombórowDuchó 
swietego / Lladrość / YWyrozumienie RA, Hlefiwo / Omie 
- ieność / Pobojność / yBoiażń 23034 / fe sáwárte w fiwofcy 09 
fonółości + śle fe infe wfyfitie odry , y tái Dubi s, Ftore 
icono moys być fiwórzeniu Ode. 
„Jepeżeć przybsie zezmść OP ónno Cidswietga / Że w tobie / 
ttóra Katka Boża iefteś / wpyftte rzecży f wielkie y ndd pyro 
ozone; Eróve y rogum, ymówy ludztiey siły przechodza: 0 tobie 
cotolwich myśl luozfa pómyślić może / to wfiyfito mato ief; 
Bo tó wfyfikó godnośćie twola prse cbobji + teśli ćieniebem nás 
swe? zacnicyfia ieffeśt ieśli rzete żeś Widttg i pyftkidh naro 
dów? godność twóń wiełpat resli nózwe podobieńfiwem Pd 
ná Żogó e godna ieftest resli Pánis Anyel? y to pazyfłót 
godnoséi twóley. Ty Pómo/ widjif goraca miłość frcá mos 
iego pizećiwto tóbie/ ty wibzip y Borazi tego; możefi tedy / 6 
pPóinno Fraświetfa y prógnienie y Bolaji moie vtwierdźić / y tey 
iemmić twólch niebiefkich flookościa dupe moie nipeni, 


WTORY PVNKT. 
O przeznóczeniu tlaświerkey Panny, 


Ważyć/ że trsówietfa PómnA 2 sdras w oncy przebwie, 
Y Gnósci ped fiworzesiei świta /- obrang teff y przeznóć 
gona /_óby nie tyllo Nirta Synd Bożego bylá; dle y pomor 


cnica 


aeee m mk A 


ności fivgiey ziez 
AR? jt / śdraz też y Erefy/ ábo 
tońce ich/ bo Prorych ie miał fiwdrzyć/ pizesmśczął; y wedlug 
qodnóśći Erefów tedy Odry pezyródzone/ y tafli nao PrzyroDzernie 
pzeznaczały y qgótówał im. Ziemi Eoniec ten żamierzył / że mids 
tá być pómiefEdniem Główieki y świerzet/y tedola iywnosci véres 
Hy potrscb dodawmiinig/ o300bił Ewieciem / żięłmi / Orsewd 
mi/ 9 różniattych owoców wyoawániem, A niebo żemidło być 
pałacem mego Pana Boga y Anyolow y fug Bożych 7 wiele 
tośćię y pizefirónościa / y swidtłościa y rózmaitych groia30 pier 
Enośćia z osbobił,  Cztowietowi też w ciele śmiertelnemu / nie 
inpy Eres? ieono wieczne Błogofłtiwieńfiwo przeznóczył / y 00 
tego dofizpienia podał mu p:zytazdnie fwoie/ Y nað to różum, 
y wola fwobodna/ áby nat / y nioewfyfito Pind Dond fives 
go miłował, A Błogofłówiona Dannń/ że Eres midtá ten, aby 
Mirka Synd Bożego bylá/ y znim otolo sbówienia nipego 
pzicówałń / miśłź tedy nad wpyfitie fiworsenia w oneyše przede 
wiecjnóśći / wpyfikie dary y Łk z y osboby cnor swiety Etor 
re mogły być nasacnieyhe/ MKT zgótowane t. o tym mowi fý, 
más Ab eterno ordinata fum. Przed wfifkimi wieki (porzą. 
dzona ieftem. Ona bowiem pse wfyfikim fworzenien w ros 
sumie Boim przezndcżona ief áby Być vrodjitd? y ten Eres 
pred wfyfttimi wieki sámiersony byf, Xupertus pifac fuper 
Cantica, tt mówiąc opifuie Flaświetfe Pónne, rrzediyn ni- 


Zolim fię z mdtk 


s , , «1? . 2, 
i możey narodziła, i83 Panu Bogu memu przjtomną 


byłdw. 
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byłam. — Przedtym ma» Jię poczęła , iuzem iemu żndioma był ; 
zesti mowićje o ludzidc z Apoflołem ; obrał nas wnim, to teft wChry- 
usie Pánie przed stworzeniem świata, dobrze mowicie; ale yo mnie 
rozumieć macie , y W tym rozumieniu mowić , Ze y we mnie obrá- 
[aż iefesċie, abowiem Syn moy, ktoregom ża wrodziłi, iefł ZbAwi- 
Cielem wafym: y dla tegoff Synń w dziwney miewianośći, w świąto. 
blawośći yw miłośći , bez wflikiey zmizy grzechu obrana woczńch 
tego Boskich wmiłowdną ieflem: iesli pomiefkanie z ludzmi zd iednę 
roskof poczyta fobie Pam Bog, pewnie Ze iuz wizerunek y ypodobien wo 
w rozwmie fwoim Boskim, maiąc fiworzenia mego, iakiejsi záraz 
dziwnej roskofiy ze mnie zażywał; y % tych doskondłośći > ktore mi 
zgotował, kiedy fię im przeypńtrował, wejelit fie. Wiiey 3 tab pocieche 
9 dufio moid / że iefieże przed wieki pzzed fiworzeniem swidtó/d6 
| |wielfiey Hwały macierzyn(tiey/ Bog ia Bciec obrał; Dud s. 
wfyftkimi Odrdmi/ iako Miótte Boja nadał ; á Syn Boży tuż ia 
dźiwiie vmitowat, , , i 
X tó rse godną wważenią twego / Że nietylko sd Whitte 
brána iet Synowi dożemu ; dle żeby mu pomocna napzńwy 
sbówienią nóficqó byld; to tókrozumiey pugo motá / fprńwe 
ooFupienia n 


Y 3 POtomfłwem fivoim wpadł wsgubes tá pes Pánne vfu 
guisca Sbówicjelowi náfemu/ powftánie 5 syuby sftálo fie. Do 
fyć bylo ná Chryftusie Pánie 09 porárowiánig sbáwienia luosEice 
gó/ śbówiem sniego ypres niego/ whYREie boftonáloséi mar 
my; éle pssyfiało / dby oboi płeć (udsa pryeyniátá fie bo 


nappá 


r... Cesecia Caesa Punkt Cesta | gl 
napzdwy t ponieważ pizez obole gfłat fie upadek, Sámá Lia 
świeta Pdnnó v świetcy Brygidy / w Ksiegi iey óbidwie: 
- inia w Wośdżiale 39, mowi Bolest Sypń moiego była boleścią 
moig , dbowiem ferce iego, była fercem moim ; idko Adam, yjewa, 
zdprzedóli świat za iedno iabłko : ták Syn moy, yiaznim, wydd- 
niem iednegoż fercń, nA okrucienfi wo > boleśćią mi odku ilifmy Swiat. 
Mowie o dufio molś sáwieráiac te SWieteBonomyslnoséi/ vene- 
runt nobis omnia bona, pariter cum illâ, ponieważ opPónno 
y bo napzówy zbawienia nafiegó/ pzyczyniśłde fie/ nie tylko w 
ciało twoie vbierńiac Syná Dożego/ Żeby wnim cierpiał; dle 
y má 6olesci iego frógie miłościa ná fercu wyrażdiąc/ chóieyie 
grzefney Oufy moiey być też pomocnica? 00 dofiapienia tegoż 
sbówienie, 


TR ZEG PVN REF 


© Przyczynóch / ola Etorych Anyot o zezwolez 
nie bo Pánny wyfłóny, 


r, aara kiedy Błogofłówiona Pánná według sámiersones 
go cafu 60 Pánd Ż0g6 / Y poeta bes grzehu ynáswtát 
wydána / iuš lat fivoih O0Błó / że Wiatka Boja mogł być ; 
wypióńwuie 09 niey Cróyca Przenaświetfa Pofłóńcć zniebó / 0 
śnaymutac iey/ Aby ná Pódecie Syná Bożego zezwolił ktory 
ma narod lubzti odkupić. Panie Boje nag” isalis ty pierwfieg 
'p:300F4 fhem twóroym nie vspił€ y bes ieg widdomośCI y zeżwwoy 
lenia; ialis šebrá zmień nieoobył ? y zniegizalić niewiófłynie fiw 
ył © Cd też izali nie mogłeć yniewólnoć było / nie pytdiąc © ses 
zwólenieŻ, Pónnyy s fey pzenaśw + CIATA/ówiete dłowieżeńfiwo 
Synś twego fprówić ? Uiogłeś ` ywolnoć idto Pánu było śle 

tabci 
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tątói fie podobało / áby zezwolenie CTaświetfey Panny przyfłw 
pilo + á to Ole tych przyczyn, PrERWSZA: `J; tá tóiemnie 
cá ma podóbieńfiwó małzeńfiwa ; dbówiem 5oy Ociec Syno 
wi fivemu ńóture luozta poslubiaż 9 idto małżeńfiwa zwiazch 
teft nierózdzielny; tóć Syn 039 TAS Przylawfiy nóture ludzka / 
do fpółecżności Bofiwń / pres Ożimony zwolazeł / ius ztego swig 
ftu ná wieti lówiecżeńfiwa niewypuśći, A B w małżeńfiwo 
dwie oby wdhodzą 7 obuowu zezwolenia 00 tego potrzebń, 

Kiedy Eleństr Hugó Abribómów/ Hiiał Rebote wziąć w mały 
żeńftwo fynowi Pánfkiemu / on woptso0 te być wolę Pané fiwe 
go opowiedział / á potym ródjicy Rebeli sezwaldiąc pytśli iey 
© żeswólenie tymi owy + Visire cum homine ito ? qua re- 
fpondit; vadam. Chee iácháċ z tym człowiekiem ? odpowiedziała; 
poiddę. Tóta wola byla dogdDych/ y Synś tego wfłąpić w 
małżeńftwo 3 natura luda y wyfyłóla Anyotó do Panny / áby 
oná imieniem wpyfikiego narodu ludzkiego na to zezwolity, 

DRv GA pezycżyna / óbowiem tá fprśwś / że Bo G sftáie fie 
Cłowietiem > teft tata / Prora 3vpódóbónię Peżerey woli Dan 
Boga póbodji /.Aby tedy doftónale fwóbodna była, zadnego 
pzymufenia w fobie wie móląc / potrzebówśłń Fraświetfeypów 
my seswolenig, NAOSTATEK Y tfpizyczyna / że p:sytym żwid 
fiowóniu Llas : Pánny wielkie cnoty / Etóre w fEśrbnicy fercń 
pónieńftiego sáwárte były pokasńć fie miśly/tó left, nv; wprzód 
w fèrcu fwodim pezez wiśre Sbdwicielń świśta pocżelń / potym 
w żywocie fivoim / áby cżyfłóść fercń nád wpyfiłie niebó sacnicyy 
$a 7 iey Ożiwna y ferce DofFie zwiewoldiaca połord / tdtżeroftrów 
pitość y pofłufeńfiwo nam napizyklad wyftńwióne połazała / 
śby tey 3eswolenie Pónieńfkie wielkimi enotami ozdobione / 9 3 
bńcznego rosoku y uważenia poDOdZACE/ tym milgePónu2ów 
gu było. © Panie Boje / w którego rekóch [3 wopyfikie fwo 
rzenia / y Prory cobolwiet cżynig / w wielkiey mabróśći czyni / 


y fpzór 
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y fpzówy twóie/ Erore niedóradzólac fie fiworzenia 3nipeżcgo fiwe” 
tzyłeś / fà bórzo dobre / żeś tál ciał tym porzadkieny botlás 
Dáiac fie/ y w to sáciagdiac/ wola Fladwietfey pány mieć póź 
cjedia Bynń twego / niechieć 4 tO e5e8ć / y dhwałó bedjie, 


CZWARTY PVNKT. 


O Wftńoność/ y ochodie Faświętficy Pónny 
w żezwalóniy, 


AC idla ieff vbłdoność / y pówólność tradwietficy 
Panny w zeswóleniu ná POdielnie Synń Bożego ; wi 
zerunt tego maf 6 duo molń/ w Rebece/ á Amyólk 5, mafi w 
Śleńzócze uoze Abróbómówym Augé Abrabómów idto ffo 
ró Rebefe óbacjył / zdra3 te fłowd rsett w fercu fivoim oopAnń 
Bogó, Ipfa ch, quam preparafti feruo tno Ifaac 7a ieft á nie 
infir ktoras zgotował słudze twemu Jzadkowi. Q nie Ośiw / 66 9 
piefnóśći / Y o ehyfiośći Rebeki / tółie dwiddectwo wydńle 
pifino 8, Puella decora nimis, Virgo pulcherrima, & inco- 
gnita viro. Pánná y pięknosći, y vrody nad zamiar, y ktora mę- 
Zá mieznala. TAE iato Foro Anyol Gabryel dO widzenia pier, 
whel Tast Panny przypedł/te iego fłowó były: Ta ief á nie in: 
fa, ktora Bog Oćiec Synowi fwemu, zá Matkę zgotował: MOioztał 
bowiem, że w pietnośći vródy corki luozkie przechodźiłó/ y nap 
prawódżiwie 9 fobie zeznawałć 7 quoniam virum non cognofco, 
żepómia nimórufona byłń. Obótá Rebeki wielka byłą / 69 
nie tylko Augi iego ndpoiłó / Ale y wielbtadom, y infym Ooby 
fom tego / wody do napolu nóclagnełń. TAE ńbowiem efto 
wálá go: Bibe Domine mi, quin & camelis tuis hauriam a- 
quam, donec omnes bibent. Piy. Panie moy, y mad to iekcze 
wielbladom twoim náczerpam wody, dby wfe pili, Ták Picoy 

$2 PODYU 
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Amyot pó PAmie CTąświetficy wyciaga / dby pdidlś być Miss 
tka 25056 ; 4 oná fie 34 fłużebnice Panu Boyu odbśte, Citiey 
iee doty y boynośći byłś/ że woda sbówienia / Erórey r307 
ołem fam Pan Bog yttora ferch $ywóti wiedjnego odhłody 
pzógnace mipoiła; POpizod Syná Żdojego / dbówiem ten w prás 
gieniu fiwolm tefie przeb wieki vpińgnał / chcac sbówienie 
nape fpiówoić / y w tym ná ten cżńs vfpółólony był ^ biedy se 
wnetrznóśći y se Erwie pźnieńfkiey 7 (prawione ćidlo ná fie py 
ist, Ciipollń y Anyolá / Etóry w prógnieniu fivoim nie infa 
woda / dále zezwoleniem Cladwietpey Panny / chćiał być oto 
ozóny. ETápoilá y Oyce świete/ Etorsy w tesierse le w Etos 
rym wody nie było / ciegto vp:ógneli / GłogofłówieńfiwA pres 
nie oofłapić życzac fobie, Tabze y ludzie grzefine nápoilá / Eto 
rzy Z ido wielbladši pob cieżarem grzechów smordowáni / tey 
zbówieńniey mody / tora grzechy ómymwa/ żywot Przynosi / pás 
gneli fobie, Rona; kiedy ochotnie ż powólnóśćia Oślwney połów 
ry ná przylecie Syná Bożego seswolilá / pragnienie ludzi wfyft, 
kiego swidtá napelniłat Z iey abowiem zwpelmośći (idto Żernat 
ó, mówi ) wój/cy wielkie liski pozadane biorą , więziem bierze od- 
kupienie, fchorzały wleczenie, [nutny pociechę , grzefny odpuftze- 
nie, (prawiedliwy łaskę, Anyoł wefele , Tyoyca Przemastwiętka chwa- 
le, Ofobi Syna Bozego człowieczen/ wo. Dwie tedy rzeczy © dufio 
móić życżybibym cii Claptgo0 / żebyś tdk odhówrey wóley / y w 
fiuttu ná wpelśtie natchnienia Póńfkie/ óbo też ná roftasánie árs 
fyd byla Etórzy mieyfcń ojze sásiedli; Hodie fi audieris vo- 
cem eius, noli obdurare cor tuum, „Kiebyfolwick badź y dzie / 
zara; ieśli puls ábo sdkołórdnie nócdnieniapń nftieĝ do fercá twee 
gó pocznieg / noli obdurare cor tuum, zie zdtwardzayze fircá 
twego, śle 3 6dbotą/ s pówólnóścia 60 Pánd Bond twego pizye 
fiaway.  Byceć y Orugiey rzecży/ Abyś wewfielśtin prógnieniu 
twoim pómmiślć © obocie traówietkey Panny idto oná milos 
WRS o o a E "ORO 
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śćia / wfyfitim gorowa vfługowóć/ y wfyfikie prágnace dro 
iem 3ymych wod / Erore zbawienie przynofa / mipoić. Omnes 
fitientes venite ad aquas! © lub3le! świśtowi ludzie! wtrw 
Oseni w iśrzmie grzechów y niepławóści! resli ócżyśćienia grze 
chów pzdgniecie fobie / Y ohłode sbáwrienng dać fercóm més 
fym! venite ad aquas, MByfcy 00 FTaswietgey Pónny ito 
Do śrzódł4 zbawienia pótrzebnegó gómiyćie fie, 


PTA T Y- PVNER T 
© przyznówiy Pónieńftwó Waświetßey Pánnie. 


No pPónieńftwo Błogofławioncy Pónny z tto flupnie 
ma być przyznane / 9 tego vwašániag obózyle/ poddle nam 
Śwdngelifiś s. Eiedy mówi; ad VIRGINEM, je Amyoł do 
PANNY był pofłany. Bupełność te Pźnieńfiwa Jsdia Pror 
oË, tymi fłówy pzzyznawa Claświetgey Pánnie t Ecce Virgo 
concipiet, & pariet filium, & vocabitur nomen eius Ema- 
nuel. Oto Panna poczmie, y porodzi Syná, á nazowie imię żego E- 
mdnuel. Te Rowá nitómu iedno fimey Cladwietfcy Pannie 
niemoge fłużyć 7 á te wyrášnie mówia/ Virgo concipiet, & pa- 
rict, je Pánná poczmie, J porodzi, Y P3y pócżećciu/ y py poro 
ożeniu Pánna bebźież nie tál tato infe, Etore pócżyndiąc/ y ror 
bzacz pánienfiwo fwole tréca; á tá y przy pócżyndniu / y przy 
naróbdzeniu / zupełne y całe mieć miółó, Było tey tedy wiene 
pPanieńfiwó tdk / Że te owie rzeczy / Etore w infycy móttadh tes 
go świńtd być nie moga / płodność y pónieńfiwo / te obie swot 
zdne były ynierogośielone w Fladwietbcy Wiitce Żożey + dla tee 
g03 0 fobie Glwświetfa Panną mówi; flores mei frućtus ho- 
noris & honeftatis, Kwiatki moie fa owocem czéi y vcgliwo- 
Séi, Drsewd prynofia twiatki / przynoga y owoce, y 3 Ewiat 
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Eómw rodz ówóce; dle tedndE mfe fa twiatki/ nfe owóceż Eies 
by Ewiatki opadńia z dopiero owoc zdwiezuie fie; y rodzi fie / 
śle żeby Ewiatti miały być; owocem ná idtim Orzewie, iuż tonie: 
podobna: 2 ieonść przecie prawośiwie Flaówietga Pánná mo 
wi ; Flores mei frućtus, Kwiatki moie fa owocem: to ieft/ (tál 
to dufe mois rósumiey) pPźnieńfiwó Claswietfey Dónny ief 
Ewiśtem s á płodność ieft owocem ; y dla tego Emwiatti fe owo 
cem t śbówiem Pinienftwo ief płodnośćia/ á nie mGy płód ies 
ono Syná ojecgo poczećie,y robenie, XR pizetóć pzzyddie / 
Frućtus honoris & honeftatis , Owoc moy ieft czcią y Wczćiwo- 
ścią, tO left? biedy Syns fwegó Błogofłówionego z Etory teft o7 
wócent żywotń Llasmwiett Pánny/ wydmwátá; tenje owoc Syn 
iey był cżćia/ to ieft / cześć wielka Miátce fiwoiey prsy požećíu 
y pzy móróbzeniu wyrządził / Fiedy iey Pónieńftwo w cdłośći 547 
dhówał, X tátie rodzenie fimemu Bogu, Etory fie ro ciele ndr 
fym rodzi właśnie należdło; Aby nie zwyczdiem pofpoliryni/ de 
le iemu wlafnynr ido prńwo pzzyroozemie rodit fie / to ief mo 
ca fiva Bofta / w cále Panieńftwo Craświetfcy Pónny sáo 
wuse t iefł bówiem Syn Bosy Pźnieńftwó o500b4/ goy; 3 Oy 
cá fwcgó w pánienftwie rodi fie; tóbje y ciało 3 Vlaswietfey 
WiátEi fivoiey biorac / toż Ppónieńftwo / Aby wszupelności sddh0ć 
wał / pizyfłało. R tym óby pofazał / je APO zaenośćia Oby 
fiwóiey ŻBofłiey fyny lu0ztie predhodi;  tót y 350ność iego w pos 
ceciu y w ródzeniu / by id poczecią y robenia ptzechódziłń, 

Przysnawó to Chryzofłóom 8. Wifiie ná tem Świat, przez rodze» 
nie Pánd náfego, midło być zacnieyfłe nią nas ludzi , „Wprawdzie Ze 
miało być jnik(ym , mie idko pojpolitym » śle te? miało być rozne. 
Rodzi fiez Zywotń, ief rodzenie nam z Zbawicielem udftym pofpolite : 
ile wtym rofmość, qe najt narujtenie czyfłośći , J zdrowia przyno- 
Ja; á Zbáwicielá nakego rodzenie, zdchowało wzypełnośći Panicn- 
fitva Naświętffty Panny, y posiwigćilo. To tákie poczęcie, y rodze-| 
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nie, cudem ieft , y nikomu tylko Synowi Bozemu słuzy. © Ożiwna 
y cudowna fprawo ! Parná Otta iefi/ 4 przecie w pónieńftwie 
zóftdie | infe niewwiśfty pobi BPAWAMU nie fà mótkómi/ á iilo 
Etóra 3 nich mótką zoftóte / tuż párna nieieft ; á w tym ródzeniu te 
Owie rzeczy fpołem f6/ Y wiótka y PAmą tt / że Pźnieńfiwo 
niep:zegtadza rodzeniu: śni rodzenie Me snosi Dźnieńfiwa, nie 
ieft to fpróroś pszyrodzemia / śle fimep wfedymocnośći Żofbicy! 
© Pánno tTaświetfa/ niechie w$yfige narody ten Pzzywiley tor 
bie fźmcy dány / Etóra iefteś Miitta Soa / wyfławiśla. A ty 
o Pónie I Ezv, $ w pizedwiecjnośći y Hogi Oycá/ y doczefnie 
; Błogofdwioney Pómy/ w p»....2q.3ie YIOdZÓNY Z ślub žy 
fiośći moiey tobie poślubionecy fam zibóway / 9 pommażay, - 


PAZ O S TENA E PAVEN RKA 
O meny MARYA, 


NZ: 7 še to mie tłaswietfiecy Pimy MARYA, draż 
w oncyże pzyedwiecznośći / w Etorey tTadwietfa Pźnnó 
obróna y omiłóowónę teft 00 Troyce Przenaówietfiey / obrane 
iefł ynaznócżówet y kiedy ná świńt nórodjiłó fie/ še to iey imie; 
á nie infe miito być / Amyot 8, rodicom opówiedjiał, Jesli 
bowiem imie Jfadbć y Jand Chrzéiéielá / Anyot 3 nicbá ptzyć 
moft; peronie yTdtki Zdojey imie / wfły Bofkimi miśło być 
miingwáne, To imie Mary a wiele znśóczy/ lać tylko dufo 
móść trzy rzecży wfponmie / Y 99 vważenia podam. | 

Cap:s0d znócjy OŚWIECONA; tO iefł/ Że tdf wiele taf 
wjielá wiebiefkich ; tat też wiele światlośći nóbrółó: á še tey ts, 
[ei fè wosupelności / tedy yówiśtłość tey dufe wielkicy supełnoń 
ści, Jadło pierwfego onia fiworsyt Pan dog świśglość 7 Etos 
ra pielsóśćia rzeczy fiworsone przechodji / y ćlemności znofóc 
połów 
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pobdznie o300bnóść rzeczy fiwórzonyh; Tak Claświetfa Pán 

A 2 ńeż nie wedlug cżófu/ śle wsgledem przedwiecjnośći / á sá? 
ras po swietym człowieczeńftwie Sbówicielń / idto tafiay sliżna 
świńtłość 00 pónń Boyd obrdna / fivoiey świńtłości pielnościa/ 
yAnyoły/ y luoste przedhodsi/ y oná ciemności grzechów ye 
idzdy półus dyabelfkid oświeca / y oddala. Pierwga świdtło, 
ścią ieft iey Syn Błonofławiony/ Etóry Fa3dego Slowed p397 
hódzącez NA ten świat oświecą; á ond teft wtóre idkóby iie 
siąc ; të 00 Synś fivego promienie idfnośći biorac / idto ów 
bierze 90 Błórńci, Sbawiciel nap idto Słońce, nduti sbówiene 
nedo ferc lubzkich / á ofoblimwie do ferc Apofiolfkich podawał ; 
á po Moniebówfłapieniu iego/ Cladwietfa Pźnnd idto Miesiąc 
freń Apoffofow tóiemmicómi sbáwienia oświecałó, R idto prer 
wfia mátta sftálá fie poczatkiem cienmoséi; takCTaswieta Pán 
ná ifhóści niebiejlich ná fercóch luosttch sftátá fie powodem. 

i Jefeje to imie Marya, wytłńdafa P a NI%> Yana 
czy 7 Że Claówierfa Pánná ieff Pánis wfiyftbiego smidt, Dir 
máfteen 5, mówi: ANNY S. Jmię znaczy Lafkę, y ta tiská zro- 
dziła Pinia, co imię MARYA znaczy. X ná ten hás sftátá fie 
panią wfyfiłiegó świdti / Eiedy HIAtta Stwórce ówidta softás 
tá; iey śbówiem puówem móciersyń(Fim Eroleftwó nieba y lev 
mie należy. 

Friofidtek to imie M ar v a zndcżjy GWI A ZDęĘ MOR- 
ską; Bo lAEo gwiazd bez rofeno nórupenia promienie 3 siebie 
wyddie: tik Cladwietga Dama Syná fwego / idle promien 
śliczny Bes vfcerbtu pónieńfiwa 3 siebie wyddłó + y idto por 
mich wydźny nic świńtłośći gwiazdsie Mie vymule ; táë dni ros 
ozenie Syná Bożego nic iey zupelncy cyfłości nie vmnicyfia. 
Do tego tem świńt teft ido morse burśliwe/ y ná nim rosmólte 
zaburzenia 60 potus dyabelfkich t fetóbie Wozboynicy piekielni/ 
ná Erabjieftwo y ná sgube ouf 3gótówóni + y w tym niebefpice 
cżńfiwie 
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żeńfiwie zdburzonego świdta tato morzć / CTaówietga Pánd ief 
gwias04 /ydwidtłośćia/00 portu Pźedliwego prowAdzac / y Bien 
sywótś duf fobie ododónydh 00 ŻywóŁ wiecznego kieruiac. Jesli 
6 duo moid m tym świecie piśgnief świńtóbliwy żywot twóy 
prowAdićzy nawólności vhodit; CY twoie ná Kias, Pónne Or 
biócay, Etora ieff gwiazda idio SWIECĄCH/ cnotómi/ pizykłńdem 
żywotń/ y obrona fwóla vtwierożńióc,  triechieć bedjie Clare 
świetga Panna oświecńiaca cie WIATA / Y widomości woley 
236żey / Y talemnic niebieftih + niehdi y Panią bedźie/ czyniac 
cie fiużebnicę wtym Ppóńfiwie / Ftótrcgo 9na iet Pónią: nieche 
żeć będzie y gwiazde morita; Broniąc cie 00 niebefpiecżeńfiwń 
świńtd odmiennego złośliwego / y prówńdzęc cie Dó portu mies 
nego Błógofłówieńfiwi, © to Jmie MARYA, Ftóre feft 
Zleynótem Panieńftwa / wfłydu 6300bq/ cżyfłości dowodem / 
y Ecore bes rozwefelenia Oudhownego nie może być wymówione/ 
miech 9 w vśćiech y w fercu twośm 7: 3 wielkim nabojenfiwem 
brzmi. To imie fimó Troycá przemaświetga/Pónnie Fłaswiet- 
Bey naoślń / dby ná to Fmie wgyftkie tolinś / po Jmieniu 
Sbawićieli vpadńly. To imie nád imionó wgyfikich swiety 
odgładza zmórdówane / vtwieroza abes swieca ślepe / sár 
twórojidłe prenita / y wielficy siły d0 pótyczhi doddie” Y 30% 
Erucieńfiwó dynbelfkiego wyswala, Cróoftitet tdkiey left mov 
cy y gódmośći/ je ná wfpomnienie minia MARYA, niebo 
fie vsmiecha / šiemiá fie rAduie/ y Amyeli świeci fłodkościa mów 
pelnieni wefela fie, CY 


"'STODMY PVNKT. 


O Drzyczynóch poślubienia Lłaświet : Dónny. 
Yażyć 7 ze Ewdngelifiń 8. mie zgoła CTadwiergo Pźnne i 
nazywa Pónna/ dle p:zybńie defponfatam, poślubiona , á 

(G) w Pár 
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w pźnieńfiwie/była ieonat iuj poślubiona: á to poglubienie 34 
fporseozaniem Pina Boga sfłało fie/ Ola tyd przyczyn. Prer- 
wszA : że Fraswietga Pinnś mitá w pdnieńftwie fivoim 3bá7 
wicield swiśti vrod3ićt pewnie nie bedac w poślubieniu / áros 


|osóc/ przygłóby byl v luosi o oflawienie/ y oEardnie/ Bo tókie/ 


puńwo Mioyzefiowe rofkásowáto Eimienówać / chcac tedy ATA 
tE fwoiey Błogofłńwioney flawe vlu0si w cóle zńdhować, 3 por 
lubioney narodit fie, DRvca pzzydynń/ dby 5 poślubio 
nego bblubiench miślś pocieche 7 vfługówdnie/ świdoki / dzóć 
tym y firoja Pánienftwá fiwego / Bo wiele ledwo 3 wrodzonym 
Synem fivoim droy pódcymówałś; y infe prace otoło Syni fiveg 
ponosiłń. TrzEĆI A7 ńby narod 5ydow[Fi mógł mieć pewny 
bowób 7 3e Sbawićiel nap ;Trdswietey Panny vróbzowy / Był 
Synem Dawioówym, Etóry im sá Eiefyafi efi psyobiecóny, A 
że wywód róðsáiu / iakiegóby Eto był połolenia/ abo Sámiliey 
w Bydofiwie/ mie pises miewiafły / śle przez wyliczanie nieżcysny 
piowdbza; Ola tegoż Josefowi s. który byl 3 domu. Dawidowe 
go / poślubiona teft idto 5 teyje $Amilicy mejowi, CzwARTA 


|  |przycżynó/ aby tótemmnicń Wcielenia Synd Bożego / przed Czdra 


ten przekletym zdbryta bylá / wtiebsiał bowiem o próroctwie 
Msdiógówymt Oto Pánná pocznie, y porodzi Syna.  YOfyfikim teń 
dy pómóm narodu Żydowikiego ( iát Chrysoftom 6, mowi ) 
pizypótrował fie 3pilnościa ; pewnie że y (Taświetfey Panny ży 
wotówi y fprawóm/ a kiedy widział je w matżeńfiwo poślubióć 
ng bytá / iuj tey fira3y zdniedhał, Wprawdzie (EO Abulenfis 
mowi) ten niepszylaciel ma te wmieietnóść/ 3e Pánne ob tey / 
Eróra nie iet pónna / rozeznóć może/ tedy choć Caówierga Pine 
ná w małżeńftrwie bylá/ mogł wicośleć że byłś Pinnas. dle 34 
ofobliwa wola Bo3ę sfidło fie/ że iey niemogł fie pzypótrowóć/ 
dbo niemogł rózeznóć , Abo te że moc Bojka do tego przefikow 
bę mu bylá, © sób ten niepizylaciel / rory fie mabrościa fiwóla 
ae m Glue 


| Trzecia Cześć. Punët Sioomy. 51 
dplubil z y Etóry wiele madrych dytrościę fwólą podpedł / o 
gubóry ief genie mogł fie oorożumieć, Ppomniyże oQufpó mor 

iś/ nie pógarozść małżeńfiwć / Əla ślubu: czyfłośći poślubio: 

neg, Pommniy że Tladwietga PANNA / pPoślubieniem fiwoim wcżć 
tá małzeńfiwo / y ná to pomniy /że bylo pieć Pánienzále że gtu- 
pie/ tọ iefł że bárde były; Ola tego NA gody wieczne nie wepłyt 

Do tego á Eroż to wie / fesli w małżeńfiwie światobliwie zylac 

nie p:zechod3a cie w sapłóćie * ponieważ owie niewieśćie/ Pan 

Boy ś. Ppównucyugowi/ Etory woftróśći Puffelniczcy żył / w 
nagrodzie wiecżney porównał, X to pómniy / że wiele w 

małżeńftwie żyiac czyfłóść panieńika 3óbhówdłyz y tych 
daleko wieka zapłóri 7 66 w ogniu pozadliwó 
ści bedac) gnić nie mały; á nieli tyh 
Frore cjyfłośći w ziwórćiu Dakon 
nym p:zefłrzegóją, 


++ +e 
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, ||ICZWARTA CZĘSC. 
| O OSOBIE S$ LOZEFA. 
S, £utaf Ewśngelifić / tót opifuie Ofobe S, 


 lozzra, Defponfatam viro , cui nomen 
| erat JosEPH, de domo Dauid. Pos/abiona» 

| i mężowi ktoremu imig Jozef; © domu 
Dawidowego. 


| Tá Cześć Ezwatta ma Dunitow Sieom. 


1. Punft O. Wielkiey godnośći świętegoj o ZEF A. 

2. O Familiey S. JOZEFA. > 

3. O Poświgceniu S. Jo z E FA iefzcze w żywocie» 

matki. 

+ O Imieniu JozEFA. 

"O Swiddectwie niewinnośći S. JOZ E FA. 
O Poślubieniu Naświetfzey Pánny S.JozEFowi. 
O Smierći chwalebney S. JOZEF A, 


| Eagle 


PIERWSZY PVNKT. 
© Wieltiey gooności S. Jożefń, 


VE 1 co sá godność Joze ra 6. byli / Etóra musidtá 
być wielka / ponieważ 60 páni Boga fPorzad3ony y SUOLO 
wdny teff 00 dwu rzeczy dźtwnie wieltidh, CTaptzodydby był Dr 
pineper ERER śniry t- Drug" Aby byl O ycd Gdy 
mniey 


z Czwarta Cześć. Ppuntt pierwfy. 53 
mnieminym Syni Bożego. Obolś pówinność Ozirnie wielka / 
y tora mie tdk luosiom / idto Anyolom miśłaby być zlecona y 
powierzona, Ludie swidtá / Fiedy né tai vrse obierdia ofo 
by / vpótruia w nidh tálentá dbo Odry Boże, Etorymiby pazyfioy/ 
nie powinność slecónego vrzedu 00prńwowąć mogli è dla tego 
rópżod / niż 3lecńia vrgao / wpźtruia [pofobność / BO tey 3tymi 
cnotámi / Ftore DO onego wrzebu fà pótrzebne, bić niemógaż á 
Pan Bog Eiedy obiera ynasndcża Eógo / ná iata powinność 3d 
ra; też py nóznóczdniu gotuie pórezeby/y tajki bo oney pofługi 
odpzówowónia + igo bowiem [a wpyfiłie fiórbnice  y 3 nich 
wedlug tego/ idto Fogo ná táta powinność pówołymwa/ wydń 
ie potrzebne odry fwoie; Póweł s, mówi: Qui nos fecit mini- 
ftros noni teftamenti : Ktory obrał nas słągami nowego teffamentu, 
y obierdiac sára; fpofobnymi wcżynił,  ZRażocy bowiem rzecży/ 
te potrzeby bóle A Etóre d6 dofiondłości iey nátury należa / y 
nád to że ieficże on fam flugi fobie obiera 3draz wfielńta fho 
fobność im Odie, 2 że Joz EF s, obróny lefi/ áby był obluś 
biencem Tarki 2d05ey /_etże Gycem domniemónym Syná 23507 
jego; pewnie że wieltimi tójkami 00 Pans Z30g4 był obodrzóny. 
Stwórzywfy Pan Doy pierwpego Pzzod0EA 7 rzekł to fowo ; 
Nie ieff rzecz dobra być farzenm człowiekowi , ftworzmy mu pomocni- 
ká podobnego; Tat fiworzywfy Flaówierfs Pórme / y ná te go 
ność wielkz / je miła być Matta Syna Hojego obrawfy/ 
widjiat pan Bou, że ity bez pómocnikć sle bylo /ánie infiego 
béist mieć/ icono JOZEFA 8. R tego diat tát mieć/ aby 
Claświetfey Pdnnie był podobny. Dernat ś,mówi: Baczye- 
[æu rozfadkowi nie zda fig to, Aby Duch s. miałtym wielkim zwigz» 
kiem CA iáka dufe do fhotecznoséi Naświętfey Piny przy- 
wiańać , ktoraby iey duf miebyła podobna w cnotach swietych: Dyt 
tedy sápewne w czyfłośći pónieńfktcy Anyolom podobny / poz 


Fory Ożlronte głebokiey/ y idtóby wgłób pónursony; Był miło j 
Sp: ADAMA MOBY: NOLAN 


ścią 
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ścią goraca palńlący” w6ógomysśkiościńh wyniesiony y vfłówi 
cny/ ńtodla tegos áby był ponzocnitiem we wfyfitim podobnym 
Glas t Parmie, Był wybranym 990 P, Bogd omiłowanym flu 
ga / Eróremu nád wpyfikie ludzie tych owu leynotów powie 
rzył / Niitti fiwotey opreti? y wycdhowónia Synń fivego ; yten 
je 3 ọney rády przedwiecznie wrddzoney / odbEupienia luozkiegzo/ 
Był pomocnikiem, X tyh Odrów y taf o táb wielkie co ojien 
brał pizycżynti | mióiąc w fpołecżnośći FTaświetfaPdónmne/ wo Erór 
rey wzor wByfikih not 09 niskioowdnia miał wyfłświony/ y 
móiąc w ciele Synd Bożego wiednym domu iemu vfługował/ 
Ożlwiie w nins pofiepki / Górsicy Hoyu nt czlowiekowi wafe / 
opótruiąc y te zapaliły go do pomnożeniaą w enotich swiety), 
Przy tym vwajeniu Życzyłóbymći / © bufo moi / Abyś w fobie 
fulo zero wis, ibo naywieffe miłość / y nabóżeńftwo 
wsbudjilá pómieważ tat wielkiey gódności ieft v páná doga / 
y iesli miuieg CTaświetgo Dónne/ miluyie yJozE Fa s. tro 
ry cnot Claświetfieg Pónny ieff wizerunkiem / y Ftóry fpzówy 
Sbówicieli twego vsilował w fobie wyrazić, : 
WTORY PVNKET. 
© Sómiliey $. Jozefa. 

NE. / niedńrmo Dud s. przez s, Ewiángelifte te owd 

przydał 0 Jo ZEFIE Ss, dedomo Dauid, Że byt zdomu Da- 
widowego. Te ábowiem flowá bówob3 / że vrodsony 3 Cias 
świetgcy Pánny Sbówiciel / ief prawożiwym tfiefyafiem pzsyo 
biecánym Dawidowi / gdyz on miał sbówić narod Hsróedljkit y 
wnim Y obietnicź Bog Dych / Y prdgnienie ludu Póńkiego / 
fpełnitó fie, Spytaf fie 6 dOufó mois / że Joz EF 8, 3 dOmu 
Dawiogwego / lecze 3 tąd nie vpótruie /_óby nórodzóny 5 Viar 


święty 


x Czwartą Cześć. puntt Wrory. SĘ 
świetgey Pinny Bbwiciel 7 miat być potomtien: obiecdnym 
Dawibdówi/ ponieważ s, Joz EF był Gycem domniemanym © 
Pravdi że bonmiemónym był oyeem / y ná to wybrdny / by 
Śbńwicielowi miego młodymi wifu? 9 Crąświetfey Pannie v 

flugował ; dle Że iemu Giaświetfa Pó poslubiona byłó / y 
-|smim ść w Pźnieńfiroie żyła 7 tedmil w piąwwojiwym matzen 
fiwie / Erore prawdziwie moje być w poslubioney Panu Hoyu 
cyftośći/ á wedlug piówi fłńrózatónnego / małzestGwo nie mo 
gło być, kono miedsy ofobómi / Etóreby były iednego potole; 
nią t je tedy Claewietga Pinna była 3 połolenia y 3 Sómilicy 
Arold Dawidi / mie mogła być posślubióna / iedno oblubierńe 
cówi tegoż potolenie/ to teff / tylEo temu/ Etóry byt z0dmuDa, 
wibowegot M pifino 6. mate wswyczdlu / Że nigdy miewiafł 
milies nie wywodzi dle tylkg ih meżów / tó ola tego žes me 
jom, Etocyn niewiśfiy f pósiubióne z ich familia bywa vynas 
nat N tat kiedy s, tEwśnyclifić 6, Joz Er owr pizysnawa 7 że 
ów był sdomu Dawibowego / siras Y Claswietfcy Pannie 
przysiawa / je ztego bomu byld piawośiwa Córki Dawioowó/ 
á sá tym Matta Sbńwicielń Brolowi Bawioowi p:zyobiechne, 
go. X przy tym tu to twóle vważńnie niech bedjie, że to wiel 
fa gobnóść w lubi świdsń / Orodzenie swielkicy $dmiliey / y to 
Zwingciifiś é, przystawe 8. JozErowi, że był fynem trold 
Dawidi / Bo tdk mysl / Fróry we finie połazał mu fie/ mowi d0 
meyor JoszpH Fili Dauid, Jozefie fnn Dawidow; óle to nade 


= 7 


wfByfiko wielkie mu v finrego Piné Bogd zdlecenie czyniło /| 


je mie cylëo Erwie/ śle cnet Dawioń był Ojiedśicem. Przypo 
mnieć 9 tym owd 6, Żerwórdńt Prawdziwie był z domy Dawi- 
dowego, prawdziwie Krolewskiego pokolenia , znacznego był vro- 
dzenia ; ale względem ferca y dufe» ktora wielkimi cnoty ozdobio- 
NA była, daleko zacziey(y: własnie był Synem Dawidowym, abowiem 
od Oyca fivego „Dawida die wyrodził fig; mie tylko ciałem dle w wie- 

rze, 


ERA 


Só Vabożeńfiwó Aowentowego 
rze, w swiątobliwosći , w gorącośći , nabozenftwie był mu podobnym: 
X to nie idto smócża te flowá / de domo Dauid, Ze był z domu 
Dawidowego, Bo według mowy  vsńdnia tegoż Darwiod / ci tyle 
Eo iedneqo fà domu / Etórzy iednychie fx cnót / tdk ó tym mowit 
Qui habitare facit vnius moris & vnanimes in domo. P, oy 
ieft/ Eróry fpráwure / że éi iednegó domu fa/ Etórsy ieone obycji? 
ie/ y cnót wpyfikich teonńkie pofiepFi móia/ y w tym ieff wiele 
ta sooi Ficdy potomkowie ob p:z$ołów fiwoich niewyradzdia 
fie/ y niefiomócą ib, Audi & obliuifcere domum patris tui. 
Oznawślóc to 9 doufo móló/ zipominayje vróbdzenia tweć we 
dlug świśtź / 66 wyfokie vroozenia nic pomocy 09 dofiapies 
nig sbówienia nie máig / śle fine tylko cnoty + Eire Ola tego 
omilowóny był Dawid że był Brolem/ 69 przed nim y pó nim 
wiele było Brolów/ ná fiolicy Jzracjkiey / Etóre Pan Doy 90 
siebie odrzucał / dle że był wedlug fercá ŻBojego / y m rsy 
woddh/ w prześlidowóniu / ćierpliwośći y ćicbości wielkicy ; Vy 
fność fivoie w Pánu Sogu potlddal ; Tatzey CTaówietfa Paw 
ná nie ola tego obrana 34 ŚTiatte Synd dożego/ Że bylá Corka 
Dawidówa / dle że bytá pokory wielkiey/ tatze Josefs. niedla 
tego dycem Odmniemadnym był 5bawicieló/ że 3 ErolerofFicy Eriwie 
Feot; śle Że w nim wielkie cnoty były + ŚMiótkd 6. KŻufrórycy / 
to ná teftńmencie zófłiwiłć + Nie pomaży ná Vrodzemie twoie ; d- 
yć y pomyślić mie przyftło, nieiaim; dle ony mnie wsługować máig, 
ale v wftkich stużebnicą bądz : piawodjiwie była / 6 (fpodżtirwie: 


śmierci 


Czwatta Czesc. Punte Trzeci, 57 
śmierci Przelożoney ná mieyfe tey mogła być obróna ; ná too 
nd nic obrózliwego nie odopowiediińlń/ ale vpadłś do iey nog piór 
facs áby sd nie Pánd Bogd prosił t Prawosiwie wyfłć była 300 
mu vrodzenia fiwego / y piawdjlwie roftazdnie mótki fiwoteg wy 
tonóló/ 9 bufo mois chółeyże tego pazykłdon nósślidowńć, 


GORSZE EZ PZYSNOK T; 
O poświeceniy ś. Jozefa ieBcże w żywocie mátti. 


Mażyć 7 5 Ole tey tá wielkiey pófługi y godności „ bo 

ttórey Josefs, 60 Pina Bogó obróny ieft / flufnie 0ugo 
moše fie mu pizysnóć/ 3e oniefcże w żywocie był poswiecony tab 
je vpizebźólaca Tafa Boza zniofła sniego grzech pierwóródny/ y 
roffrzewiałć fie w wielkie Dary tafti Dożey. Gerfon tál 0 tym 
mowit Tako przyfłało, aby zywot pimienski był w niewinmośći ; tak 
przytało, dby waze (pofoberm miała Oblubienca rowney niewinnośći, 
kioryby z Panną żako Panna obcował > oboie z krolewskiey krwie > ie- 
feze wzywocie láska napełnieni : y raf tiskdidko w Naświętfty Pán- 
pie pozadliwosći ze wnętrznymi afektami wynifczátis ták yw Joze. 
fie $. pozadliwość , mdmiętmośći , y skłonność do grzechu tłumiłi. 
X tego dowód maf wielki/ 6 0ufó moid, AJeremiap Prorok w 
żywocie mótki frooiey /  wsięł wielkie tafi tylko Ola tego / dby 
* Ebryfiusie Pźnie prorotował : Jan s, tóbje Chrzciciel Ola ter 
go je miał Pané cprzcić w „Jorddnie 7 y że go pźlcemi fmwym 
miał pofózowńć wiat poświęcenie w sdwdáréin sywoti móciee 
rzynftiego, Daleko wietfią pzycżynA byłź póświecenia s, Jozefa 
fepcże wiywocie mátti ; ponieważ on go Na reád fwoid miał 
NOSIC / Y snim wwfłówicney polednoséi być/ y 54 Gych 00% 
ńmiemanegó miał być rosumióny.. X tO póświecenie ro żywóćie/ 
p:sysnawsia niektorzy nabojni Doftórówie 5, Jałobowi / Eigr 


rego 
| 


rego muicyfym zowie t to pzysnawala y 6, Litoldtowi / że 
icon$ fie narodził / sáras © fiwoiey mocy fidnał ná nogócd fwotch; 
y ó 8, Dominitu/ je ten ; powićie fiwego wychodśił /, y ná sier 
mi legac znaybówśny był, Jesli te tófti ówietym Bożym f psy 
śhólte / s Etorey pomocy nád sile pezyrodzówa czynili rsecży Ozi 
wne w bsiećiitfłwie fmwoim ; toż 8. Jozefowi / Erory mid infe 
09 tá wielkiey poftugi ieff nóznacżóny / fługnie pisysnáć że tár 
fte poświecenia iefźe w żywocie matki otrzymał, yT tedy s|.. 
Jozef cx vtero matris fegregatus, iege wjywóćie /y z zywo- 
ta matki fwoiey wydzielony 9% pofpolirych luo$i/5e nád nie wielkie 
tafti wstał. X te niewinność y poświecenie pazysmawólac / © 
dufe moiá/ Josefowi 8. tótże one wsiete ŁAfEi wośiećińftwie / 
Ecore w fobie pommażał / iuż y znólac y miluiac Dana Bond fives 
go wfpominay fobie; je ty iuż mie nad ludzie/ śle idto mfi lu 
dźie w grzebu poeta y vrodsona iefieś / y wiiawpy odrodses 
nie pzez Chrseft y Táni / ińtoś y m Ośiećińfiwie 00 rozumu pizyy 
dhodząc/ yw Odlgyne wiefu te tafti vtracálá © y w tym vma 
way mitosierdjie Pánffie / że w liżbe fug Boiyb / przyleta 
iefteó, 


CZWARTY PVNKT. 
© Imieniu S, Jozcfó: 


„9 grach / że tò imie Jo z z r nie ieft Ośremmie / y beż pasy 
cżyny Odne; 69 znócży pomnożenie y roskrzewiemie tw cmotach » 
ttórey Duch é. wnimpomnażał /_y Má (połecjność pomieptóe 
nia 3 Synem Bożym y ; Flaswietka UTitka iego. Jao Bowiem 
Glaświetfiey Panny wała teft fey. Syn Głogofławiony ; tak 
wfpyfita 6300ba Josefa s, left tinie. Pan jezvs, y Pánná Bto 
gofláwions, Mowi pifm$ 8, Filij dedecus eft patèr fine ho- 

: NOTE, 


norc, fromota fjna kiedy oćiec iegoiefł bez ćzóż,y Olę tenos niedhciał 
Syn Boży / śby oiec ieqgó domniemany nie miał mieć 3 choty/ 
y tafl Bożych godności + fam tedy Sbówiciel nap pomnażał w 
bufiy Josefó 8. tajki fiwoie. 5 ro3mówy / Eróra miał LMoy 
sef uś zorze Syon 3 Pánem Bogiem? Odnosił ná twarzy idfność; 
A Josef s. 3 tym Panem ; Etórym (MoYseg rosnawiał / nie tyle 
Eo rozmów zdóywał/ śle (polnego pomieBEdnią ; y s tąd nie tal 
ná twarz iego Cińłd / tśto má dufe wieleie fie tafi wylewóły : 
Erit tanquam lignum plantatum fecus decurfis aquarum: 
Iako drzewo przy wodach ciekących czepioze, liścia nie tráći/ 69 
w 3ielnośći teft y owoce gáfu fwegó przynosi 5 tdk BIogoftó, 
wiona dufas. Jozefa była pizy 5r300le żywotć y zbawienia y 
puy fkdrbnicy ficżodrobliwości y dobroci Bofkiey / Y 3tych pór 
mnożenie fwote brdłó / że swiednać nie montas Bo zadnych affe 
Erow y mimietnośći prowadzacych 00 grzehu / nie vsnawał : de 


Czwarta Cześć. puntt Czwarty, 59 


60 Gabożeńftwó Aowentowego. 
wióne/ dle rece Etóre świetych cżlontów Sbńwicielś dotykały 
fio + y mie Ryfał onyd flow, Eróre ftyfiátá MTógodlenó: Nico 
dotykay fię mnie;  feżeśliwe yrámioná tego / Etore wiele rózow 
pand nosiły / w dżiecińfiwie ego, yl tedy s, Jozef przy tym 
żez0dle wpyfikiego dobrego / ibo Orzewo roftopnie vEocpdłe/bioy 
rac y w inpyh motáh fpołecjnośći CTaówietfey Parmy rosros 
śnienie tẹ / że w nim wfyfikń pojadliwość sgáflát Bo wey 
czenie ná Pónne Fraświetfo misto zdóru Bożego tła mocs że 
w fercśch luożi świdta ogień pojadliwośći gasiło / d Golażń Ho 
ża 9 wfłyo pórmażdło / Filius accrefcens lofeph. Jikob vmice 
ráige fynowi Jozefowi zsdpszedónemu 00 £gypru tál blogofłó 
wił + Syz rofnacy y pomnażdiący> y nowe codzien bioracy pomznoże- 
nia; To fłufniey należy 8. oscfowi Wblubieńcowi CTadwiet, 


fey Pánny7 że ów prówie, co godini wnowe cHoty/ p w nowe tás 
kis y wnówe saflugi / milac przy fobie Syná Bożego y Fae 
swietga Whitte iego ponmajał fie. Przy zdwierómiu waj / co 
;ń imię yEtorego swietego mosi © Y ieśli iego cnor y ofirośći 


żywotć nóślibuteg © Bóć to imie ná to dne / abyś miótź wie 
runck/ Prórego w3ywócie twoim mag násládowáć, © tyćzo 
buBo/ wzałómie bedac y tat zefioSśtramentow zdjywśtac/ń os 
bliwie ciółć y ErwieSbówicielć twe$/ wedle wod żywych wfzżepio 
ną tefies, tóć że yweble wód náut- sbówiennych y Gogomyślno 
ści/ Erore cnoty Fraświetpcy Pánny wyfłówiśla / -4 przecie tru 
ono 9 pomnożenie y wzieloności yw owoce, LIE yEwiatki two 
ie? tę tefł/fłónowienia dobry prógnienia/ jadze świńtń obers 
wńły/ á owóce/ ieśli takie cnót były y to podobno niedoysrsáte, 
faleńfiwo śffektow y nóńiemośći popedliwość otrzefły y zde, 
próly/ y ieffeś drzewo wfebłe. Chdieyje Ficdy ná te żielónodć y 
Má Owce prsyftoyne/ wp200 połuty/ á potym y fpzódwiedlimwow 
séi pelniac powinności twoie / 300być fie. 


ok Czwarta Cześć. Punkt Diety. Gij- 


PRA TYREN N S 5, 
O éwiádectwie niewimtości Świetego Jozefá, 


SE owi świidcctwń 9 niewinności g, Josefa / Etore 
Cluświetfa Panna obiówiła Źrygibsie świetcy / y fà w iey 
tsiegńch obińwienia 6. w Wozdjiale 59. nApifine w te flowá ; 
Jozef oblubieniec moy nigdy ztego słowa zie wyrzekł, dni proznego, 
áni femrzącego : był dziwnie cierpliwy, y w uboftwie fivoim byłpil- 
nmięcy roboty, ćicbośći wielkicy przeciwko tym, co go wkrzywązi- 
li; á w posługdch moich był wielce postufny y skuteczny w obronie 
czystości , ktorzy mi tey mie przyznawali, był y wiernym swiadkiem 
cudow Bozych, y vmórlym swiatu y ciału, y famsych tylko rzeczy nie- 
bieskich prágnat fobie y często mawiał ;  Jatobym fobie Zycżył tál 
olugo żyć / dzbym widział wolę Pónń Woud wypniona/ (nie 
wta BUM pożaru y w mece 5bdwicielń ) rzadko w 
zgromaazeniu zafśych ludzi bywał, y tylko tego A ni ( Ą 7 ł, 
aby mogł być postujtny woley Bożej R; la NAZCA pinat 
ka iefł. - Czemuf pierwocy bufó moid / w Ouhownym vważe 
niu pzzypawzyp fie © zewfad bowiem vsndwóć mojefi 8, Josef 
świętobliwóość / á fiwole nieftrommóść t Pod napod 59 firaży 
bziwniey vfł icqó / maoy Grasświetfa Pónnó w ney fpołeczno 
séi 3 Jozefem 8, obcutac niefłygółń > áni złego Ani prośnego 
áni femrsacego dbo pizećiwnego fłowóz á ći/ co 3 toba miepkd, 
ię / mogaf to świądectwo 9 |Frommości vfi twoich wydńć © ty 
fimó porńdhuy fie y tëniys idto prawdjiwie ;łych/ nórfacydh/nó 
mfe potwar; Elśoacyh/ y co góre poówar piekielnych pzy 
wóływiiacych flow sáiywálás / niepómmiac / e wfyfty slorsea 
dócy Y Erórzy talie Roma mowia/ Erolefiwi Bosego nie osia 
gng. 


EPE 


moze 


——— Płabożeńjiwą Howentowego 


cay to w twóy pożytch, ; 

Jefe pzysnawa Ciaświerga Pánd Josefowi ó, że był 
wiernym świśdkieni cudownych (praw Bofih / to ieft/ je on 
przeb ymi bugómi pobożnyni / Ettore ná sdkupienie ludu J 
sráelftiego ciekły cudówne fhráwy w pódeciu y w nórodzeniu 
obiwiejea owa SPowiebał / pzytoodoao onge wiozenie Any, 


łów 


ma 


- my wćiekay fie, 


Czwatta Cześć. Punte Diaty. ó3 
tów fisoie/ y we śnie y ná ińwi/ Yid spiewania / y twicrOzac 
że to obiecany £Yefpag. M ciebie ná świóddectwó wezwał Bog 
fpraw fiwsih / abys te w żywocie twoi przybił śdem pofóz0 
rośli ngyn; świadcjec że nie tu Dźiedzictwo náfe dle wiwa 
le wiecżney/ coiesli tie ? day P. Be. R to prógnienie/ Eróre 
znóć że przed CT. Pinna czefło powtarzał / było; idëoby fobie prd 
gnat docjekóć / ticdy Syn 2505y na drzewie fprówówdć bedzie 
sbówienie świńni. nfi ná żal / ná fimutet 7 y ná gfrucieńfitwo 
miłych pisyiaciot fivoidh niedca pótrzyć 7 Życzą bie śmierci ; 
Jozef é. deż miłował Páná Je zv sA / iconAt coć 3 boleści 
y podobno 33Afimuceniem pótezyłby byl ná śmierćiego  pazećie 
tego Życżył fobie/ By też przy nim 00 šalu vmrseć pizyglo; Pross 
še Páná Bogi / áby tej twoie pińśgnienia wpyfikie w Przyżu y 
w mece 5bawicieli były/ y wnie żebyś efo w chodziła rożmye 
ślóniem / pidgnac cótolwicE fimutky y boleści w fercu twoim 
czuć, 

Eriofiótet © s, Hozefie mówi Cfaświetfa Pdmnó/ Że vmárt 
był śwóśru y ćidłu / vzaoło 3 luośmi obcował / á we wfiyfifim 
życżył fobie wola Pina Bogá wypełnić. 2 ty/ e bufo m safo 
nie tomu żyief / y tomuś vmárlá/ vsnaway fobie © ieśli of0v 
bność /  cżyli tupy y w nið zAsiadńnie miłuie ? 9 co sá prás 
gnienie tmwóie/ teśli ofoło twoiey woley / yli Bożey Reguły / 
y fiśrpych wytónania © Ty to lepiey sndiac fimé siebie vsnáć 
y ofadżić może, Co też 3% zapłdtń 8, Jozefa? obpówiiba CTae 
swieta Pánná / ideo cius gloria modo magna, dla rych cnot 
w wielkiey chwale błągosławienfi wa zdzywa, | Teyše Abó chóć 
nmieyfey fpodziewóć fie może] / ieśli cnót 8, Jozef nóślado ` 
wńć bedsieg, Do niego tedy 9 pomoc Y 06 Fłaówietfiey Pán 


|548__ Bóbożaifiwć Aoweitowego — 
da Ubóiiodzswiiowi 


Poz OZGA YRSCP NEN KEAT 


© Doślybieniy CZaświetfiey Pánny świętemu 
Jozefowi, 


Moażyć te fłówi/ defponfatam viro, poslubioney maęzowi , 

nie infemu / icono "fozefowi s, © tym poślubieniu nie 
Etórzy ( Ito Flicepborus ) wfpóminóia / że / tieby iuż Pámá 
Crasświet$a lat fwsid doroftá / Bipidnt fłórozatonni w rade 
wefli; Eómuby nie tát one fme w małżeńfiwo / idto iey pás 
nierńfłroó wffraż powierzone było 7 9 vpewnieni przes obidrore, 
nie 90 Piné Boga / dby ie temu póślubili / Etoryby vfłiwie 
Sny był w £ośćiele Jerózolim(kim, y tófiegó vpórrzyli s. Jo- 
zefa / Etóry y w pofrewności był CTaświetfey Pónnie bliki? 89 
ieonegoż potolenia snig był /_ y iego pofłepfi y obyczńie BOBO 
boyne nád infe godnym go czyniły / áby temu mógłź być po 
slubióna. nfi wfpominaie / że Fiedy naywysfy Edpłan przy 
sgrómdozeniu ná to ludu Jzrdelfkiego doradsat fie Pand Żdogó/ 
vfłygał odpowied; aby według Proroctwa Jsdiafowego ter 
mu byłó poślubiona  Eróreqóby rópczkń zdEwitneła / y Eiedy 
58 vóffazńniem tego; naywyspego Eipłanś wByfey z Etorsy 3 00% 
mu Dawioowego byli / rofeżit fivoie pzzyntegli 7 ten cud 5ńEwi: 
wienia ná żadney niepotazał fie ó z opowieozeniem Boflim 
8. Josef obiźwiowy iefł/ ten álo ftoro ró3ge fivoie wyniofłzzie 
Ea; sdEwitnelá/ y ná niey 3 nieba (pufźdna golebicń vsiddlá 5 
tab je, ztego cudu wfyfey vsnáli 5 iemu miślą być poślubiona, 
e tá biftorya y wióry, y pomwašnosći, ola tegó mieć nie moše 
60 ieśli pánienftiwo CTaświetfey Párny w fira; Josefá 8, powie, 
rzóne bylo 00 Wapidnów, á tiko; w tým bofyćby fie im sfialo / 
rotozac fey poecie y rodsenie? R nd obronienie tego mudtdło, 


by fie 


C;warta Cześć. puntt Szófły. _, 55 
by fie pzysmić / że tymie Páptánom wcielenie Synd Bożego br 
iświone było / co zdpiawde miezdafie, Wacżey tedy tál rozumieć 
mamy / że bipłóni poślubili CTaświetfa Pónne Jozefowi rolas 
śnie w małżenfiwo / wiewiedząc cò Pan Bog wtym małżeńftwie 
miał (prówówióć ; y Ola tegoż v MOBO rodzenie CTadwietpcy 
Panny nie było w pobziwieniu t „80 wfyfcy rozumieli / še obyć 
czóiem ingych/ 3 meá zie z ffroża iey Pazienfiwa to pocjećie y ró” 
Ozenie było, Wylo tedy prawośiwe małżeń fivoo miedzy CTadwiet/ 
fa Pána śświetym Josefem 60 pifimo 5. Jozefa nazywoń me 
żem Claświetfey Prónny / Jacob genuit Iofeph viram Mare | 
ex qua natus eft J E SV $> Jakob vrodził Iozefi meá Panny MA- 
Ryty , % ktorey narodził fig Pan jezy se 4 Butaf swiety tias 
smiete Ppórne nazywa Zona 8, JOefA Afcendit lofeph cum 
MARIA, defponfata fibi vxore przgnante ; Wjłępował Jozef 
ná popis z Pánna M A RY %,-poślubiona fobie Zona brzemienną : X 
bo teqgo małzeńfiwa/ áby Fłaówietfa pómA byłó nie letdiąc fie 


zezwoleniem [polnym wfirzgmiezliwost y czyftosé chować moga: To 


cjckóć | 
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3grzybiatey fłórośći 
głoby idtre podeyżrzenie 


STO D MP VIN Km, 


© śmierci chwalebney świetego 
Jozefó, 


Ważyć/ wEtórym roku wielu fmegó swiety Josef wmórt, 

W śepifóniuo 8. o tým tá mówi ; Po zwrocenin z Egyptu ni 
wiele lat gyt Jozef $. dle ofmégo roku vmárt: bo we diwunaftym ro- 
ku, do koscioła Terozolimskiego wfłępował > y fukat Pina, y kiedy go 
między powinnymi mie znalazł , prędko potym Umarł. X te dowo 
[0Y Psywodiir Pierwszy: J5 (uż wiecey Ewónycliftowie 
nie wfpominója / żeby miał oćiec iego y Brócią do nieg przylść; 
dle tylko wfpominóta / Ze matka twoi y bracia twoi floiąc potrze- 
LILA nnn c WUJOIAC Liz 


ma 


Czwarta Cześć. Puntt Sioomy. Ó7 
buig iie. DRvGi: Że gáfu mei fiwotcy/ pewnie Zbawiciel mie 
oodałby był s, Janowi Claświetfey Pánny y WiátEi fiwoicy/ 
fieoyby był swiety Jozef żył, TRZEĆr: Jš pewnie táto Pán 
nd / taty 6, Jozef ola wtelkiey miłośći fiwotey Etóra Páná JE- 
zv sA miłował / pofpołu 5 Páma/ fłałby był. pod Erzysem. 
pobobieńftwo że Żył aš d0 chrztu Sbńwicielywego + 86 py 
cbrzćie zdraz/ pócżał fie wfławiść świśtu Dan J rzy s, Y pzez 
ten ás rzemioflem fitooini poło fie był ieficże niewfławił / opór 
trówał żywność iegó,  Smierć iegó musiałń być woiiecdna t 
ponieważ pzy fobie miał obecność fimego Bogń 5- ten pewnie 
byl przy ómieréi teg 7 iy: ter wyraznie zeznał o Sbáwiéielu / że 
on Synem Dond Żywego / om: Miefyafiem psyebiecsnym / y 
7 Ecory ma zbówić lub Fsróeljki,  ©_ wielkie peźeście Świe 
tego Joscf! Etóry godgiem był wgódsine ómierći mieć przy 
fobie Synń Bożego / y GTadwietfa Pánne! pewna rse / je 
m chór$bie pojługi ih y róśmów wbojiecjnych zóżywałt y falo 
fbfrczec Symeon, trzymaląc ná reád Osieciątko Páná JEZV SA 
mowił ż | Teraz Pánie wolno opuść sługę fivoiego, poniewaf oczy 7mo- 
je ogladály Zbáiwiċieli. Tal y ọn tuż og dorofteuo Sbdwicieć 
iá mowi 3 wefelem + Panie J E Zv moy, vmierát będę nadzieię 
maiąc, Ze przyidzień prędko do ofwobodzenia näs: Niemu tymi ábo 
tym podobnymi fłówy Pan J Ez y s ód0pówiidał, Nie lekiiqc 
fie wwefolo Z doliny płaczn wychodz > J żę wefolą novine Oycom SWię- 
tym, ktorzy Ja w zatreymamiu zdmieś: Ze w krotkim czasie nawie- 
dzę ich, y wprowadzę do dziedzictwa wiecznego. XR famże Pan 
I Ezw s róftazał iednym Zmyotom dufie iego pzyłóć/ y ná tos 
no <budbńmowe zdnieść ; á infym 3467 aby ćiśło lego suoro 
wáli / y do pogrzebu vbróli, Pogrzeb iege wielkicy odnos 
séi} Bo Pan Jezvs 5 traświetfa Pama, cidlo tego do grobu 
ptówśsźili; Bo táti był swycjay w Syd0fiwie/ idto doHodiies 


+ 


my 3 WOOWy / Erorg icdynego fynń omórlego do grobu prowd 


# 


68 Fabošenftmá Aowentowego 
biitń, Tae pozofłóła Pánná po świetym Jozefie / peronie że 
iemu idto poślubionemu ©blubieńtcowi te vczćlwość wczyniła / 
y zmia fhm Pan JEzy s. Mhieyfte grobu swiety Żedń rozw 
mie / że było w Josáfat dolinie 7 tedy Blogofłówioney Párny 
rodziców grob/y Pedy potym y fómd Cinówietfia Pinná brér 
lá fobie mieyfte d0 pogrzebu t th doliná ief miebzy gora Oli 
wną / y miedzy gora Syon. Przy zdwieraniu tejo vwajdnia/ 
še ieft 9 śmierci/ proś że bupo moid pdnńdogń / áby wyféie 

twole sidla było obychiiem lub3i świetych ; ysófługuy fie 
zbówicielówi twemu / takze Fladwietfcy Pdnnie / Y 8, 

=Jozefowwi > dbyś / ieśli godna nie możef być, ih nás 

wiedzenia y wiozemia pzy śmierci / mogłóć 
ieonót 34 ich przyczyna być vác 
finita wiecznego Bogos 
fiświenńftwd. 


poep 
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PPSA WYĄ CLES C 
O OKOLICZNOŚCIACH CZAS Vs 
Y MIEYSCA. 


Ewángeliftá ś. tóf o tym mowi : In menfe autem 
fexto, miffus eft Angelus Gabriel à D so in ciuita- 
tem Galilee, cui nomen Nazareth. W fostym miesiacu , po- 
slány iefł Anyot Gabryel , od Páná Boga do miaftá Gólileyskiego , kto- 
remu imię Nazdret. Swodiftowónia Pónmy Claświetfiey/ Owie 
otolicjnośći Dud s. wyraża / cis kiedy mowi t In- 
menfe fexto, w /oflym miesigenj Whieyfte / Vie 
dy mowi: in ciuitatem Galilee, do miąffa 
nazwiskiem Nazaret. 


Tá Pinta Cześć ma w(fobie Dunttow Sześć. 
1. Punt O Czasie Zwidftowania.. 


2. "O; Dbiu Piatkowym, w ktory troiakie dobrodziey- 
ftwo sftało fig. 

3. O Zadmierzeniu czafu przyfzćia Zbawićieli. 

4. O Gorącośći fercá świetych Oycow do przyfzćia., 
Zbawiciela. 

5; O Okolicznościach mieyfcd Wcielenia Syn4 
Bożego. 

6. O Imieniu miáftá Nazaretu. 


Raks. 
J3 


PIER- 


W a 


PPOE RW S AY- PNN T 
O Czóśle Swióffowónia, 


Ważyć/ cO to sá cido był tát feźeśliwy/ miebzy wfyfikimi 

cay / Ftórego Bog milosierdiie fwoie narodowi ludzkie. 
mu ná sube wieczną Ola grzehu fbasdnemu poEźzulez że Ame 
yota do Pómy pofyła / y Syná fivego Odie iey sá Synń. E 
wśngelifii tál go opifuie/ in menfe fexto, Ze to byt miesiac fo- 
ye Vie bić rosumiey doufo moid dby to miał być ofty/ ró 
dulac 60 pierwfiego miesiaca rófu; óle to ródhowanie ma być/| 
ob poczecja Jans s, Chrzćicielś / trorego według opifinia Lu 
tap 5, pezco tym tenże Anyel Zddhdryaowi oycu icgo operie 
ostał, Xto potwierdzdją owi w teyse Śwdngelicy / Eiedy © 
poczeciu ŚĆbiery nie płodney mnie Ozwdymuie mowoiacz Fic 
menfis eft fextus illi, ¿uf to fosty miesiac. GYI ten miesiąc 
zowie Nifan; co v nas znaczy miesiąc Lfdrzec / 3draz ślegdiąc 
Awietnif, CH Byb3i/ dwa póciatki rotu fivego mieli/ feocn po 
żatet był roku pofpólitego / y ten zdcżynali wmieślęcu/ Etory ie 
sykien fivoim 3owia Tili, przypada równo 5 náfym / Etory 
Morześniem zówiemy. Wrory pocjąteć mieli roku fwegó/ y 
cen nazymśli 00 miesiąch Nian, pizypada zdrówno 3 miesi 
cem Mfrcom, JRościot Żoży to dobródjicyfiwo / y pofelffroń 
Amyelffiego 7 y poczećia Syni Bozego oLD Owudziefłego 
piatego OniAfrirch R ob tego czófu wela Wiofiie zdójy 
Jamy/p$ finutney y prsyÉrey simie; TAE po simie burśliwey [Eas 
AMG nA smieré wiecjna narodu luozkiego /- Eroyśt piefny / 
źwińć liliey Eoprodliowey w żywocie Fładwietfcy Odgny / to icf 
Syn 2503Y 60 wielu swidtu pzzyobiecdny/ pódżyna fie, Tego 
gńfu wiofiy swidt fiworzóny ; tego narod Ssrdelftt zniewoliśż, 


gyptu 


Etory frojele zimnem y mrozdmi, Cen iednaty vćicbie 6 dufe 
moid może być mwiofiry/ ieśli nabóżnym vwašániem w nie who 
dźić bedjie + pewnie żew ogrodÉu 6ogomyślnośći rozmóitefwią 
tbi cnor 8, wzniśćci móga; 4 nap:300 połasdnie wbosteciności / 
y 3 tey zapalenia w (obie miłośći ; wważśląc/ i tá 250g vmis 
lowat świńt/ rory ogniá wiecjnego Ola grzedhów godzien był, 
że mu Synd fiwegó dórnie, Eriechieć y infe cnoty połory / pos 
ftufieńftwa / y wfławśniu pulnocnym ná flużbe Pdnń Boyi o 
boty ideo Ewiatki wfibodza/ á tál 6 tobie on wiecjny Oblubiee 
niec mowść bedzie; Hortus conclufus foror mea fponf: Ogro- 
dem gámknionym vmiłowina oblubienica moid. 


W TORY PVNKT. 


O Dniu Diatłowym / wEtoty trotdkie OObzoż 
ośleyfiwo sfióło fie, 


Vy eż Z Eróry to był dzien ©. Wprawdzie > Ze Owudziefty 

iaty Kfdórcdt dle tilim imieniem nóswać fie może? Dzien 

tó był piatos, Jdto bowiem ná požaru swińtó/pierwpeć AO 

Miś w piątek Pan Bog fiworsyt s tdćw piatek dał mieć pócjecie 

Noweg Addne ; y wtenże dzień piattowyna orzewie Ersyżć Swier 
teg$/0bEupienienige fprówił, X Ola tyh trzech Oobrodiicyfiw 
Ftóre M ten dzień sftńły fie 7 fłufnie ten Bień JAościęł Żóży w 

nabożeńfiwie y w ymartwieniu obhodi, R 9 tym fłuże nej - 
flow Lenitiei 16. qq hac die expiatio erit veftra atque munda- 
„ tioo- 
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tio ab omnibus peccatis veftris , Sabbatum enim requietio- 
nis et, & afligetis animas veftras religione perpetua. W rez» 
dzien będzie poświęcenie wafe; y oczyścienie od wfófikich grzechow 
wafych, y będzie Sábátem odpoczynku, y w wem wtrapicie dufe wá- 


| G nabozenftwem wiecznym. Trzedy rzeczy dzień piatkówy 60 nas 


wyciegó. 1. Qcżyśćienia. 2. Wfpotolenia bo oopocżynEu. 
3, Virapienig dobrowolnego, Trzeh bowiem OObzoOśieyfEw 
iefi nam przypóminóniem, Etóre w wen sftáty fie, CIap:300 sfd 
ło fie fiworzenie czlowictó/ y tenże prze; grzech niewinność Oń 
nas yono ficżeśćie idkoby picrwórodne vtrścił, Słufnie tedy 
do pokuty wzywa / Eróra ieff oczyścieniew grzechów / y nabyć 
ciem Łófki; déi nie oney 7 Etora piy feworzeniu Odna byts / 
śle vfpzświedliwienia / Etórq nas 3 Know gniewu némi tafti 
y miłości Żojey ynit MD tenże sfłóło fie MOctelenie Synd 2507 
jego idto Sbidwicielć świdta / Etóry ma nam pazynóśić / y iuż 
pizynioft vtrócone sbówienie y Błogofłówieńftwo. R to DODrÓŚ 
djieyfłwo że w Ośtroney cichości / w półólu y pomilcżeniu. Psy 
ftoi áby ouge/ á swlafj Sabówne / 00 vfpokoienia dubo 
wiegó / Ecore reft w Bógomyślnośći / wdodjiły + y vważńly 
wielkość tey taiki 7 y O$iwna miłość y miłosierożie / Erore dog 
świńtu czynił ná ten czós; Fiedy on otym nie myśląc ćiebini 
gó grzehómi obrażał, A naofłórc / wtoże dien sfłał fie ofid 
ra całopalna/ 34 grzedhy świńró/ Syn tego w Ciele mapyni/ roy ` 
płacdtac fpidwiebliwośći Boftiey cieptość gredów mifych/ y 
gniew blagóląc/ á miłosterośie ieomólac. X wten/ ieśli iego 
Prawośiwymi czlontkómi iefiefiny/ y WOSIEŚWYMI tál wielkiey tás 
i Z pzy rofpamietyośniu tego dobrodjieyfiwi / flunie mas 
my Oufie náge trąpić / wfpominaiac one fłowń ieg, Smutna 
ief dufá moiá áz do smierći; táže y cińbi nafie vmartwióć; pos 
nieważ on Ole nasz ná fivoim wfyfice był sróniony y zbolóły, © 


pźnie J Ezv nied w ten Ożień piatłówy pómieć tego troińkiee 
0004 


piata Cześc. punfe Cersei 73] | 
go dobrodzicyfiwa w dupy moicy sáwfe świeża bedzie Y tál w 
nie pises gorace nabożeńfiwo nied whois żeby ie w fobie wy 
mawółó/ y wbjiecjnać fie pobózowóla, 


TRZECI PVK T: 
© Zómietzeniu czófu pizykdia Sbówicieló. 


V Mażyć flowá Pówłń 8, ad Galat : 4. Vbi venit plenitudo 
temporis, mifit Deus filium fuum fatum ex mulieres, 
faGtum fub lege; vt eos, qui erant, redimeret; vt adoptionem 
filiorum reciperemus. Kiedy inf przy/złi y wypełniła fię zupełność 
czáfow , zesłał Bog Syná (wego, ktory fie sfat z niewiafty > y sfat fig 
pod zakonem: dbyy tych , ktorzy pod zakonem byli, odkupit; y 
przezen Zebyfimy przypofobienie zá (jmy otrzymali, VÒ tenże piór 
wie eżńs/ w który cżłówiet fiworsóny iefi/ywypaoł y 3 Rdiu/y 
; liftis y wteśćił one Odry niewinności / y ćiefito był srániony ; 
w tenże mówie czs Kiedy tAE wielta fEooe człówieE podiat / smi 
Lośierożia vego przyobiecał odEupicielń; é ten nie pizyficoł / tes 
ono w ten ás / ftory hm Pan 250g nózndcżył, Cekal till 
tysiecy lat narod luozti ná iego pzzygcie + oni swieci Pátryár 
chowie / Prorocy motáli do Pánd Boyd z áby idto p:zyobiecały 
zefłat/ Etoryby niewola iofł grzehu y pietłó, Te idh modlitwy 
P. Bog p:zytmówałći wprawdzie, śle fiwoie obietnice ná ten ás 
dópieró wypełnił, vbi venit plenitudo temporis, kiedy zamierzo- 
ny czds przyfidł, Gpytaf fie 9 dufe moiń / jemu áras ná pos 
Smeu nie zefłał odfupicield świśtu © Przyczyny fte, Prenwsza 
Chcial Pan Boy tá rórowóć 3 grzedu głowieki / eby wznał/ 
i; fèm śildmi fivemi rótowóć fie nie może; dle zniebć rótunku 
potrzebie t á to vsnónie ná poczatku sáras po grzechu niemogló 
być/ 60 bńrdość Erora Oyabeł bo fercá tego podał  eritisficut 

A Dij, 
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Dij, bedziecie táko Bogowie, przepEadzałć $ pótrzcba tedy było /| . 
śby dlugo Oozmńiac świdt w luojia sguby / wniżóny był / 9 
vznał / że pórrzebuie Sbdpicield, DRvGA: Dla godności vw 
sinia Zbdwićieló/ potrzeba było / Aby 3óra3 po grzechu nie pzzy 
podł; im bowiem gódnieyfy ief ten /Etóry mia pzzyść / tedy po 
fláncow wpeedzdiących pred nim / Etorzy przypóle rego opowte 
dáig ma wielkość wpizedzć + tá wielkość Prorofow y Pátryárs 
bow vpedsdta / Erorzy pisyféie Synń Bozego w ciele nágym 
opowiedśli: á Eieoyby był zóras pò vpadu w grset prsyfeot 
iuj pofłóńców wielkość musiátáby byłá nie vpzscošáć 5 y tat 
godność Sbódwicieli świdtą me byłby Y;KANA. TRZEĆIA: á/ 
by ná pyßćie iego fercé fivoie syotowáli, R tá ofiitni pofłde 
niec Jan 8, Chrzciciel vpóminą ; Parate viam Domini. uż 
Pan y Sbówiciel świdta I03ie/ gotuyćie mu droge, d9 Rre wapych. 
Ca ten cás tedy / Fiedy przygceoł sámiersony ás Sbáwicieli 
pisypcia „ mówi 2ipóoftot 3 Mifit Deus filium fuum, Zeslat Bog 
Syna fivego. Gpofob iego p:syf dia fatum ex muliere, sfat fie 
z miewiafły » czeniu nie mowi Apofiot ? ktory narodził fie z nie- 
widły, To Ola tego t 66 národsenie iego nie bylo tat / ido tny 
Eyd trorsy 3 niewiafi byddiem inych byolat rodza fie; dle 
mowi, fatum ktory fre sfłał zniewiófty + tò teft / że Sbdwotciel iato 
rodzac fie z Soya Gycdwpzzedwiecznośći/ mesma Mátti; tál do 
cześnie y w cdsie rodzac fie/ nie zna dych; Y ola tegoż mowi fa. 
&um ex muliere , sfat fie z miewiafły, to ief / że Cisło fiwoieze 
Erwie Prsenaswietfey fdmcy Glogoftiwioncy Pánny wist, X 
żeby tto nie rozumiał / dby ftad mad mint cidlo fiwóie wiać y 
tylko pes CTaówietfa Panne pizefcdl / ibo wodi prze idie 
naczynie przechodzi, éle żjeCidło tego w3ywócie CTast Pámy 3 
iey ciátá fprśwoione ieft, X nósyow Apofiot Fradwietfa Pán 
ne niewiśfła / Bo imie ziewia//a, ÁGY rożnóść płci, á nie te/ 

Frora 
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trora żyfe ro panieńftwie/ tato y te/ Etóra w małżeńfawie Osiatki 
panu Bogu rodis nazywamy,  Przyddie Apofiot fatum fub 
lege, sfat fie podddny prawu. Obńwiciel Joé w ciele nafym nø 
ródzóny/ je byl Bogiem / mogł niepodlegóć prówu; á icondt 
podlegał, Bo y obrzezdny iefi/ y w Pościele ofiśrowówy/ y ofid 
ra otupiony / y botoscioła veżeściał / y s Apoftotámi fiwemi 
„|BóródnEś wielkonocnego sóywał. X pisyfićia ieo pojytki tet 
Pierwfy / vteosredimerec, Aby przezen dług naf okupionybył: 
Drugi / vt adoptionem filiorum reciperemus, abyfny za fyny 
mogli być przypofobieni : tato Syn Boyd Oycá iconórodzony / Y 
|psyrodny / Erorego s natury fivoiey Żofkiey vrod3/ ieft Sbówie 
ciel nip; y ten tóć nas wmilował / że nas fynómi / śle pype 
bionymi Oycu fivemu dyni: á dyniac nas fyndmi / Gyni 3Ara3 
y fpotoślebżicdmi, © wielka godności! Syn Bosy sftat fies Pán 
ny człowiekiem / Aby fywy luoskież wcżynił pazyfpofobionymi f 
támi Bożymi. Ponmiy bugo moid / je to pzyfpofobienie sftár 
te fie przes táite; y pes te/ nie tylko pámwo 09 OźiedzictwA 2507 
góDyc / śle też y wcżefinictwć nátury ojhey doffepuienty. 
Śnayże to oobrodzicyfimóo / Y wiena go badj; Á te fpiówy / 
Etore à ffnow Boiydhiyiac tu mó swiecie sipowny, 


CZWBEKATY PONEKE 


© goracości fercá świetych Oycow do pzyfićia 
i Sbówicieló, 


Y Ważyć / co sd góracość ferch byla Swietych Pitrydrdhów, 
V yinfych prorótów , przeciwko p:zyobiecdnemu ówiótu Zbór 
wicielowi? Apoffot s, ad Hebr: 11. Juxta fidem defunâi funto 
' |non acceptis repromifionibus, fed à longè eas confpicien- 
tess Š falutantes argue confirentos» -quia peregrini & ioii- 
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O otolicjnośćiśch mieyfcó Wcielenia Syná 
Bożego. 


4 Vaa 00 otolicznośći mieyfcd / in ciuitatem Galilzz , 
do miifla Gdlileyskiego , co to 34 Gálile4 E Gytó Eróinś w 
$iemi Pólefiyńftiey z Erora wiele miaft w fobie miśló/ y miedzy 
tymi było miafio Nazdret. Jozef Bydowin/ w bifiórycy fiwoiey 
misywa ią Siena Żysna y Etora Ola obfitości, niebofłtku nie v 
cierpi.  BDiielę te Erólne ná dowie cześci” iedne nazywała wy;fia / á 
oruga górna, YO tych dwu cjeściśch Bdlilecy/ tenże Yosef biftor 
ryb róchuie miafł/ miafiecżeł / y wsi cztery fiń y cztery / Gális 
lea górna; iefi w potoleniu CTepbtdlin / á dolna / w połólemiu 54 
bulon,  Sólilea/ Etora ief misgar nózymdią Galilea ponóńfiwń; 
że pzylegia fólectwem 00 Tyrytcżytow pogan: dbo y Ola teg 
że Arol Sálomon Erolowi Cyrytkiemu pogóninowi bał Owddśiee 


lóciś miófłecżek; d że bo pogánftwá nalega / nózywdią ia Galilea 


pogńń[ka, Do tey tedy Eráiny Anyol 8, 00 p. Bogi 3 pofelfiwem 
iefi pofłany/ y tás godnością pizechóbói infe Erólny Sydorftie 7 
69 przynosi MOcielenic Smá Bożego t Aby fie wypełniło pióroc 
two Jydiafia wo. położeniu + Primo tempore alleniata cft ter- 
ta Zabulon & Nephtali , tó teft / trdlna Glileyffa / to Etórcy 
bwoie pofólenia vsińoły Z ná póczattu była podla Y w;gdrdzó, 
na pred Pánem Bogiem przed Anyo y przed wiernymi 2504] 
Żymi t śbowiem w niey cześć Gálivánom wyrsdsano; dle Of 
zecżnicyfiego áf je Miefyafź mybółó 2.9 Sbówićielń świdtu 
wrod$tła / sacnieyfa feft nád infe brainy, ub bowiem tey króle 
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ny7 rory w ciemnosciach sicożiał/ ogladal Bwiitlość wiels / 
nie nfego fiońci icono Sbówicieli świat ; kiedy rofibobzu bros 
rac iito fivoie w tey Erdinie 9 Fasdnia fivoie od tey Erdimy 3de 
dał. Ćwingeliftt Kdreć á, tóśómówi: Venir Jesvs inGa- 
lilcam predicans Euangelium regni Dei, & dicens: Quoniam 
impletum cft tempus, appropinquavit regnum Dei, poenitemi- 
ni credite Euangelio. Przyfedł Pan lz v s do Galileey, opowid- 
dáiac wefola nowing kroleftwa Bozego, ymowiac: Tuff wypełnił fig czás 
obietnice przykcią Mefjafi, przyblizeło fig krolefł wo Boze, pokutnycie 
á wierzcie Ewangelicy, to ieft tey wefołey mowinie / Etóra wam 
opowiśbam, Galilea $óryzeupówie wpogórozie mieli tál / Że 
kiedy CIiEodemus 90 ih oFrucieńfiwó Páná bronił / zdrzucóli 
mut nunquid & tu Galilwus es ? czy podobno iako Chryfkus Gá- 
(ileyczykiem , ták y ty Galileyczykiem sfłałes fie ? - Cłazyrodia Danń 
że był 3 Galilecy, Gólileycżytiem. Cis $óryzseupowie dáley mó 
wię; ferutare fcripturas, & vide, quia A Galilea Propheta_ 
non furgit, przeyzyzyf pifma adoznajć, Ze z Galileey Prorok mie wy- 
chodzi. WYogt przed tym nie wydhódjie / śle gáfu nafezo tuż 
zaanieyfy niż porot mwydod s tote Wiefyap ySbówiciel siise 
tá nam prsyobiecány / Erórymeśćie pogórośili/ y Eroregoście o 
trutnie zdmordowśli / fłudhaycie £utafź 8. bórośi $aryzeufior 
wie. Mifus eft Angelus à Deo in ciuitatem Galilex, Oto Bog 
pofyła do Panny, do miafła Galileyskiego, OZKAJMIUIGC feys jefie 3 
niey ma nórodjić, Przy vważdniu y sdwierdniu tego vwajdnia; 
ná to bufo moid pomniy t że ná ten gás we wpyfiłim ówiedie/ 
nie było fcżeśliwfego micyftá nád Gálileat Bo mitá że wpyfie 
tih vmitowána v Pánd Bogá Flaświetfa Párme, miła ys 
Jozefa / Erórsy pobojnośćia 3ywotń / y ślubem cżyftośći/ inpe 
lnożie przedhodśili, A nade wpyfio 0 nayfcżeśliwfa Galilea / 
Bo 00 Ciebie Pán Boy sPobrodzicyfiwem fiwóim O$irwney miłośći 
aAmyotó pofyle oznóymuiac/ še w pośrzodEu ciebie wólelenie Gy 
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ná fiwego, Ole zbówienia świdti Hee mieć,  Scjeśliwa juofta 
ziemii? y miśfto Betleem; 60 w him Sbówiciel narodził fie : 
tá nie mniey ficżeśliwa Erano Śślileyfta / y wtóbie midfio 
pźeśliwe CTózódret ; śbowiem wnim Ciało nóge pzytał: Bo wy 
rodil fie w Betleem Juoftim ; dle w CTózóret Gólilcyfkim pod 
cżety y wydóróny/w Galileey pógdnfiwa poczyna fiet 60 áG w 
Żydowfłwie zbawienie fprówił ; nie dla fimego ionit Zydow 
fiwd z dle y dla nas/ ttorzyfiny w pógdńfkwie byli/to dybrodzicy/ 
fiwo vynil, ŻyłA to Eráind wpzawożie wsądrozóna, Bo to zudcży| 
imte Galilea, éle ieonót prze toše Midiefiat Boli w Zywoćie 
panieńjkim pzylełć  iuż wielicy pódnósći dofigpilń, Ca tee 
dy y ty 6dugó moid tegoż Sbdwicield poczni yw fercu twoim / 
mw $ogomyślnóśćcińch twoich ; á tat ieśliś wsydrozona bytá/ tuż 
zapewne cżći wielkiey nabedztef, 


SZOSY ef WN AK" 
© Jmieniu miófić Łłózóret. 


SKN / pówiewa; trólna w Syodwfiwie Galilea byl / 
6 Frórcy Pan Hou Anyołń wyla / co to 3% mids 
Ró było ? y Eróre imie lego © Ewdnqelifii 8, mówi t Cui no- 
men Nazareth. Odie fie do miśfiń Anyot / ktore ndzwane ief 
Naizdrer. To miśfió było w rozumieniu luoztim wsgdrosone t 
ticdy bowiem s, SilipCińtinaelowi osndymtiat / żefiny znalezli fe 
fyafóz Erorego Prorocy opifali/ JEzvsa Gynś Josefoweyo r 
odpowiedział Fyśrónóel + A Nazareth poteft boni aliquid ef 
fe? Z Nazdret d możeff co dobrego być ? X to ta podłe miafło/ 
obiera DO tey djironey fprdwy wcielenia / Aby półazał / je có v 
luosi teft wielkiego / to v Pánd Bogd iefłrozgdrozówo ; á co teft 
vnih podlego/ to on obiera fobie. 
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‘idus, to ief pofórń y wsgórdń / przes Prora w fercu y w rósfoFu) 
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To imie Nizdret, piwie rzeczy mágy nap:z00 Kwiat, d pów 
tym zmicjy świętego y wydźielonego Panu Sogu, to obore id 
toby yErsrówietfey Pźnnie y Sbawicielóroi Rusto? Chcicy fie 
9 duBo moid prsypśtzyć  ć v3naf / Że flufnie do Cydzóret An 
yol ieft wyfłany. Była Flaświetfa Pónnś Ewiitem wónidic 
cym 7.9 ley flużą one fłowń + Dum efèt Rex in accubitu fuo 
nardus mea dedit odorem fuanitatis, Kiedy Krol maiefłatn wie- 
cZNEgO, W blogostiiwienft wie fivoim przemiejkiwał, ná ten cZás Nar- 


fwótm / fima v siebie wsgárosong była / wdzieczna wonność 2 
siebie wydali, y fiooia przytemnościa, ; prowádjitá go 5 niebń/y 
w ćińto ludztie vbrdła, Dna iepcże byld ropóta / o Etórey Pro 
roë mówi + Egredietur virga de radice efle, & flos de radice» 
cius afcendet. Wyośćie y wyniknie rofkczka z korzenia Iefe, yz iey 
korzenia kwiat wyniesie fie. - Jesli zrofei Emiát wyrafia /. to 
rofźti musi być Ewisnaca / y tá rofcżta Ewimaca byld Car 


|lświet$a Pźmiś á Sbówiciel byl Pwidtem 3niey wynikdtacym. 


Był twińtem Sbówiciel; 89 fm w piednińh o fobie mówi t 
Ego flos campi, & lilium conuallium. Zam ieff kwiat polny, 
y lilia konwáliowá, ábo ktora w dolinach roscie, Prawosiwie był 
Ewiótem polnym; Go idEo Ewiatki fimo niebo rodsi / y móch 
fiwóia 3 3iemie 7 Eróra reka lubzta nie left vpiówiona / wywo 
bi; tik Syn Boy s4 fpriwa fimegó Dudi swietego niro 
bsił fie, eft tefcże lilia Eonwśliowa / óbo Etóra Foha fie 
w dolinách: dbowiem  Pómny ożionie półórney wródjił fie, 
Tále iito doliny/niftościa fiwoia miebsy gorámi położone leżą; 
tót nś dryjećie miębzy lubznni nie było doliny / , Etoraby fie niey, 
fpuséitá; to reft mie bylo 7 Froby w fircu fooim tál bórzo 
wsyśrdzonymy ponownym był v siebie tbo Cysówiert pánná t y 
bla tegoż te niine, te doline Oiiwnie ponowna / tó icf poto 


re Fłaświetfiey Panny Syn Ż0y pmiłował 7 y w niey idto 
mma wz e w w R O 0 z w O E 
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|Ewiśt liliowy w cielenágym vodat fie, R tenże Ewidt Zbdwie 
ciel náfi/ ná Orzewie Ersyšá ftárty teft; áby mogt być letárfiwem 
bufón piseciwto horobom grzeDu / tenże mbdjiecżna wow 
ność 3siebie wybśie / Etóra y ZMydly vwefla / y ferch geses 
fines fimródem grzechów sárdjone 09 Siebie pociaga, tót/że mod 
wią t Poft te in odorem vnguentorum tuorum curremus, Zá 
tobą dla wdzięcznych wonmośćź twoich pofpiefkemy Jie.  "eft Pánná 
Slogofławiona iótimśi nieswycżóynym drzewem / tróre száras y 
Ewiatki y omóce ródji, Wwóc bowiem iey iwora icf Pan 
IEzv s, Á pzy tym owocu ift sliny Eroińt tey Panieńfiwó, 
Slufinie tedy w Cpśzóret y Panny pomiegtdnie/ Y pócżećie Zbd 
wićielś ; ponieważ imie Fydzdret / Ecore znaczy Ewiót 7 ogr, 
inie y bofłótecznie/ y Pinne Fraświetge/ y Bbawicieló póczetezo 
być pobósuie, © oufio motá twoie pomiefkdnie  y wnim sd 
warcie pławożiwie ma być Ciózdret 60 pzzed toba wnim due 
fe Ożiwnych cnót pełne / idto Ewiątki w ogih Páni Bogó / 
y goraca miłóśćię / y pokórą / y wsgardg świńta Ewitnely, 
Djiwnieby nie pizyfłało „ áby pises idkie pofiepki twoie/ Dwar 
fiy y ciermia grzehów rodżić fie miały, One né tym mieyftu / 
pa Erorym ry tera; iefłeś/ miśły y owoce pobożnych vcżynkow/ 
imiAly y wónmość oobrey fławy t tó3y twoie ftáránie niech be 
dzie / Abys mogľá mowić + Chrifti bonus odor fumus. Dobrą 
wonmośćią Chryflufa Pdnź iefleśmy, to ieft / fptdwy y cnoty Bbóe 
wićielń náfego pizysbłócimy ná sie / y też świątobliwe cnoty 
lego 7 niech nam beda wd3iecżjna woónnośćie, 

To iefcże fłowo Nazaret, 3nócży cżlówiekń świętego , y 

00 lubi wydźielonego : 9 tọ Hlogofláwioney, Pánniey Syno 

wi tey fluży; Bo Craświerfa Pámá 3 przywiletu / á Syn Bo, 

$y 3 fivoiey nátury ŻBofktey/ był wydzielony 00 wfielśkiego grzea 

du / nówet y pierworodnego/ y Obote ná wiecjną chwałę Pó 

nu Bogu późwieceni; dt zje Dawid Śbiwicielć napeqo mózy, 
r T NOK | 
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82 abożeńfiw Aowentowego 
&um fanttorum , Swżętym swietych, to teft/ że on ieft Stotótoe 
bliwościę / ttórą 3 niego biorą infi swieci; á CTaświett Pime 
Dawid nazywa świamica / dbo świetym pzzybytkiem Pánfkim/ 
w Ftórym fimo ŻBofiwo y światobliwość pzzemiepkiwiłi, -X 
| iató 3Aońmd y Emy zgubó y vtrátá oney pierwfcy światów 
|” bliwośći náddney; tik ; Syná Bożego y 3 Błogofłówioney 
| Matki iegó/ wrdca fie nam światobliwość y taffi Boja. Por 
mniy y ty 9 doufo mois, że w ojien Profefjycy fiwolcy 00 wide 
tá 9 60 roftógy / yod mórnośći iego wybsielona ieftes 09 
ówiótobliwóśći bo zabaw / Etóre fłużbe Boja pomnażdio; 

y do ciebie fam Sbóroiciel ożisia POcielony mowi / fan- 

Gti eftote , quoniam ego fanćtus. Ponieważ do 
opowidońnia dhwały / y imienia moreno Ody 
ośliscie fie; badzcie? świętymy, iáko 
ysa świętym iefiemeo, 
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SZOSTA CZĘŚC. 


O POZDROWIENIV NASWIETSZE 
PANNY. 


O tym fa tókie ftomá Ewángelifty. Ingrefus Ange- 
lusadeam, dixit : Aue gratia plena, Dominus te- 
"cum, Benedita tu in mulieribus. Wfedt Anyoł do iey, y 
rzekł: Bądz pozdrowiona , taskis pełna » Pan Z tobą; 
Błogostiwionas ty między miewiaftimi. 


Tá Czesi Szofia/ zawiera w fobie DunFtowTtzy: 
bźieści y Cztety, 
1. Punte, © Spofobie wefzćia Anyclfkiego do Naświęt- 
fzcy Panny. ~ 
O Iifnośći y o wzrufzeniu powietrza. 
O Zdwarćju Naświetfzey Panny. 
O Zabiwie w zawarciu. 
O Goracey modlitwie Naś :Panny, w ktorey o Zbá- 
wićielA świátu przyobiecanego prośiłi. 
O Pozdrowieniu iiko należało Naświet: Pannie. 
O Pierwfzym słowiepozdrowienia Anyelfkiego , y 
o pierwfzym wykładzie słow4 Av £, 
O Wtorym wykładźie słowa AVE, 
9. A Trzećim wykłddźie sowa Av s. 
(e) 


Spey 


) Nieprzyddniu imieniaMARIA do tego stowaAY z, 
rzyczynie chwalebnego pozdrowienia. 
22. 12. O Sto-| 


$4 abożeńjiwó Aowentowego 


12. O Stowách, skis pelnd, ktore zdadzą fie poípolitą 
chwałe Pannie przyznawać, 
13. O Zafłć, co znaczy? 
14. O Rożnych łiskich Naświętfzey Panny. , 
| 15. O Dwu tifkách Syná Bożego, iiko w Naświętfzey 
| Pannie znáydowáły fig. 
-anii 16. O Trzech fpofobich dochodzenia, iáko Naświęt: 
Panna była pełna łdfki. 7 -` 
17. O Life Naświet: Panny, iako infzych Swietych y 
Anyołow, zebrane w kupę tdfki przechodźi, 
18. O Znakach pełnośći. 
19. O Słowaich DomrNvs TEcvM;, Pan Z tobą. 
29. Iáko w Naświętfzecy Pannie trzy Ofoby Bofkie były. 
21. O Przytomnośći Páná Boga, y iáko w nicy wielkie 
łafki práwowátá. 
Błogostawieńftwie Wcielenia Syna Bożego. 
ObecnościPand Boga w Naświętfzey Pannie, i4- 
ko wftworzeniu, 
24, Złączęniu Naświet: Panny z Panem Bogiem». 


22, O 
O 
O 
25. O Hoynośći wfzyftkiego, ponieważ Pan znią. 
O 
O 
O 


Í 23. 


26, O Imieniu PAN, co znáczy ? | 
2%. Stowach Błogosławionaś ty, między niewiaftami, "48 


28. O Błogosłiwieńftwie czyftośći chowania. 

29. O Błogosławieńftwie zwyćieftwa. 

30, O Błogosłdwieńftwie jako znaczy dary Boże w j 
> Naświetfzey Pannie. | 


31, O' Błogosłiwieńftwie płodności. | 
32. O Błogosław: Naś: Panny, iako btogosłáwicńtwo] ' 
śiodmego dnia przechodzi. 
33. O Błogosław: Naś: Panny, idko błogosławieńftwoj - ; 
"4 Patrydrchow przechodzi. k 
` 34. O przy- 


PR 
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PIERWSZY PVNKT. 
© Spofóbie weficia Anyelffiego bo Pónny, 


Ważyć/ je to wefidie Anyel dwie rsec3y miały; n4p:3007| 


a ze przeze Orswi t druga 3e hobu y w chodzie Pofłepowónia 


zażywał / iato infi ludje 3ójywdie. Be weficie było pizeze 
dwi; stad Ooróżmmiey fie ufo moid: Bo ofobe ludzka z y 
młobdieńcć %500bnego niófł ná fobie / iitoś iuż vwadló; 4o 
ona tedy rzecz byla „ dby fpofóbu wepcia 00 Panny luozEtee 
no zóżył / Etory swycziynie przeze Orzwi bywa, Friehże nikt nie 
różumie / Żeby ábo bem wficoł / Abo wiershen miefkdnia 
pónieńfkiego miał fie fpufcić / áb żeby (idtógo pofpólicie mzóluw 
ia) miał pzzylecieć ; alez tato infy człek” máiac ofobe czlowiekń 

orzwiówi wpedł, U ze Orzwi pomiefitónia Pźnieńfkiego sár 
wärte były/ niektórzy trzyma / še AMmygl ciehuchno Orzwi o 
tworzył + mpy ( Io Żermóro 6, twierdze/ Że przeze Orwi sás 
wórte wfiebł / flow iego tefat Nie trudno było Amyołowi przez 
zdwdyte drzwi wniść ; bodla fubtelmośći nátury Anyelskiey, ktoras 
duchem iefl ; mie fa przekia RANY śćiany, przeż PRUTY, Y 
Przez, zapory: gdył przenika natwar. Ye, yg Jämego zelaza vrobione 
Záwaréia, “jesli oćióło ibjie/ tO me wlasnie cislem było / bo 
$ fimeg powietrza stošone; Y fróreweblug woliefnyśtń moyto snis 
Enać/ monto y półazść fie; Tatweć tedy Amyolowi to pisepro 
wadzenie Bylo tego éiátá przes ACZ Y ido cidlo Sbówićiev 


. |I6 po zmaruwyhwfłśniu Z Ola owielbienia fivego y dla fubtele 


nośći /. Przez drzwi zdwórte pizegłót tát Y tó/ ole fübtelnósći 
fpofobne było 69 p:zewiedzienia pzez 3awArciet dbowiem Anyot 
7 4 3 NA tym 


JByłó tedy piawó0ślwe wepdie przeze Orzwi. © to pamietay © 
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Só Mabożeńftwó Aowentowego 
ná tym micyfcu / ná Erórym chce być wiojidny/ w oczenignice 
miu fprówić fobie ćidlo może w takiey / w idkiey chce / pofłści ; 


bufio moid Fiedytolwick má w ffrytym sáwáréiu ieftes / że 
fimó nie teftes; śle / ieśli goracyh modlitw y Bozómyślnośći / 
bo czytónia rzecży sbówiennyh zd3ywap / Anyol 8. pzezedrzwi 
sdwdórte 09 ciebie wchodji y 3 toba fpółecjności zdżywat á bier 
dy 48 w tóticy zbówie iefłee / Etora ieff grzedhem/ dbo OFazya 
grzehu / iuż zli Amyeli do twóiey (polecżności ćihucdhno who 
D36/ Y podufźdia cie ná złe, Swińokiem tego ono widzenie / 
Etóre ieden ó, Dciec wiożiał + że tiedy Brdćia rozmow ówietych 
sdżyośli / AAmyeli wefto Do ich fpotecżnośći p:zyffepówśli: d Eie 
dy roznzów niepótrzebirych y nie zakónnych zóżywóli/ miedzy ni 
mi wiepze/ ábo w ich pofłśći sle Anyoty wisiał. Lelayše fie 
tego / A ofirójnie ná Eśżbym micyftu żywot z y fpráwy twoje 
prowa. 

Druga rzeż w tym wepciu z 3 dobu y pofiepówónia/ ids 
tie ief inych ludjis wżył, Tego pzyfłao w Fsiegódy Rodzólu 
w 18, położeniu / Eiedy one goście / Etórzy byli Anyeli 7. m DO 
mu fiodtm Abribim czefłował / mowi pifmo t fimul gradieba- 
tur deducens eos , m mimi pofpołu fedt, wyprowadzdiąć ich : esli 
Abróbóm Bedot 3 onymi mejami Etórzy Zryol ami byli 7 to ido 
Abrńbam / Etory był wlafnyn żlowietient pófiepówał / tá. y 
oni równym dhódem snim pojłepordli. Gitie Rifóel w ciele / 
Ecore było 3 powietrza 00 nieg fpzdwiowe / Eiedy fłórgemu Tobias 
owi obiecowat ; że miał Rá ieg 09 miśfia Ráges prowadjić / 
mowił: ego fanum ducam, & fanum tibi reducam filium= 
tuum. ża fjná twego záprowádzę, y zdrowego názad przyprowadzę. 
Jeśli 30 prowadził / Y 3 nówu przypiówaiojił ; tedy on Anyot ro 
onym ciele fivsin takiego cdhódu / y pewnie rowmgo Tobiapór 
wi w drodze zdywał, Talse ideg ociec / Kiedy fynaczka w Sier 

mile 


mea. 
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omi leciedh 3d rete trsymótac prówadji przy fobie” mógłby dro 
ge fivoie piedzey pofpiepyć; śle nowi mitodemu folęguiacz 3 lefa. 
Eá znim pojłepuie z tat y Anyol/ mogl one oróge wócjemignie, 
niu oopzówić /. óle še fie podiat Tobiafź prowadzić / sá równo 3 
nim woorędze pofłepuie, Jilo tedy CI Anyeli / je w luoskim| | 

~ |diele byli ludzkiego wdhobjie pofiepówńnia sażywóli ; tof rod 
zumiey duo moid że y Anyol Gabryel obyczźjem ludzkimi pór 
fiepowinia zóżył + y tu oznaway miłość myolow / je oni do 
wafiey fłabośći p:zyfpofobiśta fie/tylfo żeby nas Pany Bogu por 

„ syfkńć mogli, 


4 W-TOOFRZYS= PRV NK Ta 
© Jófnośći y o wztuBoniu powietrza, 


YV ważyć  poniewaj ten pofłanieć był 3 niebá / y 6b fämeĝ 
Pana dog4;_ pótrzebó było / áby to zndtómi niebiefeimi 
otazał + y pofazuie bofóńcecznie/ w tófitośći p:zydhodzaczy wzrw 
pólac powietrzem ynieiśki Bum czyniac. Rro oboie/y tófność / 
y msrufienie powietrza / nie fluży mocy lubzkiey / ślefinscy ni) 
biefticy. Jef zwycdyna Zmyołom/ że Eiedy 00 Indf 7 á solas 
fá ro nocy ziakim pofelfiwem pzzychobza; tedy w ińfnóści prye 
chodza + táb ono Ewángelifá wfpómina / tiedy Anyol Pfiee 
rzóm Córodzenie Sbńwicielń opowiedał ; Et clritas Dei cir- 
cumfulfit eos : *Zafhość Boska obidśniłi ich , to ieft 3 Zlnyołem 
iśfhość wielfd połazółć fie/ Y zewfiao ie oświecdiac ogdrnełd, 
Tibe liey Anyot zefłóny był do 6. Piotra Eróry był w sáwárs 
ch wieżtenię / mowi bifłórya + lumen refulfit in habitacu- 
lo carceris: smidrhosé rozswiećita fie w pomiefśkamiu wiezienia. At 
peronie 38 wegcjem Anyofi/ wielka AfNOŚĆ oświeciłA wfyfito 
miegtśmie Praówistfey Parmy / Spowiebśiac y vpernidiac, e 


| 
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88 Mabożeńfiwć Aowentówero 
piawblwyn pófłóńcem był zniebó / y sára; ferce Panienjiie 
fpofabiślącz áby temu/ co ley miał opowiedńć / wiersyłń, 

Jefóe było wzrufenie powietrza / Etore wiótr y nie tár 
pówiewśnie czyniło +y to luż znatiem bylo? 3e nś nić Duch s. 
miał sfiapić/ 0 Etórego przygćlu mamy w Dsteińch Apofiolfkich. 
że 34 lego przyBćlem do Apoftotów sfiał fie 3 piedEd Dzwieł sie, 
bá idtoby przychobzacego duchó poteżnegó, R 0 Anyele eyta 
my 7 że pzy grobie pónjkim / kiedy do miego zmiebń sfiepo. 
wał / wsrufenie ziemie vcjynił, N tóidfhość / tóbje y wosru, 

enie pówietrzć / mie zdawalo bólńzni y trwogi fercu Pdnień: 
kiemu; Bo ie Ożlwne ŁAfki Doze wewnatrz vtwierozśly / y wid 
dómościa oświecały, A idto o Eliafu biftorya Erolewfte wfo 
mina / še sá roftazdniem póńjkim final ná ledney górze, y tám 
że miał Pind doga pzemijdlącegó widjieé / sfat fie wiśt 
póreżny / Etóry y góry wytracał  y fkały Erufyl : y rsecżóno 
0$ nieg; Ze zie w wietrze Pan. Snowy wsrufente wielkjć nge 
fiapiło/ y rzecze bo niego / zekczemie w wzrufeniu Pan: pó onym 
wozrufeniu ogień półazał fie/ y tu głos fłypat/ zie wognin Pan. 
á po onym ogniu brzmiał Ożwieć miło powiewńiącego widtru ; 
y dopiero złosPóńfki vfłygał, TAE Claświetga Pónnd/ midłń 
- psytómna zówfe táfke Doja 7 Prora iey rozum wiadomośćia 
tych rzecży / Frore bo Pánd Bogi należdły oświeciłó + wiedsidłć 
tedy / że oná idfiość ywsrugenie były zAlmyotenzidto pofłóńch 
s niebń y cżłekń/ bo iż też tafti w mdbsiea wtwierozdła Eiedy 
fam Duch swiety woziecżnym O3wiefiem owefelńigc /wiey bufe 
miał sfiapićt R to nabóżnie o bouo MOIR wważywpy/ Dwie rze 
ży ponniy, | Eih ih 

Pierwfat iesli Fieoy mysl wewnetrzna pócżulefi /Etora cães 
fio w frońch duchowny poduficżenie Oyabelfkie cżyni prágnier 
mias wibzienia / snayże fie ná tey mysli / Y 0dr5ucay ia; Bo tá 
wiele duf zówiobłć/ y w bórbdóść Oyabelfke wpzówiła. M to ice 


päe 
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Bege pómniy co mowi Apoftot: Ipfe n Ba transfigurat fe in 
Angelum lucis. Sam dyabeł przemienia fie wAzyoła $widtłośći, tó 
ieff Eiedy oufe bórdw / Y w fobie fie Pohalącą / abo też w iśkidp 
bobrych vcżynkach widji; vmie ia tato ćwicżony mifirz 7 ále ná 
złe/ wiefymi y bórofymi myslámi rosbymóćc, R Eicdy mu ie 
idto fetret howa, tedy vmie fie y Am w iófirość vbierdć y po 
tazówóć, idto iedoney Pónnie nabójncy czefio pokózował fie, / 
y w tóka ie bdrdość wpzświł że icy titóby mieniem Póńfkim/ 
ozndymiał / y w tym ia vpewniał / je dofta tafti y zafług Ctar 
swietgey Pánny + y še oná znówu ma Syna Bożego wrodjić: á 
potym ; onym stym myołem / ttóry fie 54 Dobrego wdawał / 
pzyfło 00 fpofney fpołecjnóści tál žemu weżow y ińficjureb 
fprognyb Enpe wielka wrodżitń, adie ofirożna z á desli táfte 
wrywáig fie mysli / iśśnie ie tym opówieday/ Etórzy o fiumnier 
niu twoim zóńwidouią / 9 ih rády we wfyfikim fluhay. 

„o. Druga t w Bogómyclnóściśdh dwierydh/ práyniy [Obie told 
tfosćt / wie tey powierzchówney/ Ale Ftoraby wewnątez ná One 
fy twory świeciła 7 hipa 4 grzechów oświechłń, X ier 
$źe piógniy fobie 7 áby wzrufiemu fercá twego do ciebie Pan 
230g pizydhodjił / iesli iakie gory wyfokich mysli / y wielkiego 
rozumienie w tobie znadybduia fie/ ábo istie opoki y zdtmóróżci 
nia / że idto fistń fławafi fie w vpominaniu t niechże pótejny 
wióte bóidźni y fłrdpnego du (wego (puści / ć ten opoti ygor 
vy niech firufy+ niech lepeże ogień iego nafłapi / nie mfy icono 
milosci / Etóryby 53405 Y 3 MAmietności tego swidrá ferce tiwote 
Ścyścił t á potym prigniy tepóe/ ńbyś mogł fłyeć/ y do fer 
CR pytać Dwie wożiecznie powiewdiacego wietrsyÉu / tę ie 
natcpnienią y oświecenie roewnetrjne / Ftóre zmietczóją y 00, 
Pybmowdnią wólcy Żożey fpofabidia; Y w tym wietrzyku/że iuż 
fam Pan reft, ábys 3 nim mitey fpolecdnosći sáiywáć mogľá, 
e CE A S APO TT NE 
m TRZE- 
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© Záwárćin aś: Pánny, 


| 
| r” 
| h MWażyć te dwie rzeczy / nap:s00 mieyfte/ A pórym sámťnies 
lal nie.  IMicyfce/ mw Etórymi (a Anyot s. zdfłał / Było ono 
a iey swiete pómieftónie/ ono błogofliwióne ypeżeśliwe Orator 
rium / on domek nio wpyfikie mieyfca wempyfiEim smiecie naye 
peżeśliwfy + Eróry rece Anyclfkie 0o Loretu cudownie penig 
fly; y cudownie gó bes gruntu vfłónówiły tro tym ia zófiał/ 9 
tego Orzwi zdwórte były. ernard 8, tdf mowit „Wejtedk Anyol 
do skrytego pokoiku Naświętfey Panny, w ktorym OKA zmdway(j za 
foba drzwi była, Jefke Ośley mowi: Nikt mie ma rozumieć, áby 
Anyeł miał otworzone drzwi miefkánia Naświęt(key Pánny zajłać ; o- 
| | |ney bowiem to przedsiewzięćie było, firzec fie ludzi, y ich rozmolw 
| chronić fię. Tigo żAwdrdia iefiże y tá byl przyczyni; Pónnń 
| Błogofłńwiona vftiwidnych y góracyh Bogomyslnóści zdwfpe 
sdjywółć t dtey świetcy pracy mic tAE nie fłuży / idto ofobność 
mieyfeń, R stade 00 dupe fobie poślubioney mówi Pan Bog z 
zdprowidzę ią na pufłynią, y tám do fercá iey mowić będę. Gie 
ńbowiem tál Ońlece rósmowie 5 Pánem ogien nie przefikad3a/ 
iśto pofpolitowánie ;luożmi, © to fowo / Ingreflus medi, Yoa 
wode iefi/ Że yw ofobnośći y w zórośrólu byłó, Rozumie 
bowiem duo moid, żetlaówietga pamó/Ośleto była 00 oby, 
diow niewiafi tego świdri+ oná ;Parta ooto pac y sabaw 
domowych sbytegnyd nie zśbawiślń fie/ dni; Dyna corla Jae 
tobi pźrryśrdhy/nie pzypótrówałć fie firóiom y obyczńtom nic, 
wiaftt_śni 3 corta Jefty wpłócu y w ndrzebóniu /y wrofpufeżee 
piu ńffefcow był: áni $ Lichol zone Dawidowa jArtowy śmie 
how nie sGywdłót dni 5 Afóryo siofira Moysefowa femrátá t 
ann PO way YE EE WE ET 0 z yy yw i 
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y w chodzeniu / fróre 


Szófła Cześć. 
dni 3 córkami Gyońftimi zóżywdła p 
y chóidły wibżteć y być widjidne + áni fie 
sndydowóło / co fie w glupih y świśtówych niewiśfińch máy 
buie, Oná bowiem Erom wielki tafl/ Etore nád wfiyfikienie, 
wiáfy otrzymała / tepcże miátá Dubá 8, ttory icy Rreem z 
pofłepkami / y 3ymótem/ y fprówómi y obycżótómi fporsadsat, 
© swiete y Głogofłówione zdwórćie ! ty iefies ffrożem ślubów 
Zatkonnych / rto teft ślubów Panu Bogu 0dddnych , ty vpro 
nieniem grzechu y piożnych różmów/ ty sbogóceniem w enota 
ó, ty iednóniem przyńójni Bó3ey / ty pórmóżeniem piawożiwey 
miłośći / ty zwwabienien Anygolów 09 fpółecznośći trodtey! ezer 
muż ufo moia tál bórsó tefinig fobie w sarodróu P” 00 Frores 
go y slubem reguły / y zgodnym pofłdnówieniem kosciola przył 
wiazdna ieffeś? R ty fima obowiazdł ie fie slubem y ten tó/ przeć 
fiepuiec pizyśiege tamief t ialo wiele łamónia ! fime Eraty / 0 
idżo. wielom niefeżefty wpadek pzzyniofły ! te pwałca ślub 
dyfiłośći z y wroserwónie y w wynifeżenie duba wpińwuić / Y 
zdprńwuię w miłość świńtó Etóregóś fie wyrzekld / y 3 naczynia 
wybórnego / yma dyabelfFinz naczyniem. Jesli tey ffody ie? 
päe w fóbie nie bacży / letay fie; ćbys nie dOosndłź + mie ies 
fics nad infe Feźeśliwfa / tál ciałem obłożona bedac y wnim 
pożadliwościdmi, iko y te infe byłyco fpiośnie wypaddły/ y Bać 
Eons, oflawiśty, A ty tego Żebyś nie miśła dożnawóć; väe 
śćidiąc do przekletych Erit/y w nich 3óśiaddiac że nigoy táta nie 
wrńcafi fie d9 zówórcia twego / idtaś sniego wyftá; śle tego 
cos flygólń / y cóś wibziałA ferce twole pełne / Y to 3 tóba ná 
wale Boją / to ná Bogomyslnoséi/ to ná fe zabówy 3q- 
Pomes idto nierogośielny rowársyf/nie o8fiepuiac ćie/ tożle; á 
b tym różerwóniu 7 mysli 0 ryhie BeSáD trwdig. A że przy, 
Elad wiele może do nóślidowónia / wsbudzóiac Hieronim 6, tál 
pife 08. ARUE/ Eora była PźmnA Rzymfka gdy wséifoséi ice 
2 owej, 
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dney cele zdwartą była z0dło fie iey Że ferotością Ray Stena 

fe pezechodjiłA/ y rofkoómi/toż mieyfte iey odpoczynku y modli, 

twy było + w tafim fporzedzeniu byld? žes tatą pilnościę frys 

tego sdwdrcia fwego ftrzegłó/ 6 3 niego nigdy niewychodjiłót 

f nie fubdałó/ y nie wiośiała / co tosd różmówy mefczyjny: á 

l | ico dsiwnieyfa/ siofire dziwnie milowátá/ á przecie snig wiodć 

ki fie niechóiśló, R w tym pzzedfiewkieciu fie Eobóló y w tym 

|| wefelitń fie / je iey nike nie znał + vitie ofobność y opupeźenie 

LI ob luoi póczytół roftopómi/ y w mieśćie Zyląc tato ná puficży/ 

żyłą. Mowá iey byłó vftńwicżjnym milżeniem / y milcżenie 

fiato iey 34 wbsieżne rozmówy, Chcieyżekieby o doufo moik 
załócbóć fie w sawáréiniey, 


| CZWARTY PVNKT. 
| © Zabówie w záwárćin, 


kod co byłó 34 zabdwa CTaświetey Panny Z w tym 
mieyfcu sawórcia? Sdływólś modlitw / y m vważdniu rse 
cży wiebiefkih wpyfika Ouchen wyniesiona była. O Zadhóryae 
Bu tenże Ćwdnqelifi pipe, jenó ten jósnowine 60 Anyotś vfłye 
fats ze mu £b5bietś mióli vroośić ná Fiedy wfiedfiy do świa 
tnice Pánfkiey/ wożlecjny zapał wónnośći 3 moolitwdnu Pánu 
Bogu oddawał. TE sápewne rózumicy/ Y tr3ymay to dugo 
motś / że teg ná tenczie te wefołanowine ofłygólń Pźnuń, ies 
dy modlitwy fiwóie/ wbżiecjnieyge nád wónnóść zdpiłoów fłórór 
słonych oddawólń, Te modlitwy Abo Gogomyćlności dwie 
te/ pommażdła w Ciaświetfcy Pánme/ napiz00 OŻiwna wmietee 
tność/ Etóra 00 pand Boga nád wfiyfłkie Doktory WBościęłć 
dojegó obodrzoną bylát ponmnadło y vfłówicjne cżytónie Pro 
róctw, Wrygernes mówi t Miała Pipna umiciętność wjfikiego 

prawa 


fr 


| 
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prawa Bozego, oma wykłady wmiała pif Prorockich, y dla tegof za- 
whe w mich rozmyslała. Ambroży 8: mówię Na tez czas kiedy Pán- 
na była fimá, by namniey nie była Jima : sako bowiem mogła być 
Jimi? mając około siebie ták wiele ksiąg.  Alumónus pizydńle t 

Kiedy Anyoł do Panny wedt, pewnie Xe mienń infey zabawie zma-| 
lazł ią; dle áho ná czytaniu, abo na modlitwie: Aduguftyn s. w| 
tasdniu piatym o Fdroozeniu pźńfkim pre; Ze Anyot sáftat 
Fiaówietfa Pánme / Eicdy cżytółń Jsdiafiá Prorotá / y Eiedy te 
flow vwajśtń t Oro Pánná pocznie y porodzi fjná. WOicdšiátá có 
to sá pana miálá być / še Ożiwoney cżyfłóści tdk z še y poys 
nódląc y rodzac tego Synó/ Etóry miał byc Bogiem y pzzyobier 
cánym Mefyafiem/ Pinieńfiwó twwóćić nie mild, XR to vwa 
fáisc w dudu fivoim Oshwnie półornym pránnela fobie / óby 
tey Párny mogłó być fłużebnica/ y temu Syńowi/ Etóry miał 
być Bogiem / aby mogła być godna do vfługówania. M w 
tym vważóniu y w prógnieniu fercń fwegóztiedy tdk zdbawidła 
fie/ ingreffus Angelus ad cam. Oto Unyol wdóbdzi y opowier 
ba tey / 3€ ty ta Pamay Ecore Fsdiafi opifite/ iefłeót y ty Żogć 
zwwdźiwegó nic Pánienfiwá nie mórufywfy maf wrodgić/ by 
fie wypełniło/ co tenże PróroE mówi + Na kogo ia weyzrze, mo- 
wi Pan, iedmo ná ubozuchnego: y ktory ief Jerca skrufonego, y kto- 
ry drzy słuchając mow Panskich. Yá ten ás tedy 7 ticdy Pán 
ná wwajdiac flówa Prórockie/o Pinniettóraftiefyafa vrodsić 
mińłó, tiedy do iey fercá nie sápádálo to / Zeby oná ta Pána 
midlá być + dle kiedy vbójuchna y oftómnie flużebnica dóiśłą 
być tey Pánny / weysrzałeś ná nie Pónie 5oše 7 yone / dnie 
infia brałeś / y s ta nowina 09 nicy Zlnyota wyfyłaj, © tym 
fiuday o dugo moid flow Bernard 8. Nákimze odpocznie 
Duch 20y, iedno ná pokornym, y ná fpokoynym. Wiowi Pan Dog 
że ná półornym obpocjnie/ śnie mówiże ná tyn/Etory reft Panna 
Eicoyby Pó Many a nie bylá połowa migbyby był ná miey 


Dup 


„bo oncy wiedney zdpłaty sapala, Tas modlitwa Anyoty Do rwos 


wá Aowentówego 
7% niey nie fpuświłby był róiemnice 
wcielenia, "fat ówien 3 nicuo bez niego poeta © má 
pómń mowi: Weyzrzał ná pokorę služebnice fiwoiey , vaeżey niż 
ná Ppanieńfiwo/ dg yola Ppónienfiwa pooobółć fie mu: le Ole 


do |pofóry z y w pótorze Sbówicieli świdtu pócjełń, M 3tad do 
hod; bufo móid Że tey Pźnieńfitwo podobało fie P. Douu fráz 


wiłó to połórdó, Witle tu nóut pasy tym oważńniu witać może 
o bufi moid / á napod wezwóna iefieś DO milości wiecjnego 
Oblubiencás y ty tat cżejło mowif je dla miłośći iego wfyfłe 


~ oś opuścił, Ta miłosć teft to ogień á ogień Fliedy go mies 


mą co dchówywóć y trzymać / predlo zgdśnie; tego ounid nie 
biefkietyo sátrsymánie iefi Bogomyślność 8. % ten miey smit / Że 
w tych bufich zgófła miłość / w Etorych 6ogomyślnóść vfiółó, 
Były w pózdńfiwie Pónny 7 Etóre ounid we dnie y w nocy pile 
śowały / y ztydh Edżba/ pres Etórey nieobdlfiwó gdfuał/ ciefkie 
tardnie odnositń, TAE fesli tego gnić świętymi moOlitrodmi/ 


o |y rsecży 25offih wważdniem / nie bedjie oddhówywać; pes 


rosie 3gdśnie / y ty bez Eardnia nie bedziep + Etóre choćby mie 
było wietfe/ tedy dofyć mó tym bedjie / że ius przeftónie być 
oblubienica wiecznego Gblubieńcś i 66 w tobie miłość tego / 
Eora cie poślubiła y zólecółi / zgófłó. | © te iefeże ndute póź 
mniy/ że zóżywónie modlitwy, dufe 00 fpolecjnośći Pana 2507 
gá wynóśi / y z nim 00 rozmowy pzypupw; á rozmyślanie © 
rzeczach niebiejkich force ludzkie niebem cżymy w mm prńynienie 


tey fpołecznośći ciagnie, 250 Kiedy pónma ná mobliewie bylá / 
ná ten gás do niey nyot wodi X wbjieiich 2 pofiolfkich 
wýráinie czytamy e Boórnclius ná ten gis kiedy ná modlitwie był 
idronie Anyoli wiożiał / Erórego Pan Bog Ola tego był do niej 
go zefłałz áby go był vpewnit / że iego modlitwy y iólmużny/ 


Pánu Soyu były mile 2 y áby mu [PORE pizylecia wiśry 04 


powie 


a 


niona byłó, On abowient był oczekiwaniem narodow t on 


l 


[Sofa Cse pn poy og] 
pówieoźiał, A ndofłótch / duchowny Esisg 3 rat twoich nie 


fpu$źny / tymi siebie firapiona ożywiay 7 y tyh cżytdwiem / w 
prówułac fie woroge zafonnośći Y pełnienia ślubów swiety / 
siebie fdnie do cnor vpóminay dż 


PIATY PV NIKT, 


© goracey modlitwie Maświet : Dánny/w Etótey o 
Sbówicieló świśty płzygbiecónego prośitá. 


Mażyćz je świetym Patydrhóm/ y tnfym wybrónym y 
omiłówónym fiugóm Żdó3ym/ nic tak nie bylo poźaod 
nego 3 info eby im obietnica pzzyobiecdnego MTefyapi wypel 


miał być iótaś gore na Erorey miał fłdnąć oom doży, 00 
ttóregó fie wpyfikie narody miśly zbiegóć / 9 tám fie 00 nie 
go Drogt dożey weżyć, 2A co uawiekga/ ów miał ludu zródel 
(kiego oOFupienie fprówić, DN te tál wielkie Łófki/ że 36 pzypcient 
iea otrsymóć mieli / efto modlitwy fivote/6 tegofi Mfes 
Rafa seftinie/ d9 Pana Bog dynili, Je fà one fłowń/ Etore 
tościgł wspiewaniu fivoim wfpómina, Rorate celi defuper., 
O niebiscżemuż tá niegyóliwe? emu tat bir3o sótdmiśłe / y 
idto w miedź obrocone iefłeśćie © że nam pošadáney rofy z to 
ieft Bbówićielś droidtá zefłść miechcecie, A Jszdiag Prórot / ide 
Ecs wiecierpliwość w ocżełiwAniu tymi fłowy pobózuie, Vtinam 
diframperes celos & defcenderes! O Zbawicielu świata, żeślić 
nieba bronia do nas przyjścia, wmocy twoley Ja w/kechocney > mozek 
ze przerwać y do nas mozek flrzpić. Tá modlitwa dśleko nád i 
fe Pátrydrdy y Prórott / była w Claświetgey Ddmnie uereta 
ÓwA bowiem nád nie/ y widre y milosé miśld naywietfa/ y3 teye 
je pragnienie Pu Sbirwicielowi prsyobiecánemu podhodźiło nays 

wie 


gó. Llqbożeńjjtwa Aowentowego 
wietfe. R to pomnajśło w niey vmicietność pifinó/y wyrosu 
mienie próróctw/Erore go opowiedńłyzyzóra; rozumidła iśtie fie 
w oufi diera Gody pizeztó 3 snid miettóre fie ná wieczne 
żatrócenia obracały + á infe / Etóre w wierze tegoż przyobies 
- Jednego Miefyafń zbobdjiły / wefdją do miebó mieć nie mogły. 
M tym politowaniem wsbuOzóna/ we wneteznyh fie modlitwach 
y Bogomyślnośćidch zabawiśłń, Táto o uoyt / yo Efłer czy, 
tamy /. wiedzac o doczefitey ludu Bozeg sgubie / 05 fFrytego 3 
wáréia fwego wchodziły / y tám gniew Późna dogś blagóląc / 
miłosierdzie otrzymowaly ; tiECTśświetkaPdnna, tuż nie sgube 
Doceta dle wiecżna; mie ciat dbo mótetności/ dle bufi y wies 
nego Błogoftówieńfiwń vpórruiac 5 nie ná ás perony y Ero 
tei dle vftówicżnie w módlitwidh fiwótch 9 Sbdwicielń tae go 
raco p:ósiła / a go vpzosiłó, O Sarze/ Eróra była córka Bia 
guelé czytany / Że pres trsy Oni y pres trzy nocy Pand Wond 

płócjem oro prositá Z dby ob niey ftomote niepłodności 0004y 
lit, R mowi spiftoryw ; Wonge czás iey modlitwa wysluchina» 
ief, y iey one gorzskie y gorące modlitwy, fa idkoby czytane przed 
Pánem Bogiem: &mifus eft Angelus Domini, finćtus Raphael. 
y dla niey gestány ieft Anyot s. Rafael. Cetót fEutejna modlitwe 
tyn badrziey FiaówietFey Pánnie przyznawać pótrzebć ; oná boz 
wiem nietylko te Sare / śle whyftEie w milosci Boy. przecho 
oziłó/ y onó/mie © oddalenie fiwoiey fiómoty, w Etorey nigdy nie 
byłó; óle ludn Póńfkiego prositá z y iey modlitw przed Obeca 
nosé pdnś Boyd wefłó, yola miey 00 nieyše fAmey/ tuż nie Rás 
fiiel Anyot 7 dle Gábryel seftány ief.  Czófittey modlitwy, ie 
taby iey dufid Glogoftiwiona bylá? icdnym flowem dufio mo 
iá pomieméi; Że wfyfikń byłó idtoby w Páná Boga przemieniow 
na. Yey śbowiem rogun máigc dar wyrosumienia pifina 6 
tiefyegu 7 róże y oświecenie / ing bliki is y blifta godsinó 
mito 
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miłośći tegoż Sbdwicieli rózpływała fie, Y że rdtim reft FAzdy/ 
idfa iefł oná rzecż/ Erora miłute ; y ieśli 5temie miłuie/ miłość 
iemie czyni go zienna; ieśli zóś miluie niebo / miłość niebć cży, 
ni go niebem; Ola tegos teš 3 YTaświetga Pdnnó/ ro modlitwie 
fiwoiey Sbdwićield świdtó/ tory teft Bogiem  miłowałć ; tá 

diey miłość, w tegoż ta Bbdówicielś pzzamieniałą, Piełność twarzy 
Giaświetfiey Pónny pizebobśiłś pietnóść fłońcó y miediącć / á 
pietnośći iey bufie / ttórey 3 miłośći pzzygłego Sbówicidd náv 
brátá/ iuż równia miedzy ffwórzeniem nie miała, Zadna retá 
móldrzć by naumieletnicyfa/ nie może tók doffonóle idkicy rse 
czy Eotterfckt vmólowóć / tabo miłość, Tá iefł djiwnie vmics 
ietna/ y tá tzecż omiłówana/ na fercu vmólowóć y wwyrdić mo 
ie. AB tá naywiefga wfámey Pónnie była, á byłć przyfiłego 
iefyafiś / Erory iet Boyiem / Ola tegoż onó/w tey Hoffonóto, 
Séi y cista y oufe oras y Bofłwa 7 mólótoślć go ná fercu tey tás 
kim z idkim miał być, X goy iu tdk Żywy Eonterfekt rego mids 
tá ná bugy s trudno wyrajić / takie dopiero pińgnienia w iey 
ftrcu ! Y WEYD piźgnieniach s tato y vfławiczne y gorace mobli 
twy były! ib pobdóbieńfiwo mjiać moše 3pifm4. Yofgyfitd 
tedy w duchu wyniesiona / y idkoby 00 Siebie 00chodzac / ywfyy 
tkd pres miłość w Pina Żdógć obrócóna bedac / mówiłó one 
flow Mitte, quë mifurus es. /4% wady kiedy ześliy Panie tego, kto- 
rego maf zesłać, poka Fieoy miłosierdzie y ześliy sbórwienie. Po 
tab nam twarz twole/ Y baw nafi, Oto tuż Panie Berto Eror 
lerofkie w potoleniu Dawidi vfłało: tuż Pogónie ná fiolicy Jzrdo 
eljkiey 3ódiedli ; już piawbjiwi ludu twego wodzowie vfAlit ńtyś, 
SPOOMIL/ że ná ten gás mafi pzylóć; powfłańie Danie, noys 
fie iuż oto Sás polasánia miłosierdiia wypełnił, Te podobno, 
jmodlitwe Eiedy Pźnnś czyniła / oto Anyel zefłóny 3 nowina 6 
pazypćlu Fiefyagię, do niey pzzychodji. TO dobrodzicyfiwo wéies 
lenia o bufo motá, pzygnaway wpd miłosierożiu ofkiemu / 


Á P 


os Mabożeńfiwć Aowentowego 


á potym y modlitwóm CTast Pny. Eicdy bowiem 3 fierego mi 


8-ZO'S<T"Y""P'VW"N KAD 
O pozorowieniy táto należdlo łaśw : órnie. 


VS / że w piśmie 8, śndybuiemy 7 ióto fie Anyelt wie 
Y lom niewiśfłom półdżowślit nie żytamy tenat zeby Etóra 
pozorawódć mieli, Miła Sará żoną Abróbómowó Anysły w 
dómu / y cżefłowalć ie / iato infe ludzie t Bo poftść ludi nies 
li ná fobie / y opowiedzieli iey riella táfke Boża / 3e fni wrodżić 
miálá ; dle iey nie pozorawiśl, Cdtże/ użebnicy Sary ná imie 
Agár tułólacey fiepo pupeży potasał fie Amyot Z  ciefiyt ias y 
to iey co milá czynić opowiedsiał; Ale ley nie pozorawiał, Tát 
še jonó Kiónuego miółó widzenie AMYSIA/ y 5 nim rozmówe/ y 
sniego zrosumiśłó / że Samwź Yrodjić miśłń ; dle ód niego 
flowń pozdrawiśtacego nie fłybał. A pónnie Gtogofławio» 
ney półazuiąc fie Angol 7 zdraż ia flowy poważnymi / 9 Etore 
icy wielka miłość Boją oświadcżóły (pozdrawia. Be fies im 


Pymt, 


niem od Anyolá/ tuż 3 niewiaft wieczna Elotwe y fromote snosi, 


mawáé: 60 dla twoi grzechów zniesienia / y dla Prsytotoce 


67 2 SIO. 


1 


5 13:0'D:M Y  POV'NK'TL 


© Dietwfiym fiowie pozorowienia Anyelfiego / y 
o pieewfkym wytldozie. 


4 VAn pierwpe lowo, Badz pozdrowioza, Etóre w Mócińs 
ftim iesytu ieff Aue, á w Zydówfkim / Etorym Anyot Pána 
ne pózdrowił / teft pokoy tobie, A wo Breckimt we/eł fie : 0d zdrowie 
nia” 90 półgiu y 90 wefela pofelfiwo MOcielenia Syna Żójcyo 
zaczyna fie: bowiem świótu y ;orówie / y półoy 7 y wefele 
przynosić miśłó, A że o bufo moiń/ Lóćcińftim iezykiem dwa 
te p. Boyu oodawaf/puśćiwfiy infeiezyfi/y w nich zówórte po 
zorowienia/ 00 tego fłowś Lácinftiego Aue vważenia/ wywam 
ciet 60 to ma w fobie wielkie tótemmice/ y 3ć fporsadzeniem 
oftim shilo fies óbowiem 3 Bybowikiego iezyka ná Grecki 
przefldodiac 7 co w Bybowftim reft? Pokoy tobie, á w Grecki 
wefele tobie, bo wefel fie, tow Lácinfim iezytu mogłoby było 
być Gaude. Dud) s. iednat cpdidł/ áby racżey to flowo było 
Aue, nie Gaude, dle tótemnic ( iatóm iuj powiedział i) w nim 
sdmtniónyh.  Pierwfie to fowo Aue, vpómina CTaswietfa 
Pinne do wefela 5 Bo Aue 3ndcży Badz zdrowa: á zdrowie 34? 
myta w (obie y połóy / y wefelet gdyż wsorowiu łatwo o póź 
toy y © wefele bie / że zdrowie iet gruntem obóygć ; y ido 34 
póryfowóniem gruntu, infe bubowśnia iek ryBowić fiemufa/ y 
vpadńć ; tat Eiedy ief nórupenie w zdrowiu trudny na ten dás 
półóy ztrudne y wefele, Auguftyn 8. mówi: Toflowo Aue nie 
ief Jyczliwość znócjące / dle vpomindiace do wefela/ 0o radosci 
nie tylko że LTótEa Bożą softáies Ale je pres mie/ ypres wrodzów 
nego Sbówicielt/ ma być fpiówióne zbówienie, To wefele teras 
fie posma áw dzień Ciórodzenia tuż zupełne bedie; Ecore yi 

; pófiee 


było ddremne fowo Znyelftte ; prgnał / dby był wela / y 
sára; weftla iey erce napełniły. R ró tu vważ / še prsynales 
sślo  óby Axyoł zdraz ná póczattu / smáli wefelą połazał + ábos 
wiem omi wefele prawdziwe z zupełne y pojaddne miał wid, 
tu wrodźić ; y oná ich naypiereofego miedzy luośmi pzawożiwe, 
go mefl naczyniem : 60 nigdy nie vfióroślace wefela miśła / 
9 pócżyndiac y ródzac, To wefeleżebyś mieć mogtá © duo moiá/| 
w tey Dolinie fimuttu ; chdiey tego fiord y infydD w pozdrawia 
niu cżefiym Tradwiecfey Pinny zdżywć, 


OS MZYSPYENR"M 
© wtórym wytlóożie fiowó Aue. 


V Ważyć? że prawbjiwe left rogumienie lu03i/ y rzecża fama, 
doznóne ; i3 Edżvy człowieć / co fie ná świńt robśi /primam 


á niewiAftń w płóczu fivdim wymawia E. tóbje nórzekdiac / Że 
ob Ewy Y 00 iey pzzetlectwó/ rodzi fie y Jywót zdcżyna. Chcac| 
REANEJĘ M 3 A 


ya w ww ww a e w w ów a ooo 


2 tlabożeńfiwć Aowertowego 
tedy Anyół półazdć / je fynówie y Corti Adimi y Ewy w pzee 
tlectwie vrodsone/ y ná nie Rassie tuż ożywienia yBiogofls: 
wieńfiroś dofieputa . mowi do Pánny YJadwietfcy Aue. Bo lite 
td. V w pósrzobEu AyE pofśozóna 7 zndcży Virginem; to iefł 
Pannę. Ægidius Romanus tat wytlóda /że to fłówo Aue, powi 
Oa Pdmnie / B left bes væ, to ief bez nedse / bez wtrapienia 5 y 
je oná vtrapienie 5 swidtá znieść ma, XR to dhéiey dougo moik 
vważyć ; še to fłowo ve , wytłdow fie Biádá, tá teft éiátá y ow 
pe á 60 tey biedy Owoldkiey y ciitá y Oupe wolna byłó Fiar 
swieta Páni; y to wacży fowo Aue. Ciślś ndpego trois 
Ea iefi bidd, Pierwsza : še to cigło nafie złożone teft 3 rzeeży 
pazećiwonych / tedmit że miebzy be pomidrtkówónych ; trore 


- [poti w mierze foia 7 poty zdrowe; d iibo 3 midry wydhodzę / 


ślić siras dporoby/ ślić bóleśći najiepuie/ á w nidh lamentva,| 
to ieff/ biada, DRvGa Biśdd t że vfłdwicjnie ciáto ;dufiawor 
iuie ta / że ob ćidlą dupa nie może być w odpocjyntu / concu- 
pilcit aducrfus Spiritum, 69 piógnienie Oopomaga fie złyh y 
sibójnych rzeczy t tilże ndrzełął w tey biedste Paweł s, Infelix 
egohomo. Nieftzęsliwym ia człowiek , ktofć mnie uwolni, y kto wy- 
bawi z tey Sraierci, ná ktorą podwodzi mię czało?  TRZEĆLA Biś4dś + 
że iąto 3 podu ciało náfe wiete / tat fie w pod obrócić ma. 
Od tey troidkiey Biddy wyieta iefi (Taświetba panna: Bo w iey 
Głogoftówionym ciele tdć vmiórłowane były wilgotności ; że © 
żadna chorobe nie mógłó pzyść / y w ciele fwoim żadnych nies. 
doznawółń pożądliwości y tey ćidło złocone było Oniń trzecie, 
go po śmietći ziey dufa Głogoflówiona y owielbiona /y sásidoto 
miieftat Akitti Żożcy,  Slugnie tedy Anyel poztrawia ta tym 
Rowem Auc; dbówiem ieft bezyc> bez Diddy / Erota nas trapi, 
Jefdeieftyni Oupy nófey tzoidta Bidda Ola grzechu troidkiegó/ to 
ief pierworodnefy śmiertelnego Y POwfednego, Te troidką nes 
dze wyrdził Amyof w obidwieniu / Liey trsyfroć mowi: Vah, 
! Nah 
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vah, vah habitantibus in terra. Biádá trřoiaka dla troiakiego grze- 
chn wfyśtkim tym co nizięmi miefżkaia. X gb tey twótakiey Roi 
wolna iefi oufi CTaświpónny + oná bowiem áni grzehu pierwo? 
rodnego śni śmiertelnego / śni pówfedniego nie vznółń t Abów 
wiem DY zniesienia tego troidtiego grebu / wiellie Łófhi Bose 
|wjiełó/ y te táto potejne zętniersfiwo Póńfkie, pazyfiepu grzech ór 
wi idto niepzzytacielowi bonity, Te tedy io w vfa twoie 
biorąc 7 $ Elaświetfie Parmie pozórawińtac / Pomniy ná te ne 
osez y sára; wfpominay / że Elaświetfa Pónnó/ tych zalofnydh 
rzeczy / áni ná dufy / áni né ciele fivóim nieoznówiła t náoftóteť; 
pos abys ófiwobodzenie sih prze nie otrzymał, 


DZTUEWIADYCPYNKT. 
© Trzecim wytlśośie flowó Aue. 


Toażyć. To fowo Aue, ieśli bufio moid wfpAł czytać be 

(W ojieg / wycżytag wnim iniić rwg / Etore ieft imie piers 

wfcy mótki / Y 3 tad to vważdnie przed fie bierz t je tako imie 
Ewa ief opóźne temu owu Aue ; tát Fiaówietfa Pdnna we 
wfyfifim opina y pizećiwna pierwfiey mótce nafy Ewie, X 
to p:zysnawa Eościoł Boży, kiedy w śpiewóniu pozdrawia Lia 
swieta Póńne/ Sumens illud Aue, Gabrielis ore, Mutans” 
Eug nomen. Z vf Gábryelá biorac to słowo Aue ; odzwięniafe imig 
Ewy, iwá sfiśła fie poczattiem zguby luoztiey; á Pánná CTas, 
Sfiátá fie początticni y gruntem sbáwienia napegó t iwá sdéig 
neté śmierć y pzzeFlectwo; á Pánná triświetfa sAciatgzć Jywót 
y Błogofłówieńfiwo + wá © gniew nas Pónfki p:zypzówiła ; á 
panna Śłogofławiona tái wielkość nam ziconółś, Głuchay 
otym duo moi z fow Auguftyni 8, Przez niewiaffę śmieyć „|. 
przez niewiaję zywot: przez Ewe sgubá/ pes Marya sbówie 
KORANA. c ck 


nie g 
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syrtjko 3 dbys z idtos pres miewidfte w grzech wpadl / przez te 3 
grzechu powftśl, Przypótzje fié nagrodzie Zy tuż nie narzekay, 
Sńglupia / otoć Dále madre; 3% płocha/Odieć dziwney fłatecze 
nośći 3 54 wielomorwna ośle milcząca; 34 bórda co hótńła być 
Żoginia / Ośleć poorne z Etora niewolnica Pańko zowie fies 
támtáć poddła idbłto grzechu y śmierći/ á tac pobdie owoc zy 
wotá fivego Błogofłówiony, Bbrocje iużnórzebinia wdżieki czyć 
nienie / Y mow t Domine, mulier quam dedifti mihi, dedit 
mihi de ligno vitæ, &- comedi. Gliechjeć cześć y Hwat bes 
diie ná wieki Błogofławiowy Pónie / Oto dałeś mi niewidfte / 
 |Ftóra Ońłómi 5 orsemd owoc Żywot y poływałem gó/ć w vsściech 
moich nád wfpyftkie fłootośći fłodnial / y Żywot wtrócony py 
wrócił mi. R tát wtym prsechvna teft Ctaswiecha Panna É 

wie / 


w dudu teft matka ywiacyh 00 Żywótć wiecznego; Ewy móc 
pierwpy żywot Baim był pzzeklety; á owoc żywótd panieńfPice 
goiefł błogofławiony.  Słufnie tedy pizysnaway dufio moid 
że tofłowó Aue pzzećiwnym fpofdbem znaczy pierrfia Ewet Bo 
Płody przes nie podiete nam Cłas: Pinna pzzywróca” y nidara! 
dsa, Ciechze iu wd vfiepuie/ y 3 mia pzzeklecewo; á presto fos 
WO pózorowienić CIaó t pPánny Aue, bądz pozdrowiona , niech W 
wot wieczny yGłogofłświeńfiwo pzy bodi © bufio dhciegje być 
corbin nie Eywy śle 25, Pánny; y bedjie ieśliicy potory icy mie 
łości, eycyfłości fercś przeftrzegóć bedie; ieśli tych bórow 0d/ 
zyfkdnych nie vtrścig dletch pzzeffrzegńć bedzief / ywmich fiè po 
ode, = E E E a NA) 
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© nie przyośniy imienia MARY A, 09 tego 
fiówó Aue, ` 


imieniem włiafrym nózwany; Bo pzysnawa mu wielkie rzecży/ 
Ecore miał 5 przywilelu miłośći Żojey,  TAEy wtym bufó mo 
id / godność FTaświetfey Panny vznaway / kiedy Anyot nies 
wyrajdiac fey imienia pizysnawa tey rzecży tielkie t á napo 
pisez to fomo Auc, 3e oná ( teśli bo ZydOwfiego iesykń poy 
dzień ) left poczętkiem półólu/ y Etora mag vyruntowdé mie 
dzy Pánem dógiem á lnOmi/ pzez wródzóncqo Zbówicielć t do 
bo też ; Greckiego wykładu / je oná fimutet wieczny ma znieść 7 
y roefele $łogofławieńfiwń p:zywrodć i dbo 5 MLóciń[kiego iesytd 
zniczy zdrowie / dbo ;bówienie / Y że ond to wfiyfito 7 y Odleko 
wiecey wrócą niż grze pierwpyh Wobśtców firdćił, "Jako 


to inie PANNA, tuż inpym / Eróre w tym fłanie fàr możeć być 


pisysndy 


e 


uznana EE ZZ ZOZ EECC 


. + g FA - | 
jtlmieas Ma RIA; Nie lekay fie Ma RYA ; ŻE 14 żmtrwoóżył piŻYSNAÓŁ, 
miem wielkich tafty y przymoilefow ; wfponmieniem imienia tolas 
(fireqgó/ bótażń od niey oddala, 


 Gidofińę 
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Fisofiśtch/ Ola teg imienia Parmy zdmileżal 60 3 tafa Dan 
na omawiał fies Etóra bdrziey 00 niebó niż Do $iemie przynależce 
tá. Tu śóbowiem ná ziemi, Eśgoa rzecz ma fivoie imie wafe / 
tyd Eiedyby nie bylo swit ry rzeczy fiworsone byłyby wsámies 
Bómiu, Rs tade pó fiworzemiu rzeczy rofkazał P.23og AośmowI / 
dby im imiónś włafiie nioał/ rótże y pótómftmwó fwoie włafirym 
imieniem nśzywał / óby miedzy nimi sdmiefanie nie byłó; 9 te 
goć brónią włafire imionś/ Etorymi ie nózywamy, X to pogło 
3 flbośći rozumu nafego / Eróry nie moše rzeczy 00 rzeczy roses 
znać + á w onym pomiepEdniu niebiefkiego Jeruzalent / wfyfcy 
Swieći Boży/ frdśironie byfirego rozumu tót / że ná rzecz we” 
$rzawpy / pzzenifdlą iey nóture / y nie potrzcbuia iey imionó ; 
dopiero Fiedy Erory 3 Anyolow ná swiśt pofelftwo niesie / imie 
mu dla ngs ludi bywa dánes idto temu pófłórńcówi do Cradwietw 
fey Pánny / imie Dáne GABRYEL, Á ten Atoc wechmocna Boża 
mágy? Eróra tdlemnice Wéielenia miiłó fprówowóć, Ze tedy 
Anyól vznawał Pinne 09 niebó á nie tu tuż do tiemie przynalee 
jaca włafiwym imieniem iey nienśzywa t 69 teśli nyot bes imre 
nią rózumu byfirośćie pórózumiał / y móture / y tafti Claswiett 
Pánny tab / ióto fie wfpominało; oná tej, rozumem fiwoim id) 
nótury/y taż byfłróśćia rosumiu zniebó fobie Dina 7 AnycljFie neo 
tury Ed3oa z obna pórozumiewóła, A DO teg Doć Pánná wtym 
ciele żyłó/ oney icdnát pomieftónie bylo w niebie / dla onych vs 
fiiwicżnych y póracych Boyomyslnoséi 5 tych gódnióści CTaów + 
Párny, ćiefiać fie dufo mori ná nie p:zytlśdem Anyotá wfpomie 
nay/y vfiámi twoimi zdó3gway idh 6914 ten gds Afnygłom podo 
bna fie sfłdief > tych fłów sáiymwáisc + śle y teg włąfireń imienia/ 
ttore po imieniu Sbówićielń / wfyfEKie nfe godnośćia predo- 
03i/ nie zśpominay ; 60 wfpóminónie/ w fercu twoim nabożert 
fimo / y miłość Boza zśpalić może / y natózdy niepazylacielfkie 
6d ciebie oddalić, 
IEDE- 
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LEDENA $.7,%. E Ve NET... 
O przyczynie chwalebnego pózorówienia, 
A Wah / cemu Anyot Pómie Błogoftówioney 7 wicy|. 
pozorowieniu chwalebne rzecy phyinama pe Bo potym 
pozdrówieniu/ pzzyznawa iey zupełność Tafti 7 obecność wniey 
Pind Bogd 7 y Że oná blógofłówieńfiwem niewiófty przechow 
dojit á pifino swiete załazuie, Ante mortem nelaudes quen- 
quam. Poki człowiek zyw, j poki nie vmdrł, nie chwal go: 69 
Hwala rodyma / y wbdroóść wprówuie/A stým 9 w. grzech, 
y w ofłabidłość cnót / y pofłepłu dOuchównego t yoyi ius coso 
fobie rozumie + A Do teqo/ qui ftat, videat ne cadat, w tym 
jywócie /-Eażdy znas ieft tato ná sliftim micyfcu / piedko vpóść 
moje / y 00 tego wpadku wiele okdziy oopómondia + ndfs bos 
wiem fłibóść w dobrym / y póchyłość bo złego 7 y tá odmian 
żywótd y bobroći/ medlo zdwfłydiić moje tego /Etóry nas bwa 
li. YDiedżiał to Anyol 7 á emu Pónnie tá” wielkie chwały 
przyshawa ? Dla tego o dufó moid pzysnaważ 60 wiedział co! 
to 34 pómmió7 9 idEimi Liftńmi d63ymi obdáromána y idto w 
nich vtwierdzóna / Że nigdy snih wypdść niemógłó ; y faše 
osmawął/, że jadnemu nie podległa gtzechowi, Miebsiał iefcże 
y amje vznawaf z iśto osinmey y głebottecy połory byłś 2 y że 
tey zśtrwojenie nie inga pzycjynć Z iedno tóż wielka pokora bys 
tá + Eicby Zlnyol iey przyznawał wielkie bwały / á oná: s pobos 
ry snid fie wynigeźóła/ y fobie ich pezysnawść niedbćiśla + nie 
obawiał fie tedy, by iey do iaticy Dórdośći pzyiść miśło, © 
ingyb tedy ludziach vłomnyb zy Etorych preokó zepfowóne nd 
tury / Y popeoliwość śffektów w grzeb wpińwić może mowi 
pifimó 8. nikogo nie chwal, poki wtym śmiertelnym cielezyje; ále nie 
9 Fiaówiet$ey Pinnie 1 Eróva yod ofózyi crzechow wyieta teft. 
O 3 XR tń 
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X tá przyczyna ief tyb dwał psysnawńnia / że to nie 00 sie 
bie miał Anyot/ śle miał sfporzedzenia fimey Troyce Przenae 
świetfcy; isto Arol co pofłóńcowi rofkzuie/ to on fpzóronie; 
Y mowa tego / nie iego dle Zorolewffa £ táë Anyol G'ábryel / 
że był 00 późna Boga pofłdńcem/te fłówi w posorowieniu Pán 
ny mówi / Y mome fiwóla wyraża” Etóre mu roftazdnebyły; © 
tym fs Rowi pifmó 8, Non eft fpeciofa laus in ore peccato- 
ris, quoniam non eft a Domino mifa illi. Chwała w vściech 
człowieka grzefhego , nie ief wddtna dni pozorna, dbowiem nie ief 
postina od Pina Bogź: to ief dbwałń, ttora luośie grzeni of zólce| 
cdla/iefi mórnośćia; á rá tylo prawojiwa Erora Pano przysnae 
wat 69 lubsie to Hwala co tylk wióza z á ddley co ma być 
bie vpótrnię/ jeten / cy gó hwala vpiść móje/ć znimy dwa. 
lát á Pan Dog Fieby Eogo sáleca Y sdras tófta fiwola w wyd 
aowich / vtwierdsa / y opóść nie dopuficża. Uń tedy bhwałń 
Claświetfcy Pómny była w vściech wie lowichi qrzefnegó/ á 
le Anyotd 7 y Ftóra nie 60 Angol pohodila 7 dále Etora pises 
niego 00 Piné Bogd/do Panny sefidna była, -© ufo moiáy 
niechayże 3 vft twoih nigdy Hiwaly Flas: Pinnyniewyd 0036; 
tesli Eicdy tu ná swiecie yłó, vdynił ia godna ich famp. 2508; 
á tera; Eiedy w ofobsym má Horse s y Ftory'iefł niżcy Troyce 
Przenaświetfey / y nad wfyfikie Anyoly wyniesiona? ná fd 
iefłaćie fwolmidto Brolowa sdóidołó, ibo ih godnicyga! A rá 
Hwałć wieddia/ onicy milość y dwate przed Panem dogiem sies 
onóćci może, A ty Że zrzepno ieffeś/ y romaitym pódległa áffes 
Eton / 9 w żywocie twoimi cżefło oOMIADY zwa / ras vpadda 
isc ztrewkości w grzechy / drugi ra3 snid pises połute pórywd 
ac fies wiepiógniyże fobie Hwały” y ieglić ią Eiedy Ero prysnas 
wa /letayfie byś o bórdość grzehu 9.0 ofłóbienie w powinno 
cid nie przygła, pPredfe nie moše bybj otródjienie 3 cnót / 
iAko czefła bwatds babsże ofirojna, | 
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© fłowóch Kskis pełna, Etóte3OGOza fie pofpolita 
chwałe Pannie przyznawóc. 


or 7 Anyk ói wiedfiał z je té Pdumó 96 wieków 00 
*" pan Boni wybrana ieft/ y wielElmt pzsywilciómi nddd 
na / y Etora ius iatha być miala Boja, á przecie tymi fiowy 
Gratia plena, skis petnud , pisysnawa tey te wale /ttóra ingym| 
ludziom fpolnaiefit60 wielu nfydh pełnymi Táffi násywa pifimo 
8, © anie 6; Chrzćicielu/ y 9 rodztcich ieo o Sddharyafu 
yofEkbiećie'ś, mowi je pełni byli Duchń s. 4 6 Scjepanieś, 
że byt pełny taffi  miefłwa ; y 6 Apoftoli wfpómina / Zewpye 
fcy ndpełnieni byli Duchem s, : Prawo icfł o dufo moig z: y 
maf to pzyzsniawóć / że wielom Duch s, w piśmie / napełniee 
nie TAfli y Dubá s. pizysnawa ; śle różnym fpofobem r Stu 
hay c9 9 tym sieronim 5. w Bazdniu ná POniebowśiećie Tast 
Pánny mowi: W Oycách Swiętyzh yw Prorokách bytá tiská Boza , 
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srzodła / tedity ; Chryfłufi panś + y tato rzeka d ma peliiość 
woby/ śle ieofit śrz00łć ; tát CTaświeta Pźnnó miátá supet 
ność tafti dále znie vfdiacego 330014 Chryfiufi Páná, nfi 
tdbie swieci (Idfo cepa ó, Jan 8. y rodšicy iego / tatje Xpo 
folowie) pełni byli tajki ; lecżdcto. firumienić / Etore máig supet, 
ność wody, śle iuż mnieyfa á niżeli iefł ro rzece, to ieft wita 
świetkey Pánnie: | Bondwentutć 8. mówi t  Zupełmość łiski w 
Ghryfusie Panie była obfiiniacay opływdiąca; y idkoby wierzchem fie 
leiaca; 4 tey obfitości iegó 4 my wpyfcy pobrdlifiny-tó(kt 59 
je; pawi Cisówietga mitá supełność táfkti y obfitość piaróv 
gatywy/:tó icfł nab infie ludzie wiet fet 60 infy ludzie Swie 
ći/ mieli zupełność tajki ile im porrzebź było Do tych powin 
nóśći $Dprówytwania z doEtoryh Pan Bóg ih wsywał, To 
mafi 5. Dóttor Anyclfki witarrojność czyni, VO świetym cZłowie 
cśmfiwie Ebryfiufi Pind bytá zupelność tafli móturse fiwdiey, 
we wfelakiey PoBowitosći 7 9 tiE miela 7 tifo monti być naye 
wietga; 4. w Oriswietfey Pźnnie byłó zupełnóść tuż mie w tás 
Eiey pełnośći IAE 6 Sbńwicielu 3 óle tdtiey z y wielkośćizy 3% 
ności / taka ley. Do tey łanu / Do. Etórego obrdna byta / pizy, 
iależńłń, - 26 3e tey fłau był SYFAtki Bożey ; tedy tá zupełmość / 
Etóra fłuży Miótce dożey/ dána tey byli.  Swieći sás 250397 
(io 6. Sżepan) mieli supełność Łs|ki iłówa / Etora im idto 

flugom potrzebna byłó Z do obprawowśnia tyb wrzedów / n 
Etore 00 Pini Bogń wyfłozeni byli, Tá tedy Pwal taskis peł. 
ná, nie ief (polna CTaswietfiey Pannie 3 nBymi świetymi ; y 
ola tegoż Anyoł niepizyznawał dpwały pofpolitey / tóteft tey sw 
pełnośći tái / Etora był w infyc świetych + śleprzyżnawał 
Ośleto wietBa 7: to feft te / £rora pówinna byla 7 y fómiey idto 
itce Bożey zóhowina.  Qmicyie. dugo moé róseżnarwóć su 
pelność taiki ita Epryfiufwi Póńu należy 7 -idla Claówiet 
fiey Pánnie 2 y. tass. fługom fenos wfpomniyże  ty/ że bes 
m: taffi 


dla tegoż grzefnym fie czynił wyznarodiac/ że MLotr/ Eiedoyby te tás 

i miał / Etóre temu fè Odne / mógłby wietfo nimi dwate Pó 
nu Dogu ztebnóć / y Oufóm wsbáwieniu lepicy vfługowńć. A 
ty $ OUPO co 6 fobie rzecjej ©. v Erorey pietny forset taft Zov 
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ją "b £ófce co snóczy ź | 
VB / coto ief Laska 9 © idfobymci bufo moid Osiwnie 
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GYLA / zebyś widbomoóśći / y iAPO ieff wielkicy godności, 
iy oftonślości /. bodięc mogła ! Bzeć ieft niebiefka y.niewie 
Doma Y w dufy premiefitiwdigca; É co icf Dufiá w ciele/ to, 
toft afed w Oufy. Dufá cistos y wfyfitie icgo członki; atati 

l 


| 
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Láká reft 6300bs y pietnościa dufe / 69 ia Ożiwnie pzyiemma 
y dufe y siły tey ożywia + Dufó ddie czlowiekowi / dby tos 
wiekiem był / te wpyfłkie (prawy / Etóre iemu nalega / w nim 
fpzówutac + á tái w ouchownym żywocie ddie Dupy / Aby du 
downą bylá/ y mogłó fie wzywóćie duchownym pomnażić, 
Ale fpytag fies Coz wsdy to ieft sá tafi? Jeff dar Boży, który 
jaj Dud ś, bo dufe wlewa; tat še iito mówi pifimo s. oto 
wieku ; 


natury Boskiey czyni. Laa ieft/ Etóra różnice miedzy nimi oiya 
isa mami 0yabelftimi dyni. Láfká P. Żyć błaga/ y człówie 

EA ; fiwórcą fwoim icona + Taa Oufy vfpzówieoliwienie ddie; Bo 
|psy pofucie wlang smásy grzedhów /wEtórefiny po cprźćie/ ábo 
Ipo fpówiedziach vcżyniónydy w padli mosi / YP. Sogu tás mi 
ymi / pzyienmymi 7 y przylactolmi ymi. ZAfE4 wielkość grzes 
chów otryma / á nie it otrywa żeby te 3afłaniśłó 7 iato vlos 
 |mnośći / wizódy/ y rány ciátá Gáta obrywamy + dle tdć otrya 
WA / że ie woniwecj obraca, Halta iefł nasieniem $ywótń wies 
Shego tál / Że w AE wielkim pomiárse / Ero ma táffe dána 
fobie / w táë wielkimi mieć bedšie Eorore wiecżney sapłóty ; y 
bez tey trudno fobie twefićie 00 Oycsysny niebiefkiey Obiecywńć. 


Pánu 


i; iito ogrodnić w ogrodzie fwym / złe dpwafły óffettore wy, 
. rytośtac / y cnoty swiete Pźepiąc, R otym Augufżyn s, tál mos 
wit Rzekę śmiele, bo prawde ; dwoidki zywot ief człowieka : ie. 
den ciała drugi dufe, y tako zywotem ciała dujló , tak zjwotewe» 
dufe Pan Bog : iako kiedy dufa opufcza čidlo, zaraz wmiera: taky 
dufa umiera, kiedy ią Pam Bog dla iey grzechyw opuftza, A tó pów 
miegEdnie Pánd Hond w Oupy/nie tál rozumicy bouo moia / žer 
by on oba fivoia w niey przemiepkiwat z dlei pes wlanie nó 
pupe tafti y miłość / w niey pzebywa. R 3 tego opifánia tuż 
9 duo MOIK 7 ikożtolwieE zrozumieć bedzie mógłó/ co to reft 
Liska? Yidla iey godność ©. vmieyje iey przefłrzegóćę firaż gaze | 
fi dwiefi fró tego diru Bojegoz ył ttóra bufi zdpuficią grzodh 00 


2 fercó 


| 


by 10 żywócie Amy śrwietey mdtki fodley-pocżeta ieff; nóten his 


v 


nie twóle 9 fafce Tradwietfey Pónny / tál rózmmiey ; je tó icy 


nayobficha ynaydoffonalga nád wfyfikte dufe odna bylá: ins 


Pan 


Tx 
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Pan oy ;-wielfrey milości nature tey Pinrenfta ftwarsdiec / 
wlał w nie obfitość zupelna tait / Etorymi fłworzenia wfyfikie 
przefłś y swyćteżylń, 3 tey tedy zupelności taft CTaświetfcy 
Panny wefelac fie 7 pros aby 34 ey Przyczyna / Łafki Dupa s; w 
tobie pzzemiegtiwśta/ y3ebys zMla/ Fo pomocnica zbówienia 
twego paścowiłA / jebyć torowe dwaly sieonść y y ná głowe 
twole włożyć mogła. 171 I pi 


CZTERNASTY PVNKT. 
O rożnych tóftóch Was: Pónny. 


V YWiżyć s je Erom tey lifti 7 Etora dufe póórieca / vftd 
wiedliwia y w podobienfiwo natury Żdofkicy wbiera/ y Eton 
ra w dupy pzemieftiwa / dnie ief nam wrodzóna / áni sitámi) 
nagymi bofłapiona / dále 3dóru Bozego wlana; A infie tafi, 
Ftóre ddrmo odnymi nózytwdia DoFtórowie / to ief Ecore niedla 
nas, dle Ola Glijntih/ y bla Foséiold Bożego dine bywńta: wys 
licża ie s. Piweł rolisćie bo Roryntyan, Diuifiones gratiarum 
funt. Sa 'rozmóite y rozne między foba táski Bože, iednemu dana » 
ief mowa mędrośći , drugiemu mowa vmieiętmośći; w infójch iefł 
wiara, w infych tiská ozdrawidnia; w tym táska (prawowayią cnot, 
w tym dar proroctwa, A wtym rozeznania duchow; ten ma rozmái- 
tych ięzykow wmieiętność , A ten wykład mow. Te pomienionetó 
(Fl y Erore iege nád te moga fie zndydowóćy Byty nopyfikie / 
Y woóftóndłości y w zupelnosci fiootey w CTaświetfcy Pónnie ; 
w infyd ówietyd / idto w fługób Chryfiufź Pánd pod miór 
á w Cińdwoiecpey Pómnie idto wMótce / mód zamiar, Mowi 
Apofioł + Hac omnia operatur vaus, atque idem Spiritus S. 
fingulis diuidens prout vult” Że táski-fam Duch: s. (prawnie , tenw: 
Ze według Vpodobánia fivego podziela. 1 4 że Duché 6, Gblubientca 
SE p3 4 


us Mabożeńfiwó Aowentówego 
bylá Flaświetfa PómsA/ tedy te tifi fpeiwował/ luż me po 
czaficże wdżielkiac / śle wpyfikie y Edda snidh sofobnó/ w zupełe 
ney dófkondłośći / w iey Glogofłówioncy Dufy wfaosdiąc, © 
iey miodróści y wmieletnośći nic nie powetpiay 6 dufo moóiń / 
ponieważ fóme flńrbnicę pzedwiecżncy madrosci w Żywodie fiuo 
im nósiłą 7 y pewnieże wyrozumieniem tólemnic zbówiennych/ 
wfiyfikie Proroti / y Apoftoły pizechobziłA 3 oná po odefićiu w 
ciele fivoim Sbówicieki/ y Hosciotá ANftrzynia / y Apofiolo 
byłć; ebidwiśiąc im cotolwicE Oo zrozumienia rzecży zbówiew 
nych należśło. Także ydar do podawśnia infym wiry o Chrys 
fiuśie Panie 7 że on Sbówicielem świńti y Synem Bożym ieft/ 
snńydował fie wniey; y pes nie Duds, wielu wtey wierze vy 
twierdzał, ` Y dar Łafki y wmieletnośći iesyków še w niey był / 
wywódji 8, Autoninue 3 tab Boby fie 3 nymi trsemd Arolmi, 
ttórzy 00 wfipodniey Erdiny dla o0dAnia pofłonu NÓWONATOĄDZEŁ 

emu Brólowi pzytóbśli/ wie monta byla rosmowić, A Łójkój 
czynienia cudów? ytów PT, Pannie połazdłć fie w Bónie Galiley 
freyr śbówiene ná iey prosbe wodi w wino pzemieniona. S. áy 
li te tafti tót tey pisyznawą g Tesli Ghryfkus Pam ták wielka tiska ob- 
darzył był sługi fivoie ; Ze fimym dotknieniem ciała fwego, y nád to 
y ieniem ciala fwego , choroby rozmaite vzdrawiali: pewnie Zeraz| 
moc wzdrawiąnia chorob, y infych czynięnia cudow, dina byti Nas. 
Pannie iáko Mátce Bozey, QOpiawdżieć Dottórznyelti s. Thomáf/ 
tey Tafti fprówowAnia Cudow nie pizygwawatlas, Pánnie / dále 
mowi o chośch iiwnych/ idie czynili Apofiotowie / ńby pises nie 
wiąrń / Etóra opówióośli / w fercdch luozkidy mógłóbyć vrun 
towóną iednaEie moc tey tófkimiśla y mogłóbyjey był Eiedoyby 
|Potrzeberego wiośidła /dobózowóć. PIZYSNAWA iey to AtbónAsy 
8. Virginć omnibus gratijsabundafie cóftat. Wftkimai łaskami 
t wielkiey obfrtośći nadana była, A 8, Bernard mówi + Nie było 
Zadnej łaski, ktoraby fie w Naświętftty Pannie zmdcznie niepokizowi- 


_ snóyduie 7 Y te áby ośremne nie były/ nie Ola projney hwały/ 
śle Ola zbudswośnie bliśnich. R to wsnaway/_y letoy fiey że voies 


Sofia Cześć. Punte Czternafiy. 197) 


6 dufió molé / zdwieram to vważdnie fiowy Chomafód, Wie- 
|dzieć mamy d słufnie; Że tå, ktora iednorodzonego Syná Bozego wr 
rodziła , ktory był pelen taski y prawdy ; mód. wfóftkie infe, naytrte- 
(fe przywileje task , ddrow y cnot sèi wzieli. Te wfyfikie wiel 
łości Y rosmńityści Taft Hyh. 5 miłościa y sródośćia/ 9 du 
60 moii / Pisyznaway (laswietfey pPónnie l Y ©shawgy, że zd 
iey pzyczyną 5 dáru Zbdwicielń / wiele też tych taf y w tobie fie 


le ouf 


PIET NASTY PVNKT. 


O owy tśftóch Syná Bożego / iáto fie w Wa: 
świethey Ppónnie znóyoowóly, 


TWażyć / co to fa 34 owie Lafee V y idto Odne były Lla 
świetficyPónnie ? sty dwu łafky Etóre w świetym czło 

| więcjeńfiwie Sbówicieli zndydowały fies; JEDNA byłś Vnionis,| 
| Zwiąsku Abo złączenia, . przez Etore świętemu cGłowieżeńfiwu 

| BE Zbawiciel dano / áby mogło być Synen Żojym t 4 te táfke 

ji (lans. £wóngelifió temi flowy wyró. Srowo STALO SiE 

| CrALEM, mie tufie Słowo / icono Syn Dozy Boypráwoiis 

Ji wy.sfłat fie Człowietiem. R to sfidnie iefi pzyez Dsirony 3wiazcE 

JI Etorym przywiezdna y pzyłacjóna ief natura lu0;ta/09 nátury 


I'M 


-póofkiey/ yola tego zwiaftuznóturń uosa Sbówicielń nópoć ief 
(Synem Bożym. DRvc a Habitualis> Fota ; Bofiwi Synś 
||. Bożego 7 ná ono swiete człowiecżeńfiwć / idto morze wylane 
| wfyfttimi oOoffondłościdmi oufe Y ćiślo tego vbłogófłówia té 
| te wynńjił Fan 6, tymi flowy t ‘Vidimus gloriam cius, quafiv- 
Jil nigeniti à Patre, Okiem malym Apoftolskim patrzalifmy na chwa- 
łę iego, tora w cubóch / w przemienieniu ná górze Thabor, táb» 
je w 


ie w Hwalebnym fivoim zmartwybwfiiniu / y 00 niebá whia 
pieniu/ potazał, R te widzenia Opowińocły nam / Że on ies 
onórodzonyn był Synem Bogi Oycá/w świerym dłowieczeń 
wie / w Etórym dwate mdiefłatu fiwego Wofkiego pokzował. 
Te dwie łófte s Etore były w 5bówicielu twoim, vważywfy z © 
bufio morá / podje do Flaświetfey Panny / y vważ/ Eo w 
nicy były te obiebwie łafce! A napod tafla zwiafku siedono 
enig ná ten żósPónnć napełniona była Eiedy do żywotć five 
Panieńfkiego Synń Bożego pizyleła : y Eiedy wniey swiete człów 
wieczeńfiwó bral / y do nátury fwotey ŻBofFiey pazyłaczył/ sáras 
one pierwpó w tym zwiaftu nie tylo ciałó/ dle oźlekó bofEonaley 
w dufiy fwgiey póżuła być; y Eiedy ná iey swiete człówieczeń: 
ftwo wielkie táfki 3 Boftwá wyptywáty 7 y ná nie fie wylewały. 
Ambrosy 5, mowi Dobrze o Naświęt(ktey Pannie rzeczono : Ze o- 
ná famá pełna tiski, ábowiem oma fama tey táski doftapiła ; ktorey 
Zadna infa nie zasłużyła : ábowiem oná Bogiem y (prawcą taski iest 
nápelniona, Y przyfžto do dziwnego ziednoczenia Bogu z ffworzeniem, 
Krolowi z słuXebnica , nayurodziwfemu między fyndmi lndzkiemi , 
z mayurodziwfa między miewiafłimi : y dozłączenia przyfeło Pánu 
swiątobliwosći z Panną Anyelskiey niewinności. Cótie Bernaro s, 
mewit Oportebat (vt fic dicam) foeminam cleuari ad quan- 
dam, quafi qualitatem diuinam , per quandam infinitatem» 
gratiarum perfećtionum , quas greatura nunquam experta- 
et.  Potrzebi bylo ( Ze tákrzeke ) aby Pánná do wielkiego, iákoby 
porownania z Pánem Bogiem była wyniesiona ; przez mieskonczone_> 
doskonałośći y tiski, ktore nigdy Zadnemu fiworzeniu mie fa pozwo-| 
lone. Tu vwa; idto możej dugo moid 7 co tò sá zwiazek Y co 
54 Stednoczenie bylo Caswietficy Pónny ? kiedy Gfobe y MiG, 
iefłat iego 7 nie tylko bo Żymówń/ śle do dufe fwóiey prsyietá, 


Drugałófkc Człowiecżeńfiwń Sbdwicield byłć w Cfaświet 


= A 


Szojła Cześc. Puntt Dietnafły. 121. 


„mawiali 


152 


tąbożeńftwó Aowentowego 
pey Ppźnnie / Prora 90 ŻBófłwa obośrzówa byla / Y tá áras 
ná nie zlemwilA fie tie” je ydugelecy/ y ćidlo niebiefkimi 597 
ftondłościdmi vbłogofiiwiśli. Taš tajki w icy fercu była ids 
to iifność fłońcś roztiśniona/ promienia fivoie rofpuficżśtac po 
atlidh iey oufe, Hyla islo Farb 3 śiebie mfe cnoty y tafti id 
to Eleynoty niebiefkie wyddiac, yla ilo zabłaD yvpominek/ 
vpewnidigc w iey dufy obecność pizytómna fimego Dupi s. 
Syla idto fpziwieoliwość y niewinnóść / Etóra dána był w 
Bólu pierwpym robjicom nifym. 250 dż Cladwietfa Pónna 
w ćtele fiwóins/ y vtrapienia y ine od imna 9 50 wpalenia 
fłońcd/ wiewcjafy ponositá + iednat pómiśrtowónie wilgotno? 
séi w Głogofłówionym iey ciele takie było 7 3e żaonych chorob 
cierpieć mie mogła; 4woupy iey  Odlefo tá niewiuność 0% 
fionślga byłó/ y tá iey wfiyfikie namietnośći pod rofkózowónie 
rozumu poddawśłó; 4 rozum sá y wola wfiyfikń byl ro woli 
y w rofkazśniu finsego Pó Doya / tat je zdwfie y przy nicy o7 
blima firas opótzznośći Bóftkicy byłó, R te Lifte vważdiac 3|. 
Etórey wiele inych pochodziło / pros CTaświetfcy Pźnny / dbyś 
y ty wieonośći y w swiatu 00 Etoreg poślubiona iefieś / 3; Sbda 
wicielem twoim zofławóła / y zniego taffi E nayroiekke brd 
łó/ troremibyś wiele twoim Żądze pófiramiać / 9 vmartwińć 
á dufe twoje pod rofkózowónie woli iego pódoawóć mogłóć 


SZESNASTY PVNKT, 
© trzech fpofobóch oschoozenia/ Ióto Mas: Dónz 
ná byló pelna Iófbi, 


Vs / $e supelność Taft Boyd / Erórymi Crdówietfa 
pinnó nópełniona byłó/ trudna ief 00 zrozumienia, Trsy 
tedy fpofoby pooamct 09 vwajenia / abyś OcHOGZIĆ mogła, ids 

i (R 4 fo tá 


| 


Szeita Cześć. Duntt E Szefhafty. 123 
fo vi pelność y zupełność 7 y dofkoniłość Taf 7 była w Cla, 
świetfiey Pannie, Pierwsze (pófób ; pomyśl fobie; yiv fer 
cu twoim wyfie tabo wiele miat Pan Bog vmitowinychfługy 
poczawoy 00 pócżatku / 43 do fbońcżenia świitń, R to ieficżepor 
myśl 2 idto wielkimi Odrómi / y Łófbómi Bożymi nóddni byli 
á nie tylko w tych vwajay / Etorsy płci mefkiey byli; dále Etore 
też w fłńbośći Fomplerycy fiwoiey ciótá śmiertelnego Pánu o 
gu fie ná ftušbe póświeciły, R wtym 7 idko niożef / rósw905 
fie / że te wpyfłkie / y ćtałń y dufe doffondłości , y Tafti Od 
ne były oślefo sacnieyfiym y doftondlfym fpófóbem TTadwiete 
fiey Pannie. "Jefcże y to wwaj / je chóć niepolicjóna wielkość 

fug Bodydb bylá/ y tefiże bedzie z icdnaE miedzy nie / drow 
fwoih Pan Bóg wfyfikid nie rozdał 3 dle fie potyśiąc rózów 
Oślefó wiekpa obfitość ih wnim / idto wniepizebtóney ftórbnie 
cy znadyduie, Te tedy / Etoryd zadnemu fiwórzeniu iege nie 
bał / ieśli ieonśt 00 godności CTaświetfey Parmy nalcja / y iee 
sli oná fiworzeniem bedac moše ieznieść 3 te ( momie ) wwfByfte 
Fie odne icy fèt Bo idto [im tedyna reft Śótka Synś Bożego, 
á dra; y Panna + ido oná fimś iedyna do nieba, y w dugy y 
w ciele wjieta lefts táẸ iey fämey icdyney miedzy wfyfiEim fiwoy 
rzeniem / ropyfłEie ynaypszednieyfie tafti mińły być póziwolóne; 
tb / że Pánná Claświetfa/ flufinie 6 fobie mówić może: In.. 
me eft omnis gratia vitæ & veritatis. We mnie ief. wytyfika łaska 
z)woth y prawdy. © ińto flońce/ kicby widfiośći fiwoieytw pos 
8r9bEu niebá zdśiedsie/ Świśtlość gwiazd gdói/ że ich nie wie 
Ość; tál wieltóść y doftondłóść taft icy odnych / infiych świe 
tyb Bożych zafługi y cnoty / Etórymi m Eosćiele świećili/ tłumi, 
[Diver fpofyb: Kosciol ChryfiufiPónś / defio y pifina, NY 
Erórowie swieci pzyrownywdia d0 cidłó ludzkiego / y ideo o cicz 
le lnoztin: ief głowa / fa y członki / y miedzy głowa / y człon 
Eimi ief Pytć 5 á lubo mpe podleyfe cłonti ofrywamiy/ icdnát 
e a 
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124. . Łabożeńfiwó Aowentowego 

głowy y pyte Eo naypzzeonicyych cześci Erore czlowiekA 3004] 
bia/ niezwytlipmy obrywóć : tál Eośćioti fiwcś Chryfius P. ief 
Glioma, á Claświetfa Piima tef Gzyla / á wfyfikie dufe Etov 
re widre Chryfłuf Pind fa oswiecóne? Y wsgromádseniu 4o 
ściółi Dojego zofłdia/ [z czlonkómi, R flufnie Claświetfia| 
panna S;yla Bościóła Bożego ma być nóswóna + Bo táto ná 
pyldch fiwoich córki tego świdt/ Elegnoty/ perły / Orogie Eimice 
nią / tónżuchy wiególa + tál Syn Boży ná Pannie CTaswietfey/ 
ido ná Miótce/y dblubienicy fiwóiey / wpyfłkie Eleynoty Ddroror 
tal yboftonałośći: pozdwiepał ; tdE/że onicy mówić mojen / 
Collum tuum ficut turris Dauid; que edificata eft cum pro- 
pugnaculis, mille clypei pendent ex ea, omnis armatura 
fortium. Ty o Pinno teftes Siyi Bosciołd Doscgo / y sar 
chicya ndd wieże Dawidń; dbowiem twoie tafi /y cnoty fà ide 
Eo napzednieyfe twierdze Erore gromia y ponizńie ndidsdy nies 
psyiacioł Boyb. A iAto 3 główy pies Byle / wfyfto to fie 
'Islewa / co 09 o3ywienia y 06 vtwierozenia łontów cińłónależy: 
tat ; Chryfłufa Páná idto s Glowy, pises Elaówietfa Pánne is 
£o pres Ssyie / wfyfitie fie Tafti y Oobrobzieyfiwa na wpyfłtie 
ludzie zlewóią, Tlaprzeonicypy dar Boy Etóryfiny 0 Pana 
Hond wzieli / ieft Chryfłus iedyny Syn doży, áy teqofiny pres 
Ciaświetgo Pónne 00 Pónś Boyd wyieli. R fisd dodod 7 że 
cotolwie idno taft 00 Pánd Bogd mamy / dćiał Dan Doy y 
tat fporsaosit / šebyfiny ie pzez rece CTaówietfey Pómy bróli/ y 
modlitwy nafe/ nie przes Eógo inpego 7 Ono przez CTadwietfia 
Pánne 00 nas pizyimuie + idto bowiem on fam pizes CTadwiet 
Ba Pinne do nas zniebź sftapit ; sit te dce áby y p:ógnienia 
ferc y modlitwy náfe pises me do Pánd Boga wfłepowdły / 
y šebyfiny rótunti w potrzebśch prses nie otrsymawáli, Lie po 
trzebuie głowa y fiyid otrycia tabo mhe tonti t y Chryfłuspam/ 
ttóry iefł Glowa nifas yLtaswietha Pánná Eróra ief Szyla/ 
ia nie » 


——— 


S:0ffa Cześć. Punkt Dzefnafty. 

nie pótrzebuie reż ofryrodnia / Bo oná s Synem fivoim / tefi od 
smásy rogeliticgo grzehu wyietay vwólnionat śle mfi ludzie 
dle grzechu pierworodnego y Ola inpych vcżyntowyh / od 36 
fug meti Zbdwićieli/ y ob modlitw Faświetfiey Parmy / Obry, 
cia pized sdpźlcżywośćia gniewu pinfkiego pórrzebuło. M ztad 
zrosumiewóć chóicy duo moid / tato ief pelność taft w ETAs t 
Pánme, ponieważ swieci 2d03y żadney tafti nie máig, Etorcyby 
przez Flaświetfa Pónne niewielit taE/ że te łójki picrwey fie 
w nieg y naydoftonilgym fpofobem ;ndyduia / Oópierog 3 niey/ 
iśkoby 3 fyle / ná mpe członki cité Sbńwicielń sftepuis, 

TRzeći fpofob vważenia y Oodhodzenia iey zupełności taft 3 
imion ; Erórymi iey godność Dud) ó, wyraża, 2 wapi;00 Ne 
syma ię Miatta taki LMtka mitosierożia / fłodkościa Żywo / 
y nabsiei ouf. pobożnyh. Augufiyn swiety tál oniey mowi t 


|emaika ief duchowna w/ófikich wiernych, y cztonkowChryftufá Pá- 
mó; abowzem fie miłością /woiq, do ich rozmnoženia w kosciele przy- 


łączyła. R to wyrażdia one ftowá / 00 Eoséiota Flaswietfey 
pPánnie pzzysndne / Etorymi płodność fiwoie / y wieltóść rosro 
denia pótomfłwń fivcgo ido mdtEń wyżnawa, Tranfite ad me 
omnes , qui concupifcitis me, & a generationibus meis ad. 
implemini. Wy wfyfcy, ktorzy mię pragniecie ; przychodzcie do 


*|mnie, y rodzemiami moimi mapełaiaycie fie. ` “Jedno icy tylko było 


rodzenie; Bo iednego Synd zrodziła / y to fiwoie icoyne rodzenie 
nósywą róbsenidmi /  idEoby wieltość fynów nie icone zr003ić 
mińłó, 2 to dla tega GO kiedy iedynego Bynń Bójego sro 
OSiłA ; sára; fie mótta duchowiiego rodzenia / pezeż widre/ pises 
milość / Ypres tófbe stálá, Bófiawpy tedy iótta Syni Do 
jego / przes Etórego ná nas pisyfto milosierożie/ ŁAftó/ ndošies 
iá y $ywót ; fługnie y oná nózwdna MA być Mirka Lb ido 
tka milosierozią y Zywotó y náojieles Y Ná vfidwicżnie modlis 
twámi/ tó miłosierośie/ 3táfka/ Y 5 nódżiela / y5šywotem pów 
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mnaja Y 3dtrzymawa è iey śbowien: pomictanie y zdersymd 
nie / nie tylko dufe swietyd śle ich fimych trzyma w supet 
ności / áby zniey niewypadli / dni tey vmnieyfóli ; trzyma tcp 
cnoty / śby wie gófły; trzyma zóflugi y Dobre vczynEć/ dby sar 
płóte miły t trsyma słość dyabelfka/ áby im nie gEoośiłA/ trzy. 
mą y błaga gniew Synd fiwego/ śby grzefnyh nie Earał ; y nie 
było p:zednia tá póreżney y miłosferney Llótki / Etoraby rece 
Panie sátrsymáć mogła /3cby pomfły nie wytonywóły. Tey 
że iefeże imiona ddie Duch 6, nasywdtąc ia Brolowa/ Pánis / 
Pośrzednicka 7 Wblubienica ; w Erore resli ufo mois nabo 
nym vwajóniem wdhodjić bedzie © łótwo Ooydsiefi / Ze te imio 
ná nie fà Ośremne / Bo nie fk tóto ná swiecie obłudnie przyznóć 
nes dle wielkie Tófkiz Ecorymi obońrzona byłd/ wyrajdle, X tu 
twoiś pociecpź ieff / © bugo moóiś/ że mafi w Claświetfiey Pán 
mie / italo mtey/ Eróra w pelności taff obfituie / wpyfikie rás 
tunti zgótówdne; maf w niey / ieśli pionie wyryed/ nódżiw 


ie powfiónia / w gwałtownych potufidh obrone / w pofłeptu 


budhownyn posiłek / y m dofłapieniu zapłaty pośrzednit, 


SIEDMNASTY PVNKT. 


© Láfce aś: Dónny/ iáto inych śś. y Anyotow 
zebróne w Enpe lófti pzzechobźi. 


a aeisi wielkość y godność Łófki Fraówietficy panny Etor 
ra wByfłtie tófki z tát Anyotow into Y Swietyh Bożych 7 
Kiebyby miedno [Fupione y gromadzone były / przedhodśi, Por 
dobno doufo moid zdać fie to rzecż niepodobna 9 dla tego / je 
wicltość swictyh Bosy ieft niezliczona, Jan s, w obińwiw 
niu mówi; Vidi turbam magnam, quam dinumerare nemo 
poterat. Widzjałem wielkość swietych; ktorych nikt nie może poli- 
CYC: 


wedlug | - 
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weoług wielkości Tafti dina bywa; tedy ieśli wzapłście wies 
ćney pizechódzi AAmyoły / y swiete Doże/ pomniyże / 13 w łófce 
tu ną swiecie Żyląc przehodźiła, A tato fù fiopnie mocy Háplán 
|Fiey Ouhowney /3e mfa ief w Dyatonid nfa w Bapłanih/ 
inga w Bitupib / Arcybiflupóh / Ppórryśrpódh t te ieconat 
wfyfitie władze w iedonym fie naywysfym Kościoła Bożego 
Páftersu / Eróry ieft CTamiefinitiem Cbryfłufi Pónó/ zndybduia t 
Tat Taffi Ecore Anyotom y ludziom fa po afte różbzielone / 
wfyftlie fie w fTaswietfey Pannie zndydnią / y nad to iefcże 
wietfe z Ecore rey fómey / ibo Mfdtce dojey [6 zahowóne, 
pówidońie że mie eono ieff niebo; dále ich wiele/ y iedno 
áð drugie ief wyspe t d roysfie wielkość nizfego niebń w fobie 
sówieraż tál y Amyotow mi;fych ći Etorzy > wysfio ddry y Tar 
fti w fobie zdwierdla: á 3ńtym t0sie7 je laświetfa Panna / por 
nieważ nád wpyfikie Hory Anyelftie iefł wyniesiona 7 rwpyfikie 
ih osfkondłośći / Łófti y bwałe w Obie żśperwne sdmyła. XR 
w tym mic nie pówatpiay/o duo molé ldtoby CTas, Pinnónie 
mogła wielkości niezlicżóney / ZAnyołow y 88. Ż_osychł af Hwa 
ydofbondłości w fobie zdwrzeć / ponieważ tefinaczyniem wiele 
tości nieogdrnioney; gdyż tego / Ftórego dni niebo / dni żiemiń 
gdrnać nie może/ oná ogdrnelń, M te iey zupełność taff ine 
ych Anyółow y świetyh Bożych / talki przewysfikiacę nymi 
fiowy wyfławiamy. Pulchra & decora ficut Hierufalem. : 
Piękna iefleś o Pdnmo Naświętka : yyrodziwa idko niebieskie Iernza- 
lem: to iefi / twoiś piękność y wrodź/ wfyfikie pietnóści y v 
rody / Etore fà y moga być/ dup w Jeruzalem niebiefkim przes 
miegtiwdiacych/ przechodśi y prsewysba, A pewna bad tego © 
dufo moit Że iey modlitwa modlitwy wfyfłkie Anyotow y śś, 
Bożych pedoo; / tey śóbowiem dufie fFutecznieyfa ief przed 
Pánem Bogiem modlitwa / Etorcy światobliwość y zafługi fe 
wiełfe ; ái tdowe fà Claświerpey Panny / Ola tego pámies 
| tay iey 
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tay tey łafte iey pzzyczyne wielce (Obie ważyć y kiedy tey was 
fe odbddief / zdrowo s Roscięłen 0ddaway t Swietym ido Pu 
gom osym, á Claówietpey PónmIE/ ito Miitce ŻBójey. ro 
śnicń wielka teft miedzy (stka 250547 6 miedzy fluga. Do niey 
tedy ilo bo £ITAtEi miłosterojia / w potrzebach fwoich véicEay 
fie. á wi to pominiy/że tesli swietych Byd y Amygłow TójFU 
w niey fie sdmybńia ; tedy pemwie y twóle / jesli istie bebźiefi 


misla / tótże zdnrykńć fie wniey beds, fbńrayże fie / dby wto 


naboftonalge być mogły. 


OSMNASTY PVNKT. 
O 5nótóch pelności. 


Vs / że tery fà znaki / pres Eróre vsnawamy, iesli id 
Ea rse pisyrodsona ief w pełni, Pierwszy, Ficdy nagy 
nie jonen pźwięku nie wybóle / chociaż w nie vderzamy; tito 
Enbet fiebrzy / wiren: dbo idla infa czecża móterydlna nópełnio 
ny „nie Owo; Doć rózy podcymuie, Ten znać zmiydował fie 
w traświetfey Pźnnie / Bo rozmóite przy Synu fivoim vtrapres 
nia ponobac / ń nabórożiey Kiedy pod Erzyjem fłotac / pátrsytá 
iá iego Góleści / obnóżenia frómóte/ y ná fimo otrucierńfiwo/ 
Etore nad lego niewiunościa frożdlo ; Żadnego narzekania / idto 
ożwiętu / 3 siebie niewydawółi co było sndbient 7 Że pełna 


wByfłEo / 3 milgocym w trzywoóch Synem fivóim  cierplie 


poawółć wfobie deci do tdtiey redy / to potym gdy ię tuż 
Ma /y Wo nápelniong ief « fuż tey fobie Biepeógnie, Człowiek, 
fpzócowdny pzńgnie napoiu z á tiedy nim nópełniowy iefi/ tuż 
aonana co A O RAKA "0 Aaaa 0 REES A m— 
R ; 


šance 


| 


bytó Łafk niebieftih / ttórymt pordtowadna Z w pomilgenin 


wie żnósiłi, DRv cr znół pelnóści zwłafeżć rzeczy żywiący, 
tei z Eieby prócnienia y żądze vfławóia s tdE / 3 co pred tyn 


| 
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żadnego pugnienia nie cznie t td oufi Claświetficy Panny, y 
icy sily Błógofłówione 7 še wielkimi lófldmi napełnione były / 
ná nih pzzefławóły, Rozum wiadomość Pina Houi nád 
wfyfłkie Cherubiny był nópełnióny / y te mdiąc iuż widomości 
ingydh rzeczy nie prógnał ; goys w widomości Pani Bogi wy 
tkie widdoómości miał zdrodrte / y fobie podóne  y w pełni ih 
zdżywał, Wola iey/ 3e miłośći Pinń Hoyi qóretpa nioe 
rafiny zupełnie pałdła / ius infyh miłośći nie pzógnelń / y prá 
gnać mie mogła; śle 3 pówłem świerym mowila + Omnia 
ytftercora arbitratus fum , vt Chriftum lucrifacerem. Jak 
skoro du(ki moid vmiłowała Bogá y Zbawiciela moiego, wfyfikie in- 
(fe rzeczy świata, ktore fa ŻE Páná Bogi, y cokolwiek præećiwko 


niemu ief, obrzydliwośćia poczytdłim. Tyme fpofobem iey sity 
y smyfły Błogofiiwioncgo istá / w Pánd doga w hodjiły y 
w nim fimym/ nic fobie wieccy nad niegó/ y Erom niego nies 
pińgnóc / miłego 60póczynku szdjywały, TRZEĆI znał 
pełnośći / tiedy idka ieft reg różna y ciefta ; i4E$ napusyklao 


wiaderko napelnione wod ma wage / á zde Fiedy teft cżce lekkie 
iett tego znaku pelnośći w CTaswietfey Pdnnie Odówodem fa 
iey naświetfe/y myśli/y mowy/ y fpritwy; y tez żetafkami ná 
pelnigne byly idfaś Osiwna y luo3iom swińtć nieswycjóńyna po 
wajność sńdhowyrodły + bo powagi swidté nie teft bez bárd, 
géi / á tá powajnóść pomidrkóowdna była wielka połóra/ y w 
iey pofiepEócdh żadna fie lekkość y plochóść nie znńybówalń, : 
Czw arTY 9 Oftátni nát pełnośći ieft/ Ficdy fie wierzchem 3 ie 
|ieg rzeczy / Abo lere / Abo fypiex AEO Fiedy rzeki zbierze / y wl 
brzegich pełnych wode pirówadji / cżefłó znich wylewa; dbo Ere 
dy Eto pelna midre odmiersa / wierzdyem rófypuie. R w tym 
rosumieniu/ mowi Lutafi 5, Menfuram plenam, & coagitatam, 
& füpereMuentem dabunt in finum veftrum. Midre pelna, y po- 
trzęsnioną, y wierzchem fipiaca, oddadzą wam. X ten mát peł, 


ności 
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ności KTaświetfey Pónnie fłuży; BO w niez idfo rorzeke Dzironey 
wielkości s wfyfikie zrzodłó tafl Żych wypłyneły / y te idto 
morze dufe iey swieta zślewśia. Chryfłus Pan teff idEo morje 
Claświetfia Pónnó idto rzekó/ mpi świeci Żoży ialo nacżywia: 
Aforze pes firyte podsiemne Ednały / 06 rzek wode piowadżi / 
Y ná wierzch ia sodłdmi wyddie; á 5 rzek ság pdnyh /w nas 
czynię moby nabierdia t tak Cladwietfa Paimá 5 Zbówićiee 
lá wprzód wpyfikie TAfFi / á infi luożie Y swieci Boży, s niey w 
nacżynia ferc fiwoicdh nabierńta, 5 tych tedy tered znakow tuż 
bóftńtecżnie obacżyć możef/ o dufe moid Z ido Alufnie Amyoł 
przyżnawę gratia plena, je teft łóskź pełna: BO 3bażdcy miary id 
Eo ieonó pómyślić/ y w rozumie fivoini różwieść fie moich; wiel 
Eih y ooftondłyh taf / nád wfyfłkie fiworzenia mitá supet 
nosé, Chwalje © bupo mord Pani Bogas še Głogófławiona 
Mitte fiwóie / á twoie Panias Brolowa/ y Opiekunte/ Hóiał 
mieć w takich boftondłosciid taft fwosid t y miey fie fimó do 
tego / dbyś y ty w tych táid z Etóreć danos prńcówśłń; y 
w fobie ie pommażsiac/ zapłśty onych bofiapiłd. 


DZIEWIETNASTY PVNKT 
© fiowóch Dominus tecum, Pan stoba. 


Moażyc|p:zy tych fłowiedh/ Pan ztoba / pierwfy wytład ; i 

T śń%ywBy wprzob Anyot fłow nieswycżdynych w pózórowie 
miu Eraówietfey Pómny/ biedy iey pesysnawa supelność taf ; 
POZYOŚIE potym donid zwycjiyne y pofpolite/ Etórych miedzy fos 
ba harod Sydowfki zóżywał/ to ieff te/ Pan zioła : á tobla tego 
Sym áby iey poforá żabney fitody nie mitá, Jato śbowiem 
moc WINA / Żeby soromiu niefEoosilo 7 woda pofpolityn napo 
iem lubie roswolnisias ratje y ogmifiy płomień / śby vpaleniem 

AA BWA 


fiiody 
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| plody w budyntśdh nie vcżynił, ta wiec sdtrapidiat tak nyot 
roftropnie Claświetfa Pánne posdrawidiac dO przysnónia wiel 
kiego Tytułu y godności niegwyczdytey / że tafti ieff pełna, prsy 
ole swyczóye w pósdrowieniu ftówa / Paz ztoba. dbs iey pobor 
rze y w;tórdżie/ w Etórey ond siebie sitwpe miła /y chćtdłó być 
mina v wfyfłkidh / zadna fie Eod niedziałń,  MOwsac 9 due 
po moid ten znał prawdziwy połóry 7 Déley NApizó0 w wła? 
fynt rosfadEu Z á potym v wfyfitich luosi / być pónżona y ére 
Być fie Eicdy toba pónarosdia ; 4 obawiay fie plecy Eiedyć co 
przyztawdia t Bo stad preokie zdłródnienie bdrdośći / Etóra cor 
tolwieć ieft dobrego ná dupy / nigdy y pufiofy. Pietny ief 

. miedzy ptófiwem Paw, ten Eiedy piorá fiwoie mw Eoto rofłóczy/y 
ih omślorośniu fie prsypátruíe / cóś nád infe ptóftwo 9 fobie 
wiecey rozumie; y odymiac fie? tym wiecey ie rófłacza + dle idto 
ni cżarnóść nóg fiwdich weysrzyszóraż piorá ópufeża y ona fie, 
TE 7 ieglić Fiedy podhlebny iesyć / te dbo Owe vddtność ciała 
[bo dufe przysnawa / bads ofirożna/ By cie iótie rozumienie nie 
rozdeło ; ńieśli cie rózdymóć pónie/ weyśrsy ná nogi śffektow 
twoich grzehimi vbłóczjonych 7 Etore máje y prórodosą cte nd 
ciepEie obrazy pdnaddogat weyśrzy ná oftátni Eres Żywota/ómier 
éi; y firdgnego Hou, rol Baledzdy Fiedy fie znapizednicyfy 
mi Ppóny Eróleffwi fivego prsy dofińtkńch Erolewfkih wefelił/ień 
dno cudowna rete pipace ná ścienie obaczył ; zdras 3 wybłaou 
pifiná onego, Eiedy 6 śmierci vflypał, tát fie pišelagt/ i fie tiwars 
ieo zmieniła Glonti cidla iego 00 firábu zd0r%5ly / y one wes 
fela 00 fercá iegó odpódły, Cat teśli podoufcżenie dyabelfkie 7 á 
bo mowi luo;Ea obłudna pocznie cie rósdymóć/y do rózumiienia © 
„|Pbie poowobjić / zóraz ola oddalenia bdroośći/ przymiefyway 
Y P:syleway pezes wmważónie / ila ieff podłość twotd / y tata cie 
smierć Seg; y potym że iuż nie lnbzei rosfzock pochlebny/ dle 
Holki Etóry y w Anyctóch niepiówość znóyduie z Y przed Frores 


ge oczy 


go oczyma y fme nieba ntedofródłe fà  faośić cie bedjie / y te 
twote bórdość furówie ófad3iwpy / ciego Earńć zechce / á tál 
predfo bdrdości piórd ogóreiw, Cie trzebś fie było Anyotowi 
obawidć, by pries fłowś tiskis pełać DÒ bńrdośći Dónnie nie psy 
flo; 66 oná 6 tych fłyfiac diwnie fie w freu fusim ponżałA / 
y im wyżcyia Anyel dza? tym oná wnapódlcygym micyftu w 
rozumieniu fwoim. żiśidda. Ale dla ciebie to Duch s, pises Am 
gold czyni” abyś pzyfiao midia y róde / tato fie poniżóć maf, 
ieślić Eicby co pesypifiia 5 letdyże fie aby cie bórbość obrzybliiwą 
w oih Paniki nie vynil, 
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Jato w Maświeskey Pannie trzy Ofoby Bo 
ftie byly? 


MWażyć 7 że te fłowć Paz ztoba , wie tat fà posdrawikiace / 

Eo racżey/ Ze rák iof, twierozące z Eieby Anyol pozdrawia 
Gedesnta tymi fłowy 7 Dominus tecum virorum fortiflimev, 
pan ztoba namęznicyftj z męąow : W tym pózorowieniu winfiute mu, 
by miał przytomność Páni Dond / 9 żeby on fpzówy tego (pór 
rz0zał t A te owd Eieby Gabryel d9 Panny mówi / Pan zto- 
ba, tuż iey nie winfuie / że resli të nie ief / dby tdk było; ale 
3dpewne twierOżi, że Erom tego mówy wyrażdiącey/ w nicy idibo m 
opodobśnynz przybytku paźomiejkiwa. X te fłowó znócżo 7 żę 
Pan Bog iedyny w nóturze fivoicy Z5ofFiey Z. á troidki w Ofo 
bib / mia w nicy fiwoie pomiepfanie. O fpzówiedliwcy dufy 
mówi pifinó; Ad cum veniemus, & manfionem apud cum fa- 
ciemus. Do zjego (mowi Troycá penaswietha ) poydziemy, yw 
nim miefkänie fobie oczyniemy t. © Claświetga Pinno cóż mas 
my rzec 0 tobie V trora fprdwiebliwościa yniewinnośćia wpyfły 
R Fienay 
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tie nayfprźwiedliwpe dufe przedhob3i$ tako fpofobem wielkicy 
godności / Oby ŻBofkie do ćiebie pzzychodza | yw tobie prze” 
miegtiwaia ! Stobe o Claswietfe Pinno iefi wfiedhmoaość 
Bogi Dycć / Etóra cie płodnośćia OSlwna nipelnig; dbyś tego 
Syn4/ Etórego on vrodsił / megtá vrodjić. Stoba iei Syn o 
ży Miaorość pizedwiecżna 7 nópełniśiąc cie vmieletnościć/y go 
tuląc cie y fpofobna cżyniac / óbyś godna Matta iego być mo- 
głó + stoba ieft swiatobliwóść / niewinność Duda s, twoiego 
pinieńfiwó pzy pocdjećiu/y pzy rodzeniu p:zeftrzegńiąc, "Jefcże 
stoba iet QOciec niebiefki/ Etóry cie przed wieki obrał; abyś by 
fá nie tyleo grzefinych tudji matka 7 dle fómetgo Żywótd rodzie 
cielta t stoba ie Syn Boży Etoregó w póte człowiecżeń(koń / 
że Erwie twoiey fpińwionego vbierzefi / y półńrniem piersi 3 iie 
bá bónym Eńrmić beosief t stoba Duch s, Etóry cie ialo żrso0ł6 
wiejnych ta? niebiejtini cnotámi Oórów Boyd sleies y one 
przez ćie/ y 3 ciebie / ná infe wywodiié y fpupżńć bedjie, A 
nmaofłóteE/ stoba ief Dan Bog ido Oblubieniec 3 Bblubienicą / 
Ecore wielce miłules tibo Ocice 5corba Etora w pilney firaży Do- 
wa; ibo Bról s Brolowa/ Etóra pánowinia vcjefinicżka czyni; 
idto fłońce 5 miesiącem / Ecore promieniami świńtlości fiwotey 
oświeca. „Jefł stoba iito Anyot 3 otragiem wiebiejkiń/ rupóiac 
nim y Eieruiac/ gieniu predkosci Biegu DOdAwWAiGc Z idibo Zeglar; 
ma pośrzodfu oEretu 7 bieg iegó pmomdosac / Y tego Aby O róże 
bicie ftat morii nie p:zyedl/ prseftrsegáisce Auqguftyn świe 
ty mówit Ztoba ief Pan w /fercn, ztoba w zywoćie twoim, stoba 
w ratowamim ciebie. © bufo mois pórózumiewdyje stad tótim 
przybytriem Troyce p:zenaświetpey/ byli Pánná Gtogofłówio, 
na? prawodźiwie był omiłowóńnym/ y wielkimi táffámi wprzy, 
wileigwinym 7 nád wfpyfttie fercá ludzkie” y nád fóme niebá 
.|wo3iegnicyfym t Lo nichá nie fà Żywe/ á tá żywym ieft/ Żyroegzo 
pn Bogó pomiegtóniem, dólegie y ty/ nie pošadliwoséi áni 
iśtich 


fienie letę, © Pónie JEZ v, ttorys fáma świetobliwoóścią tefł/ 
dcieyże mie / á wiem że prawdjiwie hefi / Bo jadney dufe / 
rora cie w piofiocie fercń futa/ nie pogardsaf / poówiećjć / Y 
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© przytomności Dónó Bogó/ tto w niey wielkie 
isiti fprówowóló. 


Yoażyć / że supełnóść łafk/ 0 Erórycheś nabojne 9 bufo 
moii oważśnia miśłć ; nie fad inao Craświetfa Panna 
wjiełd, icono 00 Pdnń WBogó/ttory teft żrzodłem y fiworca wpyft 
tidh; y Eroretolwiek ma fiworsenie / ma ie ztego Ońru y feżów 
orobliwóśći, R pises te tafli / wfyfitie rozumne fiwórzenia / 
miłośći Pánd ogó dofiepuia s f ábowiem toby swietne 
bóty/ bes Etorydh iito do pátacu Arold afwerufi/ tót dni przed 
obecnóść Brola wpyfitidh Arolow / wniść fie nie godśi, R 
wte/ fämá obecność Páná Bogd Flaświetfie Panne vbieróła / 
- |0d8E 7 Zendo wfyfieidh nayozdobnieyBa w oid iego bytá X 
tá lifta / nie byld 3 infymi swietymi Claswietfey Pannie pos 
fpolita 5 śleofobna y wyborna / Y oney fimey własnie dáng : 
té ME Tace należółójóby pijes nie” 3Synem á Bogiem fivotni/ 
mogła być 3łacżona: tá iey wnetrznóśći póświecałą áby w nich 
y 3 nih Dug s, człowiecżeńfiwo Synówi Bożemu, mógł fpró 
wié, Prawbdźircie tedy Pan ief? á był 3óra; in principio, Picy 
PE 
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pzez pocżedie zdcżynńłń wychodiić w droge ówińtó tego / 3 Żyrodw 
tá lubżkiego, Taz tikas dla obecności Pánd oná? weń pies 
tielnegó pogromitá, biedy głowe tego / grzech piekielny / prze 
też łójke ftrtó, O Simfonie mowi pifmo/ żem Orodse wod Die 
wna moce dána fobie żniebó rozddrł/ Spiritus Domini irruit fu- 
pereń. Duch Panski wsile zfłąpił na niego, 9 ©moócni sily iegó/ 
że Awa zamordował, Cat nidrodze poczęcia Flasświetficy Pán 
ny, Lew piekielny zóległ były y fiogośćie grzechu porywał fie 
irruit Spiritus Domini. Be obecność Pánd Wond tuż była ;C7wv 
świeta Pinna y tóż potejnośći Ożiwney Lafkń / lwá piekielne 
go vkróciłć / y mocą go fivoig miófłś, R iato Eiedy niewiyna 
duzdnyń ni śmierć niefłunie Fasádna bytá/ mowi pifimot Su. 
fcitauit Dominus Spiritum S. pueri Danielis. Wzbudzit Pans 
Bog w Dánielu ieftcze w dzietiçéin Ducha fwego Swietego, y ten nie- 
winnosé iey pokazat: tat Fieby ono sátrwošenie powftáto w s, fo 
sefíe + quia inuenta eft in vtero habens de Spiritu fancto, wi 
ożiał że w żywóćte fwolm nosita 7; ále że od niego zdEryto było / 
$eby to 5 Dupi swietego być miślo / volebat occultè dimitte- 
te cam, chéiat potdiemnie Naświętką Pane opuśćić. Cóż obecność 
pónś Bogd/tófkami, wfłydu/ niewinności y zawarcia |Frytego 
opowicdałń to być zmiebó y dla pewnieyfego w tym rosuntier 
nia wgruntówania/ setata Anyotd/ Etóry go we wpyfikóm upe 
wntł, A Dńwio iefeże w młobym wielu /  dużością sily nie 
táë wrobzóncy ; tilo 00 Páni Żogź fobie Ośney 7 ylwó/ y mieć 
bźwiedsić/y Goliath ludu Póńfkicó miepsylacielń, zśmorOował t 
69 In nomine Domini exercituum. TOyfiedl y wypzówił fie./ 
niew pótejności ryngtuntu woiemiegó / dále niofł ná fobie imie 
Pind woy y zafiepow niebieftich, tat obecność Páná Bogd 
w Fraówietfiey Pame przemiegłiwślącą Z Trsy glowne wiepizy: 
iacioty y hwały Pźnć Żógń / y zbźwienia lnostiego 7 Opabłó/ 
gwiat/ Y śmierć wiecżna pogróniła, _ Biściłą fie o dufo moid 

| obie 


aby obecność: 


w ebzeniem byla tál fiutecinie Aby pótym 09 iey sdżye 
wów przyjść mogła. 
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NE 7 3e tę floówó Dominus tecum, Paz ztoba, osnáy 
muie Craświetkcy Pánnie / že pzykćie Anyola doniey reft 
; Błogofławieńfiwem t 60 wielo y wfyfikiemu ówidtu/ 00 wic 
ków pożadódna, rzecż tey pizynósi; Anie lnfia / icdno Że w iey 
żyw$cie/ tńiemici POdielenia Syna Bojegó/ ma być 0pzówór 
wina + X to peźeśliwie sfłónie fie / Dominus tecum , 60 tá 
nie fiworzenia ; śle Pana dogś fimego fpráwá bebżie. © Jilo 
bie Ppórrydefie mowi bifłorya/ że biedy wfeoł d0 domu Lábáný, 
zdraz Oomówi iegó me wpByftEich dobytkóch / y-w mdietnośćiśch / 
snóczne fie Glogoftawienfiwo palasio, Przyczyna tás quia. 
|D Evs erat cum co, dbowicm © Jakobez stiga fivoine byl:Pan Bob. 
Także o Jozefie tego PAtryśrcpy fynie/ świńoczy pifino świete/ 
że  woomu Pán tego $drónó/ 9, w wiezieniu wpedżie 5 nim 
pówodzeniey Błogofińwieńf(iwó Boże wrzeczóch Ooczefnycdh było: 
nie ola ingey pzyczyny, ledno że Dominus erat cum illo, iż Paz 
Bog z mim był.  Gebcón tąkże woy paniki Heemann: diwaler 
bne swyćiefiwo 3 niepzylacioł Ola tey przyczyny omioft ; Ze mu 
Anyel opowiedział /5ę Dominus tecum, Pam ztoba: Teyjento 
wy fpofóbusEtóra zmieży $logofiawieńftwo 7 3m3ywa 09 Párny 
Anyel + Aby wznawia v 30 rzec, iey wielką P:zyNÓGI 2 w Erorey 
yoni Głogofkówieńfinoó 1 9 pres me wiebóry;swidt wefpoł d0 
sna, N to że rák bensie wtyfr żadna wątpliwość być niema. 
Dominus fecum; bowiem ten Panz Erory 3toba teft Z yEtore 
lgo wfedhmocośći wpyfikie rzeczy podległe far fprówówość to bee 
bzie/ Y dla tegoż we wpyfikim Peźeślitwy: Eoniec bedzie midt, 
prźgniyże tego ouó moi /_ńbyś w Eódey fprówie midtá Pół) 
a" 9 ná; 
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ná; iego mdiąc midłabyś 6łogoftawierńftwo ; miślabyć y w 
piacdch twoich nagrode wieczna Boby 09 fercd twego mówił. 
Ego merces tua, (Kto do Abrdbómóć mowił / zam zapłita twoią: 
oózndłóbyś znim. móiąc go wfpołccjności / Osiwnego Feźeścia ; 
Eroreby Łójke iego w tobie pomnajdło Z obyć fie né wfyfiim 
dobrze wiodło, © ieonym Arolu pipa: 3e vńtiego fcżeśćiw był. 
(ieśli tednóć może fie to feżeśćieni nózwóć ) że czego fie icono do 
ttngł / vopyfiEo fie złotem sfławńłot nit y ty/ doczegobys fie w 
dáli ; bads do Bogonyslnośći / bads DO powinnoséisatonnyh/ 
bads 09 pófług nó wfyfikimbyć fie wiodło y-wywapienidch 
ocznawółńbys fiżesćia y owefelenia t á nie Ojiw / Dominuste- 
cum, 66 miśłdbyś 5 (Oba Pánd Bogd -Eróry wfyfEEO według 
myśli Odie + á ieśliby co przeciwko myśli było/tedyby cie to nie 
barse obćlażdło / 803 Panem Bogiem gorztośći fłódnicia / nies 
befpiecżeńfiwa befpieżne 7 y firódhy w pośrzobłu nieprzytacioł 
nieffrógne, Dominus tecum: niechze s trobero duo molń/ Pan 
Woy bebjie / wiechći 6łogofławieńfiwo fiwoie świete Odie, 


DWVDZ: TRZECI PVNKT. 
O Obecności Páná Bogó w aś; Pównie/ ióto 
w (imotzeniy, | 


ważyć 7 i; ieficże to flowy Dominus tecum, Paz ztoba, 
© snócżyzje Pan Doy w niey tito w fiworzeniu foont prser 
Miefiiwał, Pind Żogó wielmojnośći żadne mieyfce ogárnać 
bie możę t Bo wfyfiEie mieyfoź napełnia 7 y nśpelniwfy ieficżej 
W fwoleg nieogórnioney wielgośći z0fłóle. Prsysnawa ty-pifimó 
9, v Prorotg mowigct Celum & terram ego impleo , ża niebo 
J Ziemię napełnia. ADawio wyrášniey mówi t Quo ibò à fpi- 
ritu tuo, & quò à facie tua fugiam t Dokąd Panie wdam fie 
S2 ESS przed 
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przed Duchem twoim? yw ktorym fię mieyfen skryię przed obecnością 


twoią?. Teślibym do niebi wfkąpił? y tam ieffes; ieśli wapige do pie-| 
kła ? y tim éig pełno: y kiedybym piorami obrosł  y chciał gálećieć 
zá offatnie gramice morza; ręka tivoid tám mię poprowadzi, y prá: 
wica twoid, tám mię trzymać będzie. Ta mowa fiwóla pece Dae 
wio/ duo moiń/bo wińoomośći pódńć/ Że nie mafi tego miey 
fó / śnie tylEg mieyfeń / óle śni fiworzenia / wEtorymby Pd 
na Bogó nie było. os5erdtlecie medrcu pogóńfkim pipa etre 
dy gó przyłaciele ego nówiedzali? á ów wiednym gOdMYM sawér 
ćiu był; tat rzekł Do nich t Ingredimini, quia nec huic loco 
Devs deeft, Podzóże domnie przytaciele, bo'y to wieyfce, choć podłe, 
ma Pama Boga. Ale 6 tym Ooftńtecżniey-ś. "J;ydorus mowi t Paz 
Bog ieft wkaźdym zawdrćin; dle od zawdrcia mie moze być zamknio. 
my: y tak ieft w zawarćin, Xe go za dworze pilno; ná wyfokośći nieba 
mie tefl tdk wyniesiony, Zeby wniskosiiach y wprzepaściach pod zie- 
mnych być nie miat, we wfyftkich rzeczach fworzonych , y ná ká- 
Zdych mieyftách pełno Pana Boga. A że Błogofławiona Pánná, iefi 
mietylEo fiworzemiem / dle miedzy wfyfikimi napzzeowieypym / 
przeto biedy doniey mowi Anyot/ Dominus tecum, Paz ztoba, 


tó tat trsebá rozumieć, -ág wfiyfitie fiwórzenia Pánd dógń 


mię / dle ieonót ty o Panno nád inge maf g0 naypzednicypym 
fpofdbem. Słońce prawie wfyfikie foty Swiátá oświeca / dále 
żadney rzecży pietniey nie oświecw/ idto miesiac 5 bo fie w nim 
zmiejdtim vpodobóniem fivoint/ że (Obie podóbnieypeg nie znady, 
duie/ pzeglada t tál wpedhmocność Boa meogórnióna/ why 
tëre wprawdśte tworzenie napełnia: ieonśtje CTadwierfa Páw 
ne fime doffonóley nád mfe dce miec napełniona. ńbówiem 
w niey podobieńfiwA fiwegó obras / Y dóftondłośći wizerunk/ v 
pótrnie/ y temu fie pzypótwuiac Dziwnie fie wniey Focha. 

X tá rzecz vważenia twego o dugo moid; godna / e Pan 
Bog iek ná Edioym mieyfcu. á maf tego nat r Bo tróldkim 
fpofo/ 
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fpofobem ieft wrzeżddh fiworzówyh. Prerwszy feft p3es p:3y/ 
tomnosé fivoie Bofs; tál / 3e 00 šadneyo fiwórzenia nie ieft / 
idka odlenloséig oddalony, Sam fie 5tynt oświaOcja peses Pros 
rókń/ D Evs ego è vicino, fum non longè, ża zdliska ieftem, 
nie zdaleka, MO fponmiy bufó MOIR NÉ te blifosé Póńła / Ze 
tubzief stoba teft/ á nie mow w wćijkńch twoi że ćie Pan Dog 
puścił / y modlitw twoich pisyimowáé niechce; przy tobie ieft/ 

y widji mfyfto 7 náwet widji y to femránie/ y niecierpliwóść 
twoie/ y vflaria fie; że onim idłoby ére miat zdpómnieć z sle ror 
sumief. Dry ar fpofob bymoséi póńfkicy wrzecżócdh rwo, 
rzonych ief iego obecność twarz iego Ból yogy Bogo 
fłiwione/ Eróremi vsnawa y pzzypótruie fie Eazdemu tworzeniu, 
Omnia nuda Ścaperta funt oculis cius,  Wszyffkie rzeczy fao- 
twarte w oczóch iego, y Zadna fie mie skryie, ktoreyby on niemogł wi- 
dzieć. R tych ocżu Pnfkich przenikólacych/ y wpyfifim fprótoóm)» 
obecżnyny, pizełożeniem/ Ociec ieden s, tedne grzepnice pózyfkał ż 
Bo zmyslkiąc gtzeho á iey náwrocenie-ná fercu mdiąc / piór 
sił iey / ńby go do fErytego mieyfeć wpiówAdjiłń ; co Eiedy iuż 
byłń vczyniłó/ znówu ey prósił/ aby go ieficże do fFrytpe$ wp 
wádjilát á má mu ná to rzekli; Criewiem pazedkim fie tdk bár 
30 wtrywaf / ieśli przed ludmi © luż nas tu nikenie obaczy. 
ieśli ped Pánem Bogiem? zadnego nie maj tá firytego / w 
Etórymbyó fie mogł iegó Bolid oczu vdhronić, R ztych flow 
iey skdsya wsiawpy on 5. Ociec przetAdał / iato fie w ogad 
Pańfkich/ tótiey fprofności pełnić nie wfłydziła / Eroreyby w o 
Bid |ubstidh pełnić niechóińłń? y tym przekłóośniem grojnyd) 
oczu pźńfkich 06 lepfego iażywótń posyłał, "TRzEći fpofób 
ief obecności przez moc wgedmoana/brórey mie OOfyć/ żefiwov 
rewia Y ten śwriśt 3 nipejeąć wywiodłA / śle tefe ih nátury 
trzynia/ Vtwierdsa; dby igto znipeźego (57 wniwecz fienieobroćis 
ły. Dawid 9 tym mówi; Anertente autem te faciem, turba- 
3 - bun- 


( 
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buntur, auferes Spiritum corum & deficient. Kżedybys ty Pá- 
nie od rzeczy fłworzonych moc, y twarz wkechmocnośći twoiey miał 
odwrocić, zarazby fie wyyfikie firwożyły , Stmierć y zgubę fivoig upd- 
trmiąc: 4 ktedybys Ducha twego, ktory ie ożywia od nich oddalił , 
zarazby vfláć y pomrzeć musiały. © tó o duo moi dobrodśiey. 
fimo fiwórzenia/ zdpzawde wielkie reft t dle Odbrodztcyfiwo ober 
hey wfednmocośći Bofkiey/ Ecore rzeczy fiwórzóne wnóturadh 
fwoidh trzyma / Odleto iefi wiekfe | táj obecność wfedhmócna 
tizyma grzepnego z tiedy przykasńnie Boje gwałći y przeffepue 
ie 7 y fprofnościa grzecdhow liy máreftat Żdofkit tá wola y sily 
dała / Etórydy dobdzuie fromóczac Pand Boga moce wfiedhe 
mocna mogóc znigeżyć / ábo pofiromić z nie smiga dmi poftróv 
mia ; dle/ śby wolności zś3ywała/oopufeża. Prze; te przytomnie 
obecnóść/ y moc wfiechmocną fiwóie/ był Doy wfechnogacy 
w Clwswietey Pannie t pres przytomność oznawał ias naypzey 
oniecyfym nád wpyfikie fiwórzeniem/ y w niey nature wielkimi 
bofkondłośćidmi ozdobióne vpdtrówał t a idto dla Synd fioer 
go ten swidt ftwovsył y chcąc aby bwałó iege w nim rosmnó 
żoną byłć ; tál po Synu fwoim, y Ola CTaświetfiey MiátEiiego 
bćiał go fiwórsyć; sby wnim rey Dwała/ táto MiarEi Doep 
byld wfławiona, przeż móc sás fwoie wfiehmocna był p:zytó 
mnym w Llst Dónnie / icy sity natury / Mowemi nád zwyczay 
posiłkami rótniac y wtwierozdiąc/ y od pofirónnych y płodliwyd) 
rzeczy broniąc śby w niwcjym nórupenia nievznawóló, Rze 
czy te fłwórzóne f iedne ndd infie saenieyfe / w Erorych fie 
smócżnie / Blifkość nátury Żoftiey Z Y PRYtOMNóŚĆ ryo y móc 
wfedmocna potózuie, R rdtie fi niebd / 9 nich mowi Dawid, 
Geli enarrant gloriam Dei, Nád infe fHworzenia niebo wysławia 
Panń Boga. Zacnieyfia iefł wnáturse fwoicy Czaświeta Pánná 
nád wgyffkie niebd / nie tylkó/ że dufia żywa y trórey wiebń nie 
milá lef obośrczóna; dle je oná nato fporzadzona / aby fiworce 
niebń 


* 
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nieba w ćióło fwoie vbrátá / czego niebu nie poózwólóno. -Jle 
tedy fiworzeniem ieft Claświetfa Pina / ma ndd nfeobecniey. 
fego y pzytommnieyegio/ y w naturze ófktey/ y wfedhmocnośći 
pónś Żogórń i y ty 9 duo moid tego troidtkiego OObz0OjIcy- 
fimi zńżywaf s chóley fie tedy © 19 fbóróć pilno 7 ábys fie go 
wdzieczna być sáwfe polazátá. 
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© 3tecżeniu Waświet Dónny 3 Pánem Bogiem. 


7Ważyć $ brom toldkicgo złacżenia/ Etóre nfe fiwórzenia 
W mieme/ 9 nierozunnie 3 ftworcą (wolm móla; to iefi z że 
im p:zytómny iet wzgledem nárury Dofkiey / y obecności y 
wfedmocnośći ; iek warre iu; wlafie człówietówi/ Ola bu 
|ge rosumney / Etorey miłość należy + y tóż miłość ieft swiss 
„(kiem łaczenia ferc lubztich / śbo sfoba/ ábo 5 P. Bondem. Mioc 
tego złacżenia 5. Dyomizy Arcopagitć wyrśjił tymi flowy; Fa- 
cit exftafim diuinus amor. Z4żłość Páná Bogd wywodzi iákoby æ ćid- 
tá dufe: 9 09 teyrzecżył Etóra milute/ ptóroadsi; że w niey wieccymiż 
w fercu fwódm/ pzemiegłiwa. Aim ogień miłośći wiekfy / tym 
pótejnieyfe bywa slaczenie, Ta potejnóść miłośći w CTaswiete 
Gey Pámue bylé naywiekpa / 0 niey pifino mowi Amica So: 
jlc, ze tylko wiáfnosć, dle wgoracosé słonca odziana. Wbożienie tey 
Panny ( mówi Bernard 5.) goráiace; Bo wniey iálo nic niemáf 
ciemnego s tál dni ożiebłego, Ogierin owore želáz zmietczone 
goracośćią s fbe lasy y iedntócjy: , pan Don nab. pawdiúvie 
Jiefł ogniem miłośći z y on ná ziemie zfiapiwpy / ten ogień mie 
[bieti mó fercá luostie o3iebłe fpufeża / beac áby w nim rofpae 
„lone 06 iedności Pina Boga pzydodziły, To pes miłość 
„płacżenie / Claówietficy Panny. z Pánem Bogiem / iedli Weef / 
Pe OWE DADZA M WZ BOZE W, 
0 "| 


| $ 
144 Sabożeńjiwa Aowentowego | 
9 bufo mola zrozumieć / weżmi te fłomwi do vważentia; Vulne- 
rafti cor meum, Soror mea, fponfa, Zydnsłiś ferce moie, Siofiro 
moid, oblubienico. Trsy rzeczy tu f5 mówi o sicfirse mowi o 
oblubienicy / mowi o srónieniu. Sioftra ief Glaswietpap Anna; 
Bo to śiofłró/ co ziednychie rodźicow nature fivoie bierze; óje 
oná pises Łófk 3upelność sálá fie wcżefiniczka 230fkiecy nátu 
ry; Olę tegó pryftoynie nazwóna / sioftra fimegó Chryftuf Pá! 
‘má XR flugnie Páwet s, mówi: Qui fndificat, & qui nai. 
catur, cx yna erunt. "fato 3 iednych ród3iców Grácia y siofiry 
podhodsa ; tót zieonego Páná Boga / yten co poświąca/ to 
teft Chryfług JEzys , y tó/co bywa poswiecona, to ief Ciar 
świetga Pánná/ pohodi. TA Claświetfia pannś / ief iefcże 
oblubiemica : 69 nie tylko 5 Ebryfiufem y 3 5bdwicielem świńtó 
5 leoneg (6 późna dogó/ śle lu; fa ieonóśćia / vnus fpiritus eft, ze- 
dnym duchem znim teft , y iedną dufa. Drogiátie staenet Tas, 
Párny 3 Panem Bogiem było ; fedne kiedy 3 iey piźenaczyfłe 
fiey Erwie cidlo fiwoie wziął ; Orugie w budu / pises goraca mis 
95ć. Petrus Dámianus mwi t Devs in alijs eft tribus modis, 
in Virgine fuit quarto fpeciali modo, videlicet per identita- 
tem. Pan Bog winfych rzeczach fworzonych, icfè troidkim (pofó- 
bem, to ief przez przytomność matury fivoicy, obecność y moc wftch- 
mocna; 4 w Naswiętfcy Pannie ief czwartym fpofobem przez ie- 
dnost, Ze m nia ieft iednością. W fłowó Bernardok 8. Ze waf- 
kimi swiętymi ief Pan , á z Naświętfką Pinna ftzegulnym yod in- 
ch wydzielonym (pofobem ; y z mię zdkowey teft iednosći, Ze mie 
tylko iey wolą, dle y tey ćiało przytaczył fobie ; ták, Ze y 2 n 
|zdtury Boskiey, yz Panienskiey,tednego Páná JEzySA prawił , ktory 
toft y Synem iego, y Synem Naswigifey Pánny : y mie diwy. fa Syno- 
wie, ale iedenze Syn Bogá Oycá,y Pánny Błogosławioney. Te tedy 
iebnosé słaczenia CTaświetficy Pánny ; Panem Bogiem, fłufinie 
<luyól wyrażą tymi fłówy / Dominus tecum, żem Pan ztobą , 
e a E aa ni EA POW A GE ND ZOE ACK „A! BJ Aa CZ BAH _ A AA 
Fróry 
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Ecory ieff pzed tobas y mie tylko pres miłość, tato 3 infymi fu 
gámi ief stoba napełniójac ferce twoie; óleczłowieczerńftwo fivov 
ie biorac 5 ćiebie/ y ziednościa Oby Bofkicy łącząc ie, tie oi 
wuyje fie 9 bufo moló, je Claświetba Pómś ná móluhny mó: 
ment gáfu, nie monta być bez pané J EzvsA, ttóry iey IdEo By 
nem / ta y fercá Bogiem y peźeściem teft,  IKiecby Páfterse 
nówondrobzonego Sbówicielń witóli / bylá prsy nim Flaświetfia 
Panna t kiedy trzey rolowie pollon mu Boli oddawili / y 
pey tynt bylát Eledy wchodzi ped oErucienfiwem do Eqyptu 5 
y ná ten Sás bylót biedy 5 £qyptu wráca fie 09 Sydowfkiey sie 
mie pofpolu snim byłóttiedy no wkościele ofidrowano była pazy 
tym Flaówietga Pánná + Lidy mu 6togoftiwi! Symeon 7 y 
przy tynt byłóż Eieby w Oziećhniftwie wfłepuie do oséiotá/ obor 
cna bylá t Eiedy go miedzy Doftordmi zndyduię/ ytu była Lla 
świętga Panną ż Eiedy go sdprofóno ná gody 00 Hány Ge 
lileyfkicy / 6yłó p:zy tym Eiedy wode przemienił w wino, tatże 
Y przy tym byld: Eiedy wielkości ludsiom / Oroge do niebó nóne 
tami zbawiennymi opowiedał  y ná ten cás bylá t á náoftár 
tek Eiedy fiomótna y otrutna smiercia wmierał / táže ynó ten 

cżós byta/ barzo sálofia pod Erzyżem ffotacz Eieby w dwale Blos ; 

ofiświeńftwó 90 vmártyh pówfłał /pized wpyfikimi godni go 

byłó wiojieć : Fiedy moca fwola Żofłado nieba prórwdośiły wy, 
nosił święte cjłowieczeńfiwo/y pzy tym bylá, Hyld tedy sdwfie 
pezytómnią Synowi fwemu. Co iey Osiwne 3 nim złaczenie znócjy, 
0ufio moid aå dla grzehów znaf niegooność twoie; śleże top, 
|B0nośći/ ówiątobliwośći O$iwney ży fam zgóbńiefł ówiotobliwo 
ee Oźiwniebynići teg zyczyłć; zebys tdk obecneg móglą mieć w 
ftreu fivoim, fmittóryh mieyfośch $mim teonóści/ yw tey redno 
Sel Ostwiiey miłośći y rosydoowodnia fercá five CT. Pi zdzynoda 
łóżebyś $Ytyprzynamnicy w pómieći moglń miec y ożiebłość fèrs 
cá fwed ograć; dbowić rdtbys Odyść mógłó Żeby też był P. zroba. 
T DWY- 
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DWwVDZ: PIATY PVNKT, 
O boynośći wpyfitiego/ ponieważ. 3 nia Dan. 


Lisa: iegcże te owi Pam ztoba. Y w tym 9 dufio nie tee 
feniy fobie + 60 fłowa Pinfkie f bógóte y niepzzebrdne w 
wytłddy y w nduki / Etóre 3 nih moys być wywiedjióne; y 
to weżmi pred fie vważenie. © Pźnno Osiwney pofóry y wfłybu 
Oziwnieyfiegzo / nic fie mielekay / że ( ióto wnet wfłyfyB ) maf 
Syná Bożego bo Żywótd p:zyląć, y med cie to mie trwojy/ idr 
timi oofłatkami Ooczefirymi wsgledem ciółd, y idkimi oucphówny: 
mi wzgledem dufe miółóbyś go podeymowńć/ Dominus tecum, 
oto Pam ztoba. Pan, Etórego pełna ieft 3iemić / Etóry wefelay 
pociech niebiefticb ieft fprawca Ero Pánd ond ma / wfiyfito 
dobro ma; ná nicżym mu nie (D90 A ty fłupniey nid Da- 
wioś chlubić fie maf/ Dominus regit me, & nihil mihi de. 
erit. Pam Bog moy Ze mną icf, on mię ma wrządzie fivoim, y dla 
tegoff na niczym mie będzie mi fchodzie. o bufo meid prawojiwa 
to ief nóutń zbówienna / y rdod załónna / pólegdć ná fimym 
pónu ogu, yiemu w opieke potrzeby doczefiie y Duchowne Ody 
dawóć / 4 iego fimegó fułóć, Inquirentes Dominum non- 
minuentur omni bono. Ci abowiem , co Pazd fiukadia, Zadnego 
wcisku w dobrach whyftkich mie vendią. „Jefcże ten nie ma dofo 
nale Páná Bogó / co go tá ma / je ice ná rzecjich świśtń 
polega/ y prśgnie ich fobie, tey nieooftondłości potazał fie Ja 
tob Pátryárchá w młodości fiosley / Fiedy w slubie fivoim taki 
tomtrdtt z5dwiera s Pánem Bogiem t Si fucrit Dominus mecum, 
& cuftodicrit me in via, & dederit mihi panem ad vefcćdum, 
& veftimentum ad veftiendum, erit mihi Dominus in DEY mM. 
Jesli Pan Bog będzie zemną, yon ieśli mię wtey drodze firzec bg- 


dzie 
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dzie, y da mi cobym iadh, y w czynbym chodził, będę go miał za Bo- 
gó Dwu rzeczy dee po Pónu/ dby go fobie Hoyiem obrał ; 
pierwfig ieft/ńby był znim; Oruga/óby go potrzebónii spdtrował.| . 
9 tym vlomność fivóíe y nicdoftóndła vfnosé półazał t że fie 
hiedhcigł zupełnie ná Pánu Dogu wfpieróć / trory wfiyfitich rze. 
cy dobrych ieft fkńrbnica nieprzebróną ; dle fie ná rzeczach 00% 
ceftych wfpicrał y prźgnał ich y wymrawiał ie fobie. tá ieonót 
hec rzeczy docżefitych predo wnim snifeżała / á fimó miłość 
y dufność w Pánu Bogu zofłóła; Eicdy 3 mieżem niebieftiny Etor 
ry był anyołem /  przygło mu do zdpdfów; Bo ohramiat był 
mi iedne noge, Dwie Oudowne nodze, fà Owoie prńgnienia, ice 
dno Páná Boya / á drugie bocżefnych potrzeb t w tym mów 
cówńmiu 3 <fnyótem, Erore zwieżyło Bogomyślność swiete ( bo ta 
nie bez pracey/ ynie bez pzemagónia sffcktów vsilnego y wia 
fiego ćiśł bywa) iśto [Foro zóyśrzał Páná Bond alob 3 Sde 
ras póniecpał bwóiśtiego prgnienia / ilo bwu nog ; y icono 
mu tyllo zofidło/ Etore w nim miłość Boże wtwierozdłó/ d oru 
gie iuż smartwidto, Eto bowiem żdweśmie prógnienie 00 mito. 
sci Żdsżey / viie wnim piśgnienia do rzeczy docjefityh, Tó 
cheć borzecży potrzebnych żadna w CTadwietfey Pannie nie bys 
tá t 60 iey ferce vznawalo; Dominus mecum, & cuftodito 
me inviâ, per quam ambulo. Zemna iefł Panmoy, yon firožem 
moim w drodze zywotá mego: Y w niego wchodząc w goracych Bór 
Somyślnośćińdh / ponzeb cidtá fivego stpóminóła, X tym ia 
Wposdrawidniu vtwier0ze / Y wweftla Angol ; Dominus te- 
M. Paz zrobą, znim wopyfiEo mag / on wsiawgy séiebie idy 
202 9 stoba pasemieftiwdiac / wniesie bo ciebie Bogóctwoń fivos 
e S dugo moid vfquequo delicijs difolneris? filia vaga? do. 
kad, G J poki wzdy roskofiami swiata bawić fie bedziek ê J przez mie 
straci W sile y nik rzeczy duchownych , kiedy wZdy powłok y tu- 
tinia zaniecha£? Reuertere virgo Ifrael ad cinitates tuas. Po- 
T2 wro 
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wroć fie corko Izydelska do miaft fivoich.  Prawośitoey corki srar 
elfkiey ten snat reft / że cżeka na przyfcle y ná Błogofłówione mie 
ozemie Páni Boud fiwego, Jesli tedy tefłeś prawdziwie córka Je 
zróelfa / náwroćše fie/ y wyłączay 00 rzecjy świdtó/ págnieniem 
fercń twego do miafł / Etore f4 Coret Jsróelfkich pomiepkdniem. 
JEDNo miśfżo ieft Jerusalem to tu oglne / śnie mfe icono fan 
Safómny/y 00 tego od świńti wybrana ywywiedjiona ieftes, y 
isto niekiedy lud Pánfki/ dby pewne prawa fobie 60. Pina 250 
gá dodne przy drwale rego Howat, 3Eyyptu wyfieoł t tát y ty 60 
daliás fie 00 świiti/ abyś Regule swieta Dowatá / y dwar 
te Pánu Boguy wnocy y mwe dnieroddawatá, DRvcrz mid 
fto tdtze Jerusaleni/ieft ono górne y niebiefkie/ w Etorym teft 347 
zywdnie Głogoftńwieńfiwa / y w Etorym cie HA oroná czeka 39o 
tówóne, XR ibo lud PóńJEl/ g0y sápomniat garnców Egypt 
(kich / półórmu sniebń / Ftóry rece lnyclfkie gotowóły s saya . 
wał: taf y ty flóro 0óg00 ćiiłó/ y weżdfoów y prgnienia iego 
zapomni / w niebiefkicy Sifónnie / to ief w miłośći Páná X 
g4/9. w tegó opźtrzności finat ożtwny vcżuieg. Chéieyše tedy to 
vczynić, | 


A 
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OJmieniy P AN co3nácy ? 


Rdr zdwierdiąc vwaenia o ty fłowiedh Dominus te- 
cum, Pan ztobą, cO to left? Że Mie MÓWI Bog zżobą; dle mo 
wi Pan ztobą ? Tá ieft przyczyna © duo moid, te Owoóle imio 
ná wsgledem Pónś Bogá icono fa; dle wzgledem rsecjy fwo 
r5onyd nás różnice, to towo Bo c przekłada / że ómieff fiwóre| 
ca rzeczy / ykńzdey sobna nature fiworszył / y nadał ia tymi 
wiafiósciómi y ooftonślościómi / Etórych potrzebna był, X 
| cO w, 
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cO w mipyn iefł iezytu Boc, tò wõydowftim SeDz1a; to lefties 
dy Pan fiwarzał mitury rzecży/ połózował fie wtym, nie tylko 
Stwótcę / śle y Sedzia fpzówwiedliwym ; Edzdecy fiwórzówey rse 
cży rozdawśiac / y według flufnosć pzzyfaozdlac / Gego iey dol, 
sdbówdnia nátury fwoicy / y 09 powinnośći wporzadku [tod 
im $op:ówowinia bylo potrzebń. y tym (pofobens połazał fie 
Bogiem prsy fiworzeniu. Potym iśtóby był Pánem? y to diat 
świdtu połażść / 9 pócżał vmyślnie piótod / Etore rzeczom iwo 
rzónym nádat / Bes nórufenia ih nátury ódmieniáć/ przeci 
wnych rzeczy ná to sdiywáigc. Stworzywfy ogien nádat go dwor 
idbę moca / świátłosći y palenia; y te wnim obicdwie chcial 
mieć nierososielne + dle 3cby fie poFazał 7 że on ieft Pánem why 
tkiego/ y je to whyfEo co mólą/ 9d niego wjiely / y żerego 
iśko Pánd fłubńć im potrzeba rośbsielił w ógniu Owie nieros 
zostelnie włafnośćiiegó. 60 ogień pietielny pali / śle swiáttá nie 
ma; w piecu sás Babiloń(Fim miał świśtło / śle nie palił; 69 
trzemó miobsieńtcom do piech wrzucónyny / paleniem fivoim nie 
zapEoOsić nie mogł. Stuworzywfy takie obroty niebiejkie a dał 
im móc Biegu vfiówicjnego tata / że wnim nie pofłarońla / Y że 
id popedliwości żadna silá wpyfiłiego świńta w40 ndwrodić 
nie może, dicdnat tyd otregów niebiejkich/ 3ć czifów Hetmana 
Josuego/ półazał fie Pánem, Eiedy ná prosbe ieg roftazał Słoń: 
cu fłnać / y tat dlugo fiać / y 3 mieyfeń fiwcgo świecac niepo 
fiepowść + djby by mogł niepzylaciołypóńjkie pogromić, Olę 
tego tedy Anyol do Pánny mowi Paz ztoba, ten iato nádat wia 
hośći y paw rzeczom fworzonym/ ma też te w mocy fwoiey/ 
y według vpodobánia woli fwgiey niemi Fieruie ibo Pant y tes 
gó dósnag o Pinno w tey Ośiwney (piśmie wcielenia ieg, Prás 
wó P3Yrodsone y 0d niego nádáne nie cierpi tey ynie oopufieżat 
dby tá? Etóre poczyna y ródsi / miśłś być Póma ; dle trzebó/ de 
by pźnieńfiwo teáćitá : 4 w3ywocie twoim Pónno pocżynślac fie 
T3 ` y zniegó 
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y $ niego TÓd;ac pokaże fie Pánem / że go pócznief/ y vroośiß/ 
nanmiey Pánienfwá twego niemirupólac + Bo tálie pocjedie y 
rodzenie Pánu Jezvsowi táto Pánu przynależy, Bnayše o duw 
Fo moid Pánd Boyd twoiego / še on ieff y Bogiem y Pánem 
twoim, Bogiem ieft/ Bo 00 niego pises fiworzenie maf ifiność 
y ćiśłó; Pánem ieff / Bo iemu idibo Pánu wolno stoba czynić / 
co fie mu podobat á mocy y woli iego 7 Żadsza fie rzecz ftworso 
na niope, y bedac Pánem EiedytolwieE odmiiny w fiiworses 
nidh nád pórzadcE, Erory on fam pofłdnowił/ czyni; tedy 3004 
brym fimeqo fiwórzenia z to wpyfifo czyni / 9 w tym miłość 
y pwale fivoie pokózuie. Chowdiac tedy, 9 dubo mód iego świe 
te roftasdnia / y ślebie fime w miłość tego zdpzówutac 9 iengo, 
ióko naywietgey bwały/ futśtac ; mow czefio w fercu twojm, 
iebyć fie mie tać wiedzie / iśtóbyś fobie prógnełń; Dominus 
ft, quod bonum cft in oculis fuis, faciat, Panéi ief, y co 
reft dobrego w oczach iego, miech czyni. pPrarodżiwie © Qufio mo 
iá z cotolwieć Pan Boy czyni s ropyfito dobrym ieftr Bad Eas 
ze  dhoróby p:zepufcżaląc / abo ińtie przeildidowania 7 Bads 
3 miłosierozie nam pobdzuie; wByfifie rzeczy 3 dobrey refi 
pańftkiey pochodza, | 
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© flowiech Błogostawionśs ty między nićwid- 


Nowy 7 Że tefłowó/ Etorymi Anyot Głogofławieńftwó 
Pónny /nád 6łogofławienfiwo infych niewiafł wynosi nie 
fa fłowó Etoreby Zycyć dego midły + idto owo chóremu / Etos 
ty zdrówia niema / żyżemy; dby zdrowym był / y dóffoępiwpy 
zdrowia Hby infie olugośćia $ywótń pzefebi + dboidto biedy 
"GAR rodjicy 


wmn 


Softa Cześć Duntt Dwuoż:Sioomy 15i 
róbzicy 3yczadźtattom fwolmtidto JsdaE Jątoboówi; Eiedy BIogór 
ftówil/ ńby w vróbziińcdhzy zycżliwcy rofy 3 niebó/ y buynośći zieś 
mie oo3nawał, won cżis Głogofkiwieńfftwi zadney obfitośćiw: 
robzdiow nie vznawałź cześć tedy nie vsnawal teg mu Zycżyło Blos 
goflńwienftwo oycówftie/ by Odżnawał, Tale tedy w rymże 
Słogofławieńfiwie Ośley mowi; Badz Pdnem brńćjey twoiey. ná ten 
Sás tiedy mówił JsóżE/ me był Jáfob Syn tego Pánem Ef 
emu Brátut ále onże Grót/ ola otrzymdsrezo Głogofłówieńftwa 
ped bané gdroło mu odpowiedział” mowisc ; Veniet dies 
mortis patris mei , 6 ego occidam lacob. Przedię kiedy/kol. 
wiek oċiet moy umrze, d ia opłikawiy smierć iego ; zabiję Jakoba 
brátá mego. Jef tedy winfowánie ibo 6łógofławieńfiwo prá 
gnienie tyh rzeczy dobrych / Abo cnót swietych tótiey O fobie / 
Eróre/że fie w mey mie zndyduia 3 wvpezeymiey miłości Fu oneyże o 
fobie pzógniemy/ áby fie wniey zndydowały, Słow tedy An 
yelfkie nie tóć w różumieniu twóim/o doufo mois, wytłńdny/ ide 
toby fey miał życzyć z áby Pźnnń 3ń iego flowy, y 34 tego prá 
gnieniem / mfe niewiafty Stogofłdwienfiwem pzzechobdziłń y dee 

|toby ich -ped tyny Erom tych ftom ZAmyelfkich, pszedhódźić niej 
midłó + śle. vdecy to trzymay y tat roşumiey ; że te fioroń |. 
ewierdzóce Y prsygnawaiące ity tat wielkie tafti; i Ola nich Bto 
gofłówieńfiwem fwoim infe niewiśfiy pzechodji, Tdtie ono 

flowń fa Erote 00s do Ruth mowił ; Benedicta es filia à 
Domino, quia non es fecuta iuuenes.  Błągosłiwiona ieffeś od 
Pana Boga Corko , Ze w mlodym wieku twoim wdowim zachowałaś 
czyfłość ; y mie wwiodła cię od przedsięwzięcia twego wrodi młodziey. 
cow. że Syftosé chowólń Błógofłówi ieyt y to Blogoftawieńfiwo 
nie teft prógnienie y zpzsytdnie czyfłóści ; śle teft iey Pirsysnódnie/ je 
fie w mey sndyduiez tóć też te fłowA / Benedicta tu in mulie- 
ribus, Blogostiwionás ty miedzy niewiaftami, tozumiey y wybłdday/ 
duo moid t wi eby Zmyol miał yć yżygyć 7 soyka 


- Bloy 


o kwiat liliowy pięknością y zapachem ciernie przechodzi; tak Bio: 


gosławiona Matka moiń przewyzjka w błogostiwienffwie corki ludzkie. 
X tó/ 6 duo motá pimietay /y bo pożytku twego duchownego 
biers: fłomó luostte/ fa fłówó óbludne / Eroreć pzyszawala te 
noty y Ośry / Etorych y cienia r tobie nie mát y iesli Etore fó/ 
tedy ná to te pochlebne fłówa godza óby cie snid stupify: bo 
te lLigooności fa feżere omamienia/ KOY cdefłotroć fa pzzyczy: 

na / je cóś náo inpe © tobie wiecey rozumiefi + á stao włafisa 
miłość y wfobie zdłocdhanie rośćie; pzy tym póydroś inpych/có 
ieft grzech bárooséi piekielney y tá tto fie w fercu polaže sda 
ras nifeży y wypedza tafti Boe iedli Ftóre w tobie byty, Głos 
tedy pódhlebny/ Eroryć idie Dary paZYMAWA / feft glos oneğ we 
3% / ttóry pitrwfa mátte twóle 5 niewinności złupił, obiecos 
wał iey, eritis ficut Dij, że máta być idtoBogini/ ŻA vrwánien 
Y pożywoświem zdłasdnego owocu; á oná y wnágoséi y w sáwfiy 
dzeniu zoftólą, Bo one niewinnosé? Etóre midłó / vtráćifá; á 


nede 


1$3 

nedse / Etórcy niemiśla/ nabytá, X to iefcże pómietdy że dobre 
fa pisyldśni/ Dobre GIogofldwieńfiroń/ y maf ich fobie prigjnać : 
teonać wiedz © tynt że tylko Zygliwóść przeciwko nam cudzą o 
świadcżóją; Ale nam tego nie moga BAC czego prógnat flow 
Głogoftówieńfiwi f flora ná Eptalt modlitwy Erora sé toba 
00 Pana Bogó czynia z śby iego milósć yti w ircu rwo 
im przemiefEiwółty, . XR Kiedy ie ludzie póbożni / 9 Rudy Żoży 
cymia ; tedy nakldnidiać ropiawojie miłosierOśie pónfkie z że ie 
uá cie gótów wylać: icondbše jesli w grzebóh y w nałógódh 
ich żyieg / tuż ná tengds ty fámáso duo moóiś/ przefikoda teftes; 
je mą cie tat wielkiego Błozoftawieńfiwa Pin Boy niewylewą, 
Popzzefłańie tedy lu; grzepyć/ywynioj 3 tydh swycżiiow twoich / 
á s pilnóśćia/ tdtże 9 3 miłościa powinności twóte odoprawny. á 
tát trom luo;kiego błogofłówienia / fam Pan Boy bedżieć Blo 
gofłdnejł,. 
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O Blogoftawieńfiwie czyftości chowśnia. 


s zenia idto dar czyfłośći fłan niewieśći s0obiz 9 idto wer 
oluy zesndnia Psgdńjkiego nic ná świecie po niewiedćie / 
Etóra fiwóy wfłyb vtróciki? idto bowiem czlowiek gdy go due 
Pó opuści, teft trupem obrzydliwym/ y ius miebsy Żywymi [póź 
Lecjnóśći wiemat tát niewiśfłń / gdy cnote wfłybu firńći ; Fto, 
(PY ley feft osdoba/ y iatoby orugas tey śwlaficżą flawy/ dufa 
Mż fie y żywotó y fanu fiwego oA, „Góć dla tegó dotwa 
SAMA © dufio motá poddte/ byś wiebdiiAłA/ có 34 tOsuimienie 6 
czyftości bylo wiewiafły Erore/nie mólać wióry piawodgńwcy/ idbh 
ty maf rosumem tylko pzsyródzonym godność tey cnoty vinas 
wśły/ y bie (a y fanow fwemu tál bardo pzywłafciały, R 

YV wiele) 
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wiele ih byló/ Eróre choć zgwałcenie y wórupenie w cżyfłości 
obnóśiły ; teonat mó to wola fmóia niepzyfławały/ y owfem 
ta fie tym brzydziły 7 że żyć ná świecie niechćidły/ á ndwet y 
żywot fobie rekomś fwemi niemilosiernie finiefi odcymowiały, 
A nie dla tegóć to przypominam, abym to bwaliłń. Bo wielce 
grzefyty/ mordercómi nád Obe memi zofłólac s dle Zebymći 
półazałó/ (3 żyć bes cżyfłóści/ idto be; wlafitey 0300by y dufe 
fanu Rueno niehóiiły, A Du s. pzez Żelezyśfi: tál ia sdr 
lecą; Gratia fuper gratiam, mulicr fantta & pudorataj łaski 
to:nád wyfikie láski Páná Boga, Niewiaftá święta y wydliwa. Y 
Páwet ó, násywa cyfłość swiatobliwostia; Vocauit nos D Ev s 
non in immunditiam; fed in finćtificationem; wezwał zas Pan 
Bog mie nato, zebyfmy wziewjłydzie, dle w świątobliwośći Zywoć pro- 
wadzili : co miał rzec/ zebyfmy yli w czyfłośći 3 tY Mówi wsiwią- 
tobliwości. 6% wftyd y eżyftóść ieft firóżem supelnośći wiendru 
goney/ y na dupy y ná ciele, R pobi ten firoż w juynośći, póty 
iitó w Obrzeopitrzónymogrodjie różmdtte żiołń cnót swiety 

twitnóż tibo ten vfłapi/ y w powinności ofłabicie 5 sára; wye 


wośći zyć, iednodgzbym to daru Pánd Bogá miat; dla tegof do Pá- 
md Boga wdałem fie, y prosilem go. 2 Páwet ó. 0 bie pipe; 
Datus’ 


Z ZO ZA R R EZ ZO NA A 
Softa Cześć. Duntt Dwuos:Ofmy. s5 ] | 
Datus eft mihi ftimulus carnis, propter quod ter Dominum 
togaui. Do ćiáti mego przyddna mi icf pozadliwość , ktora mi ief 
pobudka do zlego ; y trzykroć prosilem Påná Boga, aby ią odemnie 
oddalił,  CliebiefFa ief cnótó/ yfiosé / y iey w bugy y w ciele 
ożywienie y ponmożenie / mie ode Ertoie/ áni od sieme; dle 5 mies 
bá tylko być ma fimeń; retd mocy wfedhmócney tá ig ma wfcjee 
pić y oddhowywńć, © t4 ief pzycyni / Ola Erórcy te niewińfły 
Glogoftówione násýwáng  Etóre ftyneły cżyfłośćia ; 69 w nid 
vżbawanó dar wielki doży, © tym [4 Mowi Osyafi do Hudyth ; 
Benedicta tu filia A Domino, eo, quod caftitatem amaueris*, 
& poftvitum tuum; alterum nefcieris.  Błogosławionas ty corko 
od Pánd Boga, dbowiem zakochakis fię w czyfłośći, y po smierci mg- 


Zá twegosinfegos iuff mieć niechiidti. R tą cżyfłość Judyth była woy 
wią /  Etóra do zdchowónia reft 3 tey mióry trudna / że Ola dow 
shanych roftógy wielkim polega połufom / zttórydy zwyćies 
firoo ief 3 dru Bozego, Mia y małżeńfiwo cjyfłość / Etóra fie 
zbóbi / widre [polna cHorodtac z y ogień pojadliwośći w fobie v 
qafdlsc; y niepzzyffoynośći Erore fè qrzebem / bronfac; yte 
sAdDóWYWAĆ Błogofławieńfiwo teff Bofkie, ái mio te owie/cży, 
fłość pónieńfba ief naypszednieyfa ; Ola tegoż tá ief naywie? 
Efym drem d03ym yBłogofławieńfiwem, y tey nadoffonaifym| 
wizerunkiem ieft Cladwietga Pánnár tá śbówiem wwpyfikich Pis 
nien teft Eoróna 7 y ih Pdnieńfiwa wizerunkiem ; tá miebsy 
wfyfikimi napierwfa/ slubem wiednym dyftość fioie P. B0 
gu poświećij, Twierdzę / że nieftóre ofòby prsed CTaswietfią 

AiMia w pónieńfiwie żyły, idto Marya siofirá Mioyzefiowa ; dle 
to nie pewna / Bo niektórzy iey mejd pzysnawśia ná imie dur ; 
y Miektorzy 3 mefeiysn (idto Eliah Jeremiag / Eliseus ) moglić 
śbówńć przed Flaświetfa Pána cyfiósć/ iedndtze cżyfłość Tar 
swietfey Pźnny nád i icf pierwfa. 600 tamtych nic niema 
my RIYO / żeby fie slubem do howánig iey obowiazaliz dle 


Ciaświeti 


| 


156 - Łabozeńftwó Aowentowego | 
Glaświet: Pźnnie fam Eościol 2503y 3 Dofrorámi czyftość przy, 
MAWA / śpiewńiąc/ Sola fine exemplo placnifti Domino; Ty 
fama, z nikogo przed tobą do cnot świętych, do poślubienia Pdnien- 
„wa mie márac przykkidu, (podobótiś fię Pánu Bogu. Ty óbowieni o. 
Pómo / nie miślóś rowney ped ba / 9 po tobie iuż Żadna 
nie bedzie podobna + -fómó tedy znitogó wzoru y pzyłddu nie 
biorac / y żabney równey y podobney nie máiac / (podobółóć fie 
Pánu Sogu, Czyfłość Pinieńfłwó ingych Panien / w fłotro 
tney godnośći/ prehodi. czyfłość wdowie y małżeń(ła t á Pán 
ny Ffaświetfey Pánienfiwo iu; ief godności nieofdcowáney / 
ttóre wpyfible niewidfły prehodi R te godność y Błogofłdr| 
wieńfiwo iey/ znóczy Gabryel Ardhanyot / Eieby mowi; Bene. 
dićta tu in mulieribus, Błągosłiwiondś ty między niewiajffami, Hlos 
gofławieńftwo twoie predhodi błogofiawieńfiwa InBych niez 
wiafł : 69 tdto Ostwnym pónieńftwem wpyfłkie przechodśi$; tat 
iy Slogoftówieńfiwem wpyfikie przewysfa$, O Pómo Flaówiet| | 
fa w tobie idto w fłoricu/ supelność świdtłości / y nád cie tuż 
wiet heyy piefnicyficy swiótniema ! w tobie fie fimcy tylto snay 
duie dofkowałość y zupelność pźnieńifiwa y błogofłówieńfiwa, 
dhiicyże weysrzeć ná oufe moie ożyma twymi milosiernymit 
twego przykładu / pewna bedac pomocy twoley, niplddnie; yi. 
do chowónia czyfiośći wiecznym slubem ieftem p:zywiazdna t 
rótuyse fińbość moies Ftórey ty pónno nie bosnawńlńst niech 
przećiroto mnie nie przemaga / dni ciało / Ani cżyfłośći moieynies 
pozyiaciel, Ciebie Pónno Anyot nazywa Blogofiiwiona; 60 
prówośiwie wpyfitimi błogofliwieńfiwy/ynA dufyzyni ciele by, 
Tás obodrzóna, Odjielje czafike tego blogofłówieńfiwi / abym 
po otczymówiu tegoz y ono wieje MORTS otrzymić. 


— p e 
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DWVD Z: DZIEWIATY PVNKT. 
O Biogoftówieńftwie zwyciefiwó. 


Vi je te flomd/ Bhgosláwionás ty między niewiaftami 
winpuie Pannie swyéiefiwá/ Erore máne y perone náb 
glownym niepzytacielem/ y droały oey y zbówienia narodu 
ludzkiego orezyniać ma. Aiedy Rebelá córką Bátuelá wybie, 
rółó fie 3domu oycá fwego/ idtó poślubiona oblubienicć Mzóde 
Eowi finówi Abrabdmowemu; tedy rodjicy/ y Śródia/ y infi 
potrewni/ pzy oney wypiówie y pzy pojegnaniu/ tál ley Giono 
fáwili; Pefundet femen tuum portas inimicorum tuorum». 
Niech tig Bog wtákie potomjtwo rozmizoży, ktoreby moc wieprzyytaćio 
twoich fłarlo, y wdomach ich pinowib. žege zmiłosci práyneli 
tego icy winpowali/ wypdnienie cheći fiwoiey Życzliwcy Pánu 
Bogu zofłówuiac, 4 Anyol widzac FraświetfoPdnne/ poslu 
bioną sá oblubienice Ożlwiney táienmice wcielenia Gynś Bozer 
gos co pewnie y nieodmiennie wie że fie sfłanie/ tego tey winy 
gnie; 5 tey Jywóta owoc Błogófłówiony/ miał móc piekielna zee 
trzeć” y wGramńch niepezylacioł zdsieść; że temu nie tylko Eo 
Lind 3iemfkie y niebiefkic/ dle y piekielnie poffon y vpóonienie/ ise 
Eo Panu y swycieżcy/ oddawóć miały. A (3 takiego potómka żar 
dna zniewiafi niemidłó być Wiátta/ Ola tegos ia nád infe nays 
blogofłówieńfa nózywa. R to zwyćiefiwo takoby nád mfe UCZ 
mieniefe było? stąd doufo moli mojej ważyć, PIERWSZE 
ono swyćieftwo 3 przemyfłeń Madele było jony Cynei ; kiedy 
Syfórń Hetmana do namiotu fiwegó ( doten firńciwpy bitwe 
fromótnie chodził ) sáprositá  ń pórym go mlekiem ndpoiwfy 
yvfpiwBy/y w feronie cgwożdślen srániwfy/ zamórbówólń. y tó 
iey miefówo / że niepzzytacieló ludu pźńftiego zniofłń / Deborńje 
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wfyftkim wóyfkiem pieśnia wyfławia + y tymi tey fłowy Blogo 
flirt; Benedicta inter mulieres Jachel, & benedicatur in ta- 
bernaculo fuo: Błogosłiwioza między niewiaffami fachel, y w iey 
przybytku niech ią błogosłiwią. DRY G 1E swyćiefiwo opifiuie pi 
fino ówiete iuż Odleko zaenieype/ Etóre „Judyth nád Holofernes 
fm otzymdłó, Bo tá máté sto fercá / je Fiedy miafło Wetu- 
lig w obleżeniu było / y w wielu rzeczicdh niedoftótek cierpińlo / 
tdE bórzo z i fie tuż pizedniegśi miáftá 7 ieśliby im ná perony 
cie rátunu było nie dano poddść myślili ; oná / że fie iey to 
niezdślo / wsiawpy ná pomoc Pinń Bogi wojiwney róde 
fwoiey ważyłć fie vdát y wmiść do wóyjkś niepzzylacielfkietzó. y 
śolofernefowi pierwfiey nocy Etorey do iego pokoju wpzómdy, 
Dona byłó/ nie tál winem / idto iey mobdliuwa vfpionemu/ gto 
we véielá z snie fie bo ludu fiwegó/ j40inego narufenie/ dni w 
zorowiu / dni w cżyfłosći fiwdiey/nieodniozby pówrodiłó, y rótie 
zdmiepónie w woyftu rego vcżyniłć / Że pómiefóne moyo y Gór 
iznin nie swycjayną viete/ ferce firaćiwfy, frómotnie odéiagner 
lo. R sá to zwyćiefiwo odnosili Jubych takie Słogofłówienńfiwo/ 
ob Jońhima nawysfego Bapłanńó; Tu gloria Hierafilem>, 
tu latitia Ifrael, tu honorificentia populi noftri: quia virili- 
ter egifti, ideo benedicta eris in ternum. Ty żefles chwałą mid- 


fuum, in pace funt omnia, que pofidet. Zako nieprzyśaciel o- 
AREA ona = PIERO zaa a E Wodnik tn RARDCŃKÓŚĄ CAME AAODARŃA 
$iadfy 
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Siadfy cudze pinffwo, czułym ief J zawffe w gotowości do boiu: pe” 
wnie że y to pócżuwał fie/ firas pilną y vfłiwicjna trsymótac| ` 
dby tego / ženo dofłał / nie ytródił. tego tedy miepzzytacichi jej. - 
Pámá Błogofławiona znieść miślA / Amyof 66 nicy mowi ; 
Benedicta tu inter mulieres. S4 niektóre niewiafty / Ftóre 5] 
sniofły niepzylacioly máis też 3 to fiwóte błogofłiwieńfiwi 3 
śle ty pónno ib zwyćiefiwa pezechobzij twoim swyćiefiwem/ y 
dla tego y wfyfitie w blogoófłświeńfiwie mafi przechodzić, One 
snośity niepzytacioły / Ftorsy y cińłem y Frwia obloženi byliz á 
itys znioflś pónftwo y Fsieftroo nieptzylaciof ciemnóśći; one bos 
hefna niewola / á tyś wieczna sniofłó 3 one $fwobódzenie y pow 
toy dle Etory sá afem vfat fpiświły ; 4 tys one fivobode 7 
one wolność 7 ono bźieb$ictwo / Etóre wiecjnymi trwa cjafy 
fprówibń, X tyś wypełniłó/ y nam ziściłą obietnice  Erora vftd 
Póńftkie p:zyobiecdiy ; Ipfi conteret caput tuum, Ona żetrze 
głowę twoięż Y zapzawode tat fie sitato, 250 oná fkdrła glowe 
weżą pietieliegyo/ przez Syna fweqo / Ftóry był sáras Bogiem y 
Cztówietiem pzawośiwym. śbowiem Eiedy tey Syn smiercia nA 
Ezyżu podieta fiirt tego niepazylaćieli/y oná go tej ińto (TAtkA 
ftártá + Bo żadne dwierzeczy mie moga tak być ieonoście / y ids 
toby redna rzeczą; idto był ChryfłusIEzvs á tlastJAtkd iedt 
iey bowiem ćidło y traw tóż bylá / co y iey Sym + y tdf ców 
ciele fwoim Syn iey fpriwówał / toy oná fprówówółó, © dugo 
moid wfpómniy / jeg w niewoli wiecżncy v tego miepazytacielń 
był 7 y piiedzictwo twoie miito być ogień. wiecżny/ y ćfemnov 
|śćt iegót žes wolności nábylá/ še widre teftes Sbówićield oświev 
cona, y że wnaożiei fiótecjncy Ocżcfiwaf ná one obietnice Blos 
gofłówieńftwó ; to wyko mafi pes aświetfia Pónne, pór 
nuiyże/ te fłowa w pozorawióniu icy mówiac t Oobrodżieye 
fiwe %ważyćy y sá to ia błogofłńwić, 
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. rsecżich doczefirych ief BłogofłAwieńfiwem ; á to rosmmożenie 
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TRZYDZIESTY PVNKT. 
O Błogoftówieńfiwie iáfo znóczy bóry Boże w 
tlaświetey Dónnie, 


WA że w pifmie świetym: tò Rowo Błogoskiwienie, sydczy 
dobze czynić tómu; tótże y Głogoftńwienftwo zmaóczy do 
bióczynność/ bo dźry/trore fomu bywdta oddawóne. Teno fhor 
fobu mowy zyła Abiqdilmo mówie fivoiey d9 Dawioś/tiedy 904 
bdiac mu 34 vpominet Dwieście leb y Owie Becjce winds y pieć 
fispów/ tóć mówiła ; Sufcipe Benedićtionem, quam attulit ti. 
bi ancilla tua Domino meo przzyszć odemnie Błogosławien(pio , 
ktoreć iáko słuzebnici Pánu memu oddaję. vpóminti Żywnośći ná 
zywa Blogoftawienfiwem, Tótze Kiedy pifino swiete opifinie bto 
goftświeńfiwś domu Putyfdra/ Etóremi wbiogofkiwił go Pan 
Doy Ola fozefd/ naptsó0 mowi; Benedixit Dominus Domni 
Ægyptij propter lofeph, Dał Paz Bog błogosławiez(kwo domowi Egi. 
peyaná dla Jozefa. A że te Błogofliwieńftwa były, vrodzdie yw 
sność poló/ y rózmnóżenie w odomofiwie pizyddie; Mauiriplica- 
uit, tam in edibus, qudm in agris, cunćtam fubftantiam cius”. 
Rozmnozył, y wdomu, y w polu, w/óyffkie dobra iego. Tát y Anyol s. 
że osnawał wielkie odry y tafli y wpyfłkie syota pazywilelć mie 
tości Hoey / Erórymi Fadwietfa Pánd 00 Ducha swietego; 
idto iego rolafiia Gblubienici/ ozd9bioma byld; Ola tego cym tá 
tom y dárom Bożym w CTaswietfey Póhnie/ vczóiwóść wyrsa 
bzdiącz nózywa ie Glogofłdwieńfiwem. 256 iefli rozmnożenie w 


wo wiebieftich y w wiecjnydh Oobtodjteyfiwach / iato fie fłufniey 
neme náswáć Blogoftáwienfiwem © X nád to vpominek iey 
godności wielEi pzzynósi/ G milá być flśitta Bojas y sára; 

Brolo 
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H rolowa niebź y ziemie Eicoy mówi; Błogosłiwionas ty. Egby 
jmowit flowy Abigóil do Pómy Blogoftawieney; fufcipe bene- 
nedjćtionem, quam tibi feruus ćuus Domine fuæ adfert. To 
Ulogostiwienftwo , ze maf być Matka Boza, przyimi odemnie, iáko 
od slugi fivegoy ty, ktora Pania moia ief eS; bo Pana y fiworce nas 
wszytkich Anyołow maj urodzić. O narodzie lnoskf / cżemuf nie 
vznawaf dobrodzicyftwa / Frores wsiał przez Craświetfio Pán 
ne? 54 wefićiem "fozef4 00 domu fEgypcyńna / vbłogoftówił 
dóm ieg P. Bogt á ty luj nietylko w rzecząch dociefitych y ziem 
kid, dle w wieżnydh y wniebiefkih 7 6 iAtieś blogofłówieńe "| 
fiń ; Pónny pizenaświetpcy o0niofl | tál i / Etóre flow Jar | 
Eob pitrydrhń bo Lábáná/ te fługniey Pánná Claswietfa 00 i 
narodu ludzkiego mowić moše; Modicum habuifti, nunc autć | 
diues fa&tus es, & benedixit tibi D Evs ad introitum meum», ii 
| 
l 
f 


eee i 


. . + .4, + . r . . , | 
Przede mną nizelim fie ma świat narodziła, coś mie wiele w dobrach, | 
J,to tylko w doczefnych miałeś o narodzie lndzki ! 4 teraz, zbogdciłeś | 
Jłę za przyszćiem moim na świat, Xe cię y omey doffdtki wiecznego| ` A 


 Ałogostawien(/Ewa czekdia, 8topoflawcief CTadwietfia Panne sá tó | 
"bobrob;ieyfiwo wfpyfikie narody, Benedićtatu in mulieribus, I 
Bzdźe Blogosławiona po wfyśtkie wieki, nád wfyśtkie ziewiafły wy- j 


wyzyfóna o Pánno Blogostiwiona. A ty/ © duf moiá / że fie 05y% | 
waf być flużebnica Ciaświetfey Pimy / y tym fie imieniem 
tato naywietfa godnośćia feżyćig; chcicy wp:z00 vwajdć, idies | 
tafti wield 90 Diná Bogó przes Tlaświetfa Późnne 9 y titie nó | 
Eida godzine biersei © Jey to przyczynie mai pizysnać/ šes świd, | 
tem Y wfiyfiEiny/ co ief ná świecie pogdroślłó t jeś w fióbosci 
WÓWNIEY / oftrość załonno przylełó/ y siebie ná wieczna flużbej 
Pinu Bogu oddala. R wtym fłanie twoint/ zec cito nie ief 
fógic / żeć ndiśsby pokus Oycbelfkich tie POD; / y ze idkipEoL 
wieć W notá dwietych pofłepcE czyni 3 wfyfitos to 60 Piné 
Bógź przes CTadwietfo Pane otrsymálá, | Chćieyże tedy być 
R a +7 E SE Ta | 
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wbsiedne t ponieważ tego BlogofiAwienfiwń Odrów Boy / 
erore tey Amyol pzysnówa / mie żawórlć w fobie; dle fieniemi 3 
toba Osieli/ y ná cte ie wylewa. Błogofławie ia fłowy Anyclfkia 
mi/ Benedićta tu in mulieribus, Badząe błogosławiona o Panno. 
ty Z Etóra wieltościa dórow Boży vbłogofłdwiona ieftes; y 
ola Etórych godna iefłeś/ aby cie bufid mois btogoftáwitá; á 
tym bórsiey 7 ponieważ ich dufy moicy wdjielaf : ido máttá ná 
corki tleynóty/ y infe ochebofiwa fbórbi; td y tys / sbiór taf 
Bożych bufiy móley zgotowałń ; Bo jadna by nagezefinicyfa/ nie 
pógardzaj. © doufo moid wieozje ińtich Tafe ! iśtiego blos 
ebay iatiego milósierojia ! map titte, y blogo 
Gwia  « 


TRZYDZIES: PIERWSY PVNKT. 
O Blogofiówieńfiwie plooności. 


Moażyć napod 7 że płodność dbo różmnożenie w rodzay 
lubstiz było y ief błogofławieńfiwem, Etore fam Pan Bóg 
osie, przez Jsklapa 66. mówię Egoalios parere facio, Ze ffvo- 
rzenia rodzić mogą, y rozmnazać fię w potomftwo podobnym fobie 
nótńrze ; dar to moy y błogostiwienfitwo. È to błogofłówieńfiwo 
pierwfi pizodEowie ródzdlu ludzkiego / wp:300 0 Pdnś doga 
ro$ieli / y éi ie Oślattom fivoim zoftówili, Y Fościol 2503y tym, 
c900 fianu matżeńftiego whepuias toż błogofławieńfiwo Dár 
ie, M tym blogoftówieńfiwem póyciły fie niewiśfły Stárod 
sabonne; tál / je rózumiśły te Edżoa być w puzeklectwie / Eróra 
nie rodjiłń, Be tedy Anyol przynosi w pofelftwie fivoim Pannie 
Dziwna płodność / Etóra ;fpiówo fimego Duchś 5, midtá być / 
tymi Mowy Błogofławieńfiwo tey płodności sáleca; Benedicta 
tu in mulieribus. feżeśćie Stórózałónnydh niewiafi ieft/ je 10030; 
dle ia 
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paoślń /Etóre tatówe pizetlina ; Maledi&a fterilis, & que non 
parit, Przeklęta miepłodna, yta, ktora nierodzi. "Jeśli 546 donas 
Ożdiac prówu/ y vchodzac pzzetlectwa pócjyndły y rodziły ;, tedy 
tuż doznawaly ciefkiego pezeklectwa; in dolore paries, że tdf 
ciebkie boleści cierpiały / 6 y fime y potomfiwwś ich/ 6 wielkie 
biebefpieczenfttwó / zorowta /dufie/y ciała, pzychodjiły. A Pan 
ná Śłogofłiwiene/ Benedicta inter mulieres, m4 panieńfłtwó 
bienńrugowe, y ola niego nie podlega przeflectwu, 69 ma plos 
Onóść métel y tá płodność zadnych boleśći y niewcżófów / 
Etóre rodzenie sciaga / mie vsnarodła t tey pócżećie w zupełnoe 
ści panieńfiwa t jey nofienie bes pracey / bez mordowania: tey 
"ES | zaa - ZŁ WOBEC DRO 
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rodzenie bes boleści, y bes tych nicdoftondłości / Ftóre infe ciers 
pia, Y náoftáteë po rodzeniu żadriey flóbóśći w zdrowiu fiwólmi 
nie vżnawńłó; dle 5 tego, którego roošilá sido nád zwyczay dis 
wnych rddoośći / tat y wsiłóch zdrowia fivego Ożiwncy czerfiwó 
sćimibróbi, X onó flugnie o fobiemowić mogłń; Jeem tyn 
dymem przed tym byld; y cżzymem pied tym niebyt ieftem re 
ras; to ief bylám prcd narodzeniem Panna/ y teras pó póź 
ródzeniu icem Pamas nie byłóm pised rodseniem Miata á 
tera; po ródzemiu ieftem ; táë7 še to obólez y pónieńfiwó y mi 
cierzynftwoó / ttore winpych rodzacych żndydowóć fie nie może/ 
w Pównie 3 błogofłówieńfiwa Bofkiego zndybduie fie ; (3 saras y 
Pinna yATótta ief. WeRlje fie/ 6 ouBó móid / stego tdć wiele 
tiegó pzzywilelu/ y Stogoftówieńfiwa / Erórym obdársona feft 
Graświetfa Pánná t wefel fie y wystamway / że tat pzsyfiało 3 ás 
by wtey / Etóra midlá rodjić Syná Zdojcgo / zndydowóło fie 
pónieńfiwo płodnóścia ozbóbione/ y áby płodność iey y rodsea 
nies nie wfimuttu/ nie w boleśćińdh/ śni w żadnych molościach: 
śle w rddośćińch / wpodiebób / y w s0rówiu nowymi sil 
mi Ewitnócyn: bylo, pProsje iey/ ńbyć 09 tego fanu / do Étos 
rego $ miłosierdzia Pánftiego teftes powolna / vozielila iEn 
czofite błogofłówieńfiwoś five; Abys w nim w fhitecznośći trwod 
tá / y osnawółć / ińtieć Oobrodzieyfiwo Pan Bog nád infe v 
cżynił 9 ponieważ przypuficżona iefteś/ 00 miplaoowinia c3yfłoy 
séi panieńfkiey CTaświetbcy Pómny, 2 że pónieńjtwó w Stás 
rym Zatonie Olę nie płodności zdciagóło p:zeflectrwo + ftrzeżźe fie 
niepłoonośći / y życż fobie rozródzemia tńłówego Z Etóreby w 
zupełności pźnieńfiwo tóodie mogło 3dbówóć,  ffowi o tym 
Wiedrsec ; O qudm pulchra cft cafta generatio! immortalis? 
et enim memoria illius. O iáko ief piękne y ozdobne rodzenie w 
czyjłosći! pamiątka iego jeft niesmiertelna.  Pietne/ Bo wniewin 
wośći; 9300bne / Bo ná dufy Y W cnota świerydhi pietne 66 
Do Żyć 
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do żywotć wiecjnego ; 9500bne/ bO go czeka Hwałź nieśmiertel- 
ności, 2 tá płodność niendrupóna / w eżyfłóści Y m ozdobie 
fivoicy / na ten cżis bedzie + Fiedy w powinności załomiey / y 
ślubów ówietych/ ponmażćć fie bedźtept y Eieoy to cidlo y Affee 
Ery rego / w róffńzowńnie y w wladza dua / tál poddaf ; że 
kdpomniawpy złyb nałogow / w żywót fie Ouchorony odrodzi 
Y puignienia fivoie Do rzeczy niebiefkich Obrócz, 
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yaé że fpráwe fiworsenia wfiyfitiego świśtś/ pifino s. 
ná sicom bni rosłożyłó, Co mie tat oufe mord różumiey/ tás > 


Stwórce fivoiego, To 00 zrozumienia, twego © 


CA dufo moiś/ por 
x 3 
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166 Mabożeńjtwó Aowentowego 
bawfpy/ pófłapie stoba OO vmwajinia. 6łogofłiwieńfiwa siódme- 
go Omiat pifino swiete tak ie opifiiie; Benedixit dici feptimo, 
$ fanGtificanit illum: Błogosławił Pan Bog dniowi siodmemn, y po- 
swiećit go. Przydynń poświecenia £ ábowiem sftóło fie weń dor 
£onńnie fráwy fiwórzenia siwistá, Bo mowi dáley pifino swiete/ 
Requieuit die feptimo, & ceffauit ab vniuerfo opere, quod pa- 
trarat. Odpoczął dnia siodmego, y poprzeffał od fiworzenia świata. 
ETid to Błogofłiwieńfiwo zaenicyfe ief Claświetficy Panny w 
tydp fłowiech/ Benedicta tu inter mulieres.  Błogosławionaś ty 
między miewiaftami. 250 świt y rzecży ftwórsone tuż wfyfłkie 
w |dófFomitych nóruróch fiwoich fłówiły fie pied Pánem Bogtem 
w ten diich y feni idto Panus y ribo Gitworcy fiworzenia/ pos 
tton dhwały obddły; Osietutac sá bobzobźteyftwo fiworsenia, A 
w ten Ożleji/ w Ftoryżlnyol pofelfiwo Panie O narodzeniu Syna256, 
jego zniey przynosi ; Eiedy tenje Syn Dozy poczyna fie wiey zy 
wócie/ y wnóture fie ludzka p:zyobłoczy/ y wiedney Ofobre fivo 


Bofta; 3ńraz 3czlowietien: wgyfłeć świdt/ wpyfitie fiworzenia/ 
do iednosći 5wia(ku y słacżenia/ 3 Póneniy Stwórca fiooint przy 
Hobsa; y wnim iuż/ ao w peżesćin fivolnmi/ wdziecjnego odpo 
cżyntu zdywdta. Jefli tedy Błogofławiony ieft sisdmy dzień / że 
fie weń fiworzenia w boftonatosci fiwóley połazdły; dóleko me 
być Błogófławieńfem on Osteńwttóry pócżynałć tópdnnAGyna 
Bozego t 60 weń bo iconoséi ; Stwórca fivoim wfiyfitie prsyfły 
fiworzenia. R tó td wielkie tef oobzódźteyfiw$/ że tuż wietfie 
nád to być niemoże/ Bo táto nab Páná Dog nic niemáf wietfie/ 
g0; tót też gdy náture lubzta/ y snis wfyfłkie fiworzenia 00 náa 
tury fiwoiey Żofłicy, piziymuie; TUSNAD tó/ dni człowiekowi/ sie 


| 
| 


fiwóczeniom/ wiecey dé niemoże. Wowi Pifino 6, o fprdwwie 
wórzenia ; Compleuit Devs die feptimo opus fuum. Dokoza 


Pan Bog Stodmego dniá, roboty fivoiey fworzegia świata. Dokonale 


Pnie! 
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Pźnie Boże moy, Ficdys go w pielnym pórzadtu pofłinowił ; bie 
5de ftworsenie mwwłafucy naturze fiśnówiacz śle czekał ieficże 
ówidt/ czekały y rzecży fiworzone ná infia doftondłość, Etora deż 
im prówem przyró0z0nym nie pzzynalejśłó: feondt Oobioć/ milość 
y miłosierośie twoie d0 tego cie wiodły; áby ztobo wsłączeniu/ 
idto r geźeśćiu fivoim być mogły. R to Bobzobdzieyfiwo/ że An 
yol święty vpdrrował flufnie Flaświetfcy Pannie Blogo fáit, 
Benedićta inter mulieres. że óW4 nie tylko niewiśfły dle y Gto 
goflświeńfiwo Oniś siodmego pzzehodiić mińłót Bo na śiodniy 
osień fłdnelo/ y potażdło fie Ejde fiwórzenie fimo w Obie w 
naturze fiwoley; 2 wten dien pofelfiwó/ Etóry saras był y Por 
czedią Gynć Bożego, wofiyfitie fie fiwoczenia w slacżeniu s Stwory 
|ca fivoim pokazdły. Spytaf fie 9 duo moid/idto to Syn Boży 
kiedy sfłóie fie człowietien / 3óra3 y nátury infydh redy fwo 
tonyo náfiepsyiate Tym fpofobem pizylał + 89 fie w nótw 
rse ludsfey / wfyfifih redy fiworzónyh ndtury/ pryrodsenig/ 
y wlafnośći záwicráig, Cztery fà jywiotá/ ogień wodń/ powieś 
tre żiemiń 3 EtoryD rzeczy firworzóne złożone far Do tego wfiy, 
fitie fiworzenia fa cżworśkie; tedne to móte / że fav tato ftdły: 
ozutgie/ Ż0 fierozrafióta/ y rożmnażńia/ táo iota bzzewót Trses 
die, Eróre midig żmyfły ; je wioza/ fyfa lato 3wierzetóż Czwary 
te fó Dudówie niebicfcy / Etórzy na różumie fiwóy Żywot safis 
Osdiay to wfiyfiko iefi wcżłówictu, Nia bowiem to, że teft; maše 
fie rozmnaża y rosrafta; ma tó/ je widzi, Hygy; ma y dufe ror 
sunma Amyołom niebieffim podobna. Hiedy tedy Syn Boy 
w3ywóćie Pónieńftim nature luozta poziymuie/ y wfyftkie 3 nią 
natury rzeczy fiworzonydh piiymute/ Benedicite omnia operą 
Domini Domino, laudate, & fuperexfaltate eum in fecula. 
w/fyfikie a wityftkie ffworzemia, ktore jprawa rak Pana tego icjłeście, 
chwalcie go y wysławiaycie za wieki, A iu3 gò nie tylko 34 bobio 
dźieyfiwa fiworzenia ;” dle y 34 pzylecie natur wńpych bo nátury 

five 


c 


mna 


163 —  Mabożeńjiwć Aowentowego 
fiwoiey Boftiey błogofławcie / dwalcie imie tego swiete / y po 
| |wpyfłkie wieki wyflawiaycie, Błogofławciie y FradwietfaPów|. 
: mez boscie przes nie to Dobródiieyftwo Otrzymydli. Benedicta er. 
go fis ińter mulieres, Bade tedy Blogofłtawiona 0 CTastpP inno. 
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© Blogofiówieńfiwie Łlaś : Dónny/ idto blogofia 
wieńftwó Dótryśrchow pzzechódść 4 


Ważyć / že OwolaEim (pofobem/błogoflawieńftwem fiver 

im Caświeta Pinni, predhodi 6łogofidwieńfiwo Pitry 

drow, Pierwfy/ póńieważ to owo / Benedicta tu, Błogosłń- 

|wiozaś ży, wie znóczy tatą pwałe Anyeltih vfi niegodne /Etorag 

by ia Anyo wyfławiał 7 pzysnawdlac iey ińtaś dofionałość dy 
bo cnote flowy racjey á nie fáma rzeczą ; dle żndeży y wyrażał ` 
tym fłowem Błogosławionaś ty, że pzawdżiwie wielkimi Łafkimi/y 
ośrómi / y naprzeonieyfymi pzywileńimi oobrodzteftw Zd03ych 
obddrzóna była, Jako Ficdyby Ero Horone Brolewfta/ oroyi 
mi Eimientómi/y porłómi nieofińcowńney Orogości” vfa0Z0NA y 
osdóbiona widział 5 mogłby flupnie © niey mówić Pretiofa, że 
to Horoná droga: y pławodziwieby mówił / zedroga t Bo Oczy 
wida / y om rount zeznawa 5 3e w teg A0ronie/ Y stota brint 
peonieyfego / Y Edmienia f wielkosci y Orogósci nie zwycjńyy 
ney,  Słufinie tedy y piawdjiwie mowi że Pretiofa, Droga tO 
Boroni, Td Amyot pisypátruisc fie dupy Błogófiiwioney 
Pánny / y wniey vpitrutac wielkość y doffoniłość / talk y Ode 
row Boży / Etórymi y fimego Unyod pzechodii; to wfye 
fito co mówi / nie 3 obłudy mowi, dle że prawośiwie Benedi- 
Gta. © iito $łogofławieńfiroo twóie Pirmo, ief Ojironie wielo 
kie ! R to wważywfy/ poftapše Oóley/ o duo moia / do wwajd 
l nig ( 


7 
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nias abo iey blogofławieńftwo Pótrydrcbów pedoo? Dor 
bródjieyfiwó y tafti Ecore Pan Bog fiworzeniom Ośte/ nie Od 
ie zżadnych ih zafług; dle ;oóbroći y 3 miłości fiwóicy. Etorefi| . 
fiworzenie miedzy wfpyftkimi/ bóżiey ndd Dónne tTaświetpa 00 
Pdnń Bond omilowóne ? mfym miłość Bofta po czafice kie 
toby wbzielonaż a Pannie w zupełności bána y y tá miłość /| | 
áo infym po cżefice y pod miśra/ tafti Boże rosbawiłó / tál 

aświetpey Pónnie dála ie wsupelnośći, Do tego pan Boy 
według tego / fho Fono do iatiey pófługi wybiera / y powo 
tywa; Odie mu Tafti / 9 goruie go przez nies dby fługa iego był 
pzsyfłóynym y godnym, Erorag mu pofługć miedzy wpyftEimi / 


|mógló być wieka / y nazaonicyfa/ nád te? że Panna obróna 


ieft / dby był mátta Boa. Pofugó tá tdkjey godności / Że 
Siaga pówinówńóctwA / y wnie s Panem Bogiem fivoim who 
dii, YO Erolefiwie żiemftich Arolow, niemap oby godmiey, 
fey z y Etoraby fie/nie tylko ob pobdśnych onego Póńfiwó/ áleļ 
00 fimego rolń/ vcżćiwośći y popónowodnia/ vpómnieć mogła 
tako mótkź Rrolń pónniacego. Tey powinno Erolefiwo / bo mu 
H rolá wrodsiłń; tey powinien y fam Arol / Bo ob nicy Żywót 
wiel. CAE w Erolefiwie Synń Bożego, © [oba Claswietfcy 
Panny / táto arki Żożey; y 00 niego fimegó wzgledem Głó 
wiecżeńfiwa / Eróre przez nie ma; y 00 wpyfikih narodów siem 
fkidp, Etorym Sbdwicielń wrodziłś; fiugnie w godności fiwoley/ 
tato Márti Bożą ma mieć godność y pófidnowdnie, eno 
tedy nád infe fiworsenia/ y náð fimepótrryśrchy/ naywietBymi bi, 
ftómi y Błogofławieńfiwem vcżżóna byłń, One tedy hoyiros 
SCI NAO zdmiar bárow fiwoih / ta zgotówał/ tál ozdobił, tk 
PÓŁ/ że godnie mogła być Márta Doja,  Bylś to tedy Pán 
ba /, Y MA dufig z y mó ciele tótowcy niewinności y cżyfłości / 
tát świetney ówiątobliwośći „wić wielbicy madrośći / rób $iwwney 
pielności; ytók wielkimi ooftórkómi y bogóctwy Bofkimi naddna 
mee eeaeee aa e E e REL 

R że | 
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że rownego fiwórzenia mieć nie mógł, S. Amelmus mowi; 
Decuit Virginem tanta puritate nitere, qua maior nequit fub 
Deo intelligi. Præyfalo , aby Pinna ták wielką czyfłośćią y svia- 
tobliwośćią nadana bylá, nád ktoraby iuf Zadna wigkfa pod Pánem 
Bogiem , nie mogla być wymyślona. Tá ńbówiem matką 503a iefł/ 
y tey mótti godność nieftońcżóna; bo Syná godności nieffor 
honey vrobitła s y ndd te idh godność / wpyfłkie mfe zodności 
fiwóczone/ mufę być/wizge, Stao tedy inż Oochód3/0 duo moi, 
tato patryńrchy, ddrami y błogofławieńftwy/ pzehodji? mfy 
ief fługó Żoży 7 Aina Matta Boja; tedy te mfe y nife f 
błogofiawieńftwń ugnis Niitti oey; swłaficża że refi MIA 
ttó tóklego Syna, Etory ie Dziwnie miluie/ y stey miłością 
więtga Peżodrobliwość pzzećiwto niey potazał, 

Drugić pob podśle/ duo mordo vwajdnia / idto rey 
Błogofłówieńfiwo nád Pórryśrhów gódnicype / y wietfer te 
dn0 że wpyfikich naypizednicyfe wejmiBłogoftówienfiwo / Etor 
rym Jdt Jatobowi Synowi fwemu Blogofiówił ; lowi f 
tego błogoflńwieńfiroń ; Det tibi Devs de rore celi, & de pin- 
guedine terre, abundantiam frumenti & vini: ferniant tibi po- 
puli, &adorent te tribus : efto Dominus fratrum tuorum, & 
incuruentur ante te filij matris tuæ,: qui maledixerit tibi, fit 


* lipfe maledićtus: & qui benedixerit tibi, benedićtionibus im 


pleatur.  Niechói wfechmogacy Bog dać raczy, zrofj mebá y z 
buynośći zięmie , obfitość zboza y winá: niechćć służą narody, ypo- 
kolęnia przed tobą niech vpaddią : bądz Panem braciey twożey, af) 
nowie matki twoiey miecbći poklon oddaią : ktoć będzie złorzeczył , 
niech fam będzie przeklęty: á ktoć będzie błogoskiwił, niech fam bto- 
osliwienftwy będzie napełniony. To Blogofldiwienfiwo bórśicy 
aświetgcy Pómie / m3 Jatobówi Pátryárße fluży. 60 rw niey 
odleto dofkondley iefi wypełnione, Gapi300 co to 54 rofă 3 nies 
bd 7 Etóra Pannie gina? left wielkość y obfitość laft Żdo3ych 4 
trorymi 
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którymi vblogofiawiona ief, ieficże nanie ónd rofá niebiejka fpu 
Biona iet o Etóra Wycowie swieci prosili; Rorate celi dev 
fuper, & nubes pluant iuftum, © nieba! fuż niewy/ Ecore 
y biegieny świót rządjićie/ y griazdómi óświecącie +6 obłoki! tuż 
nie wy/ Etóre wiatrami, y 33iemie wychodzącym / Eurzówdmi y 
wilgotnośćidmi/ nśpełnióne iefłeście /y 3 Siebie ożoże wylewacie; 
śle ty fam o Boże Wycze/ Etóry y miebó / y obłokow Pánem ies 
ftes ; fpuść rofes Etóraby ftrc napy pidgmienia ochłodziłć ; 
á nie infa rofe / icono Sym twego tednórodzónegó, fpuóć/ Etos 
ryby w wozieżnymi y w tóftiwym pizypclu fwólm Z 09 Zywotć 
pźnieńftiego ;fłąpił / y w nim fie cialem náfiym ó03ial; dby poz 
tym, Eiedy ná Orzewie Erzyż/ zawiegony ysrániony bedjie Oefież 
Erwie fiwoley pzzenadrosficy defi sbdwienia nófego / ná dufe 
nófe wylał, Rof tedy/ Etóra $ nieba odna Flaswietpey Pán 
nie y obfitość talk, iet fam Syn Boży, A buyność żienyie Etóra 
tosiefł z Etora Claświetficy Pónnie dána © nie inga tedne $y 
wót pónieńki/ iuż nie tylko nád obfitość żiemie buynicyfiy ; dle 
y nád fme nicb zacnicyy, ten dbowiem: wydał owoc nád Eror 
rý jade / śni lepfy/ śni fimśtowitgy dni obfitfy być nie mos 
šet y ten ieft Rim Sbdwiciel Dan JEzvs. tento $wóc/ $ Erorym 
dddaryap Prorok mówi; Frumentum ele&orum, & vinum. 
germinas virgines, Zboge wybranych, y wino, z ktorego fie rodzą 
Panienfiwo., sfat fie nie tylo zbożem dále y chlebem ; á nie tym. 
šiemftin y powfehnym z Etórym duo mord cidlo twoie o03y7 
wia -le twoim wlafirym połirmem sfłał fie + Boć ćiło [voy 
Ie/ Y 3 nim Bofiwo fwoie/ dałći 9 poływdnia. sftatéi fie iefcże 
Y Whiemt / Erore pdnieńfiwo rodi tó iefi/ żeć pod ofobómi wie 
pó Erew fivoie naybrosga dał Etóra Eáplani pasy ofierze świetey 
żń twóle grzechy ofidruia.  Bywot tedy Pónieńfki ieft O$ironey 
duynóśći šiemiát Boć Synd Bożego wéiele náfym vrobśiłń, A 
re flowá /_feruiant tibi populi , niechéi sluza narody, Gomu$. 
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trum cius. Błogosławiezftwa,o Panno Błogosłówiona; ktorymi cie 


fam Bog Otiec błogosławił, wmocnity fie ; y przefżły błogosłiwien- 
wa, 


| 


, 
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Fwd Oycow twoich. óbowiem jaden, ni Abrabóm / dni JsAAE 7 
dni Jálob 2 naypzednieypi ludu Bóżego Pdrrydrhówie; áni 
Jingi po nich / niemoge być 3 blogofłówienfiwem twoim poro 
wnóni. liedje fie według flow twoich dzieje / Beatam me di- 
cent omnes generationes, nied cie whiyfEie narody blogo fámwig, 


TRZYDZ: CZWAR: PVNKT. 


© przyczynóch, dla Etorych Taś. Dónnó/ mieozy niez 
wióftómi/ czecżona iefi blogoftówiona. : 


ważyć ponieważ (iśto fie iu$ połasśło )nietylkó niewiafł;| 
Va y megżyzi Błogofłówieńfiwó/ tTaswietfia Pánná (roo 
im Błogofłówieńfiwem piedod emu Anyel Pánfki tylko 
ia/ Btogoftáwiona yni miedzy miewidfiámi; á nie miedzy mie 
poźysna © czyni to Anyof Ola trzech pizycżyn. PIERWSZA, wies 
|ożiał; że fie stey Panny miał Cyryfłus Pan y Sbdwiciel ówidtó: 
narodzić y ten luż nád Pánne Błogofłwiona miał mieć wietfie 
Głogofławieńfiwo/ idto ten/ Erory miał być sóraz/ y Bogiem y 
chłowickiemi y Etóry ono swiete człówieczeńfiwo/ wEtorym o 
fwo fimo miło wosiwnym zwioftu przemiegkiwóć/miał wietfyy 
Imi takimi obośrzyć t y Ola tego / mie miedzy mepeysnami; śle 
miedzy niewiśfłdmi: ClaswietgoPónne nazywa Blogofławione. 
IR stege Anyołd niu fier 9dufio móló/ tego; byś tó/ co Eomu 
należy/ p:zyznawółś; y dbyś w nádśteie zteondnia pazyldźni/ iny 
ym tegos co boich godnośći należy, nie odeymowátá ; dle EójOce 
mu co ieggo wozgledem cżći/ oddawślś. DRvGA pzzycżynó/ Olą 
Erórey Ciaówierga Pónne Błogofławiona nózywa, tefitó/ że iey 
pszyniofł godność fitti ZŻożcy; á tá że nienależy 00 meficżysm / 
ale do niewiafy dla tego ia miedzy niewiśfłami midnuie Blogoftá 
wigna, © dugo moid wznamway te godnóść plci twoiey / że 3 
RZ. niey 
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niey ieff 34 Matke Boża Claswietfa Panna obrana/ zEtórey fi 
mey Erwie Syn Boży wśięł Ciśło fivoie, Przecdhwala fie Apoffol 
imieniem wfyfłkiego roosáiu luozficgó, Non enim Angelos; fed 
femen Abrahe apprehendit, kiedy Syn Boży miał fie sfłić fwo 
tzeniem/ nie psyigt nátury Anyelfkiey/ Doć tśndo luozta byl gor 
owieyfia; śle pzyieł luozta, Tak Syn doży, kiedy fie miat robić 
nie obrał fobiedych miedzy mefieżyzna/ 60 yo mieć miechciał ; śle 
obrał CT, Pinne sá Whitte zErorey fimey wiist Cidto Rooie prze 
naświetfc. TrRZzEĆIA pizycżynó/ ola Etorey miedzy niewiśfłómi 
Syni ia Błogoftówiona, że iey p:zywilelń nád wfyfikie nieroidfiy / 
odnie fa rzecży tylko dobrych. We plii bowiem niewiaft troidki 
iefi fian; Pierwfy Panien, drugi wdów/ dá trzeći sameżwych t y 
stych Eddy ma rzeczy dobre/ nia też y ste; ma GŁogofłówieńfiwo, 
mia też y pzzeblectwo: cotólwieć w tyh tred Stumidh ieft do 
brego / to wfiyfito CTadwietficy Pannie dang; á cotolwiet ieft 
słegó/ to 00 niey oddalono. Wfłanie Pánienfkin, ief r3ecż Ost 
wnie bobra y Anyelfka Pźnieńfiwo ; ślepzynim iefi niepłodność: 
Etóra sáćiaga fłórózafonne przetlecewo : Wfłamie woow ief rsegż 
oóbza/ wóbiość fercártáť/še nie myslec o mejuzmoże cdłym fercć 
iuż o Pánu Boyu 6 Hroaleiego/ y © zbawieniu duge fiwdiey myć 
ślić; dále tá rzecż dobra ma też stas je left w sieróctwie bes pies 
und ; Væ foli; quia, cum ceciderit; non habet fublenantem fe. 
naduczyłć fie żyć wfpołecjnośći, y 3ń cudze Opdtuznośćia y opleta 
gywót fiwóy prowadjić / á tera; je ośierocióń/ musi mśrzekóć, 
Bo Eiedy do iśkiego vpadłu pziyośie/ niema Etóby ia rótował, 
Yofłanie zamejnych ieft rzecz dobras potomfiwo ; dle to pzydhó/ 
dzi y bywa nabyte; vtróta rzecży barso dzóglcy/to ieft/ Panien 
fiwń. Doymie dugo moid ror co ief stego w tych trzech fłanacdh; 
á to/ co ieft dobrego, tiaświetfey Pannie przysnaway, Byłotedy 
w tono flárioney Pánnie Pánienftwo, álebeşnieptodnosćí; bytá 
w wolności fwobobi ferch żadnym fárániem malzenftwá niero 
Serw hy 
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serwdna; y nie był to sieroctwie/ Bo byłą Jozefówi s, poslu 
biona y wieczną fimey Cróyce pzzetaswietfey O blubienicat bys 
ta iefeże płodność Ośtwnegó potoniba, bez ndrupenia Panienftiey 
cjyftośći. Be tedy Oanotinówietfiey Pannie tó/ co iefi nalepfie/ 
gó wtydh tred fłanńdh niewiaft flugnieię Anyot miedzy nres 
wiśfłómi miánuie Głogoflówiona, R Fedy too ufo noi, flys 
fyf że ten flan tiwoy Pźnieńfiwi/ w Erorymes fie Pánu Bogu 
poswiecitá? ma nieplodność/ Prora żńctaga pazetlecewo; por 
mniyże ná tó/ 3 iAŁo ftóry Saton vftat, tá y pizetlectiwo, Eróre ná 
pźnieńfiwo bylo woydáne / tuż vfálo: dle fie lelay imfego pises 
glectwń Etorenieplodność buhówna zaciąga / 13 fie twoy Żywot 
satonny nierozmniaża w póromfiwo dlubow/ enot y [Paw pra 
wógiwie zatomnych ; y że pzykłddem twoim świątóbliwynm my 
fydidtoby Eortipómu2dogu rodzaenie pozyfkiwafi, Nial tyn 
«9 inych gorfa y gorpeniemfwoinr ná dupy zabńjdia/ 3gótorde 
ne pazeflectwo wieczne; tAE y tynt obawińć fie trzebó/ có mogąc 
mfe dufe pobójnośćia ndutó/ idÉonowe potomftwó rodzić w 
zatonie/ A niedhcó, Pry zdwierdniu 6ogomyślnośći około tych 
flow Benedicta tn in mulieribus, pńmietay/ że twoóte, vwazdnie 
było © Gtogofłówienfitwidh Fiadwietfiey Piwny, pomyglietdć R 
bie, Jzali ftdrbnicipóńfkw OdlacPónnie Błogofłdw: tál wielkfe 
tafti pzebrdnateft9 y ini woynipeżóna zofłałó? isali lego wfeche 
mocność vnumicypona? iali 5rz00ł6 Oobióci rego wyfupóne © 
isali retd iego fieżodzobliwa fFurcżóna? że luż zadnego Ola ciebie 
Głogofidwieńfiwi wie zofidtó, © dufe noid y fEdrbnicá lego ief 
zupełna / y $rz90ł0 dobroci iege d3 wierzdhem Tafti Doze lete/ 
y retd iego niefrocona ; tál / še y teras fefie Ośleko wiekfie 
[odry Eiedyby tomu tego potrzeb było / teft gotów Ońć, Coż 
sá pzyczyna še wfobie nie czuiezy niedóżnawaf/ © bufio moiń/ 
taft Żóyh? pPzycjynó mie 3 Pánd Żogź / dle zciebiet Pan 
5oy mowi; Ego fto ad oftium, & pullo. Ja v Jercd kizdey du- 


yó..  Mabożeńfiwó Aowentowego 
fe foie, y kołicę, gotowo bedac zBiogofławieńftwen moin do 
nicy wniść; ń ty fercetwoie sáwieraf. Sapory y samÉi teto sá 
 |wdrcia/ieft miłość rzeczy swieckidh/ fe natoni f áffelty war 
dołowóte; co to bes czynienia rózruchu być niemoge, mówi 
lteoy Sbówiciel 09 ciebies Aperi mihi foror mea, (ponfa. 6 dw 
| |po/ Etotaś mie sá Oblubiench fobie obzółó/ orwórzjemi Eicdy / 

“nieh Ołużey ná tym Owórze/ ná tych zimnach y niepogzodńch nie 
fioie/ to ieft/ śnieś ;fercć twego te obazydliwości/ Ola Erórych 1a 
w fercu twoim p:zemieiiwóć niemoge. Eazał (£lizeufi ieoney 
' woowie/ áby naczynia donu fiwezo ohedożyłś, y dopiero glelem 
nópełnione były, CAE y ty 6 Duo moid, iefli Heef mieć woo 
mu fercá twego iu; nieElizeugó óle finiego Pana JEZYSA, Q7 
cjyśćje sity twoiewmartwiay Affelty/ y smyftow twoich befpie 
eńfiwo pofkrom t á tófimfpofoben y ty bedjief mogtá mieć 
Słogoftiwieńfiwo Pźnń Bog fimego, A ty 0 Panno swfyft 
ki 6łogofłwieńfiw  naypzednicyfym Blogoftiwieńfiwem 

nóośna/ ( ponieważ Blogofiiwieńfiwi nikomu nie dyszy 

śle prógniep/ aby go wfiyfey dofłapić mogli) ty má 
— modlitwa twoi wymóc y ziednay; abym ies 
y tu miśłó/ ymwóney dwale wieczney 
mieć mógló, 
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O ZATRWOZENIV BLOG OSLA- 
© WIONEY PANNY. 


Sóterwożenie Waświet: Dónny/ wyrażą Ewángeliftá 
Xutaf é. tymi flowy; Quz cum audifiet, turbata eft 
in fermone eius; & cogitabat, qualis cffet ifta falutatio, 
Co gdy vshyffała , zátrwozyláfie; yrozwazálá z fobą, co- 
by to za pozdrowienie była. 


Tá Cześć / ma w fobie DynEtow Dietnóście. 

1. Punët. O Odpowiedźi Naświetfzcy Panny ná pozdro- 
wienie Anyelfkie. 
Słowiech, gdy vstat. 
Pomilczeniu Naświetfzey Panny. , 
Przyczynie zdtrwożenia NaświetfzeyPdnny, żenie| 
było z widzenia Anyotd. | 

Pierwfzey przyczynie zdtrwożenia. 
Drugiey przyczynie zdttwożenia . 
Trzećicy przyczynie zatrwożęnia. 
Czwartey przyczynie zdtrwożenia», 
Piątey przyczynie zdtrwożenia.. 
Szoftey przyczynie zdtrwożęnia.. ; , 
Pomilczeniu Naświęt: Panny przy zatrwożenin. 
okorze Naświęt: Panny przy zdtrwożeniu, 
Wftydźie Naświetfzey Pdnny w zatrwożęniu, 
Roftropnośći Naświętfzey Panny w zdtrwożeniu. 


15. Stowach, Co to zá pozdrowienie» ? 
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PIERWSZY BVNKT. 


O dopówiebźi łaświetfey Danny ná pozZorowie: 
nie Anyelftie, 


V MWażyć7 że Hlogoftiw psa odpowied; / ref fłucpdnie/ 
ý ; flłuhónia tál wielkich rzecży sátewošenie; y wsdtrwojże 
niu ieft pilne yrósfzdne / wofercu pełnym wfłydu Panieńfkiego / 
wikże dz3iwney potóry/ firommósści/ maoróści / fłów2nyclkich v 
ważdnie/ rozbieranie, y3nofienie; á w tym cudowne pómilcżenie. 
pPrzycżynń tego. bowiem w ro;fadEu fwólm vsnawdłć 7 še te 0o 
fFondłośći y bwały / Erore iey Anyot w posorawióniu Oófyć wiel/ 


leie pzysnara Z mie 0o niey należdły/ ynie tey fiużyły. Erie fos 


wy tedy / dle zwabómi powiershorwnymi / sátrwojenia y wiels 
kiego wfłydu / tabje połóry y cicpości; Etore/ idEo.fórby / wros 
osonga icy piełnóść Pźnieńjkiey twarzy mulówały 7 o0pówicda. 
R w tey pofłdwie nic ánic smyślónego/ śbo obłudnego nie bylor 
co byłó wfercu / to ná wierzch wyfłepowało / y znacznie fiep 
kdsówało ; y toj ferce wfłraży y wsdpiecżetówóniu pómilcżenia| 
było, potasdló fie Fraświera PónnA/ być prawdśiroa Corte 
Dáwidá / 9 3 nint mówi; Turbatus (um, & non fum locutus 
Przypło ná mie zócrwożenie/ y wnimem vfiś mole sáwirlá/ y 
żaonegóm fłowó nie oopowiedjiślń, R tuo duo noid, w Clay 
świetfey Pannie / map prawdziwy wojzerune wyffdrwióny fanu 
twego / tato fie maf fprśwówóć / Fiebyć Do rosmówy p:zydhoś 
ośi/ zwłafeżó/ Etóra teft 3 nieswychóńymymi tobie ofobómi; yiedlić 
kiedy co pazyswawitie, pómietayśe tedy ná ten wizeruwk y wedlej: 
niego. fobie pofiepuy. Gbyć co beda pesypifować / niech fie ferce 
twotenś ten cis zótrwoży t nieh ná twas twóle wfłyd pónieńe 
(ki wyfłapi t á prawdziwa półórć wcichości niech vsna / i té 
| bwałń 
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wała Erorać Ero bedjie pzzyznawał / tomu ingemu/ á nie to 
bie fłuży. Jesli heef drugi widzieć wizerunk / 9 pofiepeb] 
orugiey panny: dle Etory iuż NOA 2 y zguby mieczney 
był przydyna; róońć go wyfłńwie Ola pazykłśou / w nikiey o 
|Frojności do rosmów mafi pzzyfiepówać.  Grapierwpa miedzy 
wfyfifimi Pánná / byłó oná pierwfia mótbś náßá + y tey iepże 
w pźntenfiwie / przypło 00 rozmowy 5 róeżemi pescEletym, fo 
wá picrwfie weżń Bo niey/ 3 Aimi vjalenient nád niay y znógde 
na pónś Bogá; Cur precepit yobis Devs, vt non comedere- 
tis, de omni ligno paradifi + Czemu Bog ták niebácznie z wami 
pyłępnie, Ze wam zakazał pozywánia owocow ze w/yftkich drzew , 
ktore fa wráin? YÖ tym pytaniu te ftowá wuózna/ cur przce- 
pit è czemu wam zikazał? Aza nie wolno Pánu y fiwórcy/ 3 
fiworzeniem fivoim czynić / co fie mu podoba? tesli Gárncars 
mą wolność ndd gliną fiwolą / Że mu wolno sniey / iótie chce / 
naczynie wrobić ; y to vróbiwfy wolno mu ie filucż 7 wolno y 
ltóm/ Eedy chce/ obroćić, A Stwórcy świdtć/ ása niebedsie wole 
no czynić / wpodobdnie woli fivorey nab fiworzeniem © Tatje y 
to fłówEo Cur, dla czego to vczynił £. ása Pan fprówuie fie fur 
dse? ásd temu/ Etóry iefł fina madrościę / y Etory wfyftkie rse 
cy w mądrości fpriwił ; ynie nie moes idno medrze/ y czy 
bic y rofkazówóć  prsyfłol / áby fie miat libemu fiworzeniu fprde 
wówóć ? Cóbże y te Rowa de omni; zakazał wam / dbyśćie że 
wyy/ikieh drzew nie tedli owocow, y to idowita twućizna yffeżee 
te Hamfiwot śbowiem (iAto go tá niemidftá popzówiła/ á Oobrze) 
zdbasńdnie mieli / áby tylko 30rzewó omieietności owocu nie poys 
wili, O bńtie ffowá byly weá piekielnego / 00 oney pierwfey 
panny. á oná ito fobie pofłepiła © O3iwnie głupie! mowi pis 
fino 8, cui refpondit mulicr, woátá fie nim wrosmowe, Y poe 
tá mu OdDpowiiddé, wyciagáiac go ná dlusfa rosmomwe; podobno 
Dla zóbawki/_y ola wćiedby. Ambros 8. tcyrożmówie iey tál 
52 DZY 
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pzzygónia ; Intenta, & plane imprudens mulier ! cum beftia.», 
cum vipera, familiariter agit, audit, refpondet. YDielkte icynicy 
bacżenie y głupfiwo! še fies befły/y 3 lapczórka, idto fłowórsyfem 
bróći/y 3 nim befpiecżnie pófłepuie/ y fłucha y oopowiedn. Chrys 
zófłóm 8. mówi; Oportebat initio colloquium eius non ferre. 
Midló rogum 3browy ysupelny/ y Etory 3adnymi Affetrami nie 
był fkdózóny / gemuh go nie zdzyłć © czemu fie w rózmowe mids 
t4? emu nie sśmilełie czemu fie niezdtrwożyła? wiozac / je 
to beftya / waż Etóremu róśmówń nie należy + 66 rozumu mie 
ma ; á iebnat flowy luozkimi bo niey mówi + czemu fie wo 3d 
mileżeniu 09 rozumu fivego nie vdółń © Gemu nie vwajślć w 
freu fivoim flow ? jemu fie nie zdwfłyosiłć © Eieby fie to ten 
pierwfy nia omawdść podat + ticby Pánu Bogu fat gywie nie 
bńcznie/ iatieś gfrucienfiwo pezyznawał;, y taloby im połymde 
nia owocu zewfyfikich Orzew miał zdłazdć, "Jepcże Chryzofton 
8, mówi; O fimutafores! quim simetibi & nobis ytilis ces! 
Dalby to był pan Bog / Zeby była vftd zdwórtó! y omilknełd! 
y nic nięgopówiedźiałi! y famdby fie była w niebefpiecżeńfiwo/ 
y nas w z0rdde grzechu / y w BEode niecopicowóana vtrócenia nies 
winnośći nie wodłń, Cui refpondit mulier. niechdiśłó mil 
czeć / wdńłć fie w rózmowet ztrorey ds 09 grzechu niepófluperw 
fiwó / y do póływania owocu zdłazdnego ŻY do wiela Elamfiro/ 
Etórymi Páná ogé ndobrażdl / pisygio, NAPRZOD, Fiedy 
rzcklń ; De ligno, quod eft in medio paradi; Z drzewa, kto- 
re icf wposrzodku Rain. mowi Rupertus; Mentita cft: nam & li- 
gnum vitæ erat in medio paradifi, quod Dominus Devs non 
interdixit. MOielkie Elamfiroosińtoby zdywanią owocu że wpyfłe 
Eiego brsewá / Etore ieff w pośrzodEu Rins miał im Pan 
Bóg zdtazóć: Bo m pośrzódku tegoż Rdlu było drzewo Żymwótź; 
á stego zóywić nie mieli sałazdnia, DRvGie Elamfiwo; Et 


ne tangeremus illud, Zakazał nam Pan Bog, zebyfiny fie go nies 
syg doty. 


—. 
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pomrzeć nie mieli t Bo zaraz, tdtó wEucili 3 dzzewź zdłazdnego / 
pomárli Rta rozmowa fivoia Hamliva połdzuie/ że iey pizytre 
y nieznośne bylo pzzyłazónie póńfkie,  ń Poniec Y pozytek tey ro 
zmówy idki © vidit, tulit, comedit, deditque viro; & aperti funt 
oculi amborum. IWeyzrzała w chćiwosći ná owoc drzewa zákázá- 
zego, Á potym co © vrivála J iddl, y dalá mezowi ; y otworzyły 
Jig im oczy.  Muqguftyn s. tál to wybłdda ; Aperti funt oculi 
amborum, non ad videndum (nam & antea videbant) fed ad 
difcernendum; inter bonum, quod amiferunt; & inter mali, 
in quod inciderunt.  Ożworzone faich oczy, mie do widzenia ( bo 
J przed. tym dobrze widzieli ) ale do rozeznania między onym do- 
brem y Jśczęściem, ktore vtráćili; á miedzy złem y niejkczęśćiem==, 
w ktore wpadli. Przygło d0 grzechu, pisyfto 09 vtráty niewinnow 
géi; ánáde wfiyfito pzyfło do zguby/łajki/ milość D503eY/Y wies 
czneqgó fźeścia, toż maf o dufe moid Owń wizerunki, ies 
den zbawienny y prawdjiwie Panieńfki; y Etóry pietny chor „ido 
to panien / ma wfobie cnet swietych + maf y Orugi predlo 
ści iesytć / wielomówfiwa/ y grzechów / Etóre f włafiiym póź 
tomfiwem tegos wielomówfiwó / to ief Elamfiwó. á Eoniec/ 
gred nie wyzśłowiny, RAA tedy molń/ ponieważ fie romos 
wá mátce twoiey nie ndośła / nie napliouyje iey; Ale nógld, 
ouy Flaówietgey Pdnny / Prora pomileżenie veżyniło Máta 
250587 Y tobie zbówienie przynioflo» ' 
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W POR Y EVNET 
© Slowiech. Co gdy vstyfzálá. 


Vs te fłówó/ Que cum audiffet, © gdy wsłyfiła. PÓdeleć 
tu rzecży-poddie fie o dugo moid bo duhownego y nabos 
nego y pożytecjnego wważnia, Jabym wp:z0d Zycżylóć/ dbyć 
oważdła pilność w fluchóniu Flaówietfiey Panny t idto y vfiy 
Blogoftáwiones y ferce/ rzeczy niebicfkih widdomośći prógnace 
y matlonione milá M0imjióła Anyolń 7 y wiedśidłót że beż 
węley tego Pdnó/ Erórego fluga y pofłóńcem iefk/ té iegó mov 
wá doniey niebyłń, Wważśła wnim Obe fimeqo Pánd o, 
gár y flomó/ Frore mowil, vsnawáld; że nieiegó/ śle tego były/ 
Etóry ie Oovfiicgo podał, Słudhała tedy mowy iegó/ ińto ntos 
fupónikiego, Biedy Cefuitys obpzówiłć rzecż fivoie do Erol Dar 
widi t tdk do niey rzekł ; Nunquid Ioab tecum eft in iftis omni- 
bus? tzali cie nie Joáb 00 mnie; ta mowa wypráwit? X odpowie, 
osińłd; Ipfe pofuit in osancillæ tu, omnia verba hee. O» te 
wfkie słowa podat doufè slugzebnicy twoiey. Jato tá nicwidfá to 
tylko mowifá, co iey Joáb zlecił / y nád to wiecey niedomyslátá 
fie + tat Pánná Btogoftáwiona wiedziślń; še fłowó/ Erore Anyot 
mowił, nie iego/ śle fimego Bogó były, Etory redo fercá icto pór 
dał. Spilnóścią tedy wielksy $ vcżćiwościa/ iśto glofiu Żofkiee 
go/fludpółó. Przed tym Kiedy swietych Bógomyślności synod 
tó/ bo ferca fiwego mowiłń; Audiam, quid loquatur in me Do- 
minus. Bede słuchać tegowfófikiego, co przez natchnienia y oswięce- 
nia domnie Pan y Bog moy mowić będzie. © kiedy przed (oba Anyo 
lá widji mówiącego, të m fobie pilność Ho fłubśnia wsbudsa, 
oquere Domine, quia audit ancilla tua. ow Panie, y roská- 
zwy: bo to tobie włafna, a moid powinność, iáko słuzebnice, dbym stu- 
chałą 
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chała. X wniey zigeżyły fié Aowa de; Non cecidit exomnibus| ` 
verbis ciusinterram. Jáfo ty/ ufó moid/ biorac sra” Bae) - 
plńńjkich Satróment/ stafa go y pilnóścią 9 vcżćiwośćiń bierze] ; 
aby gó namnicypa odzobinó ná šeme Nievpźołć + tk Pánná 
Cleówietfia 3 góracośćia ferch fwegó / Y3gótówoście prztymowi: 
nia y wypełnienia, flubdłń flow Anyclfkich/ y zzonemu vpóść 
ná śiemie niedopuścitó, bozadne nie było, Etóregoby w d3iwney 
świotobliwośći naczynie oufie fmwoiey nie przyiela. Wio ttle 
zyśfłykus ; qui timet Dominum, excipiet dodtrinam eius. Kto 
fie Pina Bogá boi, ten praiymnie naukę iego. XO Etórymze człowieku 
mogła być wieka 60ia5n Pónń Boyd táto wiTaśwt Pónnie? 
td tedy 3 checia, 3 miłoście/nduti iegó pazylmówślAt áw prsypos 
wiesćińch mówi Dudh 8, vbi et humilitas ; ibi fapientia, Kedy 
iefl pokora; tám ieft mądrość, tO ieft/ Etó w półórzey w vniżónym 
fercu z y prógnacym widbomośći o Pánu oyu y ozbawieniu 
fivoim / Mucha nóut sbdwiennych ; wtym fie prawoziwa ma 
oróść zmiybdnie t Bo ten Zadna ofòba nie pógdrozi/ y nie pytafie/ 
tro ieft / co mńucżą © dle tego 7 czego naucża / flucha; y to do 
fercá fivegó wnosi / y w nim to vważa. y Ola tegóż musi być 
madrym. JAtóry ná świecie 3 ludzi moglbyć wielcy potory / 
iato CTaświetfa Pámá ©. znakiem tego y dowodem / że nad 
rofiyfi(ie fiworzenia w pwale wiecjncy wyniesionć ief, á fow 
|Pónftie ; qui fe humiliat, exfaltabitur , kto fie poniZa, będzie wy- 
wyzjony, y Ero fie idto naniżey tu póntży ten tám nabárošiey poos 
wysfony bedie z że tedy Panna Btogoftámiona nád wpyfikie 
fiworzenie naniżey fie powiżólń ; Ola tegoż nád mfyfiie iefi wy 
niesiona. Olę tey tedy potóry/ Hoć wińdomośćia pifiná swiete 
z infiymi tślermicómi niebiejkimi 00 Ducpó 8. Etóry w niey prze, 
mieftiwał/ obidóniona byló: Eójdego ledndE s miłością fludhó, 
lá nóucótacego 7 y s niego pónmojenie w madróści fivgiey brá 
lá, © bufo moid diye w tym fluchóniu Rowi Bozego Cio 
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wietficy Pdnny naplioowóć.  Ingrediatur ad doćtrinam cor 
tuum, & aures tug ad verba fcientie. Niech wzdy kiedy ferce 
twoje wnidzie w nauki niebieskie; A vfy twoie niech wnidą w słowa 


ferce wáfe do Pina Bogi wynosċie. Git y ty / 0 dufio moid kie 
y 06 fłuchónia flowi Żdójego przyftepuiep ; 09 tego / co néu 
da obrdcay vfy twoie / á rce Eu Pánu Bogu pódnóś, A 
to czemu © Bo fludhónie flow Bożego ief to dźlwna tólemmie 
ca. Tenże Auqguffyn 8, nówit Sonus verborum noftrorum» 
aures percutit, magifter intus cht, Dzwięk słow nalych bije dov- 
fu lndzkich , á wewnątrz tych słow iefł Jam mduczyciel Pan JEZYS. 
Cie rózumiey bouo moid / eby fie to Fto miał czego od człowie, 
|Eś nóucżyć t ći/ co nducżólą / vpominóć moga flowy : dle iesli 
wo tych fłowiecdh / Etórymi vpominiia y mdueżdta / nie bedie tes 

07 Etory ieft nduta/ y Eróry fam nducża/ dárenmy teft ożwiet 

ow ib, Ten/co nduczja/ flora tylko 00 vfu twoich pofta; 
śle fercá twego otworzyć nie mojet fam bowiem Pan Bog tár 
fta fwoia / ińto Elucżem/ fercá otwiera: ten nóubi do niego wpro 
wabdzat tem świdtłością fivońa swieca /y wyrózumienie ich Ode 
ie. Pommiyże to s á wiedz 3 tatę miłościa y pilnościa fowi 5o 
zego maf fłudhóć, Fliewiefły siwińtowe vpy fwęie wobia ndur 
fnicóe 


[ rs6 tiabożeńftwó Aowentowego 
difet,wysłuchaw(y mowy Anyelskiey sAmlEtń;dhociaż ia Oofłdtecznie 
srozumiśłj, dadhówałć w tym one róde/ Etora Duch 6. poddle; 
Sit autem omnis homo velox ad audiendum: tardus autem- 
ad loquendum. Niech kazdy człowiek, predkim y ochotnym będzie 
do słuchania; á do mowięnia nierychłym. (Praroodsiwie/ o bufó mo: 
iś/ nie rydhła 00 mowy bylá Claświetfa pimó, Bo Ewidin 
gelifkś é. wfpomina + je tylko śieomEroć Flaświetpa Panna prze 
rzekłó, Dwótroć do Anyołdz pierwfe pizerzecżenie byłó/ Quomo- 
do fiet iftud ? Zako to będzie? á drugie / Ecce ancilla Domini. 
Oto ia słuzebnica Panska. fDwolńtie tałje icy pizerzeczenie w Do 
mu ś, (£b5biety t Pierwpe Fiedy ia pozdrowiłć ; á drugie Fiedy 
vfiś fiwoie / ná Hwałe Páná Bogć otworsylá; Magnificat a- 
nima mea Dominum, Wielbi duf moiá Pan. Jehe y Dwe 
ie / Eiedy fie 3 Synem fivoim vmawidtá + ras wEosciele Jero 
zolim(pim / Eiedy żdlofiia bebóc / te flowá 00 niego mowiłó: 

JFili, quid fecifti nobis fic ? Symu, cozes nam to takiego vczymił ? 
orugie fłowó iey w Bdnie Bślileyfkicy/vinum non habent. wiza 
nie miią. 2 oftótecżne przemówienie/ tamie ná zodAd 09 fług; 
quodcunque dixerit vobis, facite. Cokolwiek wam roskaze, czyn: 
śle. to tá firomność y nierycbłość w mowie fivotey/FTadwiet 
fa Pánná zńhowała. ŚMiśló oná nie tylko tedy / Fiedy ia An 
yot pozorawiał; Ale y pó infe áf Żywot fwegó/ wielkie prsy 
czyny do mówienia; á precie milżdła, POlelfa to pazyczynń mo 
wy byłó/ Eieby Bog w fobie Ożlecieciem wrodsita. wfyfiko iey 
niebó winpowdło / á świeci myeli/ wygórnawjy fie ; pałóców 
niebiefkich ; y iey fimey/ y Synówi iey národsonemu / spiewśli, 
pifia Ewodngeliftowie ; że Páfterse ożleciatło Pónó Jezvsa nás 
wiedśili + Gylś tám pazyczyna mowy ; 4 tednśt nie wfpominatw/ 
żeby co do nich Pannó pzemówiła. Pipa tóbie/ że Urzey Hros 
[owie pzytachóli/ y potłon idto Dogu oobili / y wpominki o 
fiárowilis y tu pazycżynń bylá mowy; 6 mie wfhomindia / dby 
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ówiećiły. Qui cuftodic os fuum, cuftodit animam fuam. Twó 
ia left pówinnóść / byś firzegłś dufe twoiey; nie vfirzejefi icy/ 
iesli wfł twoich niebebsieg firzec od wielomowfiwó, In multi- 
loquio non deerit peccatum. Kto vftd wole otwiera/y vddte 
nd wielkość mówy wielkimi grzechami Pp. Sogd obraża y oufe 
zrdnia, Vas, quod non habuerit operculń, vel ligatorium defu- 
per, immundii erit. TfAto nacżynia, Etore otrycia/ Abo zwiazódnia 
nie móia sfłdia fie nie cżyftymi; tdt y ferce twóle tdEó ma być czyć 
fie © iegli vfłd twoienń wielomowftwo rofpupciaf. ius do tego nar 
cżynia fercá twe musi wiele rzeczy fprofnydh powpaodóć. Prosje 
IP. Bog fłowy Jsdiapi ; Da mihi Domine linguś difcipline, vt 
fciam, quomodo oporteat me logui. DaypPanie iezykóroi me, 
mu Eńrność Z Żeby mia viery / wicdjiat /co9 y Eicdy Y y Etorye 
mi flowy? idtarzeż ma mówić, 24 oto nabśrbjicy pros; dbys 
wiecey mileżeć/ niż mowić  mógłń, Pone Domine cuftodia 
ori meo, & oftium circumftantie labijs meis. Potoj Pónie 
firaż ototo vt moidh/ 9 drswi 53aporámi otoło Erdiów warg 
moich, A nioftótet efto wfpominay/ 3es Sakonnica / yzatonu 
swietego pomilcżeniem / vftá twóte maf /zdwórte y zdpiecjetó 
we £ dhciepie wtym wola załónu,iało matki włafiiey/chomwóć, 


CZWARTY PVNKT. 


O przyczynie zótrwożenia CFaświetkey Pónny/ że 
nie było 3 widzenia Anyolá, 


A VAs że efto Anyeli swieci? tál mepcżysnóm, iáfo ynies 
widfto m polásowáli fie; á efto wpofłóci bdrsó firafiney, 
Tenże Arhinyot Gabryel polasat fie Danielowi. fame D:orot 
tá iego pofłać/ ogromna y firana opifuie, Vidi, & ecce vir v- 
nus, veftitus lineis: & renes accin&ti auro obrizo: & corpus 
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cius, quafi chryfolitus: & facies eius, velut fpecies fulguris: & 
oculi eius, vt lampas ardens: & brachia cius, vt, que deorfum 
funt, vfġ; ad pedes, quafi eris candentis :.& vox fermonum e- 
ius, vt vox multitudinis. Widzialem, á oto maz ieden ftat, vbrá- 
ny wbiala fate; przepafanie na biodrach iego Kezero złote; ciało iego 
podobne cbrifolitowi; 4 twarz iego; iako pytać tyskáwice; oczy iego, 
tako kdgdniec gordiacj 5 4 głos molwy Ieg0, iako wielkość ludzi. X to 
pokazdnie/ wtdł firapney poftńci wielki ftróh ; Y wDónielu/ y 
to fego towśrzyftwie/ fpzówiło. o pazeleknieniu tówarsyfiwoń fives 
go, tak Pzoroć Dániel pije; Terror nimius, irruit fuper eos; 
& fugerunt in abfconditum. Strach wielki ogórnął ich.5 y z cie. 
káli; y wkąty fie skrytepokryli. 4 o fwoim pzzeletnieniu tat pife; 
Non remanfit in me fortitudo; fed & fpecies mea, immuta- 
ta eft in me; & emarcui: nec habui quidquam virium. Od bo- 
idzni wielkiey, meftwo moie odefzło odemnie ; y vrodá moid. zmieniła 
figi y zwiędniałem, y idkoby znifkczałem, y nieczułem w fobie za. 
dnych sił R váley © teyše Boiśżni fiwoicy mowi; Et audini vo- 
cem fermonum eius, & audiens iacebam confternatus fuper 
faciem meam, & vultus meus herebat terræ. S/uchałema głofu 
mow iego, y słucbdiąc lezałem, upadfy y połozywyćy fie na twarz mo. 
ię, y ta dz do ziemie pzrylegałi, Strapna to musi być byłó, o dw 
fo moid, pofiść Anyolat ponieważ luż/ nietylko tówórsyfiwo / 
śle fam Dániel Prorok; Erory donicbń p:zynależał / y Eróoremu, 
wiożenia były zswycńyne> tat ciepło iradem  pzzefirapowy/ né 
5iemi ná twarz fivoie porsucony leży, YO tatiey poftdéis ognie, 
wey y firáfliwey, nie potózał fieTaswierpeyPinnie/ nie świećilą 
fie twarz teg; iąto łyjPówica: oczy iego/ pobodniom gordizcym,/ 
nie byly podobne: ciało iego/ ialo miedź / nie bylo rofpalone: óle 
wojirney łatwości, y idto ftugá péd PBYBIa Panią fivoia/ 
fiawia fie w ftromności: y wmowie (woiey. vFlfdność y tágo 
dność/ pzzynóśi, dla tegoż nierózumiey” duBó moid/ Eicdy mos 
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| wi Źwóingelifti; Turbaca eft, ze Pamza przelektá fie: żeby to iey 
| tóć wielkie przeletnienie/Etorć y rozum 9 pimieć odcymuie/y gdošies 
| Slomwiebd zdpodziewa / midło bylo być, Turbata eft, fed non 
| | |perturbata. Sśterożyła fie/dle w zdtewożeniu pizybaczeniu byl, 
Sluha Dániel Góbrycló/ leżac ná twar; fiwoie ná ziemi á Paw 
ná tuda także mówiecego Gabyredó/ w p:zyfioynym y m połów 
nym ftanie/ y w wyniesieniu ciałó fivcgo; átá twarz fie iey / 
świątobliwa ćichość/ feromność/ y wfiyo Panień[ki wydawał, 
Bernard swiety mowi; Ze Pinna trwozy foba, y lęka fię, Znák to 
był wfłydn iey Panienskicgo; Ale ze iey zdtrwozenie przyrozfądku, 
zmók to był mewa; ze wpomilczenia y w vwazeniu słow Anyolá » 
| zmak roffropnosći. To tedy zdtewożenie nie było 3 niepńmiecia/ y 
| ; odepófent 00 siebie; dle wnim czerfawość/ zupelność/ Y sóży 
| mánie sił wfyfiki soflawilo, R tat inż obacjyć możef/ że Ddr 
| piel Poroti wiozenie y pzelętnienie/ rosne bylo 00 TTaówiet 
' |pey Pinmy. Jepóe y wfłanie twoim pizypommnie icono mose 
nie mátti Simfond/ Eiedy iey poecie ieg opowiedział, fdn rób 

| jetym mówi; Vir Dei venit adme, habens vultum Angelicum, 
| terribilem nimis. Aaz Bozy przyktdł do mnie, twarz iego była, 
idko twarz Anyoki, á niweyzyzeniu był barzo firany. Dla czego 
| firńfnym pofazał fie iey? Abulenfis Odie p:zyczyne, Conditio 
ct bonorum Angelotum, yt fé oftendãt terribiles; non ad ter- 
rendum, fed ad renerentiim conciliandam. Wtafzosé to dobrych 
Anyołow, ze fie w/traknych pofłaciich pokázuig. ato nie dla tegoczy- 
nią, dby ludzie firafyć mieli; dle, zeby fobie baich Vczćiwość ziedna- 
li. Tey tedy matce Bimfohowey w firáfiney fie ofobie potásuie; 
śleCTaówietfcy Pannie idto Hfótce Bozey/ w ofobie wefołey y 
Pzyiemitey : y mieng to pizychodśł/ Żeby 0d niey miał vcżćiwość 3 
śle on fam iey veżćiwóść czyni. A tilto zótwewóżenie/ niepocho 
biło zwiozenia Anyotó/ dbo stego półasdnia fie w firáfney 0/ 
fobie. O dugo moid / wiele nas podobno iefi tókidy ; co wie 
Dsenig 


net AE GUAR 
Ozemia / y rogmow nicbiefkih 5 Anyolámi / págniemy t á tó/ 
obawiam fie / áby zrozumienia © Swiatobliwoséi náfey/ mice 
pochodziło, Ja tobie niebń nie 34y3T3€ / y to cókolwieć ief prae 
cey/ dla ciebie ieft/ y Ola osiagmena niebdę áby rwore wiiee 
bie pomiefkdnie bylo; y tám / żebyś w goracym dudu twoim, 
pres pzdgnienia zdchodził a. pzzefłańie ná tym / á o obińwie 
niśch nie myśl; dle tál fobie pofiepny/ tbo ieden ftugá Doiy 
vczynił + biedy fie mu raz Obá čbáwićielé polasátá zon oczy 
fwote zówóri/ mówiąc; ze tH niechce w tWATŻ/ dle w niebie wi? 
osieć Sbówicieli + 60 dofyć nań OBYM wióry patrzyć mó $iemi, 
ńżebyć nigdy 00 wiozenia pedwar piekielnych nie pazychOOŹio7 
( ieśli bedźieg chóiśła ) możef to fobie moblitwómi fwymi / v 
Craświetficy Panny 0t:3ymóć, 
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ażyć z 3e wiele ief przyczyn / Sl 4 

wie Bościoła Bożego oważdia ) przygłó Claświetfcy Pán 
nies 00 zótrwożenie 900 przeleknienia ; Eróreć tu dyce/ y ola nas 
bożeńfiwó tweś/y Ola pozytku Oudhowoneś, pezypomnieć, wpd 
ieondE to 00 widdómrośći poddle t 3e to pzzeleknienie/ y pzzez nie 
śdtrwóżenie / nie było takowe; tako pofpolicie bywa infych lu 
Dji + Etorsy od siebie odchOd36/ y wmołość wpadáia 5 tab 
że oná Boiain y y rogum y 3Aywdnie rozfaoku / o0cymuie t i 
o fobie rádšić nie może. Jato © Dánielt cżytamy ? Etóry swis 
ozenia Anyotá / 5e rofiyftéidh sil ciátá fivego fpaofy / ná ziemi 
leżał. Tatje o3ádáryafiu/ Oycu ó, Janá Chrźcicieli / moyi 
Lutaf ó. Eicdy fie mu Znyoł połazał ; Turbatus ch, &timor 
irruit fuper cum, Zatrwozjł fie y firách go zewfad ogirnał; tál, 
Wizy że tafo 
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bo iey poffinowienie było, wieczne pinienftwo chować. Wiele 
Przycżyk midlá Claówietfa Pam / Ola Ftoryś fie nie miśtó 
trwożyc; Boé Anyotá w Ofobie mefkiey wiosiółń. Pierwfa że 
SOTO a a Z A E AOI A N SETS 


wielkie 


że ieft pisytacielem tych ouf / Etóre ia pinu Bogu, poslubity, 
ło tálies ifs 


Synánia y robenia luoztiego + 69 to midto być fprówa wpeche 
ba Dubá 8. X to fłypoc y wiedząc mare; fie jA % 
l trwojyłń, Pistas owi Anyołó zadnego sgórpenia mieć 
ie mogły + Go zniebó przydodiił Pedy ówiątobliwość wGlogo, 
ies wiecżnym zdsińdłć ; y wmiey pazemiegEiwójacy 
R s em fie / y wfeldbimi obózyśmi gredom, brzybzi + ferce 
wee MIR WBYyftEG w Pánu Bogu + y nic nie móże mowić; iedno 
9 Pánu Bogu / y o tyn coby Inożie / 00 miłości y do wały 
AB "sa 
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Ecore fińtecjne á gruntówne pizedfiewstecie midia wieczne 9 niend 
rugone panieńfiwó dhowńć/ ten znót iefi; lekóć fie nsepeżysu 7 9 
firódhóć fie ich wiozenia / á tym bdro3tey tosmów, Wief 007 
brze/ y dożnawaf tego, ES maf cidlo nieptsyidzne czyftOśći/ 
ińto ftlonne do zapńłow pojadliwośćć / Etore odniióńne w tobie 
czynię.  MMiepcżysny tego świńtń / bab; to fà Oślecy / bądź blifcy 
we Etwi/ mie R Anyeli; y éis abo (6 przytaciele czyfłośći © se 
dbo nie fa? iesit f y oniby fie fpółecjnóśći/ pizećiwney fobie 
płói / vdhranidć mieli / Bo w ciele fa; diesli wiedhowóia czyfło 
géi 7 iśto iey niepezylaciot, firzec fie ih trzebń, nie fa oni pofłóńe 
cy sniebá ; dle 3 świńt pzzydhodza 7 y grzechami świńtó 7:9 
iegó tdem y slośćia/ fà zórdzeni, CTie fpodziewayżefie/ zebyć przez 
nie idtiey Łófki 2X03ey dofłóć moyiá + dle racżey (podzieray fiez 
y letay; byś tńtiey nie vtróciłó; y tośćiólń/ Etórym iefieó, żebyś] ` 
niezgwałćńa ; y ouda s, Eróry w tobie pizemiegtiwa / nie sdl 
finuditó. Prawdśiwa ief/ Żezcżego tto w fercu pelen? to vfłń 
mi wyddiet á mepeżysnń świecki 7 pełen świata; nie moše tedy/ 
edo świdtówe rzecży/ mowić,  Strzefie fie / 9 bufó moid / 
widzenia / fpołecznośći / y rózmow / 3 mefczysnómi świeckimi, 
śle y Anyslow Póńfkih ftrzep fie t wief Etórsy to fa? Ude 
pláni y wpyfcy Duchowni + tát te bowiem LiAlśchiafi prorok 
owie; Angelus Domini exercituum elft; Azyołowie fa woysk 
pinskich. yt Wiarréin 6. bárjiey Anyotowi podobny Z niş 
i cłówieć 
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O Drygiey pizycżynie zóttwożenia. 


Ważyć/ że tá ief, dbówiem wwajdlć v siebie ofobe; Y te 

go, Eto pófłał ; y tego Etóry ieff pofłóny ty iato w wielkicy 
tifrosśći przychobżi, Obá / Etora pofyła 7 teft wielkicy godno 
sci + 69 left Pan wielkiego Widiefatu Z Pany Stworcś wfyfłe 
liego świńtń. ttory / dofyć dhwalebnym: bedac w wiednośći 
fivoiey / że fie wit dobroci iego vpodobóło / chóiał miecfiwo 
rzenia różumire; nie dle hwały fiwoicy/ dle żeby ie on fam w 
fwoiey Hwale vwielbil, Te tedy wfedhmocność / y dobroć 
Pźnś Dond fwego / vważśłó Pánná t y zórdzem wchodził w 
one głebóła przepóść Ożiwncy połóry/Etórey fie tym wiecey/ tym 
wiefbey pasycżyniśło ; Fiedy w wielmożność icyo Afólefiatu / w 
yważdnińd fwoich / wchodziłń: bo rym fie napodleyfa bycro 
sumińló / y to iey fowd wyrażdla; Refpexit humilitatem, wey- 
Zrzal nd pokorę ; inst wytldońle / refpexit nihilcitatem ; m4 zo 
weyzrzat ze ia (Erom tafl y Odrów tego) niczym ieffem przed Má- 
ieftatem iego. y te tát wielEg zeność vważdiac flufinie fie letst, 
jP>ytmuigc do domu fwego s, Elibietá CIaświetfa Pánne, tat 
5 boldšnia mowilá; vnde hoc mihi : quia mater Domini mei, 
venit ad me? Wiemy Fro ieftem / Y idkiey podłości niewiaftá/ 
fa0je mitó Go w fobie adney godnoséi nie vpatruie t fe mi 

o] NC S Ź Pan 
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Pan Bog bita tófte czyni / 5 LMóttó tego wdom moy przychóć 
osi L Dóleto barziey w vniżeniu fercá / mówiła Pánná “má w 


terra. Potefłatw(y pokłon z vpidnieniem ná zięmię oddała. Pewnie, 
Jo duo móió/ Pźnna Błogofłówiona widzac pofłańca 60 Pó 
na Boyd 00 siebie zefłónego snowing; je miátá być Miatta D0 
ża/5micyfeń wego pórfławfy/ P. Bogu nij poflon z vpaoniee 
iem 00 żiemie 0d0Al4, 9 to oddawanie było szdtrmwóżeniem; Bo 
Pbieniegodność áw P. Hoyu wielka godnóść/oznawóałó, A ztad 
` lto sdtrwożenie / że pofłańcć niebiefkiego wiošity nie Ola ted Że wi 
Dji trwoży fie (bo efto widzenia y nawiedzenia Anyeljkie mies 
wóló ) dle / że fie r ińfnośći nád swycjay ówietncy połasuie 
Etórey fie prońnienie / tuż nie fłonecżney / śle famey niebiefkiey 
ówińtłośći, rownóły, © tym tościoł rób śpiewą ; Expauefcit 
Virgo de lumine; Dla wielkiey 7 y pźed tym do wiozenia Pó 
wieńfkiego nieswycziyney idfności  lefa fie Pánná, Przed tym) 
fie Anyof Gabryd idto sá firożć y 34 piefunć Caświetpey Pó 
nie sdbdny / wogiwney łafkdwośd / y iilo flugó/ w gotowości 
00 vfługowonia / pokdzówał > półóć firdgna/ tato niebiejki 0% 
bywAtel / półrywśiacz y iAfhości dywały fiwdicy / Etóra gomis 
ne y 
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ne yboiażń m luo3iób fprówić może” nie potdzuiac t á teras/3e 
przychobśi idto wielki pófeł / OPbe Miaiefłaru Bofkiego ná f 
bie niopac /iuż pizyftało 5 dbyfie w bórwie/Etórey AA iengo w 
pałacu níebiefkim zójywdlą / fiświł; połaznięc hwałe y Ndie 
fiat Páná Boga fiwego + Etóry / 3€ w niedoftepney świńrłośći 
zdfadsowy ief w świńtość / iábo wfóte / vbrány pisychodji. 
Hieronim 5. 00 Pánny *Eufiodhium tab pife ; Exceffinum lu- 
men, quod repente irradiauit cubile, timorem jncufit. Já 
wefóiem 0o miegłónia Pánienffiego Anyolń / weftá snim y is 
fność / pizechodzaca idfnóść świat y fámego floncá 79 tá nie 
takie zówrwojżemie w pómie vyniłń, W dufo móiś / y 00 ćics| - 
bie Pan Bog / nie iednego; dle wiele pofłariców pofyła, pórd 
huy / teśli mojep / (dlie przes ferce twoie oświecenia/ nótchnie, 
nia ywzrufenia pizychodjat 3 niebá to pofłóńcy / Etórsy cie we 
pomindta / y rosbubzdią d9 milości Dożey / d9 pełnienia Oofkor 
nałego ślubów zatonnych, y ieśli fie kiedy ocieżślość duch / y 
5 niego nócbylenie wóley twóley 09 swidtá / połażeż ása mie vs 
znawaf tafli / wzbudsńlacey cie y podiagdiacey 0o Pánáogá/ y 
3 nig furowey fpzówiedliwośći przeklńośnia © ása w tobie sátrwos 
enia nie czynią? Mliedhie cie; y Tikiefiat Boi Etóry cie 504 - 
piekt fivoiey mie wypufóżń/ wsrupy; y éi tat cżeści pófłańcy/ Bo 
tażń iego w fercu twoim wsrufaląc do pówimósći wzbudzóię, 


SIODMY PVNKT. 


O Trsećiey pazyczynie zArewożenia, 


| Tay że fłowó Anyelftieggo posorówienia / były też pisya 
Syna zórrwóżenia, Ewdngelifhi mowi; Turbata eft in fer- 
Mone eius. Aowa Anyelska trwogę W Naświętjśey Pannie (prawila. 
Rze to bowiens 00 wietow nie fłydbóna / áby Eieby Erorey nics 
Po Hb 3 wieśćie/ 
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mieście/ miał Anyoł pzysnawóć / 3e teft tafti pełna, WWihidtá| - 
Pinni 60 Pánd Boyd dar vmietetnośći pifina 6, roiedżidła/ co 
pifma pańjkie w fobie máig; y w vwajdniu ib/ iey vftświczna 
byłó zabiwś, ńje nie zndydowśła podobnego pozdrowieni 
temu / Eróre iey Anyof przynosił leka fie / y trwóży, Do tego 
że pimnó Błogofławiona byłó wielkicy pokóry y 0 fobie podło 
ynijFo rozumieli ; Ola tegos te floma Amyelffie / Erore rey wiel 
kie dwały y cnoty przyznawdia/ byly isties ciebie rózy / iey fers 
cu sádáne, Chrysoftom 5. mówi; Ná prawdziwie madrego y po- 
kornego, miemaje nic tięzfegoy iáko słuchać, kiedy go chwala : boká- 

de słowa chwaly, ċiefoki raz y bol fercu iego zádáig. y nigdy hárdy 
tdk mie boleie, kiedy nim pogardzáia; iako pokoray zátofriy żefł, kie- 
dy go chwala. 346 £ucyperówi/ napizednieyfiemu 5 Anyolow, 
; pzypatrowinia fie/ á potym z3dbochdnia pielnóśći/ y5 onych 
odrow / Eróre on fobie przywiafcżał / hoé le miał 60 Pana Boy 
ga danes pszygło bo bardości y do vpadlu; ró Blogofłdwioe 
ney Pannie przychodzi 00 O3iwniey półóry/ Że tyh hwat y tát 
wielkich rzecży/ Etore rey Anyol przyznana / niechce (bie przye 
snawńć. S, £ufrarya/Fiedy iey Pzełóżona oznóymiłć / Że iey 
pan Boy dał moc ndd dyabłem / Etóry byl icone siofire opó 
nówał ; sego midła wygnać 00 niey / głowe prochem pofypńć 
lá 7 nórzekślac; y cojem ia ief Z dbym tò wcżzynić mogła, Ct 
Błogofławiona pów / flyfac o zupelnośći taf / y5e oná bto, 
qgofłówieńfiwem Inge niewiśfły ma pizechobiić podłoście rozu 
mienia 6 fobie táto prochem nieldtini ferce fwólepofypowółć / 
y 35iemia ie rownółó, X idto ped opaleniem fłońch ludzie, do 
cieni y Oo chłodu / wchodza; tát iey Oufa Głogofławiona do 
poołośći / 00 wsqórdy fimey siebie / ido do cieniń/ vhodila / 
lekóląc fie vpalenia próżney wały, Cos poosbnego $ 5bdwicle 
lu na$ym pige é, Jan; że/ Ficdy go pogdńfiwo prógneło widzieć 
y wielce go fobie ważyło/ rzekl Pan do Apoffofow,Nunc turbata 

| cft ą- 
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cft anima mea, zeraz zatywozona ief dufa moid. Dle sbiwieniej 
y dle oświecenia wińra/ nie tylko ferc żydowikich/ śle  pogóńa 
tih / pizygcoł był Pany y tego piśgnał + ieondE/ śby nam fłue 
nom fivoim p:zytład zofłiwił półóry/ še fie imie icgó wfławiść 
ło w pogóńfiwie/ trwożyła fie dufa lego, Tyt y Pánná Glas 
swieta? fłypac zdlecónia y pzysnawAna fobie / 4 iefcże 00 
Anyołó / zupełności tafl Bożych / turbata eft in fermone, 
Ośtwnie 3 tey mowy / zdwwojóna y zdlofia bylá, © bufo mo 
id mowi feorzec; Sicut argentum igne probatur; fic virtus, 
cum laudatur; Jáko proba ná złoto ieff ogien; tak chwała wogich 
nńfych ludzkich, ieft probá ná pokore świętą. Prawdjiwe złoto, 
3 ogniś pietnicyfe wychodzi; á fwlywe /_ w dym fie obróce t 
tdk pawira petoré wzdleceniu / tym reft pielnicyfa/ tym pór 
zórnieyga, 60 im ię Ero nabórsiey wywysfa/ tym oná niey fie 
fpufeża / y ponija; á obłudna / saras fie w dym bdrdośći / y 
wielkiego o fobie rozumienia / obraca, Zofłiwuie to vwajeniu 
twemu 7 y Ośleć to bo pordchówyśnia / ieśliże ty nie we wfyfikich 
fpriwAdh twoich / pułap Ei 7 y iesytś Hwały lubsticy. y ie 
żeli mie wiecey podobno pigne być dbwalona / niż lubsie ná 
świecie: dhociażeś dwale vmártá, y nie tylko podobno 3 Hwa 
ty luozticy maf pocieche; śle fie Ożionie trapigzzenie taty idtov 
bys hcidłó 9 tobie / y rózumiela y mówia. © Panie Jezv, 
Erosys dla potóry, CTaświetfa Pinne obrał fobie sá fate y Ero 
ryś ná to cidlo nafie przyłoł / abys nam przykładem fiwoim poko 
re zdlećił / bo Etorey nas wzywap Rowy Ewangelifty 5. Difci- 
te á me: quia mitis faum, & humilis corde ; Fezcie fie ode mnie, 
zem ŝa cichym y pokornym. dayże to bufy móley t żeby fie kicdy/ y 
00 ciebie/ y 65 Błogofławioney LAAtki twolcy/ nauczyła w éi 
chóśći y w pokorze  sbówienie fiwdie (prówowóć t y żeby fy 
Bac iezybi lubztiego dwate w ferau fivoim zatrwożenie 3 id 
tas pódietych rásow boleśćia żuć móglń. 
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OSMY PVNKT. 
© Czwattey przyczynie zdtrwożenia. 


VZĆ Że te fłówó Zfnyelffie/ Benedicta tu in mulieribus. 
Błogosłiwionaś ty między niewiáftámi, pomógły DO 3dtrwó 
żenia Pannie. YOiedziśłA Párma, y 3 Pifina swietego / Y 5Odne 
go fobiedńru wyrosumienia pifinó świetegóż żey to fłowo bho- 
gosłiwionaś,y to że pizybawą/ między niewidfkamis mie o tnfym 
Giogofłówieńfiwie mówi/ tylko płodności, y Erora teft poron 
fiwo: Bo to wlafnie niewiśfłomnależy/ y ná to 6łogofiówiery 
fiwń 905 Ppźnś Bogi piógna: y to znaczę fłówń/ Benedixiteis, 
crefcite, & multiplicamini; fłworzywpy pierwfe p:z00Ei rodzie 
tuluoskiego/ Biógoftówił im Odiąc im płodność rożmmożenia w 
« |potóomfiwo. Pómń tedy dowcipu wielkiego; Fypacz że iey Wu 
goły mie tylko zupelność tak Boyd przysnówa; śle/ że y Blogo 
fłówione miedzy niewiśfłimi midnule; zdrąs OodhodziA tego tjej 
iey O3ndymuie pzygłe pótomfiwó. á še wfłybu wielkiego byłó/y 
miłulacą yftość Pźnieńfta/ Eróra Pánu Sonu poślubiłót zdraż 
sd iey twór; Blogofławigna wfłyo wyfłopił/ á force iey 60ia51 
sńtrwożyłć, ows otym Bernárdá s, fapielne, zaóia to w zwy. 
czńin te, ktore fa włafnie Pdnny, ze zawfe fa boidzliwe, y nigdy nie 
Ja bepieczne: bo wiedzą, ze w słabem naczyniu ćidła fivego, drogi 
skarb maią; y e między ludzmi trudno żywot Amyelski prowadzić , 
ytu ná ziemi wswiątobliwośći podobnej niebieskiey zyć : dla tegoż 
zew/tąd obawiaią fie zdrady, cokolwiek nowego ief, y nád zwyczay, 
to máia wpodeyrzeniu, y to ich záraz trwozy. Etórafi 3 Pźnien na 
Błogofłówiona Panne/ mogłó wiecey Pźnienfiwo miłowóć © 
Ktore oná wyniesiona sytá mátti y támše tefcże Pánu 50 
gu oddána, obiecálá wośle w zupełności niendrufoney 340o 
wńć, 
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wńć. Blyfiac tedy / Że tey BlygofiAwieńfiwo / Etórym niewiafły 
przedhobji/ opówieda Aryoł/ sátrwošenie cierpi, © bufo mola 
Pinni Ciaświetfia iefeże nic nieftyBy ó potómtu/ Etorego vro 
D;ić ma; Ále że tylko flyfy o Błogoftńwieńfiwie y 3 tego dodo 
di iš iey płodność obiecuie/ trwo3y fie/ y zdwfłydzenie onosi, 
A ty, Eroraś tdtże wieczna cżyfłość Pónu Bogu póślubiłó/ e 
mu śmiej © y ważyfi fie flubać mów otym? có ndrupenie czyć 
fiości twoiey pzynieść moze? Se Anyel niewłafinie/ śle pod 
podobieńftwem/ wfpomina O płodność; Pannś nic mie Opór 
wieda śle fie zdwfłydza/ y leka, A iabym tobie 3ycżyła/ abys 
fie wpi300 rozmow niewiafi świeckich bróniłó+ Bo iótasfolwieh 
pobożnością > fławne 3 fongt e y niewiafły y świeckie f w 
czym ftrce fwole vtopiły/ to w mówie fiwoicy wyraśdió, y te ois 
Eo wiele ouf niewinnych owińdomość tego czego miewicdjió 
ty/ pzywiedły ! Potym ieflinie może być (deż moim z0dniem mos 
głoby być Jieono ze teżdo rozmów idh musi pizychodgić/ badie 
ofirojna: y biedy Gie na rozmowe wyćiagóć beda, [fad niebefpies 


przygło; 3d tym też psyfłó/ 00 vtróty fanu niewinności 7 M d0 
ieby 


[| 
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ZAwfiebabj w Bolśni zdwfie ro ofirośności; dhceśli ná dufiy, y 
nã Giele/ cżyfłóśći twoicy zupełność zóchowńć, | 


DZTETEWIATY PVNKT. 
© Diatey przyczynie zótrwóżenia, 


Yy ażyć z Cilo Petrus Damianus waże) 3e 00 3dtrwożenia 
pannie pzygło; 5 lu; rogumem fivoim OochodsitA/ że fie 
|miey 3ywoćie pdnieńjkimy tóiemmicź MOctelenia Syni Bożego 
miała odpiówowńć. Przy tym rózważdniu wpyfłkie ronicy wne 
|trsnośći zA0r3ATy, 9 swiete ley człowiecżeńifiwo z Boidżnia pzzerń 
zone miezwycziyna pzzelekto fiet że mińłń Páná y Stworce fiver 
go piziymować y iego w śmiertelność ciałń vbróć ; y że tego / 
Etóreggo smidt feroki ogdrnąć nie moše milą w [Frytośćińch żyw 
woth fwegóodnienfkicgo sdwrzeć. Ridlo whodzacego d0 sies 
bic Anyola oglądała ; saras iey dufa Blogofiiwiona poczuła że 
snim do nicy mólefłat Pana Boga pizyfieol ; y ten Goiain w nicy 
fprówił. Takie też rozumienie ief Lanrentij Justiniani. Turba- 
ta ct, non ex Angelico afpećtu, quafi Angelico, que iugiter vi. 
fitabatur ab Angelis; fed ob excellentiam tanti præfagij quod 
propria merita, præcellere videbatur. ZAtrwozyła fie, pie wwidze- 
nia Anyotáyiákoby go przed tym nie widała, bo iym zw yczdyna była ná- 
wiedzać ią; dle zeiey ferce, iáko Prorok, opowiedało tę tak dziwną, 
sdiemnicę rodzenia Syna Bożego, ktora iey godnośćy zasługi przecho- 
dziki. (8 ty 9 Duke moiś / iuż ćimie tat wielkie; dle teonót 
tym pobóbne/ dobrodšieyfiwi odP,Ż0g4 bieryefit á enuf th 
prsiymowánie y sášywánie/ v ciebie nie tefi zdtrwóżeniem? Tae 
świetga pónmi / 9 00 dupe / Y DO ywótź fivego 7 fimo tylko 
Bofiwo Syná Hojego pyietá t pezeb tym pazyteciem, że fie 
tylko Dorosumiewátá/ zAtewoemie cierpi, 4 ty w TTaświetpym 
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Sśtrómenćie  ŻBofłwo y swiete człowiecżeńfiwo 7 Synd Bo 
sego y Zbówiciclś twego / pizytmuief t yte pzzylmiówśnie two 
ie bez zśótrwożeniay w iakieysi śmiślóśći, M to 3tad poosi, że 
- |oeżymć Żyrocy wióry w te tdiemnice mie wyglada y przez nabojne 
przygótówinie nie ovznawaf t B to ty/ tora prohem y nicżym 
iefieś / mafi Dźnń y Stworce twego/ ogó wiecznego Wiáiefta 
tu/ p:sylmowóć, Chdieyje wielkość / táiemnic ydobrodśicyfiwA/ 
Etoreć Pan Bog yni vznawńć; yw yważńniu twoim wfyfikć 
żdorzeć że Zdógd DO siebie map pizylóć, 


DZIESIATY PVNKT. 
O S3ofiey pzzyczynie zótrwojenia, 


Y 7 WWażyć 3e pres to zdtrwóżenie / połńsuie Ciaświerfa Pów 
> Má? maorość y rofiropność fiwote/ Ftóre wtych fłowiech 
Ewángeliftá opifiuies Cogirabat, qualis effet ifta falucatio! O 
tym zatwwożeniu vmważdłó w rosfadtu fivoim/co to 34 posorowies 
nie | y obawiślć fie óby wniey nie było tie ogutanie, wie 
ożiśló bowiem / że żli Anyeli z pieklu y ciemnościom pizyfadse, 
ni Sefo fie w Anyoly ówiitlóści pizemienióla, R zńhowałi 
rade / Etóra miślś 00 Ducha s. y Etóra piórem Jan s. opifał; 
Nolite credere omni fpiritni; fed probate fpiritus‘, fi ex DEO 
funt? Nie kazdemu duchowi wierzćteż dále doswiadczayćie, co gá 
duch ief, y iesli ief m Boga? XR te przyczyne zdtrwoojenia /. dńle 
£utymius, Zatrwożyła fie Pánná: śbówiem batá fie / ńby 
ita zordod nie byld, y ola tegos wfercu fwolm vważdłń; iecli 
to pozdrowienie” 60 pan Hond? Gy nie 0d dyablá ? Wia to 
EADY duch 7 badz dobry / babs zły e w połasńniu fivoim firidh 
3 [oba przynodi; y tat dobry/ idto ysty lefliwość y boiaśń mó po 
Satu wzbudza: tá ieonót ief miedzy nimi różnic ( ikos: To 
l Çc 2 maf 
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maf vy) 6 sły po o0efciu voim, też boiażn zofłówuie; Dow 
bry bás yób Piné Boga zefłóny/ w pośryodku ferce viwierdsa/ 
4 nóofłóteć wefelem napełnia. XR to zwócjnie w pófelfiwie fivow 
im Zfrhónyot Gźbryel polasal + Bo wpezoo Panne sdtrwożył/ 
4 potym ie vtwieroza fłowy tymi; Ne timeas, że boy fie; nás 
toniec wefelem is nópelnia t 60 siras przy nim Synń Bożego, 
w żywocie fiwólm podela 7 [Fed niewymowine wefele vcżulń, nie 
ttórsy tednać twierdza t Że zły Anyel śle Etóry fie 34 dobrego 
y zniebó zefłdnegó vodie; wpro obłudna radość czyni” w pór 


oe bliżny pozofłałe raw/ reke wpupeźźć róftdzuie, Cóć fie 5087 Oua 
gomoiń/ idtóby przeciwko rózunzowit zemiewierne” veżniotwi wie 
tpa miłość ; niz M"ligoślenie / y wierzace y Ożlwnie go miłulaą 
cey/ półdzuie, Przyczyna tego byłń / AbyĆ pokazał t że fie muj 
ptedkość / Eróra efto mie vwajna bywa / w rzecżich widry y 
sbówienia namnicy niepodoba, Tomaf 6. vważnie pofłepówał 
Bo mowi; Non credam, nifi tetigeroż O0pieró dwierse / kiedy 
rece moie w ranńdy iego óbacje, y BAŁ pises osm Oni w tym 
trwał + y Ole tegoż Pam Oopuóćił 2 áby fie reka ran tego Boty 
Eat, A Hśgodleni z iebno glos PARE vflygilń ; zóra; fie 3 
predka 09 nóg Pánfkidy rzuciła + y Ola tegos od dorykdnia ci 
tá left oorzucżona, WOidrá y sbówienie / rzecży to fk wielfict y 
Ero wo Wicp / preoti ynie vwajny ; w ofutdnie fie podńie, © tu 
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ndute miey/ óbyś vmidla rozeznawóć duchy; także y mysli ferv 
cá twego t Bo efto fa świńtowe/ Y nóroywolnienie ofirośći yć 
wotd zakonnego prówó036 7 Y pÓŁYME w świąt zdwódza: y tenń 
pocjattu @ móle/ 60 wedlug cińlś Y Dogody dffeftów; á po 
tym zdtrwożenie y gryśienie fummienia czynia t Eiedy Eog w grzech 
y w vtrępienie wpzńwia. fe to myśli / Eróre fie w Anysló świd 
ttości odmieniśia / y mie teonego ZAWODZIE / Y zqółowymi/ tál 
trzebń pofiepomóć ; iito Cłaświerfa Parma / pofłapiłó: cogi- 
tabat, qualis effet ifta cogitatio. trzeba ie vwašáć pilno / y rov 
sbierść w rósfadtu ; nie w świdtowym / dle w zafonnym + Etory 
dugy życźliwym. ief ypzylśznym. Dobre sás myśli / zakonne y 
prawogiwie sbówiemie/ ná początku zótrwożenie czynia: BO rse 
ciy doradzdia, Etore nam fó przeciwne; dle potyn vtwierosdia / 
y sity do znofenia boddia; d ná Porcu dziwnie wioefeldia + Bo 
sni Ożlwna pocieche ma dupó / ttóra w niey fam Duch świe, 
ty fpuówuie t że w powinności fianu fiwego Żyłe ; y ma idkieś v 
pewnienie we wnetrzne Oofiapienia zapłaty : á nie tylko 7 dufo 

|moić / miey Fo ofirożne ná myśli; dle yndrdoy/ troreć 3 id 
tiegóś politowania 7 dórziey ofrutnego / á niż miłośiernego| 
podila: 00 vfolgowania cidłó rddzac; á tobie pórepienie gorus 
lact tdba ridd nyot to; dle woćiemnóść / á wie w swidtłość 
życzliwości pazećiwkó tóbie/ vbrdny., Lelayše fie teys y odrzu 
cay tą; tafo wiecjney ciemności alnyołd, 
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O Czterech Cnotóch w zótewożeniu. Á WAPŁ390 
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Wei e nammieyfe pofiepti Głogofidwioncy Panny; 13 
Nos fprdwa y sá fporzaozeniem Dushk ówietego były; miśły 
"= Sa w obie 
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w fobie wielkie y znómienite cnoty, M talie iefito sdtrwożenie + 
w Ptorym zndyduie cztery wielkie cnoty; pomileżenie / połore 7 
w fiyo rofiropność: y teć/napi30000 vważdwia/ć potym domdślde 
dówónia/ podle, Pierwfa tedy byłą enota, pomilcżenie; že Zaw 
onymi dwałómi Etóre iey Anyof pzysnawał/nie ief wwiedziona 
09 odpowiedzi, wiedziała/że Hwałd, ieft włafitośćia fimego Pd 
ná dog; tako Oziedżtctwem człówietć ieft / podŁOŚĆ, y to wie 


ostóła/ że prógnienie Hwały/ y wnicy zdtochónie/obrzybliwa háro 


dość zadłaga ; y dupe; pzylóśniy staki Boze wytrada, Wien 
ó duo moóińżeć efto vftá lustre Rowy po dlebnymiwiele przy 
snawodiat y wiem, ińta Odleg zdras odpowiedz, pofózujać; żeć fie 
to podoba, y że tego wdźiecjna iefłeś; á zd tymi że pzojtia Hiway 
te miłuieft cbóieyie naporym nóślioówńć Cłaswietfcy Pómyzy 
zamilknąc ; nic nie oopowieddiac / ieślić tó milo, dbo niemiło: 
a má badz w tym bdcżna/ abyś wóczy nitógo nie zdlecółś: áe 
bys mu p:zycżyna/ żdłochAnia w prożney dwóle niebyłń, < 


D WA N A S T 5. PIVANA 
© Potorze łaśw: Pánnyw zótewożeniu. 


V Wasyé oruga cnote Cfaświetfcy Panny Erora pofásdtá w 
zdtrwojeniu/ Poore dziwnie nifkat pizeż Etora zmdló/ 3e to 
90 Pánd Bogi mitá żymtolwieć byłaś: y Fiedytey idfa dHwałe 
przyznawano, iilo półórna wiebjiślń; że nietey/ dle Pánu Bogu 
ia fimemu/ przysnawano, sacyne w podłość fiwoie wchodzac /| 
w;górbdy godna fie być pocjytólA/ y prignełń iey piawożiwież Te 
iednie rdde/ Fiedybyś 00 CTadwietfey Panny chóińłń pośląće 0 Our 
Po moid y sdchowóć; rozumiem żebyś prawośtwie poforna bya 
tás to ieft/ Eieoybyć nó flowó Pówłó 6, pomniátá/ Erore do te 
go fuia Quid habes, quod non accepifti? WIafi wiele © bufo 
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moid: maf to/ żeś Anyotom podobna, y še ná tobie obraz Bor 
Żyt maf dóło/ maf rozum „pómieć/ wolą ;-iśto duchy niebie 
Miet maf w ćtele/ smyfły/ śffefryt MaB wndturze twóiey/ [pofó 
bność do rzeczy dobrych + maf OOWUP/ maf wmielettość/ y ins 
IBe odry á podobno nád mfe, wief tedy/ że wicle maf; śle podos 
bno niewiegrod Eogó maf. efto rózumieB, ińtóbys to wpyhEo 
00 Siebie midłó. iefli tát rozumie złe 5ópzawode twwóle rózumicH 
niet Grę Apoffoł otym vcży; Quid habes, quod non accepi- 
fi? Hiiedsy ta wielkością r3ecży/ Erores wlelń/ iedney potasáć 
nie móżefi/Etorcybyś mie wzieła, Si accepifti, quid gloriaris,qua- 
fi non acceperis? Yeflis wiełć ropyfito / to wopyfifo/ co maB.fa 
cudze rzeczy : Aciemuf fie z cudzy rzeczy przechwala © ieflis ie 
Jod Pánd Boya wieta iemuf ie przysnawayt ieflić dwate pzy, 
znawśią/ temu ię pisysnawiia/Erory ia fprówił, Pytam éreo du 
Bo mod, Eiedybyć Panou to wpyfiko odiał / cos odnieczo wsie 
té pzyczymbyś też zofiółó? pzy niczym, Bo kicbyby wiat Oufie/ 
wiał ćidło: y obóie idto znificżego fiwórzył/ Eieoyby wnitwecj 
obzociłzeżymiebys ty byld? byłabyś tym/cżemieś pized tym byłót 
pized tym byłńs nicżym: tobys nicżym zofiółń, A bytoćby górsey/ 
niż oney wróncet Erorg fie w piene piorka rósmńtteg ptáftwá bra 
wfyy 3 lufymi w zgromAozewiu Ránawfiy/ poczynałć bie bire 
d6/ chcąc náwet y Erólem być, rózgniewóne ptafiroó/ Fiżde fives 
gó piord vpominóć fie pocżeło/ y żwrónki ofFubłó: y tdk wrontń 
tò midtá ww zyfku co nóniey forte półloto y zdsiurówióno/ y w 
fromocje udgośći zófłówióno, Dóbzze było wronce/ wcu03ydy 
fie piorśch ffromnie nosić ; Boby tál bytá miśłóy More ná fobie 
chla y igtiejtolwiek 00 práfiwá popónowónie, A tobie/ 9 duo, 
biebyć Pan on ódbierze to wfpyfiFó/ w co cie vbrał/ przy nicżym. 
softánief t ferommniefi tedy fóbie/ w cudzych y połyczónych 0300 
báb pócżynay, Goie nie nowiná Pánu Bogu odbierńć, 
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T R ZYN A'S TYPY NKK T * 
O wfłyośietiaś. Pánny w3átrwošeniu, 


l. Ait trzećig cnóte/ wsatrwożeniu Claświetfey Panny/ 
wfłyo, Etory fprówowóło Hrwalebne pózdzówienie AmyelfFie. 
pips oiedrnym 5rz0dleż żekiedy Eto wedla niego fiśnawpy mowi; 
tedy fie zóraz bursy/y wody fie tego miepńią. Tat Eicdy Ayo 
te lowi 00 pónny mówil; Badz pozdrowioną, taskis pełna, Pan 
ztobą, błogosławionaś ty między ziewiajfami : ZACAŻ wffyd/ wewnatr; 
sátrwošenie w Pónnie BIogófłiwioney czyni” y ná iey Stogoflá 
wione twarz wyfłepute. Be fie pieewpa mótA/niewftydjild ý nie 
tewóżyła/ Fiedy podhlebfiwo oyabelffie fłygała;  Eritis ficut Dij, 
Będziefń idko bogini: Ola tegóż 9vpadcE pizyglA, 6 dupo mord / 
Difce virginem moribus, difce virginem verecundia. Deż fie 3 
CTaswietkcy Panny. titih bycjńiów y iśtiegó wfłydumaf być 
pónnó. Vliechćiał Syny wfłapić 090 Żywótć Pdnień|Fiecyo/ 
y snieg cida fivego brać t ń3by wpezód wftyd w niey zdtrwożenie 
fpiświł + Bo wfłyb O;twnie fie mu podoba, dhćlcyże te cnote mie 
towńć; y tdk do forod fiwego/ fimego Sbńwicielń, bedjie mogła 
pytać. Dotey noty howdnia/ vpómina cie Tertuliazus. Oro 
te, vela caput. tróra wiecżnemu Oblubieńtcówi poślubioną ice 
ftes profe cię, zdsłon głowę fwoię: teślif mótkó Ola fynów ; ieślig 
siofiró/ ola $róciey; ieslifg córkó/ Ola oycá t fany różnych luost/ 3 
ciebie fie gorfa yo grzechy pzychod3a: pzzyoblec násieidtosbzos 
ie/ wftyd: obfyp otoło siebie idEo wal/ wfłyoliwóść: y vrob 
mnr fłużacy płci twstey; pzzeż Ftoryby/ dni twóte dni luozkie/ 97 
Gy nie przechodziły, 
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CZTERNASTY PVNKT. 
O Rofiropności Fłaśw : Pánny w zółrw ożewiy. 


sy czwartą enote traświetfey Panny wsótrwóżeniu / 
rofiropność t wyraja ia to fłówo cogitabat. w ro wfpyfiko/ 
co 06 Anyotś flyałó/ vwašnym roşmysślóniem wchobźiłó. ás 
to Zeglarze/ kiedy głebotość morjta/ AEO wielka iefi/ chca wier 
bzteć, zdpufeżdie pewny cieżar / vwiazany v fhnurów + tat Pán, 
ná Cfaświetfa rósfedcć rózumu/ świótlościa niebieffa oświecó: 
ny / zśpufeźdtec wono morse posdzówienia AnyelfFiegzo ; tego 
głebotóść/ ferotość/ y Oługośćz mierzdł y vpátrowáľá + żeby 
idtiego niebefpiecżeńftwó nie przyniofło. POielka głebótość tyh 
flow; Láskis pełna: woielEa ferotość/ Pam zroba : wielka Oługóść 
Błogosłiwiondś ty między niewiafłami. 2 3e mabdzóść trzech rzeczy 
uas vcży/pobdzuiąc nam; tato fbrdwy nópe/ pzytomme fporzadzóć 
ná pzegle wfpominóć/ á pisyfite wpórrówńć mamy: te troidta 
maądzóść wtym ;3atrwóżeniu; śle ieomit yfpotoynym rosmyśld 
piu / miśła Claświetga Ppónmnó. miółń napisó0/ gdy fwoie wfyfłe 
kie pófiepki powierzhowne tat fporzadzółó: je wnicy nic plor 
begonie było; dle tylEó OŻlwna fłóteżność, miała, gdy pizefłe 
swiete fivgie Proti 3 Etórymi fie Pan Bog omawiał, Amyoly 
donicy ;wólą fiwoie pofyłńiacz ná pámieć bre p:zywodżiła ; ro 
Pómietywśióc, ida ócż  nPyd wielu/ śle ofoblimwie AbrabómA 
tey Pzzędkó/ byłó przećiwto niemu miłość/ińka ochota, idla wkld 
OnOŚĆ/y idla potord; y ieqgo rozmów nie byta iey pazyczyną d9 ro 
SMOWY 3 Anrygłem ; Bo płeć fivoie, Etóra milenia Eleynot sdobi/ 
Dobre osnawółó, Miidla náoftáteE/ yoy có 3ć Poniec miał być 
teg Poltin posdiowienia, ycó zá farb vpátrowáľd; y gdy Od 
ley né te oroás tát ojiwney Hwały y godności, iatoby iey fobie 

DO nie przye 
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NSE nie piysifarwdigc/ nic nie oopowieddłó; Geldige eq Odlcy 3d mowa 
| bedjie nyota. © doufo moid OŻlwna to y wielce Hwalebna / 
róftropnosć; barżiey do podšiwienia/ niš do naslidowania/ fpo 
bsieygat iedndt/ tibo mojep/ tál iey Hciey násláoowáć, Zeby 
iati wielEć mólary prue Ohoney Ooftonatośći wyftáwi; insi nie 
biegleyśi w tey miuce málárse/ niemógóc penslen fivoim oney 
I Bruki Ooftonóle wyrdzić tato mogazwymólówóć ia/ vsiluia + áby 
i snicy/ tey óbo wey biegłośći Doyść mogli, Cat y ty/ 9 dufió 
moid ido móże/y tatgć O$pomeoże tafli Pánd ogi y przyczy 
ná tey pómny; Etóra 3aoney/ oofłapienia tafl fiwoidh/ niezdyżrzy; 
l vsiłuy y pzicuyż dbyś wym rófiropności CTaświetfey Pźnny 
M nóślddować y iey idta czafłte/ w fprámid twotdh wyrazić mógłń, 
| Madzość (iśto Auguftym s: pipe) wcży/ cżegóć fie wyfirzegóć ; á 
czego fie trsymáć potzebń, Co to ieft/ czegóć fie firzec trzeb F 
IW (EtElezydfiyć oczy cie; Quafi à facie colubri, fuge peccatum. 
| © [Ták vchot y vciekay przed grzechem, iako przed obecnością węża. ú 
niedofyć grzehu fie firzec 5 dle recede à malo, 8x fac bonum, 
Ghęć y wolą twoię, oderwi od złego; á przyfadz ią do dobrego. 9 to/ 
I co iefi pobożnego/ y nicżym pówinność twoiá/ pommiy pilno, X 
I wryd trze) rzeżdd / rófiropność fivoie potłdday / o Erorydh 
IM Anyol mówi 00 (£;zorafi; Pondera mihi ignis pondus: men- 
fura mihi flatum venti: reuoca mihi diem, qui præterijt. Zwa/k, 
co gá wagá iefl ognia: zmierz, co zá pomiar wieiacego wiatrm: á 
przywroć mi dzien przefsły.  ©34 pietwfym weyśrzeniu / 304050 
I fie te rzeczy / pzytrudnicyfie; ńle/ ieśli fied0 Duchownego wy, 
rozumienia vdaf / obaczyf tze f rzeczy Tate / y Oziwnie potrze, 
brre / y tótie; na Etorych fie/ oufi wpyffih Chrześcińfkidh/ ro 
firopność 3dfa03a0, UA nap:300 cò to R? reuoca mihi diem», 
qui prętcrijt? Powroć mi dzien przefzły ? fme fłowa tśk/ idto 
brzmia  wważdiacz mówię © Oniu / Etory tuż minal, á ido wo 
de/ Prora w rzece vplynelá ; tál y Oni Żywótń / Etóre luż przepły 
y mis 


wi; Spiritus, vbi vult, {pirat : vocem eius audis; fed nefcis, ynde 
veniat, aut quo vadat? Duch abo wiatr, kędy chce,tam wieie: głos 
ego słybysz 5 dle niewief, skąd przychodzi, y dokąd drogę fiva pro- 
wadzi, Yle buhowny wytłaod tego máiac / bedzie rzecz podo 
bna goys fie przeż ten wiatry Żywót luozEi znóczy. Jalo bowiem 
wkitr ief medli / niemoże pofiać; dle w ócżemymieniu pemijat 
tÁË y 3ywot lub3tt / deft bórzo predlo pemtjáiacy, "Job s. mo 
t; Ventus cft vita hominis. Zywot ludzki wlafiy iefè wiádtr. 
Wiedzie, o dugo moid / pomiar šyworá twego : je ieft krotki y 
pieftótecżny /y bieży bo refu fiwego/biegiem niezdhómówónym ; 
DO 2 - tńto 
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idEó burzliwego wińtru popedliwość, © tą pzedEośćie vpomie 
na cie t dbyś preoEó ynie odwłócjnie / sbdwienie twoie fprdwów 
wild, Babzze rofirópne / Erotkóść y predtość czófii ná sbówier 
nie obróciióc,  TRzEĆlrA rofirópnóść / Pondera pondus ignis. 
Zwak ogien, y dowiedz fie, co tef za wagd iego: nie ten onien 
sważ 7 9 dufo moid máteryálny  Eróry wfyfłkie rzeczy w fie o 
bráca / 4 obróciwpy fam nigcżeie y yásniet Bo ztym trudno 
bo wagl/ ponieważ wfyfiko migezyt śle owa infe ognie swai, 
mp:300 on wiecjny/ Eróry / idko infirument fputwieoliwośći 250 
ftiey metki grzefnym ma w piekle sdodwić, Waye iego opifat 
Játa; Qui pręuaricati funtin me, ignis eorii non exftingue- 
tur. Cico grzechami P. Bogń obrazali, w ognin wiecznym będa; á ten 
nigdy nie zgaśnie. dvoażyrogy ten pierwfjy / 50633 iefcze drugi / 
to ieft/ fercń fwego £ 60 5waqgi tego Ogmią / piedko fie dorosus 
mieć może / Sego fie mag pó tym żywocie fpódziewóć, Jesli 
w forcu twoim pala ogien / miłości Żdożcy y rzeczy niebiefkidhz 
pełnienia ślubów yzatonnośći/ tób/ je 3 Auguftynem 8.bebziep 
mógł mówić ; Amor meus, pondus meum; illo feror, quo- 
cunque feror. Miłość Pani Boga moiego, to iefł waga ferca mego, 
tá y mna y (prawami memi rządzi 5 tak,ze kędykolwiek fie vdaię, 
zá iey fię powodem vddię. tedy tat tuż sápenme / dztedżictrwń wier 
nego s Pánem Bogiem 7 w Erórym milość pónń Bogd Eros 
luie/ fpodżiewść fie moje. teśli sás w fercu twoim, ogien świń 
tá góre/ y ieśli cie ten do poładliwośći, y iege rofbBY / porywa 
y ptówAdi; tuż potyn trżebńć fie Eoniecżnie ógnią obamwidé wies 
nego. Zńdówayje tedy te troidta rofirópnóść / o dufió mó 
i; yona mowy / myslis y fprawy Żywot twego pomitrzay, 
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© tych fiowóch / Qualis effet ifta falutatio £ 


Co to zá pozdrowięniem ? 


A PASA je 3 tych flow dochodzić mogła CTaświetfa Dane 
ná co też feft 34 rozumienie onicy; Y Idko ia Tobie iuż nie 
tylko lnoste/ śle youchowie niebiefcy/ póważśia, Mogłś w praw 
dzie z ufo mola; dle, tato Pannś połomna/ Erota w roso 
tu wfyfiih prógnełń być pógórozówa/ miedhcidłń tego vodor 
ozić, (lie byłótego pińgnienia/ Etóre Pan wyrzuca $Aryzeua 
fom; Amant falutationes inforo,& vocari ab omnibus Rabbi. 
Wielce fie w tym kochdią, kiedy ie ludzie witáia, y poklon im czynią, 
y Eiedy tcp lub Fzróelfki/ Bóbmómiy Dotrórdmi nózywa t dle oná 
V wfyfiEich dhciśłś być niewidoma y zakryta + y mieyfe fies pó 
fpolitych y iśwmychz nóttorych wielkość lnoi bywa/ wyfłrsegyóe 
tá, © bufo motá, idtobymci zfercń/ y ztey miłości, Erra sbav 
wienie twote miłuie/ Zycżyłć t żebyś fimó w fie wefłóz y sba 
fie póorńhowałń. Jefli rofobie niemaf iliege prógnienia 5 teže 
li nie chcefi/ ńby wzgromódzeniu twoim wfyfcy/ 0 tobie wielce 
rózumieli y ciebie nad inge przekłAOśli, efli ióto éi $aryzeupóv 
wie, amas falutationes, Ść vocari ab omnibus Rabbi, tóchaf fie? 
kiedy cie wfyfcy pozdzawiśia; yzgołd tego prógnieg y dhcefi dr 
by tobie tát rozumiano; Żeś Wło Rabbi że nád cie niema wy 
mieietnicyficy/ y zafonowi pórrzebnieyfiey, JeflitzE iefi/ tedy fie/ 
odufio moid Ożiwnie zdwodsig : y nie vważafi w fercu twólm, 
Qualis ifta falutatio? *G zo zd pozdrawiania ludzkie? co sá roy 
sumienia t idtie [49 y do lótiego cie boncá piówódzą © Peders: dr 
bo wor [Forzdny/ Eicdy gó widrrem nddmA / gdy Eto nań wej 
wy/300 fie coś á ono wnim tylko fam wińtr, coś bórzo podo 

, B03 z 
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bnego w tobie fprńwuia luozkie pózozówienia y Mowi obludne/ 
Erore cie/ińto pepers tatu nódymdia; rdt/je w ocżich twoich 5045 
fie cos być/infymi pogardzdiac. das fie fobie i3 fimego nieba 
głowa sisgaf. IMofy/Etore głowy fivoie Euniebu wynofa/cżcże 
y próżne bywáia y šiarná wfobie adnego niemdla; te 348 Ftóre 
fè pelne glowy fiwoie Do 3iemie nóchylkia t tat lubzie/ Erórydh 
bórbość y próżncy wały puignienie opdnowało ; Erórzy w podsie 
y w pofiepkadh fwoidh/baroość fiwoie/a infych wzydrde/ półdzue 
ię; fa idto czcże Elof ludzie sás wduchu fiwoim potorni y ro 
sumieniem luoztim gárosacy/Erorsy nie pigna witánias y wo mie 
tániu obłudney Hwaty fa wlafnie idto Elofy pelne; Eu ziemi ferr 
cá y głowy poniżone máig. Piekne flow f Augufiyná świe 
tego y Życzeć áby w fercu twoim zńwfie były; A były y w vima 
šámiu y w3ywóćie, Laudes iftæ veftræ grauant nos potiùs, & in 


FI/ wye 
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El wypala y wynigeża. Miedzje tuż duo morá/ qualis ifta- 
falutatio? tato ooge przypłacafi pódlebnych fłow y tey próżney 
wały! 69 cie zewfyfikiego goiera Y prsy fimym tylko grzechu 
zofłówuie, Aggeus Pióro mowi; qui mercedes congregauit, 
mifit cas in facculum pertufum, /2 ludzie, co zapłaty fivoie, ktore 
zgromadzdią, do dziorawego miefká kładą. Sgromadzap yty 90w 
Bo moid fobie zaplńśty, Bo weftás bo sabonut wiele wnim åy 
nifs ponosi” y cierpif Ola Pánd Bogd ; y fpsdziewafi fie 3d tó 
nagrody. Jefli te dobre fpzówy/ 00 bziurówego miegEź póżney 
chwały, Elńbsief ; wied; to pewnie je te poyubif/ tát, że y fme 
sapłóte zgubi, mied tedy pobójnóść twólw/ wiał nayglebfiey 
bedzie polorse t Bo pofórń icf miepeb/ Oobzy ynieo$iurdwy; trzy 
may to omiey/żeć dobzych veżyntkoów Eróre czynić bedzieg/ saper 
wne bodhowa., Vita veftra abfcondita eft cum Chrifto in Deo. 
cum Chriftus apparuerit, vita veftra; tunc & vos apparebitis, 
cum ipfo ingloria. Pofi ná tym świecieżytef/ Żył tat; żeby, 6 
tóbie y 0 dobzych riai twoidh/ nitt mie wiedział; gdy y 
PaNJezys tu żylac był w wzgńrośte, á Fiedy Pan Chryftus/Eto 

ry feft żywotem twoim, pzziybźie; tedy też ná ten Sás Y oná 
zaplátá wiecżna/ to ieft/ bwałś twoiń prawoślwa 
s nim pziydśiej y tá wiecżnym twoim feźw 
ściemy, y wieżnym Błogofłówich 
fiwem bedzie, | 


FR: EL SL FL 
poco” cor AE 
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OSMA GLES G 


O ZWIASTOWANIV POCZECIA 
SYNA BOZEGO. 


Stowó Ewángeliey, 

Et ait Angelus ei : Ne timeas MARIA ; inueni- 
fti enim gratiam apud D zv m, Ecce concipiesin v- 
tero, & paries Filium, &: vocabis nomen cius, JEsvM. Hic 
erit magnus, & Filius Altiffimi vocabitur: & dabit illi Domi- 
nus DEvs, Sedem Dauid, Patris eius: & regnabit, in domo 
Jacob, in æternum : & regni cius non erit finis”. 


Rzekł Anyot do niey; Nie lękay fie MARYA 5 dbowiem ználáztas 
kiskę v PanaBOGA. Oto poczmiefć w zyiwoćie twoim, yvrodzif sy- 
nái; ymazwief imię iego, JEzvs. Ten bedzie wielkim , y będzie» 

nazwiny Synem Naywyzfego: y damu Pam BOG , StolicęDa- 
wida , Oycá tego: y krolować będzie, w domu Jakobowym, 
ná wieki: 4 kroleffwa icgo nie be- 
dzie konca, 


TóCześć/ ma w fobie Dynttów Dwóośleścić. 


1. Duntt. O tych słowśch Ne lekay fie. 

2, O Anyele, że nie ftrifznego nie przynośi. 

3. O Pierwfzey przyczynie przyddnia imienia MARYA. 

4. O Drugiey przyczynie przyddnia imienia MARYA. 

5. O Trzećiey przyczynie miinow dnia imienia MARYA. 
6, Osło- 


. 
. 
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6. O Stowach. Zmalazłas łaskę v Pina BOGA. 

7- O Lafce Wćielęnia Syna Bożego. 

8, O Lifcepoczęćia Syna Bożego; ieśli iey Panna fzu- 

kała yznalizła ią? 
9. O Zasługich Naświetfzey Panny, ktorymi przyfzóie 
Syna Bożego zasłużyła. | 

10. O Stowiech. Ozo poczzief: 

11. O Wykłddźie tych słow. ozo pocznief? w zywocie. 
'12. O Synu Naświetfżey Pinny y o imięniu iego. 

13. O Słow: Proroka. ime żego będzie nizwdne EMANVEL. 
14. O Wykładzie stow. Tem będzie wielkim, 

15. O Stowach Synem: Naywyzfego będzie NAZWAŻY. 

16. O Słowich. Da wy Pam Bog Stolicę Dawida Oyca iego. 
17. O Przyczynie, dla ktorey krolowanie Syna Naświęt: 

Panny wyrażone przez ftolicę Dawida. 
18. © Spofobie, ktorym Syn Naświętfzey Panny krole- 
= ftwo otrzymał. 

19. O Słowiech. Krolować będzie w domn Jakobowym na wieki. 
20. O Słowiech. Kroleffwo sego będzie bez konca. 


PIERWSZY PY WARM 
© tych fiywóch. Ne timeas. Nze lekay fie. 


MWażyć 7 Że to sdtrwójenie y pómileżenie PdnieńfFie 7 prsyi 
muie Anyo sá od0powiedjŁ á je ro tey fercu /y lekliwość byy 

tá/ y myśli rosmáite; Ola tego ie chce/ Odlgymi flowy vfpór 
Poić e óby fercemt / wolnym y wefołym / tólemmice wwielkg / Eto 
Pó przynosi przylać mogłó, {jowi tedy 09 nicy; Ne timeas’. 
Nie lękay fie. Bo twoiey ofobie boias nienalóyt y ią teżnic fir 
Bnegó y fmutnego / tobie nie pzynófe. Ty iefteś od Pana Bor 
Że gd, ná 
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gá ná niesienie bodójni 7 óbrdna. Bo ieśli bólajn poodi 3 
vpitrowdnia zguby / y mat wiecznych pizyplyd / ná Erore nas 
ród luosti ole grzehu (Fasdny 3 ty la/ 0 Panno pizendyhwales 
bnieypa/ znieść maf; y nadożieie / wiecznego Błogoftawieńfiwi 
vrodśić. Jeśli 348 bolażń ioie 3 grzehu : 3e tych / Erórzy w en 
wpaośló/ fiummienie otrapieniem nópolnia; rab/ še ná nayjmniey, 
fe wsrufenie / lifiti ábo wiścru/ foba tewojat tedy ráfa boiań 
ob ciebie) pónnó/ idto y grzech 7 ieft oddalona t Bo ribos Zadnie 
50 grzehu nigdy niemiśłó; tół też jadney boidżmi podlegńć nie 
moch. Jesli to cie botdzliwa cżyni/ jemói w pózorowieniu/ tás 
tie rzecży pizysnał; idie fie żadney pizysttawść nie moga + sá 
zawde tobie 9 Pinno, mie tylko te wfponmione fłuża ; aleć ddy 
eto iefeże wietfie/ [ob Páni Żogć zgotówóne. Ne timeas, twos 
iey tedy ofobie nie fłuży boiśń,  Przypónniyje/o dOugó nóiń 
owi Banaroń 8, Które w nabóśnym vwajśniu fivoimma, 06 
pifuiąc sacnosé © foby Flnówietfiey Panny. taa dbowiem 3 tydh 
flow / Ne timeas, Nie boy fie, wywodzi mowe Anyolá, d9 Póm 
ny Claświetfcy. O Pánno y kiedybys wiedziała ! idko fię twoiá po- 
kora Naywyzfemu fpodobátá ! yidko cię chce wyzieść , do wielkiej go- 
dnośći | mie tákbys fie niska , nie ták wzgdrdzoną , y nie ták roztmo- 
wy Anyelskiey niegodna być poczytála! y mie tákbys fię bárzo tego com 
ći w pozdrowiemiu przyznał, lękálá! Nie dziwny fię temu, zem ia 
Anyot przykedł do ciebie; ábowiem wiekfy nád Amyoli ma fie w tobie 
począć. mie lekay fię Anyola, sługi Bogá y páná twego: dbowiem.» 
fam Pam y Bog w Ofobie (woiey , ma w tobie przemiefokiwać. tam do- 
piero doznafs ze te godmośći y doskondłośći , ktoremći opowiedział, 
faprawdziwe. © duo moió/ fłóne 14 przy tych flowiedh 906 
ciebie mome moie obroce,  Pómna/ d0 Ftórcy boiazń práwá nie 
ma / leta fie; á ty 7 Etóraś ná bólajń wielce zdrobiłó/ lebńć fie 
niechcep, isli boiażń sEarania y 3 wiecznego vtrapienie, Eróre 
náð g:3ePvym wiól  podhódji ; wiej / «9 3% grzechy twole ty 
maA stąd 
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stad dórózumieć fie może z takie cie mebi wiecjne Geldig! Czy 
lis tat luż safta w grzeby s Że grzebhoów nie wibi? y sé nic 
ich fobie (ribo mówi Mebdezec ) nie WAŻYB © Impius, cum inpro- 
fundum venit, contemnit; Grzefmy 4 Kiedy ná glebie yehow 
zaydjie / iuż nimi pogaroza. XR wtey pogardzie yehow šei 
fobie nievwajap / czy cżckafi © áby fie 0807 co mowi Dawib/ 0 
tobie wypełniło; Timor & tremor, venerunt füper me : & con- 
texerunt me tenebræ. zy fie ná ten 4s / Eiedy cie śmierć/ 
y ciemności wieczne ogdrna/ Dopiero lekić Bedih O O Pzmo 
Blogoflawiona / Khitto / nadjició/ y pócieho gazefnych; vdor 
wayje/ tdk nie owajnego / 9 wcieftośc fiwoich grzechów nier 
wgladńiącego / ferch, 


Ws OR YPY NKE; 
© Anyele/ że nic Rráfinego niepz3ynośi, 


MWażyć/ 5 te flowá/ Ne timeas, Nie lekay fie, 3dwwierśia 
w fobie + še fie áni ZMmyołó, áni tego posorówienia/ áni Odl 
fego pofelfiwa/ 5 Ftorym pazydhodzi, Pánná nie ma lekóć, y w 
tyh flowód/ tá lef mówń Anyola / DO Pimy ŻBłógofłówio, 
ney, Głielekay fie/ OPórmnó pazemaświetga/ nieieftem ia onym 
Amyotem/ Etóry miecżem ognifłym pierwfie Prz006i twoie 3 Ró 
iu wygrał ; óleć opowiddam narodzenie tego; Eroryma/ nietyl 
Eo B3iedstctwo Rádiu $tewffiegó vtrácone p:sywrocić/ álewefćie 
Do nicbá fizáwié, Cie ná to pzychodze / abym. oefież stńrcżyfłyj| > 
s nieba fprowądzał ; y zebym tót / idto trsey Zmyeli Sodome 
 potardli z miat qrzepniki Fardć t ále wfiyfikim te wela nowi 
ne pzsywófie / że fie im ma Bbówiciel národsić, Viie pizychodze 
teficże 3 sicdmią plag Earónia/ Erorymi ieden 3 póśrzodłu nas 
Bypt vtrapil> śle pisychobse/ óbym opowiedjiał przyie tego + 
Że 2 Ptóry 
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Etory pofłńnowieniem siedmi Sśtrómentów /, ma rány y dhoro 
by Easdey oufe legyé, Clie ieftem on Anyof z Etory ná gorse 
Syndi podał Hfoyzepowi cieżary práwá 7 ná tablicih Eimiem 
nych napifóne ; dle fimego Żogó / Etory w B fobie fivsiey ma 
pzzyiść / ózndymule: Erórego pzówa/ woziecjnym beds iórsniem/ 
y lekkim ćieżarem. óbówiem pzzykazdnia lego / beda pelne mi 
łośći. "fepcże nie tetem onym Anyołem Etory iedrey nocy wielo 
tość woyftś Broli Senidherybó/ pomorddował ; dle moroerfiroń/ 
tróregó grzeh nád narodem ludsEint OoEózuie/ Poniec opowide 
dam ; y3e iuż zbawienie duf /y 3 obrucieńfiwa ofiwobodzenie do 
fispi. tI Eomiec nie ztym pezychodze/ śbym éi miał mowe 0% 
deymowić, idtom odiał Hdchdryapowi niewiernemu ; dle bym 
y ciebie /y pres cie wfyffek świśt/ vwefelił + ótrzymawpBy 6D ciez 
bie ná poczecie Syná Bożego zezwólenie, Plic tedy firópnego/ 
pic załofnego / nie przynofe tnie 3 zadną zguba/dni 33a0na plas 
ga Eardnia / ieftem poftány t tu; niebo ieft świśtu 3ycżliwe / 60 
fam Pan nieba ma sfłapić ná żiemie. Ne timeas, Nie lękayze fie. 
lam hyems tranfijt, imber abijt. Juš oná fioggóść / yfurówość 
gniewu Pánfkiego / tśto 3warzdlącey 5ilmy/ minełat tuż to one 
bźbżez y gromy tardnia/ pizegły + tuż wiofią miłosierdźia/iuż 
látó miłośći d93ey / nafłepuie, Flores apparuerunt in terras 
noftra. "ju; jiemiá/ á nie infa iedno nátury Ddnienfkicy / 34 
Etwitnie onym Ewiitemt oEtórym Jyfiap piórotował / że fpoto 
lenia Jeffego ma ropóźłi wynitnać ; Erora ma 3ólebie Ewtót / 
nie ingy / icdno Synś Bożego w miturze lubzkicy / mó świśt 
wypusćić, 

Zebyś/ 6bufo moid to ftáránie Anyold/ w oddaleniu 00 
Pźnny zótrwożenia / zrozumieć mógłń; wofpomniy ná ono wes 
féie Brolowey Efter/ przed Bols Afwerufh. tó/ gdy twarz Aro 
lá zdgniewiny obaczyłi 7 sáras fie 90 boidzii wielkiey 14 twarzy 
(poty A CAP- zemolólA3 t e 6 RP ieoncy fuschi 

glowe 
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[obie jpołecznośći z nami mie zycza, y widzenia náfego nieprigną. 
X ci niech fie nas lekdia / Etórzsy w pojaoliwościńcdh cidtá fivego 
żyta; śle wy. / Etóre y w cżyfłości 3ytećie / 9 do nófiego towórzy, 
fiwinalejyćte; gemu fienas/sttórymi wiecznie Erolowóć bedśiecie/ 
firihóć ábo lekóć macie dowayże/ o doufo motó/w cśle czy 
Rosé twóle/ ieśli chce mieć miłość v Anyolów. OSTATNIA 
rzecż / á tá godna o bufo wwdzenia twego. chociaż Anyeli fa 
itóby w potrewnóśći snátura lu03Fa; tedonat tym wfiyftEim, Eros 
rzy grzechami lia  frómoca Ufsieftat Pina Boga / fo nieptzyć 
iąciółmi, Oni bowiem / iitó Pánd Boya / tik y dwate iás 
iefłatu iego miluia; y o Ersywoe fie iego qmiewńiaż y te plagi 
któreś w tym punttcie miiłó / Ola fimyh grzehow ná ludzie 
pzepufeżśli, Zyre tedy w powinnośći/ grzechów fie wyfłrzegydo 
iacr Á tat wiele / ropesód v Pini doga / á potym v Unyo 
tow swietyh bedjief miłóść miátá, 


TEREZE ERGE WENYN "RT 
O pierwhey przyczynie imienia MAR YA. 


yć żedo tych flow zie lekay fie, nie iefioścemnie śni 314 
Frege trófunku / przyddóne imie MARYA. Y to nie bes pasy? 
żyny/ że ZMnyof w posdzowieniu niewfpóominał go; dopiero Erc 
dy Panne zdtwrwożoną widji miąnuie ig iey włafhym imieniem, 
Trsy tego przyczyny być moga. zttoryh pirwa t / i vpótroa 
wat Amyoł t je to imie Marya ma móc Osa fobie 60 Ddnć Hor 
gaz 09 vfpotoienia ftreó/ do oddalenia BOIŚZNI/ y do rózwefelenia 5 
Y ola tegoż vmyflnie to imie wfpómina y prsyOdiąc ie 09 piers 
wfych fiów momi 3 NetimeasMARIA, Nielękay fie MARTA. 
Tabie wsdtrwożeniu 8, Jozefa chcac vciepyć Anyot/ Etóry mu 
fie we finie potasat opowiedólacmu, ftaoby bytá tóieminicń y {prás 
wá póź 


—7— 
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wpizedsiewśieciu wtwieroza, lie biiwuy fie/ 9 dufio motá że 
tdk poteżne teft imie Błogofłiwioncy Pórnny, Bo oná we wfiyft 


< 


V 


Łiabożeńjiwó Aowentowego 
CZW A R TYSEYNK A 


© btygiey pzzyczynie pezyoónia imienia 


MARYA, 


Ważyć rötora przyczyne / dla Etórey Anyot midnure Cid 
świetga Ppónne włafirym iey imieniem, Oznawałć Pánná 


Glogoftawiona w Anyele świetymy że ieff zaenicyfy w nóturze/ 
89 iek Duchem bes ciała; áni człówiet/ Etory ieft qrubościa cise 
tó/y zmyfłow byblecy Zadzami oblozony., . viwašitá że był 307 
tego niebiefkiego Jeruzalem, wEtorym ieft wiecżnego Błogófłóe 
wieńftwś zójywinie: oznawdła y tó/ B ido oni trzcy Asryelf / 
Etorych Abróbóm 00 domu fwego peztymoówał y cżefłował; tát 
że tato y on Amyol/ co zErzaba płomieniem pałdiacego 3 Wioyse 
fen rósmawiał, obe Páná Boga na fobie nosili: tát y Ga 
bryel Archónyot ma ná fobie obe Troyce Pzzenaświetficyt Że 
tedy ten tat wielkicy godności poflńniecz pannie vcżciwość y 
ni y wielkie iey Łój 2Ż0je przysnawa/ Pánna fie stad twroży y le 
ta. Sdcżym luż ten pofłóniec, láda pówage/ y pizyiaćielfko 3 
Claświetfa Panna pódyna. R iilo miedzy pzawdżiwemi przy, 
iaciolmi/ smianki godności niebywa; śle fie imiondmi włafiwy, 
mi miannia (69 miłość obłuddmi fie brzydźi, y E4300 rzecz, ika 
ieft/ imieniem włafiym nózywa) tál y Anyot chcac fie w lud3, 


- tości y wmiłości, pzećiwto Pónnie fińwić/ tuż wiekfiey godno 


ści niewfpómina/ śle ia włafirym imieniem midnuie, Te pesy/ 
cżyne ma Żeznóro ó, wtych fłowieh Familiariter Virginem. 
vocans ex nomine, benigne, netimeat, perfiladet. "fóto pry 
iaciel pazytaćielń/ 5 Oufnośći pzzytóżni/ imieniem włafirym nózy 
wa / Y tófsńwym fie mu sfłówia ; tdk y Zlmyot tey wpizeymiey 
milosti przeciwko Pźnnie dobywa / włafnym ia imieniem wósyć 


wdląct 
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wdtac i y tymi pofłepti lijkiwośći/ 90 6oidznitą ODWODZI. Je 
fie Pánná nie wiedziśłó/ óle Anyot dobze wiedział/ do idtiey 
godnośći/ to ieft; NTdtEi Żożcy/ miśłś być wyniesiona y ola 
tegoż barsiey fobie pzógnie/ być imieniem włafnym; niż tytułó 
mi wielkich godności nózywana, NTowi ono Póweł s Quam 
diu heres paruulus eft, nihil differt A ftruo: fub tutoribus c- 
nim eft, vfque ad prefinitum tempus d patre. Syn Arolewfti 
ttórego Horoná y dziedzictwo Pańfiw wielkich czeka / poki Ozice 
cieciem ieft/ nic niema różności 60 flugt Bo pod opictunómi 
iefto a3 00 gáfu nóznócżonego 00 0ych, TAE 0 Pónno Stonoftás 
wione / pzeznacżóna y obzóna ieffeś 60 wiekow: abys NTátta 
Boży Brolową niebá y 5temie byłś, że tey godności ieficże gás 
był nie p:zyfedł + bylás ito móludhne dziecie iśko infe fiworse 
nie/ wópiece/ wopńtrzności/ w pofługeńfiwie/ vrodziców y v 
Bblubieńch fiwegot y od ingyh Panien równych éi w lećied) 
nice rożnośćt nie miśłót y tera; w teyrożmowie 3Anycłem, tóe 
ta 00 niego hee być miana, Alero Pónno/nie mieye sá złe Wr 
hdnyołówi: jeć ndd infe fiworsenia/ zupełność tafl y ddórów 
Hyp przysnawa, iu; p:zyficoł czós nózndcżony, 90 Pónń Bow 
gór y ten to gás ieft/ w Etórym ; mydłem rózmawiaf t że maf 
Syná Boch pócząć ; y luż maf być Ufótka Doim: oto iednát, 
twotcy półorze dOogadzdląć AAmyol /ychcóc te letliwość vfpokoić 
nab wole fwóie násywa cie włafirym imieniem; Ne timeąsMa- 
RIA, Nie boyfie MARYA. Przy tym vważdniu / tóć wp2z00 
00 obyczójyw p:sypóninie / © oufe mois: ábys d0 imienia 
wego świeckich tytulow niepubńłń; y żebyś fie/ Ficby cie ni 
mi nie miśnuię / y niepiga/ nańmiey nie gniewśłą, tiedybyś 
Déiálá / wiedsieć y prawośiwie różumieć 7 co 3d gódMÓŚĆ trwes 
BO pówóldnia; górositabys wfyfićimi świóta tytułómit óle że 
iey nie vważafi /y wfpominóć iey fobie niekażofi ; dle tegos onie 
pámieć psychodzig, y sá świśtówymi fie vośief, A wiefiie Ero 
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ra godnóść twóli V sty fie fłow doroşumtey; Qui habei 
fponfam, fponfis eft. Jesli Ero ma oblubienice / oblubieńcem 
iefit tedy też / Erora ma oblubieńcó/ ieff oblubienice, 2 wief 
że Etóry twoyQblubieniec? Defpondi vosvniviro, virginem ca- 
ftam exhibere Chrifto. poślubiona iefteś iconemu meżowi / 
|fimemu Pánu JEzysowi Synowi Bożemut y predtym maf 
fie fińwić w dyfłości pónieńfkiey t á nie w fimcy tylko eey y 
próżney ; dle Eroraby 7 idtó Edgdniec tófnó gorńiacy/ miłością 
ognifta pałdłójy ozdóbina były.miłośćię/Etoraby swidtowey nie 
dierpidła; y Etóraby fie w powinności /y w śluby/ y w enoty świeć 
te, rostrzewidłń, Chede to imie oblubienici, tatę włafiie two 
ie/ brzmi w vá% y grymi rofercu twoim. Ftieh myśli, mó 
wy / y fpzdwy twoie/ idto oblubienice beda / wiecznego Oblu 
bieńcá godne. Słudhay/ 6 dugo mois, flow Janá s, Vide- 
te, qualem charitatem dedit nobis Pater: vt filij DEr fimus’, 
& nominemur. Przypatrz fie / ialo cie Doy wielka miłości 
vmiłował + ábyś bylá prawoźiwie/ y midnowano cie córta/ Y 
oblubienica 25039, Nunc filij Dei fumus; fed nondum appa- 
ruit, quid erimus ? Tu ná swiećiesw tym śmiertelnym ciele/ šyigc/ 
wiecds ; że corka y oblubienica Boją tefłeś tá po tym żywocie gym 
maj być tám fie dopiero połaże, Stórayje fie / śbyś yná ten 
ás tym był4 ym ćie teraz midnuia, o Ido wielka dwati two 
tá bedjie ! Eieby 3naybsiefi fie być pzawojiwa oblubienica, Cum 
apparucrit, fimiles illi erimus: videbimus enim eum, ficut 
cft. Hieoyé fie Oblubieniec twóy w bwale 6logoftiwieńftwa 
fiwego potaje; zóraz y ty / w chwale niesmiertelnóści pizyodziay 
na/ bedźiej mu podobna. á to podsbieńfiwó wynikić bedżie/ 3 
widzenia; y s onego idfiicy/ wbłogofińwińiącey/ y wwefelńlącey 
trowrzy tego ŻBdofkicy / 3AŻYWAMIA. 
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© Crzeciey przyczynie miónowógia imienia 
MARYA, 


Mażyć trzecią prsy cżyne / że dlatego ia imieniem wtafnym 
„midnulet áby ie tym przypóminamiem ? mógł ooftonóle 
vwefelić; Y 3 fercó tey trwógje y bólajń / oddalić, Tym ábos 
wiem miónówóniem imieniaiey/ pzypomina: Żeiey imie w Esie 
gady šyiwotá / napifóne ieft. Ta Esiegd Żywótć (iito Auqgufiyn 
|8. veży ) ieff oná widdomość Páná ŻBogó przedwiecja r y w tcy/ 
álo wEsiedze/ wpyfilidh 09 Żywotń wiecznego wybranych imio 
ná f6 napifóne, Nouit Dominus, qui funt cius. Wie Pan Bog, 
ktorzy fa iego, bowiem ọn ie im pezed tyn / niż ná świdt wyć 
Bli? wmiłówał, y do Zywótd wiecznego obrał, W miedzy wfyft 
timi wybranymi / pierwofiy ieft Sbówidiel/ wzgledem człowiecze 
fiws; á ponim zaraz Błogofławiona Pannś  tśto ATótti CZ 
XR pewnie je Pánná Clayświetfia / idto tó/ Etora pizybytkiem, 
yGblubienicę bylá Dudás, Etory ia nád infe vmieletnością tá 
iemnic niebiefkich oświecał; wiedziała o tey Esiedse Żywotd/w Etos 
key imionń/ flug ywybzónych Boży, fè ndpifśne. ytenże Dud 
8. dwiddectwo iey Z. wieyże fiumnieniu wydawał ; vpewnińiac 
da / że w te Esiege imie iey wpifine, X to Eieby pofłiniec 3397 
wóta wiecznego midnuie s 3AYa3 to iey w pifźnie PRZYZNAWA / y 
w nadjiei 6łogoftówienfiwó dofłapienia vpownia / y do wefcó 
la wzbu03m, Memor fui Den X delectatus fum. mówi Dawid; 
Wipomutałem na Pind Bood , y w [ercu moim poczułem pociechę. Tal 
tó wfpómmienie imienia pónieńfkiego / bylo P>ŻYPÓMNIeNI en W 
bródsieyfiwa Boóftiego: +. że ia fobie obrał do Żywóth wiecjneqó, 
p tál sć tym wofpommieniem/ miłościa fie Pánd Boyd rofpalilá 
a 1 
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youfe fwóie vwefelili, Wielkiemu rozfadtowi / y wielką świń 
tlościę vmicietnośći rzeczy przyródzówych oświecónemu; y Etos 
ry nfe odry y tafti. mao przyrodzone y niebiefkie / ma (Obie dá 
ie / dofyé nápommieć; on potym łatwie wielu rzeczy fn doro 
zumieć fie może, 24 byłże/ 0 duo moid posbawicielu ni 
fym rogum y ro;fzoek czył © Eroryby Ooffondłośćińmi y pazyro: 
ozónymi ynád przyrodzenie/ y 3iemftiemi y niebieftiemi byt bárs 
siey obodrzony © idto CFlaswietgcy Panny. Hiedy tedy Unyot/ 
zErdlny niebiefkicy pzzychódzac / w Etorey Panna fercd fiweqo 
prógnieniem pzzemieffiwóła / imie iey mińnule ; 3śras to prá 
gnienie widzenia Pánd Boga w Obie m znówiłó. wznowić Y to 
sć vpewnieniem werwnatrs Dupas, ; że iey imie wtślegi Żywo 
tá w pifine icf, niemogło teby inóczey być ; fedne że Ośtiwnie 
rózwefelona byłó / y botśśni posbywdłą, © dugo moid/ icdy, 
na mnie teftes, y Eo om / co dedne Owieczłe miał, dziwnie 
vmiłowana / Prora iedonego pobórmuy napin 3 nim zażywał ; 
miał ia/ ido córte fwoiet táẸ ty umnie / wteyje dbo ieficze 
w wietpcy miłośći / iefieś t Bota tym fima iefłem. yEiedy tobie 


dobrze bedzie / y mnie bedzie Oobrze; dEiedyć żle bedjie / yia 


stoba t03 niepcżeście ćierpieć bede musmłą, idtobymy ci jycjyłó/ 
y prawo$iwie 5 fercá Życjet żeby też imie tiwoie wEslegi żywotć 
było wpifóne. Już ći tego / ieśli wpifine óbó nie wpifóne / wies 
ożieć nie może + y nitt tego miezgóonie; teonó ń3by Pin dog 
ttórego widdomość iefè tá Esiegá 7 ynd Etórey on fam tylko czy, 
ta „ Eomu to obidwił + iedndát stad może] fie Orosumieć / še 
wpifina iefieś; ieśli w powołaniu twoim załónyymśluby świt 
te/ cnoty żatomie / y Regułeś, pelni yzśchowuief. Bedis, 
mowi; Zywot pobożny, dobre vczynki, fæ to złote litery : z ktorych ká- 
zdy wyczytać może 5 że ten, W ktorym fie znaydnią , ieft w księgę zy- 
wotń wpifimy, A Piotr ó. takcie vpomina; Satagite; vc per. 
bona opera, certam veftram vocationem & eleflionem, facia- 
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tis. Stray fie r byś fie pres dobre wcżynki zy przez pełnienie 
fanu twego powirnóśći z vpewniślś; że obróna ymńzndcżona 
iefieś Z Bo żywotś wiecznego, firzcżie fie mowy, yhárdey y blue 
znierjktcy/ owych to du; co ypuśćiwpy rece / tą mowia, A co 
povczynkach dobrych : abo obrany ieffem do zywoti wiecznego? abo 
nie ieffem? Tesli iefłem obrdny ?. pewnie zbáwion będę ; bo wyro- 
ki y obrdmia Pamskie nicodimienne. Tesli nie ichem? darmo to wyftko, 
co ia czynię dobrego : bo mię ogien czeka wieczny.  C4 tych lubżi 
mowó/ rób ieft glupia; idko kiedyby Komu ztych ludi opowie 
bianet ze pewnie, w Azymie Abo w Jeruzalem vGrobu pań 
ftiego 7 ma fie ogladńść; Y nabożenfiwa fwóte o0prsiwówóAć s: y 
saliby oomá siedzac / mogł ná ty świetych micyfośch być © 
Zaona midre niemoże byćż, 60 śrsodek dotego teft podieciedro/ 
gi y tomu opowieddiw tán bycie/ zdra3 y srz0dek/ to teft pods 
iećie drogi opówieddią. TAE obrónym 00 żywotń wiecżnego / y 
śrz9d0ek y dowod teft Żywót pobożny, - Si vis ad vitam ingredi, 
ferua mandata Dei. YOfyfilins to rzecżono/ yfämym wybrd 
nym d9 ZYWÓŁA WIECZIE CO ; Tesli chcecie do niebá wais , chowaycie 
przykazdnie Boze. R teśli/ 0 Qufómiolń/ Żywot twop przyfłoynie 
prowdádjif s tuš nie tato peses podobienftwo r00dHodzić mójef + 
że podobno imie twole/ wpifane iefi w Ksiegi żywot, YOefelse 
fiezy finutku wotrapieniśh twoidh późbyway + indomumDo- 
mini ibimus: 60 cie Orógó twoi wflina cnót swietych y slus 
 bówzótonsy zópowówiem z prowddzi do domu PAńfkiego., 


SZOSTY PVNKT. 
O flowóch / Znalazlas lafke cu Pama Boga, 
Ważyć/ że te owa znalazkiś tiske v Pána Boga sicat Pn j 


ne Diogofl: Pan Bog vpodobał bie y omiłował is, Jér 
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£o o Erolowcy Efter mowi Pifimo swiete? Inuenit gratiam in- 
confpectu cius. Oz4 mad infe, przed obliczmośćię Krola Afvernfa, 
znalazła łaskę, y (podobała fie. voyrózniey to y dofkondley Pannie 
Craświetfey fłuży: je oná Brolowi wfiyfitih Erolow fpooobiłó 
fie/ y še do nieyferce fivoie Fonit y wmilował ią.  IRicdy po 
fłóńcy Dawidowi Cióbdl 0 Żywność prosili tyd flow sášyli; 
Nunc ergo inueniunt pueri tui, gratiam in oculis tuis. Niech 
wtym tiski twoiey doznamy, y znaydziemy ią. śle niesnáleślí/ Erom 
fow ftomotmyh/ Etórymi ib y Dawioś Pánd ib zehył, 2 
Pamnś Głogofłówiona wpyfikie táfki/ w zupełności y boftonatov 
ść nalózłó y otrzymała vPana Bogi fwego/ Ola miłości / 
Etóra ie przebwiecjnie vmitował, Temis owy y Abidbóm, 
wsywał Anyołow Go domu fivego; Si inveni gratiam tuam in 
oculis tuis; ne tranftas feruum tuum. Pokazdie mi wtym tiske; 
3 woczach wafych niech ia znajdę ; mie myay cie sługi fvego. : yó 
onym był/ Zlmyofy w dómu fwóim czefiówńć, Wietfą táfke, 
naopzzodEd fwego AbrimiCTaświetfa Pómć nólóztó w ócżódh 
póńftid:ticdy Páni Anysłów/ do gofpody ZywotóPdnieńfkier 
go w Obie tego włafirey przytełó/ y swidtu vrodjitń. Zndiąc 
także taffe Páni oga HioyżeB/ ważył fie go o rzecż wielka pos 
Bić; Si inveni gratiam in ocułis tuis, oftende mihi faciem tu- 
am. Wtym Pdnie niech zmaydę łaskę twoie, pokaż'mi twarz twoię. 
Cd taká nie porkalógo r Bo mu ódimiówiówó, Non poteris vi- 
dere faciem meam. Twarzy możey w ciele śmiertelnym mie będziefź 
mogł widzieć. á Pánná tdć wielEq znAldzłót oná bomiem pies 
, bziemieć miesiecy pirawośiwego ogi w 3ywócie fivoint nofac/ 
pewnie że efto wyladółń w twarz tego: yond od3iawfy gó w 
nature ćińłó nafego wioomego / Swidtu potazdłó; tób/ Że ná 
twar; ego pótrzył, Zndlazłń Efter Brolowa łafte/że Arola Xs 
fiverufk oblubienica zofłółó, á Pánd v Páná Sond snáláztá tás 
fke t je YOblubienicas y UTóttotego bylá, Znalizła Łófte/ ále nie 
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tat, tato zły Lucyper; Etory sita fwódia wtafira cac iey DofłAć/ 
wydzzeć ię vsitowat, nie wydárlá tcy oná; dle lą ; miłościa Dde 
na od Páná Boyd wield, Znalazbi tafte / Etóra bylá/ táto on 
grof; niesonicy, dle 90 pierwfey rodzdiu luozkiego mótki, firde 
cona. Spofob ;śdowdnia tafti Albertus Magnus tót Opifiie, Zna. 
ldzłis Panno kiskę ;boś iep, iáko Bog, nief worzyłź : znalizkiś ; bosiey 
nie wydarła, iako zly Anyot y hardy, chciał ia był wydrzeć : znalazła ; 
dles nie zgubiła, iakopierwjj Przodek: gnálázlás; boś tey pieniądzmi, 
idko SymonCzdrnoksięz : mie zakupiła ; znalazłaś Jniegákrytás żey jdko 
zły sługa talent od Pana waiety, w ziemię zakopał: znalazłaś, bos 
wtrdconą przywrociła; y onas wjijlkie ffworzemia, niebieskie y ziem- 
skie, napelnilá. © bufo motá, tarb nád wfyfikie Farby snálast; 
Ero snálast táfke v Páná Bogd. Pedliwy to ief Fogo Pan Doy 
vpodobał fobie/ y obrał zd przytacielń + iu; temu (Hodšié ná šas 
Oney rzecży mie bebźie: Bo Ero ma Pánd 250g4%/ y miłość iege; 
iuż ma snim wpyfłko dobze, Porzućje Łófki luoskie/ Tójki obtus 
dne, łófti pieofo odmienne y grzedhóm podległe; A ote fie ier 
one Etora ieft piawośiwa/ y wErorey whyfEo twoie fcżeśćie / 
fáráć nieşápóminay. Venerunt mihi omnia bona pariter cum 
illa, sta tálka bediief mogła mieć wpyfikó; coFolwiet feft praw 
Osiwie dobrego, Tá ief 0309b4 dupe: t4 3ywót dOucdhówny trsy; 
mat tá cnoty swiete Pánu Hoyu pzytemmnie/ y godne zapłaty 
wieciney/ czynię tá tál wielka bedjies táE też wielka Eoróne Bior 
gofłówieńftwó ziednat tey vtrátá/ ief fam grzech, Byś tedy © 
vthóte iey nie przygłA; fre fie zArofe grzechu. 
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O £ fee Wcielenia Syná Bożego. 
Ważyć, co to sá tafta Erora Pané Biogofiámwiona nálástá 
v Páná Boyd! Lie infia icono, še ta godna weżynił + dby/ 
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liego, Chciegie w fercu twoim tála nienawiść przeciwko grzes 
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w żywócie fiwólm Syn4 Bożego poczelć / nośilś / y świdtu wro 
ożiló/ y NYátEa tego bylń, R to 3wócję te orod Inuenifti grati- 
am apud DEevM, Zadłazłas łiskę v Pdnń Boga. "Jnsi (tdtós iuż 
owajdłó/ 0 doufo moid ) ndleżli tófke/ dbo moih Pánfkidh ás 
bo pzzed oblicznościa iegó/ ábo przednim; á Pónnó znóldzła tás 
fke v Pina Bonás to tefty znalózta Synś Bożego, y tego Mirka 
bylá, Bo Syná BozegoPifimo swiete nósywa SLOWEM; Y onim 
mówi/ Verbum erat apud Devm: SLowo, to ift Syn 50 
ży/ byłó v Dogi, te tedy Łófke/ to iefty Syná Bozego (Etory był 
v Pánd Doya) wólózła ; Eiedy 3niey ćióło nage wżiął, M te tás 
fke wytłdośla owa Ecore pó tych tony Ecce concipies, & paries 
Filium. Oo poczzicf, y porodzik Syna. TAEA teby/ Prora Pánná v 
Bogó nálástá, iet Syn ozy Etorego miała począć, X pres 
to flows Laska, Pźweł 5. 5náy y rosunie/ Syni Bojego/w 
liście 09 5yd0wt Vt gratia DEr pro omnibus guftaret mor- 
tem. Aby láska Boza za whyfkie vmárlá, tẹ iefty Syn Doy, Te 
tójke/ o dugo moia ticdy Dźnnć nálaztá ; nie fobie ia tylko mó 
lństóz dle y tobie? y wpyfikiemu świtu, Mifit Devs Filium» 
fuum, fastum ex muliere: yt eos, qui fub lege erant, redime 
tet: vt adoptionem filiorum reciperemus. Zesłał Pam Bog Sy 
na fivego, narodzonego z błogosławioney Panny: aby ludzie, ktorzy w 
idrzmie cięfzkiego prawa byli, odkupił: zebyfny zafjny j zá corki przy 
pofobieni zoftáli ©Oożtecżność tego dobiodżleyfiwś wtym mag 
półażńć ; abyś go mievtróciłd, - Jefli Eiedy grzech pełni tuż 
Syná Bożego tróćij : Bo grzech wfercu twoim, ief mordercá 


chówi sówsiać ; idlabytá wświetym 2nselmie+ Etóry tál ma 
wiał ; kiedybymi grzech „yobrzydłźwość tego po iedzey fironie fdnę- 
lá; á podrngiey piekło, y męki iego: y inaczeyby być miezmogło, iedno 
Sig wiednę fironę z tych dw vdAć : tedy wolałbym fie róczey w piekło 
vdát ;_4nizėli grzech uczynić: Wolałbym bez grzechu w piekto, yw) 
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ogien iego, waist; nizeli grzechem zmazdny bedac, doniebá fie do- 
fde. A teślić Eiedy / 0 dufo motń/ 00 teywtróty pisyidšie (00 
Ftórey bodayi nigdy nie p:zybło ) Pomniyże pzez półutezwja 
lu ftrcń twego / Pukdć Páná JEZYSA Vtróconego, nie fulayše go 
niedbólez dle 3 pilnośćia + 60 fam pres Prórokś mówi, Quzre- 
tis me & inuenietis ; cum quefieritis me in toto corde ve- 
tro. Szukać mię będziecie; yzmaydzieciej ieśli mię całym fercem 
fukdć będziecie, Yliedhje w fubaniu rzeczy dóczefitey / nie bedśte 
wiekga pilność twoiń; niż w futóniu Pdnś JEzvsa. © idto 
wielki frafunct / nie tylko ludziom ná swiecie 5 dle 9 tym co też 
świńt opuśćili/ cżynig ; Fiedy co firacip ! 3 idfa pilnościę/ wys 
wiśdowaniem / 3 podeymówiniem piżcey / fiutaf. A kiedy pres 
grzedp / tófie Doja / fumnienia połóy / y niebo yfómego Dor 
Gás wtracif ; të tey zguby Futap/iótobyś nic nie sgubiła! fud 
tag nie fukdiąc | Żdadsie tedy redna 3 oblubienic/ Etora o fwo 
tey pilnodći tdk mówi; Pervicos & plateas queram, quem di- 
ligit anima mea, Zadzego miey/ca nicopufczę, ná ktorymbym nied 
miała fukać tego, ktorego dufa moid miłuie : y snie to cie ficześćie 
potka / je 3odploda fercó twego mowić bedsieg ; inueni cums, 
nec dimittam eum. Znalazłam go, zmólizłi; y iuf fię go nigdy 
á nigdy nie pufczę. 
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© Láfee/ poczecia Synć Bożego : y ieśli iey Pánná 
Butótó/ y ieśli ia znólózlóż 


Loki to napisób / że mieftórzy Dottórowie / fà tego rosu 
v mienis: i$ Pónnś Błogofłówiona / wiedźińlć / nie tylko 5 
tsieypróróckich Erorych ond náo mfe midd naydoftonalge wy 
rosumienie / dle y 3 obidwienia fámego Dubá s, je iu$ blifti 
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cie nerodzenia, Mefyafź ySbóawicieli / naochódji. "Jefeże y 
to wiedziała: Że fie 5 $amiliey Żroli Dawioń miał vrodjic; y 
że LMitkń iego zteyże miśłą być. XR to wiedjidtá zfimego Pro 
róctwa Jzáiafá/ że miátá być Pónna : 60 mówi; Ecce Virgo 
concipiet, & pariet Filium. ze Panną przy poczęćin, y przy naro- 
dzeniu Syná Bozego, miała być. To wiadomości Flaówietfey 


pinny powiebsiawfy ; Ci; Doftórówie twierozat że oná życzyła 
fobie/ yprógnełć  y wmoblitwńch fwoidh Pánd Boyd prositá; 
by mogła być Afótka KMiefyafa + y że tey táfki pukńć mogła 
bez nógóny /. tótim (pofobem.  Ziebyby rol polti rób v sic 
bie pojłónówił; że zieoney $Amiliey w Polfeże / 3 tey ábo 3 owey/ 
hee żone fobie wiać : pewnie i3/ że wpyfifich ney Sśmilicy Pás 
nien / Edżoa 3 ofóby fivoiey mogłaby fobie tego ptógnąć / 9 oto 
páni Boga pzosićt áby ią tego goong vcżynit, yo tey, Etoraby 
tego/ pijes piágnienie y przej modlitwy, dofiapilń t moglibyfiny 
rze / inuenifti gratiam, zøálágtás łaskę. Calze Pan 2d0g 7 
p:zez Prorok opowiedsiał + še Syn iegó mial mieć WiátEe 5 d0 
mu Dawid: y3 tey $ómilicy bytá pómnó. Jesli tá panna miss 
lá być: á Claówiet:Pónnó/ pźnieńfiwo fivote wiecżnie powie, 
ciłó ; y tego cżafu byłó/ Eicdy Prorocy y świeci ludzie / tuż bliv 
kiego przyfóia LMefynfa fpooziewśli fie; mogła tedy bez prsy 
mowti y bez nagany utóć w modlitwady tey Tafti; śby bylá iás 
tës Syná Bozego, Tát di Dobrórówie tzymóla, Mnie rondt 
nies0a fie; śby pPánná tey godności prignac/ y W modlitwach 
fwoich fiukdć / miślń 90 Pónń Bog + 4 Dwie tego pzzycjywy 
MAM. 
Pierwfa / że byld bsiwoneg” Y S5iwnie głebókiey/ y nifo 
0 bie trsymśiącey/ potory t y tá nigdy niedopugźiłd / áby 9 
tym nanmieyfia mysl miała 09 ferch iey wfłepowóć; dále podo 
bieńftwoo 7 še róż poťorá w ptowadzała oufe iey 6logoftiwiona / 
y miewymównie połórna / W oznawónie dobrodzicyfiw y taff + 
x Ftore 


ktore tey Pan Doy potazał, y tyb wfiybziłć fie? y niegodne fie 
być pocżytdła + icdnať ie z że zGłogofłówieńfiwa Póńjkiego by 
ty/ zmiłością prsyimowátá; y tyde mfe być godnicyfie nád fie 
roşumidtá, A idkojby tedy tá rób wielka potóra/ y Ftóra ia bo 
wzgórdy y do vznawAnia miegodnóści fivaiey w tafka Bożych 
prówńdźiłń / midłó iey tego Oopufźńć? áby tat wieltiey godno 
ści, toiefł być KMitka SynABojego/ nád rora jadmey ing wietfey 
świńt po pánu Bogu nie ma / pzógnać miśłó? Sáledwie Pán 
ná znosić może fłowś Amyelfkie / Etore iey wielkie y tafli yeno 
ty pisypifuia; tab / że fie od fłudónia ( bo fie niegodne w fobie 
oji) trwóży y lefa, a podobna to; aby fimé Oobrowole 
nie / w págnienia tá wyfotiey godności wchodjić miálá? A 
co ci Dottorowie pówidddia / Że to 5 obidwienia wewnetrznedo 
miśłó : óby fukśtó/y w mobdlitwóch / oto Pin Boyd pióstła. 
ná to tylo to powiem / że wpPónnie CTaswietfcyzadni fie Pó 
nu Sonu tdk oślece niefpodobńł cnótś ; iilo potorń t tá la gor 
om dby iego Miatta bytńweżyniłó, Pan dbowiem ;ffeputac diey 
żywotć / tat fie sftat pofornym / exinaniuit femetipfum, wyzż- 
szczyt famego siebie; że kiiefłatu iego nie snáć byłó/ formam 
ferui accipiens, y ze pofłać słuzebnicą przyiął. Thl y Pánná ie 
mu podobna byłą w wielkicy pokórzet bo mowi, Ecce ancilla, 
Oto ia słuzebnica. šen fluga oná też flużcbnicą; Że om 5 nicy 
niewolnica nóture brał / oná też nie ina chciała być  ieono 
niewolnice, y to fma spiewa wfiwolcy pieśni, Refpexit humi- 
litatem, weyzrzał ná pokorę : á msi czytdia; Refpexit nihileita- 
teM, Tweyzzzał na to, zem ia niczym. B0fławinwfy rosfadch wol 
Wy tym Dottorom / y niendgóniślac go; ty o dufe moik / semna 
rożumiey: że Pánná być játta Żoża/ áni piágnelá /dni wo mos 
Alitwńd fwoih v Pána Boga fulátá; 69 icy tego wtafha po 
Ford niedópuséilá. 
__ Druga pzycżyna watpliwości šadney niema + 3e ladwiet 
Gg 2 fa Pán 
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pa Pimi vpatruiac niewola y sgube wiena / w Etorey był 
wpyfłcć narod ludsEi; pewnie o przypcie y 6 nirodsenie Nefas 
Bó pzyobiecńnego / w vfłdwieżnyh y w goracyh modlitwád/ 
Páni Doga ptośiłś + yoro prośiłń; dby mogłó te Pánne suńć 
9 06 vfługowdnia tdE wielkiey mótce być godna. Bons, 
wenturá 5, wrosmyśliniad) fwoid / 9 żywocie Chryfłufi Pani 
pife t że tedmś swieta y nabojna Páni (rozumie że to s. libier 
tá ) midłą to obidwienie 00 fóntcy Flaświetfiey Pónmy/ wo te o 
wá, Prosiłam Pana Boga moiego; abym tem czas oglądać mogła, w 
ktory narodzić fię midła Panna wielkiey czćł , y ktora Syna Bozego 
urodzić miała: y otom prosiła, aby oczy moieprzy wzroku ták dłn-| 
go zdchował, zebym ią widzieć mogłi; y ięzyk moj, Zeby ią wysta. 
wiać mogł; y ręce moie , dby iey vsługowały. X ;tegó zeznania (ie 
meyje £Taświetfey Panny / tróre ten Dottór wfbomina, tódnie 
fie tó pofózuiet še w iey fercu / Olą wielkicy połowy / nigdy tá 
myśl nie pófłała, áby godności máti Żdożey prdgnać midłó, al 
zd tym id$ie / że tey gódnośći przez pzignienie nigdy nie Bulat 
y pises gorace modlitwy nie zwólózłń, Dwie tu rzecży / 6 bufo 


[mois 06 pożytku twego duchownego snáyoute fie, PreRwsza, 


kicdyEólwiet dbo czyta / dbo w rozmyslóniu nabożnym vważaf/ 
wielkie Łófki; Eróre Pan Bog fługom fiwoim dawat t firzefize 
fie bórdey myśli Z 3ebys ih w kikimsi bórdym o tobie rozumie 
niu nie fuEóló t że yty ( móląc tebóry) mogłóbyś tśkowych di 
bo wielpydh cnót bobńzowńć, Duch to niepołorny / y Etory 
pzygdnia niemdgónionemu rósfaokowi Zdofkiemu, Eto małego 
ćieżaru wnieść nie moóże/ idto wietpemu podolae Etro Owiend 
tólemtómi robić niechce / á idto piacia bedzie chctał robić? ids 
Fo Edżoemu / tdk y tobie/ oat Dan Dog pewne Odry; á te wćie| 
bie f w zdnieobóniu 7 y bes połyttut sá co czeka cie ogi [30 
Doy. ywieltie miłosierdzie Pánflie/šeć wietBych nieddies Boce 
by te/ wuśtim wiedbślfiwie/ przyczyniły Eardnia, Fomu wiecey 
vano 


p 


iecżeć tym wietpydh p:zydść bedzie raczył, DRvca, Flie fu 
tayże tafti » siwidtá; 60 ter y pána Dogi ysbówienia twego / 
ieft niepisyiacielem t niecbólcy znim zówieróć przyldźni ; 60 iego 
przytaśń. predo / 3 feroć twego / wynipcży miłość oše; Mun- 
dus in maligno pofitus. Swat ten na złośći zasiadł: á coieft 5 sies 
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O zafługóch Yłaświet : Dónny/ Etótymi przyficie 
Syuć Bożego zófłuŻyłć. 


TŻ rzeczy tu fù godne vwajdnia, PIERWSZA, $e ZaOem 3 
ludzi niemogł v Pánáoyá zafłużyć by nam Ola odEu 
pienia Syn fivego sefłał, Pzzycżynśż 6ofiny ropyfcy byli niee 
pzylaciołmi do3ymi 3 y fpiówy nape/ tóto /niep:zylaćioł/ byty 
obrzydliwe, y Ola tego3/3e fie Pánu Boyu niepodobdły trudno 
nam mióły co 3ieomić wnicgo. vo zafług tedy ludzkich pos 
trzebń było tafti Żdożey, y miedzy wfpyfiimi łatami tá iefinay 
pierwfiat je nam wnśturze nigey dal Pan Dog Syna fiwegó. 
ten grzedyow napy oup Armia fivois przenadiósfa fpráwit 
y nas 3 Żógiem Dycem potednał, y dopicrofi/ LAf y Ory o 
że/nónas sfłepówóać pocjely, DRvGA reg, Gdy fie tk vpo 
oobdło Pánu Bogu to teft? gdy zmiłosierO3ia fiwego tál w de 
Erecie fwótm zówdrł; te ŁAfte przes Pzóroki fivote swotdtu opos 
wicdał. flłyfac tedy otym dobzodźieyfiwie świeći Pitryńrdho 
wie/ y insi fłudzy Boży, goraco oto dobzdsieyfiwo Pánd Boyd 
pzósili/ y co napieofie iego sipezenie zAfługówóli, R tó potd 
suia flówapfólmu Etóre Sbówiciel w ofobiefiwoiey mówi, Pro-| 
pter miferiam inopum, & gemitum pauperum, nunc cxfur- 
gam, dicit Dominus, D/a edze, ktora mi Virapieni słudzy moi 
przeklidáia; y dla ich pragnienia y wzdychánia, iuz powfłanę, mo- 
wi Pan. X Dániel Prórot wfpominat że cás, Erorego było dlu 
go czetóć pótrzebź, ferocowy refi Ola goracych modlitw Etore 
świeci dycówie czynili, Ci tedy pófpiefienie p:zyfićia ná swiát 
Syná ŻBożegó/ modlitwami y pzógnieniem fiwoim / 3śfłużyli. 
TRZEĆIA rzecż/ że miebzy wfyfłfimi Świetymi patryśrchómi y 
flugómi 
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ftugimi Bożymi nabórsiey Fiayówierpa Phm to predfie przy 7 
géie w ciele nipym Syna Bożego zAflużyła, oná bowiem mie, 
dzy wfyfikimi od Pine doga vmiłówóna ; ymó znał tego/ nays 
wietfymi nio wpyfitie táfkámi naddna byłó, ey tedy/ Y möv 
- oliwy y pzógnienia/ Ożironie pánu Bógu były p:zylemnie. 34 
cżym midly wage y zafługe pzzed tego mśiefłatem, X onip/ ńż 
to niebyło iey pizedsiewiiećte/ zfłwżyłó fobie; że tyjótta Doa 
zofłółó, Piyawa ley to Amyot, Etóry (io ifłórya dwidoczy) 
fidnawpy ná iconym zamtu/ gdy fey Obras 34 Grzegórzóś, Pas 
pieża w Piocefsycy niesione, tat ię pózowówił, Quia, quem me- 
ruifti portare, refurrexit. Tem, ktoregos w zywocie twoim nosić zd- 
słuzyłi, iuz powjtał od umarłych. -Tá zafługa owórdka była w 
Glaświetfey Pónnie. IEDNA 3pzzyfłóynośći tym fpofobem : że 
nie było żadney; Eróraby iey połora fFrómmnosćla/ świątobliwó/ 
séiss y czyftośćie pónieńfta zrowndć/ byld monti t gdy3 oná nás 
wet y fäme Anyoły niewinnośćia fivoig przechodziła, tymi tedy 
notimi to bie zdfłużyłdrzey światnica Duda ś,byló/y pizybyy 
tiem SynAdojego Zofałó: 66 w niey oba fiwoia Żdofta premie 
głiwał/ y nicy fie narodził, DkvGa tfaświetficy Ddnny sas 
fługa bylá zgodności: á te s mego Ducha ś. miśłó, 60 tato 
wyrózumiałź s Swiifowinia Anyolá; że to tefiwol Doza, áby 
AMfdtka Boża byłó. y Eiedy ná to zzwolenien prsyftátá; áras 
- |Duch s, nónie zwiclta otwitościa taik y dárow fwoich sfłapił. 
y tá fie w nicy nietylko pzyfioyność dle y godność znAydowd 
tás to ief nie tylko fie pizyfłoywym/ wielkimi cnotámi fivymi/ 
Syná Bożego p:zybyttiem sfłólń; śle y godnym pres Dudpń 
swietego. fłowó 9 tym f GrzegórzA S panna ieft domem / y 
góre prsyftoynie fporsadsanar 60 yoy infiym lu03iom niedoftes 
premi zafługómi ieff ogwiecona; iedynemu Synowi Żojemu 
sywót fiwdy/ wttorymby odpoczywał wświetobliwóśći sgótó 
tolé, Pases te tedy wielkie cnoty y zafługi/ ;bówiewia lubi práv 
gneldj. 
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gneló/ Butółó/ y znalazła: y ond sbówieniem fie sftáta, © Ou 
fo moid cpdieyje to rosumieć/ 9 3draz zawfłydsić fie. Pán 
Hlogofámwiona; y swieci Pórrydrchówie/ 3wielka yoracoséig 
págnienia fwegó/ cżekśli ná przyfcie Hbdwićielń; y oto prosić 
Páná Bogć nie pzeftawáli, A ty tużes to dobrodjieyftwo wstełót 
tuż mafi forte nieba otworsongt iuż cie wiecjne Blogoflámwien 
fiwo cła t mafizafługi Sbáwicielá Eroremi fie rótniec/ mo 
šefi 3zniepzytaćioł zbdwienia twego swyćiefiwo otrzymóć, ter 
onać tego Oobiodzicyfiwa nievważafi/ y zónie wdziecjnośći Pó 
nu Sogu nie pobózuiefi” y pzzyfłoynych O3tek nieodbdawaf. In- 
nenifti gratiam apud Dev M. Fiebybyś rozumieć chcidłó/ táťo to 
wielta taftd/ Etórąś pzses CTaświetga Panne snálástá! še nie cze, 
taf/ dle żeśnó gotowego, y iuż nanńródzoncgo Sbdwicielś trás 
filń, R to Do powinności fèrce twóle nieh zćpali; że tiwoie pra 
ce zafónne/ nie fa Odremme/ nie f ynie bedą bes zapłóry. Twoieć 
ropzawdjie fpińwyy ile finty/ niemógać nic wyfłużyć; Ale że 536r 
ffug Synś Bożego zólecenie y godność fiwoie biora/ wiele wys 
fluguia, Criemowje; áby to/ co ol Pánd Boyd czyni” miśło 
być/ ná pótepienie. żadneydufie zguby Pan Bog nieprdgnie 3 ár 
le Póżda hce zbawić y do wiecjnego fejeśćia pizypusćić, on 
ferce twóie wibsię y Kiedy zmiłośćci dla niego idie prace podeys 
mule / on też te prace twoie 3 miłośćię piiymuie/ y 3 miłościa 
żwielka bóynośćia (bad; tego pewna ) pbśćić ie bedjie. Stas 
srayje fie tedy/ 9 dufo mord? abyś nigdy w piacńch twoich nie 
vfławóld, 


DZIESIATY PVNKT. 
© flowóch / Oto pocznief. 


V one še Amyot/ coby v Pánd Bogó 34 táfke Pánná Ho 
NE gofiświona snalózłó; y 3 dymby doniey 90 Uroyce pana 
ORT a a e > swiet 
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ówietfey byl pofłany/ tafnie y wyrónie tymi flowy osmiyniuie, 
Ecce cócipies. Z wefołą y z poćiefna do Ciebie, o Panmo, przychodzę no- 
mina. Otoprzyebiecdny Zbawiciel, ktory ma być prawdziwym Bogiem y 
człowiekiem, inz z miłośći y miłosierdzia wielkiego, żefł w gotowośći do 
zfłąpieniana swiat z Mdiefłatn (wego Boskiego. bo venit plenitudo tē- 
poris, iuz fie czds iego ná swiát narodzeniu zamierzony wypełniły kre- 
su fiwego dopadł. A ze wprawdziwym ciele ludzkim ma przyść; 
ciebie, o Pánno,ze w/tyffkich corek Tzrdelskich, obrat fobie; áh Må- 
tka iego byli: z ciebie, ktora w niewinności teftes, chce Ciało fivoie 
wziąć. Ecce concipies, Oto pocznief. dłolotyd flow nómienteć 
tu Filed rzecży/ 6 Quo moiá/ Erórych może zdyć 00 nabożeńe 
firoń, Pierwsza. Jeft to wielu nabojnyh Dottórow różu 
mieniet że pizypóie Alnyota zafiało Claswietfa Pónne/ ná Syta 
niu y vważdniu flow, Etóre v JzdiaópzorotA fà w 2. RODZI 
le; Ecce Virgo concipiet, & pariet Filium; Ozo Parma pocznie, 
J vrodzi Syzd. 4 zópiawode bór3o iefł rzec podobna do wierze- 
niat że fie Claświetga Pánná ná ten cżós / Eieby Znyst wfiedl 
06 niey/ nád vważńniem tych flow Pzorockich/ w goracych Bor 
qómyslnośćińd fiwoich zdbawiśła, 256 miebzy wpyfikumi do 
brodźieyftiwy Bofkimi to redno Mcielenia Synś Żocgó nay 
wietpe być różumiółć ;y do pórótowónia narodu lu03tiegó/ 3 sgu 
by wiecżney/ naypotrzebnicye vznawółó, y Ola tegoż/ wiedzac 
iego wielkość y potrzebe wfłdwicjnie onim rósmyśldłót wfłó 
wicżnie sá pizyobiecdnie iegó/ Pánu Bogu OSietówólń + y óby 3% 
Pone bylo, vftiwicznie gorace eh Mfehmogócezo mor 
dlitwy cżyniłi, Gscżeśliwym nózywa Dawid tego meżń/ kory) 
y wednie y wnocy/ myśli fiwoie nabożne/ ofólo srosumienig y 
wypełnienia pzówó Bożego / sábáwia ; tóć Pánná Błlonofii, 
roiona że feżeśćie oufe fiwótey zAfAOzAŁA w różmyskiniu o POciee 
niu Syn Bożego ; Ola tegoż wninizy We dnte Ywinócy trud 
tá; dufie fiwoie vroefeldiac y 00 miłośći Boey sdpalkiac. Dev: 
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GA tzecż, 3 w vściech oufe Ffaświetbey Pónny/ lato tey/ Etóra 
pises poświecenie Pánienftiwá fioegó Panu Bogu bytá Panna; 
nic tat odlece nteflodnidło+ idE0 to że Pánná pocżać midłó/nie 
tufenia w Pźnienfiwie frooint nie dnopac, wpiawdsieć poge 
cie przeciwne pónieńftwu: y nie tefito panien wicbsieć Y wy 
widdowić fie o póczeciu, śle 6 táfim poczeciu / Etore znosi Elcye 
not pźnienfiwa; á nie otym, Ecore wsupełnośći fwotey Panien: 
fwo zofłiwuie, 6 pierwfym pocżećiu/y pomyslść pínnom nie 
przyfłot; dle wtóre godne teft myśli pónien(kich. 24 poniewafi to 
miśło być/ spórzedzemia fimego Pánd Boyd; bez Erórego woli; 
áni lift sorsewisáni wlos zgłówy/ fpiść niemożeż Ola tegoż 
w te fłowś Prórockie / Oro Pánná poczmie, y porodzi Synd, w 
goracodéi nabożeńftwó y w vważdniu wodilá, y Ficdy tey 
Párny godność, 6logoftiwieńfiwo/ y 5 Synem Boyn spowis 
noroścenie ; táže y to/ że tey Panieńfitwo/ prsy pocjediu 9 pzy 
rodzewiu miało być wośle (co Bieggówi pazyrodzowemu poczećia 
y rodzenia lefi pazećiwno) fimá mw fobie nabójnie wwajńłń + Osi 
wnie w dupy fwoiey wpofórzóney prógnelń tegót by tál wiel 
ticy Pánny mogła bytá zofłść fłużebnica. Gdy tál PinnA Blos 
gofłidwiona/ wtych Bogómyślnościńch ; pociechą fercá fivego 
trwa y ónemi fie nabóżnie zśbawią; Bro Wnyot wchodźi/ y tys 
mi ią włafnie fłowy/ Etóre v Prorolá cżytóló/ pozozawia. A c$ 
Woro mówi w pofpólitóśći, Oro Pázná poczmie y porodzi Syna, 
żadoney w ofobnośći niemtśnutac; dle 00 widomości podńdiąc y 
narod Jsráelfki imieniem Pánfkim vpómimięci to luż Anyot 
Panki do oby párny Blogofławioney óbzńcę ymowi, Ozo ty 
poczniejw zywocie, y porodzijć Symń, iśEóby Yzebł ży Panno sima, ta 
ieftes Panna, oktorey Jzdiaft pile, ktorego słowi w fercn twoim ro- 
zbiera.  ISieby Fiśtaw Piórół Panki przez powiedzenie prsy 
powieści; idto Gógóty máis E400 owiecz vbógiemu mwjigt ies 
oyna y vmiłowine owieczłe/ y zóbilia ; otwierał Dawidowi i 
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cy / aby grzech fivoy v;nał t táb rzeki Dawid gniewem [prás 
wiebdliwym viety ; Qui fecit, vir mortis eft ; Tex, co to uczynił, 
Zárdio zdstuzył: á wo tym Pzorot pisydał; Tu cs ille vir; Zyze- 
fies tym mezem. Gót/ticdy Fraswietba Páimá te fłowó Poros 
ckie/ Oto Pánná pocznie wzzywocie, wyniesionych G0gomyśle| 
nośćiah / sile dziwnie vwajnyh/ rozbierałń ; śą icditó pczeście 
pocjytńiac/kiedyby fie 09 poftug tey Pónmy syść mogłó: to 
<lnyot fidnarofy mowi; Oto ży poczniek, y vrodzil Synd. tdtoby 
rett, Ty fama, ty o Panmo, ta Pánna iefłes: o robie A mie 0 ipfitey, 
Prorok mowi: Ciebie przez tak wiele wiekow czekał świat, tuż tedy 
ty iefles, ktora, y poczniejć w zywocie twoim, y vrodzif Syna. WOW 
bij” 6 duo moiy że isci fie ono w Pannie Blogofłiwioney. 
Qui fe humiliat, exfaltabitur. kto ffe poniża, będzie wywyz(ozy, Y 
że pan Bog ief Etóry półomnym tafe fiwoie Odie, y idto ojze 
zobłofow wylane/ syor splywśia; á wdolinah fidnowiftd ivo 
ie czynia ; tdt tá táid nád Łófki poczecia Synd zego 3 wych 
gór to ieff / sfere bórbych corch srdelfkich ; Etore w fimiliey 
Dawioówcy były / Y tego fdbie(iednś fie nád duga godnicyfA 
cżynicOżyżyły/ zpłynelń + á mótey dolre naypoEornieyfiey Pá 
ny fidneló/ y wnicy fobie pomiefEdnie vcżyniłi. To táo dufe 
moid ieftwzecż wielka/ być móluchnym y wsgórOzónym w ócządh 
fwoicdh ! wiojiG/że las. Pónnó przes tó; nie przez co infero znalóe| 
stó táfte wyniesienia 09 godności LMfdtki Hoey, godna oná 
była, ola fivoiey niewimoséi/ y dla wielkich bórów Żołych s 
by weżćiwość y pofánowánie mitá r y pewnie że 00 wiefu mus 
sidlá mieć chocia fie być 34 naniegodnieyfia miedzy wfiyfiki, 
mi/ poźytdłó, śle nógrodźił iey tó Pan Bogs gdy ia ná Hige 
fiacie Uitki Synś fiweggo/ pofiit, 2 ty/ o duBó moli, Etora 
ple grzehow twór godna iefłeś Eardnia wiecznego, niedhcefi 
być wsgórózowa; śle zéi y pofónowśnia 60 infyd) wyćiacaf. 
presje Tlaswietfiey Pdnny; dbyś kiedy póżełń być y v siebie 
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y »infyb/ podła + nie Ola tegos ábys zyfłóła idta godność; 


Jóle że Ole ciegłich grzechów twoich, tego teftes godna, 


IEDENASTY PVNKT. 


© wyttóozie tych flów/ Oto pocznief ew żymo- 
cie fwoim, yporodzić Syn. 


Ważyć wp:zó0/ Że to fłówo oro, w piśmie świetym Dud s. 

Eláozie/ peð opifiniem idEiey fprńwwy cudómwney/dó vwa 
zenia iey pilnego wsywáiac, y iAE0 wiec ludzie tego ffowá w pos 
fpolitey momies 06 pofazónia rzeczy infym niewińdómey / zdżyy 
wies tóć go też y Dud 8. p:zykłaońlac fie bo [pofóbu mowy 
nifey; rzeczy nowe/ wielkie/ y nam niewiddome opifuiac/ zd 
Żywa: Etorym nas idtoby se fiu nieobalfiwó pzzebudza/ y BO por 


' bniesienia fercá wzbudza, Apifiuiac Ewinyelifti pzylazo do 


Jerusalem Crzeh Brólow ; że p:zylaz0 ih był nowina; y żerzecz 
wielka / y narodowi J;róeljkiemu pzyobiecdna / y wpyfikiemu 
świńtu pożadóna przynosili / pytáiac fie 9 CTórodzeniu 5bówiciev 
lá świdtń; zóył tego ffowá Ozo: Ecce Magi ab Oriente. Ozo 
narodzie Zydowski, narodzie opały , niedbały, y tak wielkiego dobro- 
dzieyfkwi niewdzięczny : oto Trzey Krolowie z wfebodmich krdiow 

reyiezdzkią : oto fię o Krolu Nowondrodzonym pytdią : tobie naleza. 
A o aim wiedzieć ; ale zemiechceff: oto fig o nim, ċi, ktorym niena- 
lezy (bo mie im whsnie obietnica, ale tobie pczyniona ) wywiddnią : 
y do niego fie,áby muchwalg y pokłon powinny oddali, fpiefa: Tats 
y Prorot obiecuiaczy Anyot 8, zipźenie tego 0obr0sieyftwá wiel 
kiego opowidośiac / je Boy Ola zbówienią luozkiego ma fie nás 
rodic tego fłowń zńywa Ecce, Oto. Wizyfcy Krolowie ziem/cy , 
wfyftkie narody , wfyfcy wiedno zgromadzeni fchodztie fig, y slu- 
chayćie; y Zdumiewaycie fie. Oto rzecz wielką : oto od wtytkich 


wiekow 
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wiekow miesłychiną : oto cud, nad wyGffkie cuda, opowiadać będę. 
nakładaycie wn z pilnoscią y fircá wafe „da przyjęcia y do grozu: 
mienia gotuytie.  ©waż/ © doufo mois / iábo sátwárošidľy y nie 
wdzieczny był narod Zydow(ki | cboć nan Prorocy wotáli tát 5 
że fie ih głofy 00 wotánia smienity + doć go iu náloniec piór 
wie tym flowem ozo, tracóli poFózniac mu to dobróbzieyfiwo ; 
pizedsie on oczy fiodie zdwierał/ y ferce 90 niego odwrócał, iie 
naglśonyże tedy tńkomey iego niewożiecznoSćć ; śle fie w cho 
cie ouchórney pórwiy / nAplAdnIąc tlaswietfey Pdnny: Etora 
w gotowości zdwpe byta do zrozumienia tiiemmic niebiefkich, y 
pociag nie porrzebź było Anyółówi / wsgledem iey tego Jora 
oto, Oonicy żdływaćt zóył go ieonak Ola tego ; Że fie to fowo 
v prorobi zndyduie t y żeby pofazał/3e fie w niey to proroctwo) 
ma wypełnić, sdšywa y Ola ciebie; ábys fie/ iesli tala w fercu 
twoim iefł ocieżółość/ 00 tego dobrobzieyfiwa porwátá; y żebyś 
wanie pzzeż nabojne vważenie wchodzIA. 

Drugie fowo Concipies Pocznięf , mówi $ póczećiu/ mie 
o pofpolirym / tśFie ieft niewiaft; śle o titim, o bim Prorob 
mowi doflńOdiec Virgo 5 je to poczecie bedzie wnienirufieniu 
panieńfiwó. niedotldoa iednat tego owi Anyot + 60 wiedział 
s tdkiey vmieietnośći Panna mówił / y pred Etora pifimo proro 
ckie leżiło / y Etoregó wyrózumienie zdwfe w pómiećj mislát e 
to poczećie w pźnieńftwie być midło, iie różumiegże / ynie wy 
Elńday tych Rows dufo moid; iAto zórózliwe / y niechetne Pó 
nieńfiwu Cłaświetfey Pirmy / rozumy ererychie wyblaośdią + 
że prsy pocjeciu był Pónnń ; śle pocżynśtac / á tym bórziey ró” 
O3ac/ nie bylá Pómnó, Ale tál rozumiey, tato iefi ro fimey rse 
dy; mie ooo$iekiiac 00 poczecia y 00 rodzenia Pinieńftwi ;. dle 
tacjacie/ y seznawśiact że y piged poźćciemi y przy póczecju./ y 
pó rodzeniu Gynń Bozego: był Pána O 8. Ijiem Frory 
był świetego Oycá wego Sróńóiftó tówórzyfem /_dwwidocży 

h 
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bifioryń t że iednemu załonnikówiu watpliwość 6 Pdnieńftwie 
Flaświetpey Pźnmy z wybił 5 glowy cudownym: fpofobem. dbo 
wie móiąc 90 pana Boga wdudhu obidwienie 7 że otym miał 
fie 5 nim rózmawidć; nie cżekdtac śżby Bo rosmowy przyfilo/pzye 
chodząc do miegó ; lafta/Etóra miał wreku/ wderzył wsiemie t 
y te fłowń rset; (Braie, Naswięt(a Panna, ief Pinna przed rodzie- 
niem) Y zdraś cudownie wynitnał Ewińt liliowy, Orugi ras/ lófka 
w żiemiie woerzył/ też fłowń pówtarydiąc; (Bracie, Naswięt(ka Pán- 
na ieff przyrodzeniu Pdnnó) 9 3nówu fie druga slicna lilia 3 5iee 
mie połazdłń, Trzeci ras Mowi też mowiac ; (Bracie, Naswięt. 
Sa Pinni, tef Panną po rodzeniu) woeczył lafkat ytrsećia lilia, 
pietnośći y białości ślicżney / wyrofłć cubównie. To Ola wy 
twierOzenia / 9 Ble pociechy twóicy/ o bufio mois wfpóminanit 
abyś fie / y gruntowiłA 7 y ciegybó/ y wyfławiśłót że bikiepos 
czecie midło być tey Pánny/ Etóra Doud ma wrod$ić; y Że tás 
Eie poecie panu Bogu należśło/ áby fie sPpóny roo, © 
dugo morao ciebie Szdiap mówi; lauda fterilis, que non pa- 
ris. poslubiłńs cżyfłość fioóte Pánu Sogu y Ole tego sfłiłdś 
fe niepłodna uż w diiwncy płodności teft, Multe filie defer- 
te magis; quam cius, que habet virum. Oto ná ofo wiozi/ 
zenawaf y 3e pioonieyha iefł czyfłość Panieńfka; áni ro036/ 
ie tey/ Etóra ieft w miółżeńfiwie, pPawieńfiwo bowiem Cray 
świetfey Pźnny” nie tylko Symś dóżegó; dley ćiebie/ y impych / 
iśto wiele! obóley piéi / w pźnienfiwie pszyblńdem fivoim 
Pánu Bogu zrodzió, © iito wiele w załónad ieit ouf po wfyć 
fitim świecie! co fie ṣá Pdnieńftwem CTawietpey Párny vod 
ty ! Nön dicat Eunuchus; ecce ego lignum aridum. nie mow 
še ty > Eroras 3 siebie pożabdliwość ćistá wýwnetrsylá / y Etoraś. 
fie tá wiene czyfłośći howśónie poslubilá; nie mów / żebyś by, 
lá fche bizewot mojej / tylEo chóley y móiac tafti Z%0icy por 
móc /_wie tylko fie má w rodzay cnót świetydh rozmnożyć Ale 
y wiele, 


twoicy zród3ić, z: 
Trzecie fowo in vtero; w zywocze. nie rozumicy/OUuf$6 mo 
id/áby tego flowa pasyddnie minto być dáremnes ponieważ inás 
cżey nie moše być poczećie/ y bes tego floroś 2. fłygac tylo 6 pór 
Seciu / Edjoy dórozumieć fie może. śle wiedz zźćpewne / iż ie 
bárso potrzebie pzzydamo t 60 Dud 8, bedac [Prawa pifinó 
swietego niechce mieć w nim nic piojncgo, Mowi tedy Ur 
yot invtero; je to poczęcie mó być w» zymocie, to ief? że m 
być pzamodżiwe + tab, że (ibo fie Syn 2563Y/ pzzedowiecznie 32504 
gá Öycá rodii Bogiem prawdziwym ; tál ; Tłaawietpey Pónny/ 
poczyna fie y rodzi prawożiwym człóowickiem.  Fliechie vmilEna 
blużnierfiroś Heretyckie; idtóby Pan Jezvs miał 3powietryą 
ćiiło wiać. Oto poczyna fiez według mowy Anyotó/ wywo, 
cie Panny Błonofłdwioncyt y 3 tey przenayczyfigcy Erwie cida 
to fiwoie bierze, Jefeże to fowo zmócżyt je Pźnnó/ ido infe 
niewiśfły / wżywóćie począć mitá; śle fpofobem inśtfym 7 60 
bez nórufienia tey Pónieńfiwi. To iefcże znócży fłówo mw zywo- 
cie: 13 fie oná fami tylos Erwig, y istem fiwoim; zaven ine 
By 3 luoi nie p:zyczynił 00 iey pocżecia / Erom: fámeno Duché 
swietego, YO 3ymóćie tedy poczyna » mie w fercu Qufie fwoiey: 
69 w fercu iuj go barono byla pócżełń; á w Żywócie teras poys 
na: bo Eroreggo fam left twiśt Erwie Panieńfkiey (bzowódzóny ; 
9 3 niego fprówa mocy wpedmócncy ćiiło Bynń Bozego (piór 
wione, Frdoftdtet to flówo vpewnia t że to poczecie niew fercy iey 
éiátá 'Ciśto ieden nie daronyd difłw Safomni / miucżół ) dále 
w żywóćie bylo, ponieważ w ocdńd P. Doga nie maf nic obizy, 
dliwego / Erom fmego gedu; Á ciśbń ludi fa fameqo Dw 
þá ó. Fosciotem, á ciało Cłaświetfey Pómy/ wielkimi Tófeńmi 
y niewinnościśmi vpzzywilejowane / nigdy 3AdWeGO grzechu mie 
snśłó; było swiątnic Troyce pszazayświet$cy / y nád wfiyfie 
Ele nics 
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tie niebd zaemicyfie, To takie poecie przysnawfy / YCTadwietw 
fey Pźnnie y Sbówiciclowi twolemu ; pomniy/ o bufi móiś/ 
że owoldtkie pócżećie, Jedno ieft grzechu, o Etorym Jitob 5. w Li 
ście fwólm mowi; Vnufquifq; tentatur 4 concupifcEtia fuâ: de- 
inde concupifcetia,cum cóceperit, paritpeccatń : peccatum ve- 
ro, cum consiimatum fuerit, generat mortć. Kizdy wćrele fivoim 
ma poządliwość ; y od tey wielkie pokusy cierpi: y tak pozezdliwość „| 
kiedy fig wdufy pocznie; iuf złe myśli, y w mich Zabawy y zdkocha- 
ia , potym zezwolenie, 4 ndkoniec grzech rodzi: a grzech zás 
„ |æ Siebie, śmierć y ogien wieczny, wyddie. DRvGie pocećie 7 ieft 
sbówienia y cnor świetyb, © tym Jsdiafi 2, A facie tua, Do- 
mine, concepimus; & quafi parturiuimus: & peperimus fpi- 
ritum falutis, Od twarzy twoicy, gziewliwey y Fozeiacey plagami, 
kardniń w fercach poczęlifimy; y poczuli zal ferca náfe krufiący, ze- 
smy ćię grzechami obrazili , kroregofmy made wytyftko byli mit- 
wać powinni: yw tym zalu skrukonego fercd, wrodził fie duch 
zbawienia, tóieft / łaska twośń (prawiła : ze fie w mas, chęć„przed. 
ssęwzięćie y fłaranie o zbawienie, vrodziło. Wicky © duko moid| 
je w fórcu twoim, teff yma być / pomiepEónie fimcgo Pánd 
Zdogń + medje fie w nim grzech nie poczyna ; y 3 siebie złych 
fba, ido stego plodu miech nie roosi, dle przes nie w Bonos 
yślnosćińcdh swietyh / wwyniesieniu dub / y wnim pises 
Sefe whens w Páni Bogd twoiego / nied poczyna y ros 
ozi łójte y miłość iego + Etoreby w tobie oupa zbawienia /3r0/ 
osić/ y ód0chówóć mogły, 

C;warte fłówo & paries Filium, Porodzif Syna. Coto zd ro 
Ozemie / 9 oufe molé / bedsie © takie bedzie idkie ieft poczecie. 
pocżećie nád pzyrodzenie paówó / bes áy / y bez nórufenia Pd 
nieńfiwA : to też rodzenie temu prawu niebedzie podlegóło ; y 
nie tylko nie vfigerbi tey Rodzicielki Pámienftwá / dále te tefe 
poświedi, XR Olą tego iey poczecie/ żadnych trudności żadnych 
W. Ea A 17 w av. y 
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šadnyb cieftości/ żadnych obrzydliwości, yżddney oOmiany zorg 
wię w nofeniu niedoznary pzzyrodzeniu zadne iey boleśćinie wtra 
pia ; dle ia wielkie ródości napełnia/ poniewa; niż ponie rodzić 7 
vrodji świśtu Syná Bozeg, MiowiAnyot Paries, pewnie Yrodzife; 
nie tal ińto infe niewiśfły + 3 Erorych wiele reft / co pócżyndia; 
dle mie wiele / coby 30rówe pzzyródzeniu zofłóły 7 y potomEá five, 
go oglaodłyt á ty pewnie, y pócźnie Y vrodif, Przy vwašis 
niu tego ftowi / wzbudzić w fobie wefele ; ćiefac fies że tóti fhos 
Pb poczęcia godny fimego Pina Dogá /Etóry fie w ciele nafiym 
rodii fobie obrał; á mie ów Etory grzech wynślast/ y wEtorym 
fie myluojie ródsiemy / mówiac se wffydem y3Żalem ; Ecce in- 
peccatis, concepit me mater mea. Oto'wgrzechn, rodziła mię 
matka moid, X to tu pommiy + że wiele iefi/ co wferan fivoim 

-|Ebryfłufi Páná podynśia; śle im Oo rodsenia cnót świetydh/ y 
naplśdomdnia iegó 3ywotń/ nie psy booji, 


DWANASTY PVNKT. 
O Synu taświetkey Pánny/ y o imienin iego. 


MWazyc je to obore zdwierńje w bie te fłówó/ Paries Fi. 

lium; & vocabis nomen eius JEsyM. Frodzif Syna; y nóż 
gowięk: imie ego JEZYS. Po oważdniu pietwfiey rzeczy, Etor 
Anyot: Tlaświetficy Pźnnie opowieda/ Parics Filium, „Frodisi[ź 
Synd; napod wząledem rodzenia pizytdsieć wważyćz ido wiele 
Ea teft godność rodzenia Claswietficy Panny. Aińtkom tego 
świdtó/ wrodzona ich peé rodsenia/ y rosmnojenia wpótom 
fwo; dle ofobliwie fynow, And żonć £lbśny/ pofiąc Piné 
ogó w Kosciele Jerosolimftims aby 3niey ftontóte y pizeklee 
ctwó 5MOfł/ nie o infiego potómtó,iedno 0 fynó prósiłó, to Głów 
goftówieńfiwo rodzenia nár dodne  iefł Cladwietficy Pónnie nád 
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iey (podlewanie. ŚM3tEl wiedza serow; śle Fomu rodza nie 
wiedzą: BO jadna niewie; iefli tey pórómeE ma być fługa 250 
iym cży Swist; tefli Eu póciefie/ cży Eu fromoćie; y tefli iego 
dziedzictwo wiecżne/ niebó/ cży piekło bedzie, y tdć przy rod; 
niu fiwodns/ [6 pzy naożietcy/ fó też y wBolśzni, ZSiedy oniowdy 
fynówie/ £fau y JAEOb/ iepeże w zdwórćiu Żywot nuitki fivo 
icy/ bedac / 3fbba wólówiśli; Ożiwnie narzekśli Rebeki ich mó 
tłó. Si fic mihi futurum erat; quid neceffe fuit concipere! 
lesli przez ten rozruch, ktory we mnie todwoje dzieći czyni; miałam» 
boleści cierpieć ; co mi potym było zem poczełi! YWietfe iey potym 
nórzebónie / iedy śmierci fobie prógnełć 5 óby nd obieowie jony 
£szawń fynó nie pówzyła. 2 panna Blon, wiedstółi / co sá Bye 
ná vroośić miała ; bò prawożiwego wmiturze luozticy Doya z 
wiebzidła Fomu rodzić miała; 66 zbówieniu luoztkienzu t wotedślć 
itá 7 że iey rodzenie zadnego zdfinucenia / Ża0ney trudności mieć 
niemidłó, Misti szrdelfkie to wsbudsdło do rodzenia / że wie 
ożlóły 9 obietnicy Bofłieyt 13 iednć znich miała być mátt Yter 
Bafó. y Oló tegoż poigneły / y Zycżyły fobie tego: dby były, rez 
sli nie ie fame; tedy sid Erwie (bace niewiśfły/ tey godności 
y oobróbsieyftwś dofłapiłyt Zeby mogły były iegó matka sofłóć. 
Co pzńgnienie ich / wypełnia fie w Fłaswietfey Dónnie: B% on 
miedzy wfyfitimi z sfłźle fie yoona; Że iey tego rodzenia Blogos 
fliwieńfiwo <lnyot pzzynóśi 5 5 oná pzyobiechnego Aiefyafii 
(Matka sofłdnie, Márki kiedy roosa DsiatEi / mie wiedzą Ca rddya 
by wiedźiały ) co też sá an? co 54 Żywot? Y wnimico 3% pofte 
pek? yco sá cnoty w nid zndybówńć fie beda? y resli iáEie Gov 
onośći y vrzeby swidtá ná obienosić bedą © y wieleby na totoy 
ty z. Eiedyby wiedjieć mogły 5 á Pama Żłogofłówiona / wie 
ożidłA wfyftos pifin Prorockich. wieostółć t Że on. miał ofw 
pienie narodu ludzkiego fprawić t że miał wostwniey swiątoblie 
wośćj Żywot prowabjić t prawdziwym miuE zbiwiemyh nána 
Aj yé 


|Podzenie, wyrwanie, wybdwięnie z niebefpieczeńfiwa Abo 
z zguby; y tym imieniem / wiele wodzów ludu pPóniFiegjo / ná 
$ywa pifino 8, Hicdy lub pánfti był w miewoli/ mowi pifino 
(Judicum 3. Clamauerunt ad Dominum qui fufcitauit illis fal- 
uatorem , & liberauit illos. JPołali do Pama Boga, áby ich ófivobo- 
dził: y wzbudził im zbdwicieli, ná imię Wthoyeli ; ktory ich 
RON "OM 2 SACD 
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iconegó 3nich / że 

tá Syn Flayświetfcy 

/ 96 śmierci wiecżtiey/ 

ndóswdnylefi ZBAWICIEL. 

Fenis y 00 fpufiofienia Pańftw/ 

niepazyiacielfkish / Hwalebue imióná dawśno; á Syn Flaysz 

"|Pźmny Z bedzie mial imie 90 napuiwy + Bo nás niepezyiacioł 
fiooidh /. wniwecż nieobroći5 óle / Ojiedsictwa y Erolefiwá: fiwo 

iegó weżefinikómi vcżyni, © tym imieniu 5 Pawłem świetym| 
mów dugó mois, Deditilli nomen, quod eft fuper omne 
nomen. Będzie mu ddne imię, ktore ief nád wfyfikie imiona: Bo 

nA tó imie JEzvs, wfyfłkie beda vpadńć Bolina, Micyże nád. 
ozicie y wefele/ 6 bufo moiń + dbówiem ten Syn Claświetfcy 
Párny Cidto imie iego znaczy) idrsmo/ gezedhu 7 y niewoli wie 
cżncy/ ;ćiebie śnieśle; y tuż cie/ Etoraś ná piekło ofadsóna byy 
tás niebá Oomieści, R to godno vważenia/ że nie mówi Anyoł 
09 Pánny/ dag mu imię; Ale mowi? nizowieft imię iego, tę blà 
tegó t Bo to imie Jezys, fam og Dóiec dał Synowi fiwemu, 
Oym Jzńia mowi; Bedzie nizwány tym imieniem nowym, kto- 

re viá Boskie będa midnowść. R tóć ieficżeodu$o moid/pobam;| - 
co 00 obyczńiów twoich fłuży, Biedy fie tenże Anygl / we Mie 

Jozefówi ś,BOblubieńcówi Claświetey Piny połazał y iemu 

| opowie 


Dfma Cześć. DunEt Dwunafiy. Fags 
opowińdał ; [fad póczecie Flagwietfey Panny / 9 co sá Syná 
w żywóćie fwoim nositi; zdraz y 0 imieniu iego wfpómina tymi 
fłowy; vocabis nomen eius JESYM> zdzowiej imie tego IEZYS. 
y potym przyddie; ipfe faluum faciet populum, Adpeccatis co- 
rum; Om abowiezz lud fivoy wybdwi , y zbawi zich grzechow. Co 
to ieff / że Anyel tyb Row zómileżał / Eiedy 06 Danny mówi. 
Już y tá wprawośie przyczyn tego byłń / 3 wiedział; że oná mids 
Li wiśoomóść/ y 00 Dudd świetegó/ Y 3 pifin Prorockiht y 
bla tegoż bofyć było nópómmieć o imieniu. éle tó naypizednicy, 
fa / je niebiiał pzy wfib Pinieńjih gredu wfpóminóć ; 
ponieważ ond teft 60 zmózy wpelitkiego ngedu zihowóna. © 
dufe moić z fanem Panna teftes ty 00 tenos fie nie icdonym 
slubem; dle wiel obówiazóła t: wiemy że y grzefina teftes, nie 
poddyjże tán vfu twóth ; Fedy wzmianta grzechów, mona być 
obrizóne, pień iuż ná tyb/ co ónidh wief; á bodaies bytá 
niewińodjiśłó z y ośley tey zdrazliwey widdomości fobie nie py 
cGyntay. 4zimienia Sbáwicieláé fivego nóucż fietego r dbys imie 
nia / Ecore mafi: ©drmo nie nośiłó; śle zado to imie Jezv s 
fprówómćt = cyniacć te Holo zbówienia twego/ wyrdźił t táty ty/ 
|to imie Ecore ieft iśtiey fłużebnice pdńfkicy/ y Etore oná wielki, 
mi arotómi y świątobliwóśćia żywota 3dobiłó; Abyś tychie cnót 
yświątóbliwośćinapladniac tátše zd0biłó 3 y 90 niego fie pov 
fieptómi twymi nigdy miecodraOzółń, i 


T RZ Y"N'ATS MR PODOWENERC TO 


© fiowiech Drorofó/ imie iego bedste nazwane. 
EMANVEL. i 


Vo: co tó icht ? że Anmyol/ opówieddiąc Craówietfiey 
M Pórmie poecie Synś Bożego, flowy Jsáiafá Prorota (w 
Ji Etorego 


AROMA aa M UALJ mJ, izka A rz Draka AAA maz ai 
254 Mabożćńjiwa Aowentowegó 
ttozego ni ten jis Pam fłowś te czytdłó/ y 3 (oba wwujała) 
w iu$ydh fié flowiech nie midnuiacyo/zga05a; á Fiedy Do imie 
mia pazychódśi/ iu; fie niezgadzat Bo Anyol mówi bo Pónny / 
vocabis nomen eius J E sv M, Ndzowief imie iego, JEZVS; Ń 
Pioroć mówi Vocabitur nomen eius Emanucl, Bedzie nd- 
mwaze imie tógo Eemdnnel. Oroie tego pzyczynie. PIERwSZA.je to 
flowo Emanuel, cóś ma obropnego; jey fpiawiebliwi Y yer 
gni/ letść fie mua: 60 znńcjy Pam BOG zmómi. á Że tem 00 
wfiyfikidh ludzi ciegto ieff obziżóny; tab / i niemóśp niłogo y 
z fpróroieoliwych / Etóryby mu fie wzgledem grzechów niemial 547 
ołużyć: preto tymi / tato Erzymwda y obrdją włafia  obrójow 
ny; ma gniew pizećiwko cżłowiekowi. iefli tedy do nas pzzycho: 
BZ; to pewnie ola tego dby známi w fad wcboDŹIŁ/ y Żeby fie 
Erzywob fivoih mio nami semséif, y tóE to fłowó Emanuel, © 
topne/ y fercá wfpyfłkie Goldjnia napełnia, Chcac tedy Amyot/ 
nie 60ióżnia; śle wellen, wpyfłkie napełmićzy połósdć £ że Syn 
Boży z meng (40 pr3zychobśi dle żeby przezajh świńt zbdwienia 
osfiapił + Ola teg 00 tego; ;bdwienia/zEtorym pizychód3i, nózytwa 
go 7 EZYsS. Opinie Jezv, Groe Oupy mory JEzvsEm;, A nie 
ftrdpnyne Sedjią ; Eiedy ná O piztydstefi / złe Edrdć s 4 Ogbzym 
płócić wiecjnym 6łogofławieńftwen. wpławożieć. dugi moii 
godna nietedneqo piekła / śle wielkość ih 7 ieonśt i iefł Erwig 
twoi pizenadió3$a odEupiona/ nieh ná w3ydrde y n4.zdeptdr 
nie: niepzyląciolom twoim nie przychodzi. © doufo mord why 
fikó we Brwi Zbawicieki twego omyta tefies; á czemu] trál zd 
cernita, ińto wagiel/ twarz twolś? tego czerniołó/ grzech ci y 
affetty twoie/ przyczyna + iugże fie icy wid niewola nie woda 
way. poniewa cie 3 nidp Sbówiciel twoy ofiwobodśił. DRvGa 
|psycżynó/ je tó imie Emanuel, żamytę fie wimieniu JE ZPS; 
Bo Emanuel wytłśda fie/ Bog znami; á Jmie J EZYS máy 
Zdówićięli, áb zbáwienie zako. á zbawienie nafe (że takie vp% 
 ""ASISNPM TOW OESTE UT 
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Ofma Cześć. puntt Ctzynafły. Ż55: | 
dobanie pana Hoya było) nie mogło byćziedno przez rego któy 
tyby był Bogiem y człowiekiem, y to Emanuel sndcży / "Bog m 
nimi, to tefł/ BOG sffał fie człowiekiem s Y Owuch nótur/ ofticy 
y lubzkiey/ złacżenie wyraża, To s5 lowo PEZ PS, máy fam 
[tutet Etoryfiny pises Żogź y czlówieźótrzymóli+ tósieft / fmo 
wyrażą Zbawiezie, 00 Proreğ nózwośny JEZYS, tę ieft, Zbawiciel. 
co tedy teft JEZYS, to też Y Emanuel; y co Emanuel, to y 
JEZYS. Emanuel ieff Cito P:orok mówi; ) Parnulus natus 
ef nobis, & Filius datus cft, nobis..Maluchne dzieciątko dla nás 
národzone, y ktore ief Synem; nam danym, tonje nam  Ojieciąt, 
tient tenże y Synem Ośny teft Pan ] z sv s. Emanttel ( twe 
Stuy tego Proroka ) ief Przedziwzy, Poradny; Bog Oċiec przyfzłe-| 
go wieku, Ksiąmwe pokoin, y wielkiey porady Anyot; tym też wfyfy 
tim ief Pan JEzv s. A Panm]JEzv s co. też ief? ] E sv seftnoftra_| 
redemptio, amor & defiderium, DEvs Creator omnium;ha- 
mo in fine temporum.-7 EZV S tefl naflym odkupieniem, ferc ná- 
fych milost y pragnienie, Bog. y Stworeń wfikiego, y ktory ná koncu 
swiata sftał fie człowiekiem; toš ief y Emanuels 89 pres te wy? 
liczone fpofoby ieft Bogiem znómi. To iefeżeiefi Pan 7EZ75, 
Verbum caro fattum, BOG m ciele aafzym  to$ znaczy, Ema-| 
nuel zadśmi BOG; á nie mógł być Ooftondlpym=fpofobem ide 
Eo ćiślo náfe pazytawfy, Co iefinaofidtet F E ZWS? Wetecówiee 
ty Sránéifet/ 3 wielkim Rreh fwegó/ tak gó opifował, Paruulus 
de Bethlecny regnans in cxlo; &jiacens in prefepio: Jeff wze- 
mowlatko z Betleem wniebie kroluiace; á we złobie lezace: 9: tym) 
tóbże iet Emanuel, Bo BOY Aby snami byt sftat fie niemo 
wlattiem; y ná Widicftacie siedzac wnapym ciele leży wezłó, 
bie, Te tedy imionś/ Emanuel y,JEZ75, kono fi. © bufo 
moii prawośiwie Pan zEz7s sfłał fie Emanuel: Bó/ żeby sto 
ba był y ty znin iconośćia/ rozmditych fpofobów żdzył, Jeft 
bnóturze twoiey/ Go fie wniey Todt ieft w Clayówietfym Gd 

Eramo 


256 - Nabożeńfiwó Aowentowego 
tramencie pzawoślwie/ dby do dufe twoicy wchóbjił / y snie Y 
|w niey pzzemiegłiwał + ief stoba pres opźtrzność / teft pzzeż 
rzad / left pzez fłrażz Etora obolo ciebie czyni: feft przez Przeto: 
jone im ńóbówiem róftazat/ áby cie pźśli: teft przez ófte odwic 
cńiaca / óbyś ćiemnośćia idkiego grzehu nie zdmierzhłó+ ief 
ptes ratunek teyże tái; włomność twole/ áby nie wfławała / 
vtwierożdiąc t ieft w vtrapieniśch/ piedko cie 5 nidh/ przez poćiee 
Des y pes gotówóść/ wyrywdięci fam fie bowiem oswiád 
ża, Cum ipfo fum intribulatione, eripiam eum, & glorifica- 
bo cum. Ztoba wwutrapieniu twoim ieffem, wyrwę cie zmiego yu- 
wiełbię.  Dmieyże mu sá tó/ 9 ufo mótś/ še tá rozmdicie chciał 
być ;tobaz pódiefówóc: y w tym wdsiecjnóść, ibys pesytommośći, 
tego niefiróciła / oświdoczóć; przechu fie/ iito śmierći/ álo stu 
by twoiey wiecżney/ thróniac y wyffrzegótac. A nade wfyfifo 
á to mu oziełny; zey chcac stoba w fercu twoim obecnoscię 
fivoia Hofka przemieftiwdć/ fiówia fie w Clayswietfym Str 
menćie,  Ponmiyje/ 3 tea mag miłościa y zidkim nabojeńe 
fiwem Bo fłupónia Wifey świetcy przyfiepówać 5 y bedac pzy 
tey to fobie oważcy, | Bópław ieft loby CTayświetfa Panna / 
trac; ieft ztobem / ú Emónuelem pod ofobani chlebó; ief Pan 
JEzys: 9 (do go FTayświetga Pinnó cudownie vrodsiłh ; tát 
go y Bdpłan / Rowy cudownymi y mocą Claywy:Pego / y w 
zafłonie Dudi świętego / rosi rosumieyie wtym vważdniu 
bedac tatóby dopiero PAN JEzvs 00 Żywo Pónieńfkiego sfłes 
pował ;. y idkoby fie 7 zeby był Enrdnuelent/ to reft Boy sto 
ba / tetas właśnie rodsił, YOsbudsayje w fobie y nabożeńftwo/ 
y vgdlwóść/ kito naywietga może” w t bobrobzicyfłwo who 
0366 y zá mie Pinu á Sbawicielówi twemu bjiekniac, 
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'CZTERNASTY PVNKT, 
© wyłlaośle fiow / Ten bedzie cwielkim 

Mażyć/ wym tá wielkość bedjie Synd LYayswiet fey pán 

ny. 0 tym / 6 dufomoiá / Że lego świętemu człówiee 
cżeńfiwu zupelność wfiyfitich taft / omieietnośći 7 śywiątobliwół 
séi y czynienia cudow / Gána bedie; ytewielkimgo czynić ber 
dat co Żadnemu infemu 5 luosi nie bedjie poswolono, On tes 
dy nád mfe / Magnuscrit, Wielkim będzie. R tymi tál wiele 
kimi ośrńmi/ ábyý iego swiete człówiecżeńfiwo obddrzówe było; 
tat p:zyfłaló t y sgólń porrsebá tego bylá do połażónia / Że w 
onynt człówieczeń(twie Żofłwo pizemiefkiwito, Myrsił to Jan 
8. Éwiángeliftá / Eiedy tólemmice TOcielenia opifawpy/ tymi fo 
wY; VERBVM CARO FAcrvM Esr, Słowo sftálo fie Cialena; 3% 
ra; pizydóle 7 vidimus glotiam eius; gloriam quafi Vnigeniti 
4 Patre- MD onym świętym człowiecżeńfiwie/ widźielifiny hwa 
łe iegzó / tál idta ieft iednorybzonego Syna Bdojeqgo/ EtOTE ma 
przej ródzenie 00 Dycń fiwego.  Z%ed$te tedy wielkinyt śbowiem 
temu fómemu / á nietomu infemu sludśiz bedjie dána Hiwa 
lá + Prora mu przynależy / táto ieonórodzonemu Synowi Boże, 
mu; y Prora iegó włafna teft y Erora nikomu fie znióć niemow| 
$e 7 icno iemu fimemu, ponieważ y Czlowiekiem / y zdraz2506 
giem bedzie, Temu idto Synówi Bożemu / pizynależdło + Aby 
fie 5 jatki nitiey narodził; Erorabyy pisy pocżećiu y pzzy rodzeniu 
Y PS poroozeniupónna bylá, y temu pzzyfłało: śby przy iego Cióry, 
Beniu muzytdniebiefta śpiewńłA; aby y Symeon y Anni Proroti, 
EZ óbote wielkiey światobliwośći/ rzeeży wielkie opowikdśli że 

on Sbówicjelem y Gołupićielem ieft, Xto go wielfini być potdzoś 

wśłotzejąn ś. Chrzciciel / tego pzzyfcie ná ówiót $pówidodał zy 
palcem go połasał ; je ow ift ZBdrśnkiem /_ Erry głóbii grz 
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dy luozkie, 24 nadewfyfiko świidectwo Boga Dycó/ wielkim), 
go vczywiło ; tiedy głós ; niebź fłygany Był | Ten sek Syn moy 
vmiłowazy, Diac znać? še ieft Synem pizyrodzonym Dogi dy, 
cńż nád Erórego tuż wiefpy być nie moše, 24 cuda? Etore cżynił/ 
y przy 9pówiśddniu nauki fmótey / y pry mece Eiedy mi Ersysu 
wisiał / y przy śnrierći/ y pasy 3martwychwftóniu s dza go wiele 
tim nie Gyniely  zdpzamw0e wielkim + 60 go Bogiem'być opo 
widddly. Te pzysmał v Jam 5, CliEodym / morotac do Pánd; 
Nemo poteft hæc figna facere, qua tu facis; nifi fucrit Dey s 
cum illo; Zaden nie może tych cudow czynić, ktore ty czyni, ie- 
dno, azby był Bog z nim. 9 senal Ola cudow 7 Że przy. onynr świes 
tym człowiecżeńfiwie/ y w nim fam prawożiwy bog / Syno 
żyz przemieftiwał. Wielkim bedie 79 duo moi, SynElaye 
ówietfiey Ppónmy 7 y Bbówićiel twoy; śle sáras y Gsironie málu 
„|bnym + nie tylko / że fie w ófóbie Osiecieciń wdrobji 5 ńle/ še 
wzgórdjie y w nienawiaci v swiató/ y3ńwfe w [prawach y w pow 
fiepkid voih O3ionie móluhnym y połornym bedzie, Chćtey 
że 7: iegó pezynamniey wsbudzona przykłńdem / mieć fie do potos 
ry swietcy / Ato cie domiey fam lovy fiwymi piówidożi y nápor 
ming; Difcite i me: quia mitis fum, & humilis corde. Jrz- 
ċie fię odemnie : abowiem ia ćichym, y pokornego fercń ieffem. © 
duo moid Ble tego te w Sbówićielu twoim wpyfikie fedrby 7 
maorośći y vmieletnośći / fa zdłryte ; óbyś fie 00 niego / tey tee 
oney y maywiekpey / noty nóucżyłć ; być ćichæ y pokorną, © 
PANIE JEzy, tśbże to wielka rzecż! być málubnym y potornynt, 
je niedpćiałeś t żeby fie 00 Eógo Infiego/ vyé mióły bufie/ po 
tory y cichości 3 iedno 60 ciebie/ Eróry wielkim.iefteó? A iefli 
wielka przed Pánem Bogiem dhcef być 7 -baose potórną t Boj 
on mówi; Na kogo ia weyżrze ? iedno ná pokorzego; y ktory dresy, 
J leka fie, zeby wmiczym mdndatow moich nie przeftąpił. é mo 
wá Pánika prówdsiwa iet. Kto fie poniza, ten będzie wywyzjśon): 

: Aier. 
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KBieby fie wywy;faf/ Boy cie poniża; A ticdy fie ponizafi prawe 


. siwa połora/ wstydróy fobię yac Ola miłości tegos on ćie 


gotów ief póowysfyć, 


PIETNĄSTY „VNKT. 
O flowóch / Synem Naymyzfego bedzie nazwany. 


A SAARE idto iegó godność Amyót opówiebział ; Erora mięł 
mieć / tdto żłówiet, YO tyb fłowiedh lego Bofiwo wyra 
ża mówiąc; Filius Altifimi vocabitur, Synem Najwyzfego be- 
dzie pizwiny. Błowń te wyfkes godne oważenia twcgjó / ¢ 
dufe moid, á napod to fowo Altifimi, Naywyzykego. Jef to 
iednó zdziesiąći imion / Etore pifino s, Pánu Bogu pzzyznawa. 


' |á máy y bo widdomóśći pode: Że Pan dog na w ATóiefłay 


cie fwoimieft/ nád wpyfitie fiwoczenia wyniesiony zy wyrwyżpo/ 
ny; y że ndd niego iuż iufiezzo, wysgeqo y 5aenicyfiego/niemaf. 
WWiedzje/ © dufo moiś; tdtiego Pina 30g4 maf, On ief Pá 
nem / że infiego nab Pba nie zna; y cotólwiet ieff pinowónia/ 
ob niegó-tefi, on ná Stolicih Arole pofadza / y smich one Flá 
da £ w lego rekóch Żywot yamierć+ on Eedy ożywi ; Zadna móc 
óżywionemu fiwórzeniu Żywótś nie 0deymie t on Eiedy wmórzy/ 
iuż nitr nie wfłrześń y pierwgerto Jywotó/ Erom niegó/ nie pizyć 
wroci, BO Altiffimus bo ón fam tylko icf iedyny/ náo Ftorego 
Mid iefiat y wfehmowość / tuż nic niemáf wysfego. , 
Drugie flowo Filius, Syn Fłayświetpey późny, iefi Synem 
Flaywysfiego 7 iedncqgo mdiefłatu / iedney ropocdhmócośći / ies 
Oney hywąły/ iet Synem BogdD ych pzyrodzonym, Yo vroder 
Mu tego sdiebie mowi Bog Ociec, Ex vtero ante Luciferum. 
genite, Z. zywożA mojego przed wfchodem intrzezki zęodziłem-» 
dg. Sam Pan Bog nag dubem teft t wild; iato lnoste/niema 
x TAP 
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figitelnego 7 y Eicby mówi 7e zywosł mojego zrodzilem Ep3 mo 
wi/ Ola Tatwicyfego 3rosumienia náfegot że ido my; to fiwos 
rzenie iedneyje być nátury/ wiafnóśći/ y ooftondłości/ pody 
tamy ; Etore 3e wnetrznośći fwoich infe rodia t tdk hcęc nam 
Dudh s, 06 3rosumienia podńć / je Syn oy ief iedncyze nás 
tury Bofktey / 3 Bogiem Oycem / tych Aow sdływa / Ex vtero 
genuite, z zywoła mego źrodziłem cie.. MDiedsjey tó/ 6 bufo 
mois / i3to 00 widry y do sbámienia twego należy, PaNJEzvs 
nie iefi Synem p:zyfpofobiónym/ dbo p:zywłafjonym; gdy go 
Hoy Ociec nie przyfpofobił tat synd; idtó owo ródficy/ Eiedy 
móc maietnośći potómkń niemáie / infydh róbsiców Osiarki 
biora / 93% fiwdle pzyfpofabiśia, mieie: PaN]JEzvs tá pzy 
fpofobionym ; śle eft pizyrodzóny Syn s25ogá Oycá po 
bem nam niezrożzumiónym 3ro030wy / feft iedymy y ieft pzzedwiee 

. |żny Z y temu w óieftacie Softim równy, X stego owi 
ante Luciferum, przed w/chodem lutrzenki, DOHOD tegot G tol 
rodzenie left przedwieczne / przed fiwórzeniem swiita / przed tynt 
ni obroty- niebieftie fłdneły / pierwey niż gmiazby z Eróre po 
niebóch idto pó mórzu ryby płyrośia/; fłońcem miesiącem y fi 
ma Jutrzenka; Etora wbod fłonecjnego świdtła y miesieczne 
gó vpizedza/ Bieg fivoy oopióiwowAć poczeły, 

Trzecie towo vocabitur, bedzie nazwany, Gynnaypołor s 
nieygey Panny / y famie Ożitoney połory / Synem Flaywysfe 
go z ma być nóswdny, fugo bowiem ludziom niezndjomy bes 
dzieł Y potym: cudowne fprdwy /  Etorych nitt Erom fämego 
Bógó fpráwowáć nie beożte mogł 7 wflawiagos zego Synem 
Bożym ludzie nósywóć beda, R tál g0 násywátlá Miartá,. Ego 
credidi , quia tu es Chriftus, Filius DEr viui, qui in hunc mun- 
dum venifti. 7a wierze ( mówiła 09 Páná ) zesty ief Chryftus, Syn 
Boga zywego , ktorys natem swiat przykedł, Toš wysnónie y 8, Pio 
trá było/ toż y Rotmifirzć; pzyznawśtac go być Synem Żożym 
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A naofiótcE fam Bog Ociec tál go nazywóć pizybńzutes'y py 
pizemienieniu / włafrym glofent fwolm/nózwał gó Synem fwo 
im omiłowónymt y roftósuie Apofiolom, Erórzy ná ten ás by 
liz áby go flubóli, © Panie JEZV > Oayże tálie oświecenie 
peses widre duffy moóieyt áby/ me tylko vfy; dále y fircem wys 
mawdłó: zesty iefi Syn Boga żywego / Froryś olg odkupienia 
dufe moicy pezypedł. pszycżyniayje mi tey wiry „ á ofobliwie 
w godżine śmierci moieyt Abym wtym wyznaniu wióry; że przes 
mete twoie/ zbawienie dupe móley teft (piówióone/ udá niego 
w rece twóle swiere odiá, ` I 


S.Z„E.5. N. Ą.S/L,Y: cP-VY„NoK„E, 


O fiowóh / Da mu Pam Bog Stolice Dawida 
Oycń iego. 

i esi i Prorocy opifuiac pizyście ATefyapa ná swiát y 
tó Onin opomwiedsielis że ná Stolicy poromfiwmá Dawidowe 

go miał vsiesć: Jsáiaß 9. Cap: mówi/ Super folium Dauid; 
& fuper regnum eius, fedebit. Ná f/olicy Dawida, iáko Krol, będzie 
siedział, y pomim Kroleff wo iego obeymie. Se tedy Syn CTaświet, 
Bey Pimy Etórego rey nórodzenie Anyół opówieda/ miał być 
tym to obiecdnym Aiefyaem; y3e Hsdiapówe Proroctwo, yine 
Be, Etóre (3 0 Brolowóniu iego/ wnim fie iśćić miśły;  pizydóń 
te Anyol te flowá; Dabit ci Dominus Devs, fedć Dauid Patris’ 
cius. Damu P. Bog, fłolicę Dawidź Oycá iego. X pizy tych fłówiedy, 
bo trzech cie rzeczy vważńnia/ duo moik wzywam. PIERWSZA, 
co swócży tá Stolicś?. przez te Sfolęmierozumiey/bufio moik, bibi, 
fołet śbo móiefiat móteryślny 3 0330WA / abo zinficy. Oz0rziey 
miiterycy robiony / ná Eroryn Dawid Brólem bedgcz zósiadałs 
śle pezezżeń rozumiey godnódć/ y WIAdZA Brolewfie. X wtó 
lin rozumieniu fa y máig być wykláoáne owd Páfi t bies 
HE3 dy mos 
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by mówi Super Cathedram Moyfis, federunt Scribe & Pha- 
rifci: Na Katedrze Moyzefowey, usiedli vezeni w Pifmić y Fry- 
zeu(fowie. Przez te Katedre nie rósumie Pan idla tatebie 3 Osem 
vrobiona; ma Etórey foyzefi Siedżiał/ naueżdiac lub Fzróel[Fi / 
woley Ż503cy; śle przes Kázedre LMoyzefń rosumiet Że ika moc 
mist Moyzeg 60 Pina Bogd nauczania woley Boóey; 13 talaf 
y $śryzeugom/ y impym Sydowftim Rabinóm / dána byłń, w 
takim też tedy rózumieniu wytldośląc Srolice Dawibń rósumity/ 
bufo meidt ze tę Brolowinie/ Etore miał Dawid bedzie Sy 
nowi Craswietfcy Pánny dano, "Jefeże przes te Szolicę nierożne 
miey/ doufo meidt że lego ma być doczefite y 5iemfFie Frólowi: 
ie/ idibo bylo Dawioń; dle to rózumiey / je ma być duchowne: 
y 3e/ w Etorym pinfitwie Dawid boczefiie panował ; w tym Syn 
Błogofłświoneypónny Ouchownie y wienie/ panowáé bedzie, 
yto pórowónie duhowne/ mietat wyblńday fobie; idkoby ydo 
czefiego pónowania nie miat mieć, miał 7 dále go zd3ywóć nie 
dhćlał ; idto tego Etóre teft przemijdiaceniefidtecżne/y w how 
le fióólcy predto vfidiace, Aze prawdziwie był Arolem/ miey tego 
ten dowod Bo do Jeruzalem ialo rol wióbał, yEiedy niewinne 
bziatki Królem gó nósywóły, mie zabósował im tego: tóbzekice 
by Piłat pytał yoiesli reft Arolem? pizyznał fie/ še ieft/y 9 fivoim 
rolefiwie te Rori powiedział ; Regnum mei non cft de hoc 
|niuńndo. Kroleffwo moie mie ief obyczńiem świata, áni z poddnia Sswid- 
tá Alé iet ouchówiie / ieff w fercád y woupódh ludi; pizes wide 
e/móojteie/ 9 miłość, X ág Aroleftwg Zbówicielńnte ieft 60 swids 
tá: dle iconáE ieff ówidtń, Tie 90 swiátát Bo nies rat swiátá7 
olefiwó ma swidtá, y Fieby wielkość ludzi héidtá go rólem 
veżynić / fronit fie p:zeo nimi. Jeft icondk świdtó t 69 ile 2508 
kek tego Stworcat É wsgledem czlówiecjenfiwó/ fim mowido 
Apoffołow, Data cft mihi omnis poteftas , in celo &interra. 
Dama mi ieft wfeláka moc, y ma niebie y ná ziemi.  Ciefiźe fieo Owo 
: | fo mó 


i 
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po moiś/ że duchowna ieftes; á Ola tego wOudhu Żywoti ; jed 


świńt / y nuirnośći tego / opuśćilń. Oto Pána Lezvsą Erolor 
„Jwdnie/ duhowne iet. pommniyje / B Erolefiwem tego teftes t y 
jebyś bylá/ zaniedhay 3003 światowy sdniechay y áffeltow ćiń/ 
tás á nabórzicy zdniebay grzehow. y lifo nabórjiey fie w wié 
re/ wnódżieie/ w miłość y slubow twóth wypełnienie / zapór 
magay; Abyś Ouhoównego Frólefiwa / dudhówne Oofłtótki 1y boy 
gdctwoń miśłó 3, tym fie ciefi Dominus parshereditatis mex, 
Pan iefł dziedzictwem moir / 
STE D:M NA STANK Ti 
O przyczynie/ dla Etórey Erolowónie Synáltaś: Pán 
ny/ wytóź one pz3e3 Stólicć Dawioń, 
Vos 7 Żenie iednó tego pisycżynń, PreRwsza. że STo-| - 
Y LICA Arold Dawid / przyfłoynie wyraża / Erolowdnie Syr 
ná Finyświetfiey Pónny : ydo tego p:zykłddśia fie pifiná prós 
róckie, „Jeremiaf mw Rod: 23.táë próroknie: SufcitaboDauid, 
„ |germen iuftum ; & regnabit Rex, & fapiens crit : & facietv;| . 
iudicium 6 iuftiriam, in terra. Wzdudzę (mowi Pan Dog) Pro- 
roka prawiedliwego, Dawida; y idko Krol krolować będzie: y wma: 
drośći , fad y (prawiedliwość , ná żiemi czynić będzie. Čo tedy ieft 
Poroctwo / nie o Sślimónie / áni 6 mfiym Erólu Jsróelfkim + 
dle 6 fimym Dawiośie mowi tó. yola tych pifin wyrdenia/ iego 
Stolicá zmdcdyłń Erolowónie Sbńwtcieli, Drv Ga przyczyn, 
e Dawid Erom tego że był Brolem/ był też y prorokiem; Osi, 
wney cichości y firomnóści, 9 tymi otami / Ożiwnie Synń 
aświetfey panny wyraża t Erory Z y żywótem fwóim / y nau 
ta/ bo ftromnośći vpominał z mówiac; Difcite a me: qnia mi- 
tis (um, & humilis corde. Fezóze fie odemnie: zem ją cichym , 


skromnym J J pokorne 0 firca. Miazd iego / idfo K rolá / ddd, 


264. tabożeńfiwó Aowentowego 
ryaf Prorok opowicda, Ecce Rex tuus venit tibi manfuetus”. 
Oto Krol.twoy, Krol włalhy y przycbietAny , do ćtebię przyjezdza »; 
w Cichośći ; w skrommośći y włigodmośći, y w kiskówosći do przyimo- 
wania grzefmych. © ©ufio móld/ Pan Jezvs, Arol y Bog za 
oney pompy świata mie żdóżywa ; 'ále teft wćichości t y na tey 
y ma połórze/ Pánfiwo fivoie zál: á ty prochem bedac y 
grzehami, ido piafkien zewfad ofypdna Żylac/ gemu fie wyno 
siR E demus y w myślśch/ 9 w mówie / y w pofiepkich/ peşe 
Eleta bdrbóść pobazniefi © ci/ co bórdymi [6 / nie p:zynależa do 
pinfiwd ćibego / potornegó t musi tedy: ieśli połorna nie, 
-|bcef być / infego Ppóńfiwś fobie futdć ; Bo cie to mie pyi 
mie, 6 nfegó nie znaybdsief / iedno. wEtórym pzełleta bórdość 
zdsińołdt Badjie Fichy potorma. TaRzećra pisyáyná, 60 pás 
nowśnia thbryfitufi Pini włafności / Żadnego Broki Fzróeljkice 
9 ftolicá/ tdk wie wyraża ; tto Brolś Dawid, Jego Pár 
ftwo Brolewikie byłó / nad niebofłńmimi  vóiśnionymi vtra/ 
piowymi; y nád tymi Etorzy wieltościę Oługów śćiónieni byki / 
máigcifercá pełne górztościt tdk Syn CiayświetfeypPónny/ ma 
fwóle pórówónie mieć/ náð vorecónymi/ y luż nie nedzą ynie 
dofłatkómi rzeczy bócjefnych ; dlez Etorsy fie według Osiediąći 
tysięcy tólentów grzechów Eardnia wiecznego / Bogu Wycu 3d 
błużyli; y Etorsy w półucie y wjalu s4 grzedby fivoie z beda fers 
cá fwóle gorztóśćia napelmóć, © bugo mó pinowdnieZbd 
wićieli napegó s nád tymi teft naysnacjnicyfe ; Erorzy wsnórode 
ięwielkość grzeDbów/ woópłśtóniu y w wynigzeniu ihr Bọ 
náo tymi naywiekpe miłosierOzie potózuie, Paweł swiety mos 
wi; vbi abundanit delitum; ibi fuperabundanit gratia. Kedy 
złość grzechów, iako wody potopow, zálaly? támfieiefeze twyf, id- 
ko morze , tuska: Zbdwiciela wylati; odpufczdiąc im ich ćięfzkość 
grzechow , y przybytkiem Duchá świętego ich fercń czyniąc. dnap, 
ia ćiegtość y wielkość grzechów twotdhzy to ido popedliwość 
NĄ, "TWENTE "ELEN" ]T" 
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wody wiriy fie Do fred wwego, esli wwolniona ceb być do po 
-_ |iuty fieświetcy/ bo gorztośći żalu woaway, d táb Od3naf Eros 
4 lowónia nád ha w mitośierosiu Chryftufă Páná, CZWARTA 
| psycżyna” ola Etorcy Stolicá Dawidá / nád infe role / nayle 

piey Eróleftwo Synd CTayświetficy Pimy wyraża. 256 ifo Proz 
lowśnie Dawioś bylos wrozzubód y w vfiświcznych wojnach; 
ti: Syn Clsyświerfcy Pónsy zmiefpotoyne yburzlńwe/ panowd 
nie było. Wiele niepzzyiacioł miał DAwio/ Frorzy gos pańfiwA 
wysuć chcieli 4 y3drowia. CTap:300 fm Saul Arol Ysráel 
Ris 4 porym fin iegó włafny; tibs że pizconimi / w fromocie 
y piego/ 3 niewielkinr woren vdhobzić musial: nád wfiyfiEfe/ 
mi iednit swyćieftwo owzymał, Tat Syn Ciaświetey Panny 
iegeże w Oźiećińfiwie z miał głownego y Erwdwego nie pzyiaćie 
li erodi: Etory/ idto 00 Trzech Brolow poflyfał/ ze fie noś 
wy Bro! Zydowfki vrodził ; wielkość dziatek niewinnych pomor 
bował / chcac y iego zwimtżywóti pozbawić, 2 lud Jsráels 
ftis 3 Erorego Erwie ćińło fiwoie wiat / ten yo tál Oługo pisefilar 
bował; 6; ueprywiodt 9 ofrutna y ftomoma meke/ y O śmierć 
Erzyżowa, dle wtym pociechy wie odniofi / Eron pobdńbienia t 
Bo p:zez Erzyż / śmierć wiecżna/ móc dyabló/y pieklo znifieżył ; 
y hwalebnymi fie swyćieżcą 90 Smierci zwracdlac / moca fiwdią 
Softa rosbubdzony/ zwycieftwo trzymał. X wtym woluiącym 
Eroleftwie ieśli teftes / oufe moid poróchuy fie, teślizciiiem y 
3 śffefcimi w potólu tefteśz y zć id fie zsadzdmi vodic; iš DO 
Erolefitwi woiuiącego Chryfiufi Pánd nie należy, á resli / y éide 
tu y złym natogom powoli nie Odief ; śle ie wytorzeniap/y nae 
mietnoséi pod wole rofkśzówónia Sbáwićielá twego podbija / 
tuż prawosiwym żętnierzeny / w woyfłu. ywErolefiwie Piné Je- 
ZY SA liefies, Osrarnia przyczyć / Ola Ftorey ná Dawidowy 
[Stolicy pónowóć bedjie, Bo ideo Dawid nieżńras / dle s4 czóć 
fem pónowdnie fivóie rozporzył + wopi300 bówieni w połoleniu 


| 
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rzóne iefi; tá? że niemif tego narodu w Etórymby Erolefiwo 
iegó nie było wfławione, XR ztad Eledybys zrozumieć epcińlń 
9 duo mola / co tò ieff być oświecona widre! y w teyje wierze 
żyć swiótóbliwiey wiedzieć, tńka lieff marność świńtą! ińto niebce 
fpieżnażnim pizylaśńy Eo rzecziefi wielka y Eoftówna miłościa 
tego wiecznego Zrolń być zńgzzana ! Wiellie to y rzabtie dobro 
bsieyftwo żeś Ola niego 3 swiata wypłó: Bo wsgledem ludzi Etos 

"lezy fr ná świedie/ nie wiele idh to otrzymóli, Dde wdsieczna 
tey tái Ż503ey/ y wefel fiet że w tobie Chryfłus Pan Eroluie ; 
goraco go propąc oto aby imie lego we wfyfikih narodi 
było oświecone, 


OSMNASTY PVNKT. 


© fpofobie / Etorym Syn tayświetfiey Pónny 
trólefiwo otrzymał, 


MWażyć iiim piówem dbó fpófobem/ Syn Błogofławioe 

ney panny Stolice osiadł Erolewfka/ dych fivego Dawibń, 
Rosmáite à Hoby, Erorymi ná Póńfiwah zdsiaddla rolos 
wie, NAPRZOD piźeż.wóyne /9 to práwo woienne ieft Arolow 
świśtń / Że teden orugiemu Póńfiwó o0cymuie; tótowym prás 
wem Syn Crayświetbey Pánny/ nie iefi Śwolem. y Ola teg?s 
šiem 


>. 
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- Biemjkie Arole pifmo 6. lwom y mpym drapiejnym 3wierzecóm 
» Pzyrównywa; á Cbryfiufi Páni pzyznawą sá ddrónba t Etre 
aimu bitwa y wybśierfiwo nie fłuży.  Swótował ieondt potejność 
Pycbłó/ Etorym psywłaficzał fobie panówónie wodufód. Drv- 
GIE práwo ieff / Ożiedzictwo Erólówónia. Y tdkim párem mie 
iefł Arolem Pan Chryfius t 66 00 Przod0Fow fiwoidh według ćińr 
lá 7 Etorzy byli Brolámi / nie wożlął: gó. Bo idb Ppóńfiwo było 
doczefire y Eróttie / Eoncżyło fie czifem ; á lego Eroleftwo wieczne, 
56 tenże Anyot mowi; Regni eius non erit finis, Kroleftwu jego 
nie będzie konca: teonót ibo infych Brólow Oocżefiie pánfiwá, 
śmiercią fie Eoreża ; tát y iegó / ponieważ: śmiercia żywot fiwóy 
satończył / wżiełoby Eoniec,  TRZEĆIE teff prawo dofiepienia 
pańfiw / 60 dyabłó; ley tókim gó mie Oofłapił, bo Eicoy ten 
e niepszytaciel pótózuiac Erolefiwń ówińtć / ofióśrówał mu ie; nic” 
dbćrał ich 00 niegót yzdtó/ je tók śmiał mówić; óby mu por 
Elon oddati nógdne y odrzucenie odniofł, CzwarTY iefł3 po 
odnią lu03E / tieby Pany / y Arole mieozy foba obierńia ; ále y 
przez obierdnie niechćiał być Brolem Pan Cbryfius, 69 tiedy 
wielkość luosi Ecore ná pupeży/ yná bufy y ná ciele cudowna Żyw 
wnóścię opórrzył / chcieli gó pises gwalt Brolem obróć; sro 
nil fie pied mimi, OsraTNi fpofob nafiepóowdnia ná pańftwa/ 
ieft zobrónia fimen Pánd Dogd. y takim po bem Brolem był 
Syn Flayświetfey Pónny, przysnawa to Anysł mówiacz Dabit 
ci Dominus Devs, fedem Dauid; Da mu Pam Bog » Stolicę Da- 
widą. N fam Pan JEzys » Prorotd 0 fobie mówi; Ego autem 
conftitutus fum Rex ab eo. Za od Bog Oycd pofkinowiony iefem 
Krolem. X% w Bwingelicy 09 Apofiotow mowi; Data eftmihi 
jomnis poteftas incelo, & in terra, Dana mi ief wfeláka moc, 
| J ná niebie y ná zięmi. Clie fłufnie mu tedy narod zybow(ki 
zadawał przed dem Pitara, Omnis, qui fe facit Regem, con- 
tradicir Cefari. Kazdy, ktory fe Krolem czyni, (Przećiwia fie Cefd- 
oaeee nnn a aaa aaae nag DEB AN a a 
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rzowi. Vie przygedl/ niebdczny narodzie / pan JEzvs: aby 
ooczefije Eroleftwó wydsierał ; dále eby ono wieczne dał, Clic 
daałeś go Brolem miec wołńiac 3 Nolumus hunc regnare fù- 
per nos. Niechcemy, aby nam miat krolować. niechciałeś; śle przedź 
sie nád wola twóte Królem twoim był, Ffiedhóteli oná iedenaśćie 
Brciey / Josefa 34 Pané znóć; y Ola tego sdprzedśli go pogra 
ftour ieonie (prówił to Pan Bog nád ich wols; je fie mu tto 
Pánu, Ełónińć musieli, Dawid tóbie/ ná Eroleftwo 60 Pina 
Boyd p:5e3 Prorok pomósóny / długo 3 5drówiem Erylacfie/ był 
be; Eróleftwa; dle iednAt/ że td: Dan dHciał/pańfiwo idto Brol 
osiadł, CAE SynCfadwietfey Pdnny/ pzawośiwy Arol / przez 
Sás nie mały / 34 wólś nie te pisysndny. y cboćlaż otoło te 
go/ cżórtpzzetlety/ luo Sy00wfti/ fimo pogdńfiwo /y okrutni Tys 
ráni ptócowśii ; iednat te ih / prace y vsilowinia /wniwecj po 


pły, 60 we wfyfiEim swiecie do BogdDych Brolem; niedod 


cżefitym / dle wiecżnym; mie w mórnościdch świdtó; dlew dua 
Bád y woofińthńdh niebtefkich/ pófióńnowiowy ief, Siemfcy Eros 
lowie/ pobi żyta / póty Eroluia 5 y śmierćjth powagi y wyniofłoś 
séi Erolewitie/ ási: Atrolefiwo Syn CTsyswietfey Panny/ má 
ten cżąs znócżne fie potazdło ywfławiło; Eicdy/y na Ersyżu marty 
yśmicrtć wieczne zwóiowawBy / tibo 5wyćleżca Hwalebiny ywie? 
cjny 7 świśtu fie potazał. © bufo moió/ Pan Jezvs, ile 2507 
giem/ ief Pánem wfyfiłiego ówiśtó: tego fà Erotefiwi ; 9 od 
niego móc ywłaoza Erolowania / Erolowie biora. yówiete czło 
wiecżeńftwó prsylawgy/ nie daf mu żadnego Prolówania  dby 
w odofłitkah/ w bógdctwach/ wswiemósśćińch świta było; dw 
le te Hóiął mieć w vbofiwie. Biersje 3ta0 / 6 duo móiś/wietfa 
miłość; 06 bówinia / zdtrzymamia / y09 sdżywania vboftwa 
twego zakonnego, Bierz y ferce mejne, bo póydrby pompy swird 
tá /y rófkogy riego, MBroleftwó Sbówicielś twego, ief w dugócdh/ 
wpyfibóś fie do duje vdwy/ zipomindiac dogod ćiółó, á pommiy/ 

c ü A 
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i Eieoy ćiiłu twemunaylepicy; ná ten Sás dufiy naygórzcy: d kiedy 
dupy dobrze y ćidłu Bzironie dobie. Seon naród Żydówiki według 
leista iyt; ze fie wpyfiek 3 3aozómi: fivymi w świecie zdnursył 5 
/niechdiałpinóś mieć Arolem duchownym, y 5trudná miał miećt 
Bo pótrzebóby mu było 5 cióld wymsć / Y do dufe fie 3 miłościa 
y sftárániem przenieść. Jim tedy/ o0u80 moid / dudhownieyfia 
bedjief / y w rzecżóch 00 0ufe flujacydh / bńrziey fie Eochólaca ; 
tym mietgey miłośći 00 tego Mrolń wrolefiwie iego dozy afzy| 
wita zapłóte vniego otrzyma, i 


DZIEWIETNASTY PVNKT 
O Stówód/ Krolować bedzie ©w domu Iakobo- 


wym na wieki. 


V oi 7 cO to ief? że nyot /w0omu Jatobówym / Aros 
lem opówidda Syna dłogofławioney Panny. emu nie 
w domu Abuibamówym ©? Etory reft Oycem wiśry, czemu nie 
wbdomu Jzódłowym © Fróremu Blogoflńwieńfiwo przyobiecdne, 
Dla tego 3 wtych OomAch były/ y znich pofiły narody+Etore/ 
panś Żogź zdpomiiawgy Z 00 bdlwódwalfiwć fie wddły / y 
niewiernymi fie skáli, w oOomuAbińbómowym był fyn reg Jfimócl 
00 ftoref Jfiwżelitowie poli Gałwochwalcy. á w domu Fsádld byt 
Lau, 3 Etoreggo pogot Erol AWIU y3nim naród fegoż Etory nie 
mał” y snóć niecpciał piawojiwego Bond ; dle fie sá Baty 
wohmwiálffwem vost, A 00m Jatobń / byl bom wiśry/ Y prsy 
Pánu Bogu trwśiacy/ nigdy fie 34 6ogdmi pogdnkimi nie Yogs 
wał / y niechćiał id znóćż y Ole tegoż Frolowónie Synd tray, 
świetfiey pPónny wnim bylo, X stad dochodzić móże / bufio 
moia Że idto Stolici Dawidi Hrolé doczefiia/ sndcżyłć dOuchóś 
tone Eróleftwo iegos táë Dom Jatobi/ zmócjy lub widre Chry 
Ba PrAT> a 213 fiufó 
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- [86 wsgdrdć fidrfyd/ ieft wsgdtdń Páná JEZv sa; 9 wypowie 

u fńnieChryfiufowi Pánu; áby w nip nieErolował, Biedy Inoy 

vbróclfki Sdmuchi niepóiał mieć zdbrold/ y infe mu obróć roficy 

|3ał 3 ró Dan rzekl do niego  Nonte fpernunt, fed me. Nie two- 

ią to, dle moid wzgárdá, abym nad mimi nie krolował. tót osgórtś 

y nie pofługeńfiwo pozećirwto rym / Fróre Pan Son poit; y 

infydh prágnieníe áby idh obrano / lef pogárdá Panś Jezysa, 
aby mw nas nie Erolowal, 


DWUV.D7Z LE 0-1 Ne PRV NKP 
O fiowóch / Kroleśtmo tegobedzie bez konca, 


finis, Krolefłwn iego nie będzie konca. Pierwsza. $biccne 

ie Zmygl Synowi CTaświetfiey Pimy Broólcfiwo ; nie tábiez Eto | 
reby 5a czafem vfiść mialót tśtie fe Erólowónia $iemfkih Hros 
low / Errore dás znosi. Byly PińfiwA Affyrytftic/ Perfkte Gre, 
ckie / Rzymikie ; iu; ich teraz niemóf / yinfie iondrchie nd id) 
micyfeń nafłapiłyt y te/ Etóre tera; fà vfidna; á infie powfłdna, 
wfyfito 3 żdfem psydhodji /_y 34 Sáfem 6ddhodji, A Erolorńe 
nie ytroleftwo Sbówicielń feft wieżnet Regnabit in eternum_, 
Będzie w nim krolował ná wieki. © nim Dániel Prórot mówi; Po- 
teftas eius, poteftas æterna, qua non auferetur : & regnum e- 
ius, quod non corrumpetur. Władza krolowania iego > iefł wla- 
Za nå wieki: ktorey zaden czás, zaden nieprzyiaćiel, mie zniesie : 
á Eróleftwo jego / 3a0wey zguby mie leka fie. Ten to iefi/ on 
EdmyE v Denieló/ co fłup zrosmnditych Frufżów wlany [irupyt/ 
tó ief; Syn traewietficyPźnny/ rogmátte Paánfiwá po bie nás 
ftepuiace / sniesie; y fainidlo Arol wiecżwy/ pinowóć bedjie, 
X Ficdy / 0 dugo noii /_» Pawła 8, do Boryntyan czytaj. še 


Ważyć trsy edy pzy tych flowied / Regni cius non erit HH 
Syn 
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Syn Doy 5 ftárfy nieprzyjacioty bwaly Wfateftatu Boftiego/ y 
wfyfiEo pańfiwo snioshy; odda Erolowanie Żogu Oycu / wib/ 


że on fam Brolem bedzie, nie rozumiey stad; by kiedy Bog Dy 
élec H rolem bedzie , Erolowónie Synd Bojcqo vfłóć midtot bog 


wiem sórówono znim Erolowóć bedzie, "Jóto też / kiedy Jam s, 
mowi / ze Oćiec wyfke moc dał Synowi czynienia fadu. mEt niero 
sumie / y mie ma rozumieć ; tatóby 50u Ociec oddalił "od siebie 
móc czynienia Oow ; śle tóć oat Synowi / 3e pzy nim táj móc 
wpyfikć zófłółó, 9 o Synu Fiedy mowi pifimo s, ze Oycn krolejfwo 
y krolowanie odda ? tat 9006 / Że znim pófpółu m4 mieti Frolov 
wié bedzie, © bupó moig / Paweł 8, vpewnia cie, Si fuftinebi- 
mus; & conregnabimuns. Jesli zzośić będziem, [pot krolowadnia_» 
fpodziewić fie mozem. Ceto moenia / fù ćiejarów twoich CZ 
tommy; fè też y wtrapienia/ boleści, fiomóty/ pórwarzy + Etos 
re iegli dla miłośći 5bówicielń znosić bedsieg/ znim fpolneć Eros 
lowónia fpodsiewać fie możef. To mopenie tylko 9 af; ása 
nie Erolówdnie / bedjie wieczne, 

Drugą rzecż/ te flowń Regni cius non crit finis , Xzolefwn 
iego mie będzie konca, półózuia t i wpyfitie Eroleftrwó máig Erefy/ 
midia grówice / wEtóryd fie ich Gerokość yoługóść zdwierą; á 
pańftwo Sbdwicieli nófego ieft/ bez Erefow / bez granic; tá / 
że ymicyfeń nie ma otryśloncgo, Dominabitur, 4 mari vfquen 
ad mare; & A flumine, vfqucadterminos orbis terrarum. By. 
dzie pinował, od morza dz domorzá; od rzeki, dz dooflatnich grd- 
zie ziemie. H rolem ieft/ ná niebie y ná šemi, y wpsepásćiádo 
ziemie / y w cjyściu y wpietlez y wtimtey cześći swiátá/ Eros 


ra iefipoo nógómi nópymi y Eeby lubżie nógi fwote/ przeciroEo nos * 


gom nópym pó 5lemi hobzaczElddat y nie máf mieyfeó / Eedybyj 
Eroleftwo teno być nie midlo; taé / Że y w pónfiwidh Cureckidh/ 
Y winfyh Ppogóńjkih/ ma Sbówiciel nap Erolowóniez y pisz 


widre/ Bo w wielkości / Ouf Chrześcióńjkidh Eroluie; y p3es 
„| o wl O WO" UG" W’ 


A 


| |scgeneratione, Kroleftwo twoie, ief M "1 w/yftkie wieki: a 
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prówiedliwość, ich/iesli Eróre fà ste bo dobres fpzówy „według 
zafług migradzólóc. © pnie IE Zv, Regnum tuum, regnum 
omnium feculorum; 6 dominatio tua, inomni generatione 


panowanie twoie, od narodu dz do narodow. panie Iezv , Day 
$e to Oufy móleyż dby (idb teras teft wEosciele twoim / ES 
domu Játobomynm imie twoie wyfławidiac ) dby też w onym 
świetym zgromadzeniu, Blogoflóiwionych flug twoich; w onym 
niebiefkim Jeruzalem/ mogła cie snimi Glogofidwić y wyżnawóć 
; pofłonem. : Quoniam occifus es, 8 redemifti nos Deo in fan- 
guine tuo, & fecifti nos Deo noftro regnum. bowiem Panie 
JEZY wimordowany żefteś | y tyś nas, przez wylanie krwie twoley „| 
odkupit ; ywczyniłeś nas, Boga Oycá kroleffwem. za todobrodzieyfwo,| 
Sedenti in throno, & agno; benedićtio, honor, gloria, & pote-| 
ftas in fecula feculorum. Siedzacemu ná Lidiefiacie/ y Bárán| 
towi: miech bedzie błogofławieńfiwo / cześć, chwałó/ y władzaj 
md wiefi wieków, © . i | 
© fkótnia rzecz / te fiowa / Regni cius non eritfinis. Kro-| 
leftwu iego mie będzie konca znóć Ońia + ii świeći Żoży / Etorzy| 
fż Eroleftwem Chryfiufa Páná/ mie 3ógina; śle wiecjnymi ás 
D trwść beda, R tál ( idtos dopiero vważdłd ) swieci w niebie 
pPónu JEzv sowa sá tobziekówAć beda, Fecifti nos Deo no- 
ro Regnum. Frzyniłeś nas Páná Boga nafego krolefłtwem,  AJóto 
tedy Sbówiciel nip / bedzie Zrolem wiecżnym ; tat y Erolefiiwo 
iego bedzie wiecjneż to ieff dufe flug iegó wiecznie beba/ y ini 
nigdy nie zógina. Baden Arol Ziem(ki nie może tego 9biecówóc 
śni też zióćić Etoremu 3 podddnych fwotch 5 3e mie sazztnie / je 
Śmierćj nie vtuói: 60 / iato yfam Brol; tá y poddśni iengo / 
śmierćt y fpńgitelnodci/ podlegli, A Brold nafeno tka iefimóć 
y otoło fług ypobośnydh opótriność ; 5€ y wlos 3 ih główy 
Erom woli tego fpdóć nie moše + bo wfyftkie policzone fa, fe 


sli wto 
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ali włofy w nitiey opatrznośći ć dufe w iśfiey beda opiece? w td 
frey / Nemo rapiet cas de manu mea. Nikt ich wydrzeć mie be- 
dzie mogł, z potężnej ręki tego: Boskiey. ŻBadsze/ 6 dufo moid / 
pławdziwa flużebnicą tego Erolń t tenći śborwiem nie da sági 
Nąć : ten cie 00 sguby wiecjney ofwobodji. © ludżie ówidtówi I 
Erórzy fie o wieczność pómiatki tu ná Świecie fźracie; y i 
w niebefpiecżeńftwń wotemie zdrowie fivsie poddiećie : 
-natlńfby wielkieć wpidwóśie ( ná pómiatke 
fey budynki wyfłówidiac ) śle Odremnie czynićie + Bo (iEQ ten 
ówidt przeminie 5 táë y budynki pizemitia/ y daronościę abo fëás 
rośćia cżafem obalone snifäein Oto macie fpofob / pewny 
y mietrudny / póodnia imienia wáfego do wiecjnósći r 
Babcie / wiernymi y prawojiwymi / fługómi Chrys 
fiufh Pané: áon, vcżyni was Erolefiwem fwor 
im. y tego Erolefiwń / inz tonca nie bedie: 
wiecżnymi czafy/ y ná dufiy y ná ie 


le wwielbieni / w wielkim á 
w wiecżnym: Blogoflóe 
wieńfiwie Eros 
lówóć bes 
O;iecie, 


BBB 


D 
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DZIEWIATA CZESG | 


O SPOSOBIE POCZECIANASWIET- 
SZEY PANNY. | 


Stow £wóngeliecy S. 
Dixit autem MARIA ad Angelum. Quomodo fiet 


iftud? quoniam virum non cognofco : Etrefpondens Ange- 
lus, dixit ci. Spiritus Sanctus fuperveniet inte, Śzvirtus- Al- 
tifimi, obumbrabit tibi. ideoque, & quod nafcetur ex te, fan- 
ćtum, vocabitur filiusDei. Et ecce Elizabeth cognatatua, :& 
ipla concepit filium in fene&ute fua: & hic menfis fextus eft 
illi, quæ vocatur fterilis : quia non crit impoflibileapud DEy M 
omne verbum.. z à 

Rzekta tedy MARYA do Anyolá. Tako to być może? poniewaf mg- 
zá nie znam ? Y odpowieddiąc Anyoł, rzekł domiey. Duch s. flapi 
ná cię, y moc Naywyzfego zasloni tobie. y dla tegof, co fie vrodzi 

zciębie swiętego, mazwdne bedzie Synem Bozym, Oto Elzbie- 

tá pokrewna tivoid, y ta poczęła Syna w fłdrośći fvoiey : 
J tem miesiąc ieff iey Szofły, ktora nazwana ief 
niepłodna : dbowiem mie będzie niepodobne 
u Pdnń Boga wfelkie slowo. 


Tá Cześć Dźiewiata/. ma w fobie PunEtów Dwa: 
ożleścią DzIewiec. 
1. puntr, O Stowich. Rzekłć tedy MARTA do Anyolá. 
2. O Stowách. Jako to spanie fie? 
Nim 2 3. O wic- 
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kw 
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*PadożeKj iwa aomkiitówego i 
O Wierze Naświetfzey Pànny, o tychźe słowach. 
O Wykładźie prawdźiwymstow, Zako to sffanie fie ? ` 


O Pytadniu Zacharyafza, idko niedowidrftwo w fobie>|. / 


miało. aiako pytanie Nayś: Panny nie midłogo? 

Znieśieniu przyczyn, z ktorych mogła vrość wąt- 
pliwość w Pdnnie Błogosławioney. 
Słowich.  Abowiem mezá mie znam. 
Drugim wykładźie tych stow. Meza nie znam. 
Miłośći Nayświetfzey Pinny chowania czyftośći 
Stowich. Y odpowiádáiac Anyoł rzekł do niey. 
Odpowiedźi Anyelfkicy. ' 
Stowach. Duch święty zfłąpi na éig. , 
Przyczynich zftapićnia Ducha 4. ná Pinne Bfogos: 
Przytomnośći TROYCE Przen. przy wćicle: Syna B. 
Stowach; Moc Naywyzfego. 
Pierw: yWtor: wykładźie tego słowa. Zdcmi tobie. 
Trzećimy Czwartym wykłudźie. Zdcmi tobie.” ' 
Piątym y Sżoftym wykłddźie tego słowa. Záćmi tobie. 
Przyczynie dla ktorey Syn Nayświetfzey Panny, nie 
ict Synem Ducha świętego. 

Słowach. Dla tegof co fig narodzi z ciebie $więtyńna, 
Stowach. Będzie nazwany Synem Boży», 

- Słowdch. Oto Elzbieta. 
Stowich. Oto Elzbieta pokrewna twoid. 
Słowach. Ze y oná poczęki Synń wffdrośći fivoiey. 
Stowich. Tem miesiąc tey poczęćia Szofły. 
Stowach, Ktora nazwana teft niepłodną, 
Przyczynie, dlaktorey Anyoł niepłodność Swiętey 

Elżbiety wfpomina, 

Słowach, Zadne słowo mie ieft niepodobne Panu Bogu: 
Poćiefze, ktorą grzefzni y vtrapieni z tychże stow 


mieć MOBE. SĘ PIER- 
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PTERWSZY EWNK T: 
© Stęwóch, Rzekł tedy MARY A d 


Amyoła. 


4 Yei: że te fłomńć máig w tobie” O dupó moid wsbudsićz 
pilność bo fłuchónie/ gotowość ouda dO peziynowónia / 
y rózuniu ( iefk iśtą maf ) byfirosć 0o vwajánis, Bajda rzecż 
fiworzona / tám móc fivore naywiekga poëdsule ; Eedy bO iey 
pizyiećia ieff fpofobnóść, ogień” nie Edda rse pali; śle tylko te/ 
Etóra icf palna y fuda; y oses obłótów fpugeźone, fFrapidiać 
tż y tity; dle znich jaonyh niewymwóbza wrobzdiow / idto 
s5iemiet 66 td/ d nie kity podobná do przylecia/ O303A Y mocy) 
iego; áby płodność dawat, tál pan dog, tifli y dobrodsieyfiwá 
fmóle/ tym tylko bilet Eróre vpátruie bo tb psiymowinia być 
fpofobne. R miedzy tymi, fà owd y nduti lnośi swietych ; Etos 
re niewiadomość oświecńia/ ojtebłość zóyrzewdia/06 Pani 50 
gd fercd wyso cnót swietych porzabdet pezekłdońią / y woye 
doftondtości potdsuia. 3 fłudhaniem tedy/y 3 przygotowaniem fèrs 
cd máis być pztydtowine, Atores fiówa/ miedzy wfyfitimi 
ówietymi fługómi Żożymi godmicyfie mona być nád Blogofide 
wigney Pómy © Etore wdupódy wietpe pożytki veżynić moga? 
ito ieys Etora ich miłościa zbówienia pała? X to zebys/ o du 
fo moid spilnośćia y 3gotowośćia poymówdłó Olę tego Że 
wángeliftá tych flow, prse flowy Claświetficy Panny saywa; 
Dixit autem MARIA, Rgekti tedy MARTA: iáțoby chciał rzecz 
Do ciebie, Oto Pánná mowić będzie; niech wifey słuchdia, y ferte 
Joie gotuia, do prziymowánia iey słow. Bledy Moyjeg miał 
w piesni fiwoicy hwały Pana Hoyi wyfłarwińć ; t0p:360 tymi 
flowy iedna fobie gubyencyć/ y do fłuchania wfyfieich wzbudza, 
A M m 3 Audite 
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Audite celi, qua loquor: audiat terra verba oris mei. Słuchay- 
cie nieba, co będę mowił: y ziemia niech słuęha słow vfl moich. Tak 
y £wingeliftó 5, niż zdcżyna flowś opidwdć mowy Pźnienikiey:| / 
wp:5600 mowi Dixit autem MARYA. Oro Naysiwiet/a Panna mo-| 
wić będzie, Audite celi, quæ loquetur: audiat terra verba oris 
cius. Niech vmilkna wyftkie ftworzenia; miechay słucha ziemia , 
słow vfł Pźzienskich, On / c piógnał fłudpóć yiofi wiecznej 
Wblubienice/ tók fivoie oświadczał Hec bo fluchdnia, Fac me 
audire vocem tuam, Spraw mać to, bym mogł głofń twego słuchać. 
Btóć; 0 dufo moid Ewiángeliftá 8, te táite fpráwuiet dbyś / 
tuż nie tylko Gblybienice; Ale obráney Natti Dozey / głofu Fu 
bać mógł,  Fauus diftillans labia eius. Wárgi iey vf > fa iako 
plaftr miodu, 'zktorego słodkość kroplimi płynie. 24 iśto tey ftrce / 
dla pzytommośći Duba é. w nicy pizemiepłiwaiacego / pełnie 
było madrości niebiejkicy y ndut zbówiennych; táb y mowy iey 
Mowa tcyje mędrości/ tito fłookośći niebiefkiey pelne. O dn 
$o moid swiśdoniam tego dobrze / je sbówienie twóle mitu 
ief: y tegon swiddoma/je zadney ofósycy do otrzymania tego nie 
opufeźaf; y toć pzyznawam, że fiowó Boże żywieniem y syo 
łó żywotem twoim / poczyta. y to rzecz pewna y piamdjiwa / 
$e fie bo miłości Cłaświetkey Panny ó3ywa6. Ola tego cie też 
befpiecjnicy vpómmnieć moge, Dixit autem MARIA. Oto Maystwieć 
sza Pánná mowić będzie. Błowóto fe sbiwienne/ fłóroś ognifte> 
flowó / mabdrośći y miłośći Xojey/ pełne, wsbudsze w fercutwo 
im gotowość doi pszylmowdnia ; tłumiac wnim y vfpotold 
iac affetty s burżliwe y wiciEć miepotóy czyniące: y vfy tmóle/ 
go fłuchónia inych z5ecży 7 odryway. Ce [pofobność iefli w to 
bie nayda iey Rowi 7 fpodsieway fie że mnich sbówienie twoie 
znaybzief, Concrefcat, vt pluvia, doćtrina tua: fluat, vt ros”, 
eloquium tuum: quafi imber fuper herbam, & quafi fille 
fuper gramina, © Pánno Clayówietfa / náuká słow twoich blo- 

, E ; > GD: 7 gosłiwio- 
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gosławionych, niech rako dejścz s na dufe moie zfłapi, y md niey zra: 
snie: 4 mowa fè twoich miechay plynie, tako vofa: y iako defes skra: 
pia polne ziołi , y kroplami fie na trawie Vfadza ; Zak y słowa twoię_» 
niech zleią sily rozumu y woli moiej; y na mich kroplami miech flotę , 
ofebiość ich odwilza, y oziębłość ogrzeią. Loquere o Domina: 
quia audit ancilla tua, Mowze tuf o Nayswiętką Pinno, otom ia 
inf sluzebnicá twoia gotowa do słuchania: 


WERO R YR PNV NIKT: 
O Stowód, Zako fie to spanie X 


Ważyć t je idto fam Syn Błogofławioncy Pinny forie 
potwar;y y Glujnierfirod 90 Heretykow odnosi ; tal y Lide 

swietfa Ppóma. bowiem id niesbojnóść / 3tych flow Quo. 
modo fict iftud? Jako fie to sfłónie? śmie zaddwóć Cladwietfcy 
pómnie/ nieoówiśrfiwo ; tdEoby swatpiłó/ y niewiersyłó/ © pocer 

ciu Smá Żd03eg0, Te porwarz y iad ih zdróśliwy Ooófyć mt 
psypomnieć Ola ciebie/ © doufo moid; 69 vfuy fercá twego 
oślgymi ih przymówkńmi sróniwść niedhce: Cóć iednat dla 
wsbudzenia šalu przypomnie, że IAEó oni niesbożni y nieroftydlie 
wi, fidrcy/ niewinne y dyfłóść miluiąca / Busnne o niewfłyb 
pómówili; tótże tey ródźtce y nfe powinne, fimuttiem y frómóv 

tas nápeľnili t fimi ondé woney niepzawdśie zofiali/ y fłupne 
tarónie odnieśli. Bo wzbudził Pan dog Ddnieli / Etory wfiyfe 
Eiemu ludowi Fzrśelfkiemu/ Ib falpywa potwaz; połazał, TAE 

y deretycy/ niewinności y światobliwości Clnówietfiey Panny 
niepzytąćiele/ y iey ci przeciwnicy; waża fie tórgAc/ lezykiem 

| ly piorem nieuwaśnym y złości pelnym 1i te Pnie t Erorey 
| |lnyól godność wyświśdcia; przyznawśiać tey supełnosć laft 
oiy pytonimo obecność prsy nicy PAM Bogd, pRlogofkiy 
Ta 


m 


250 Uabożeńfiwć Howentówego, 


"250g tótich t Erórzy idafite wywobza; je te fłówd/ Zako to ska. 


wieńfiwo nád wpyfitie niewisfiy. mowie to przeciwko niey/ cO 
fie wyrdśnie Przediwi fłowóm Amyelftim; y tey Doftonńlosci/Eto 
re wnicy być wyznawa; XR peronie że bstwnie zafinucdia tedur 
fie/Etora miluie jeść Ciaświetfey Párny, Ale Olą obrony Hwa 
ły Cłaswietfey Pónny/ y Ola pócieby iey fług/ wsbnożi Pan 


nie fie ? żadnego niebowiirfiwA w fobie niemdia; tób/ że w fałr 
fu y w nienawiści pzećiwto Panie Glęgofidwioncy/ zofińwóć 
mufe iey niepzsytąćiele/ 9. Etorych fie ono pifino pelni, Infur- 
rexerunt teftes iniqui & mentita eft iniquitas fibi. Pow//ali mie- 
zbozni swiddkowie, y niezbozność fama skłamóła, 4 34 to i tefli 
fie nie wpdmietdia/ cżcta zguba wictuifia. R 3tab/ w trzyżdch y 
wpotwarzadh / biers pocieche” oufe mol: poniewa Paini 
wielce 90 Pind Boyd vmilówina/ y napizednieypymi pazywie 
lidmi taft Boży ozd0bióna/ y zd Miste Syna Bożego obrir 
a; nie ief wolna/ o porwarzy y zeljenia Hereryckiego. á ty/ Etos 
a dla grzedhów fivoich godna tego iefieśt dby pizeciwto tobie 
wfyfikie fiworzenia pórofiiły/ y nib toba fie Erzymody lego zem 
sciły/ enmu pizytrego fłowó nieść niechce © gemu, w nórzee 
kiniu y wvffazóniu późnń Dond obrśjag © emu pomfiy tego 
nieba wsywaf ? pómó Błogoftówiona fu ieft w Hiwale wice 
żneg; 4 rendt y teras, o idEie zelżywośći 60 miepisytacioł imier| 
sia y bwały fwojey ponosi! y mogąc fie zemsćić, Bo 1dEotYfatkd 
ojas ma żdpólcżywość fprńwicoliwośći w rebib fivgid ies 
ondt nietylko fie niemśći; dle ini omdwrócenie y o wvznónie 
grzehów miłoślerdsie Doze błaga. Dla t9/ y nógóny godna; 
kiedy fłużebnicć wyżey fie nosis ni páni: Páni Frzymody $0puś 
fe; á fluiebnicć zempeźenia prógnie, Ten tepy psytłao ciers 
pliwyśći CTaświetfey Pónny/ niech cie bo cierpienia wfelitidh 
Erzywd/ w cichości, w3ómilżiu; tabje y 09 żynienia zdnimi 
modliwo goracy / pobuda, ! | 
KAM TRZE: 
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O Wierze aświetgey Dónny/ © tychze fiowód. 


Vo że temu wfyfitiemu wierzyła Pónnó/ co iey Ame] 
yol opowiedał : y te wiáreznie tál Helkbiebń; idto fam Duch 
świety/ przes iey vftd pzysnał tymi twy Beata, que credi- 
difti: quia perficientur in te, que dićta funt tibi a Domino. 
Błogosławionaś, zes vwierzyła : ńbowiem te wfyfłkie rzeczy będąć zi- 
(Kizone, ktoreć od Pánd Boga fa opowiedziane. R ztymi boftonde 
łościdmi, lato niedoowidrftwo moyto fie w Pónnie znadydowace 
kiedy iey 3upełność tafti pzytomność Późna Bogó/y nád mfe 
nietpidfiy Bogofiówieńfiwo / pzysnawa + Eróre to rzeczy wniey 
sndybowdły fie. 60 tát mówił Anyob; álo lewo Pannie być vp 
trówał. mowá iegó nie obłudna / Erora pzyżnawa ludziom / 
Sego wnich niemáf ; dle prawożiwa była, Etóra ná ten gás 
bywa; Ficdy fie wniey / idEo ieft w famcy rzecży/ 0 Etórey mo 
rolą  żnóydnie. Viie byld tedy rzecż fłufnat áby fie w Pdnnie/ 
frora tál wielkimi Łójkómi obdśrzówa / 9 do zróbzenia Syna Dos 
jego obrana byłś / pikie niedowidrfiwo znaydowóć miśło, Ja 
Fo bowiem pzez widre do pand oná pzyfłepuieni / y niepodov 


geniu naypizednieyfym fpof>bem 1% dźiwney miłośći Panem) 
Bogiem fivoim bylá, idto znim Eicdy w rosłoczeniu monté byćę | 


z... 
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ce 6d wieków załryte ; y żadnemu / „mie tylEo slubji; śle áni 
; Cherubinów dbó $ Serafiiów / obidwione; napiz60 Pźónnie 
Blogofławioney obidwia, Piera, Że 305 ma fiesftńć Esto 
Druga  Ż6256g 5 Pźnny ma fie vredi. 
Trzecia, że iego pócjecie y móródzenie / ma być w Dźnienfticy 
cjyfłośći, Czwarta , że Pans Stwórcą niebń Y Sienie / miat 
być Synem Pźnieńftim, Piata, Że ten Pan / w ćtelelubstim 
wdródzony / y we 3łobie półożóny/ miat ronicbie Żogiem Ero 
lowdć, Szofła, Że dopiero mi ten żis Pźnna © TRovcy Prze 
waświetfey vfłypałó; še ief Dciec z Syn y Duch s, Bo te trsy 
Bd foby Anyot w pofelftwie fivoim wfpomina, Rte tdć wiele 
tie sbówienia nófiegó tdtemnice/ podoobnaf torse; AbY wpd 
Pannie / Etora im wierzyć mie mińlń / mialy były być obiśidto, 
ne © ponieważ Pam nauczał Apóffolow / Erore miał mó opówid, 
odnie tychże tótemmic wyfybńć; Nolite dare finćtum canibus; 
neque mittatis Margaritas ante porcos. Ludziom niegodnym y 
niewiernym y táiemnic niebieskich , iako pfom , nie opowiednycie; y tak 
drogich pereł przed wieprze, toteft, przed świńtowe y niewierne lu- 
dzie, mie fławiaycie,  Cliedyćiał Pan Jezys; dby nauti tego nter 
wiernym / Y Etórzyby nimi przez miedowiśrfiwo wsqgarozóć y Ot 
ptać mieliż opówiedano, A idEosby Hciał; dby Pannie, kie 
dyby im wióry nie miółń Oawdć / przez Anyola opówiebdne by 
ty? Yogpyfikiemu wierzyła t Bo przytym / AEO przy mayd wiór 
oomośćiih / miśłą światłość niebiefka + Eróra iey ferce do wid 
ry fpofabiśłń, Jabo tedy iey wprzód táienmice wińry opowie 
bjidne ; tAE oná wpro / miedzy wpyfićimi wietzacymi iefi nays 
pierwfa. Augufiyn 8, sowie fa matka wierzących : Swiety Je 
gnócy Syni ia / Mifrzynia wiary Chrześćidpskiey : Swiety Ythá 
nózy imie tey odie / Że teff wykorzenieniem Feretykow. 4 wofyfiE9 
pereryctwó 7 wfdyna fie ŁODŹ! stad; 3e temu / co Eościofo 
wi ief obiświonó 00 wierzenia / niedhce wierżyć, teflt ond gro” 
zd mi Z 


O || 


| 


| 
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mi pobańbia / y wyfórzenia beretyctwć ; tó wiśró iey gruns 
towa, X eu bo potwierdzenia widry Ciwyswietficy Pinny wieś 
le mi fie roywódów poddies niettóreć wfpomnie/ odufpó móió/ 
dbys/ y vwajdłó / ylnfym to opowiedńłń, je/y wpizó0/ y Mays 
doftonólgym fpofobem / náð infe luosie/ w CTaświetfcy Pannie 
byłś wiir, Mowi Apoftoł swiety, Fides ex auditu. Wiárá 
z słuchdnia. © to r3eeż djina cudowna / 900 wióry niepodOŁ 
bna; je panna miśló / pocjać y rodśić, wp1300 Jsdiif przed 
Anyolenr opowiebiał ; śle w pofpóliróśći nie pzyklóddiac pros 
roctwń fwegó do iaticy pewncy ofóby: A Anyoł te rzech tdk cus 
Downa; Że náma, padać y vrobzić/ iey opowidda. XR to fly 
Bac Pánná / mieniepówatpia; dle wfiyfikiemu wierzy, Jalo 
tedy w inpych luojióh, s fłudbania tdiemmnic sbńwienia / rooi 
fie wiśrą; tafs fłuhónia tych iiemnić / fłótecżna y gruntowna 
wińrć w Cfayświetfcy Pannie byłą. Tym regon predsey wies 
rzemy/ Etorycheśmy iuż pooobieńfiwó wiozielis óle/ żeby Boc 


miał fie-sfióć Człowietiem / rzecż nie wiożiina t y Ola tegos „Je 


sólafi mówi; Quis vidit vnquam tale è? Kro kiedy widział temu 
podobna rzecz. Doć nibę niewiożiał (y dlatego; sodlá fie rzecz 
bo wierzenia trudna ) dlez iato 0 tey tdiemnicy zafłygióld od2lna 
yold fidtecżnie wierzy, Criucjał wEwdnyclicy fivóiey Zbówie 
ciel nap; Si habueritis fidem; ficut granum finapis, Jesli bę 
dziecie mieć wiarę ,;iiko ziarno gorczycne: y rzeczelie tey gorze 3 
przenies fie z tego'miey(ti, nainfe; na słowo wake przemieśie fiev, 
Wietpey Ośleko wińry w Flayswietfcy Pannie porizebń było 
ńby fie był on CTaywyspy nád wfiyfikie gory / Syn Boy doży 
wótą iey Pźwieńfkiego 3 Awały fiosicy pzżeniofł, WiórńCTąst 
Pimy bytó/ tá śmiółó, -tát befpieżna ; że/ tám zógló Eeby 


Fazy w Biegu fiwoim niedośćigła ; ie wyżey nád Cherubiny 
ofapitń /_y Téme Seráfiny pior foid piedłościa pizewysfiy: 


tn 2 z bir by, 


’ 


inj jadem sbuchów. niebiefkich zddhodśić nie mojet był; tál pzedy| 
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Tár był4 td pótejna; Zetóm wegłś z dotad saone fiworsenie 
wwiść nie moje. nic ógórnionego / oná ogdrneli; YFtory wiel 
możnościa / y niebo y 3iensie napełnia / y nipełniwfy nie może 
być zawarty 00 nich ; ten 6D ley widry / potmdny y żniewolonyy 
w icy fie żywocie Blagófłówionym zdwiere, Cie powatpiayjenic 
o wierze Frayświet: Pánny 00uf0 morit i4Eo inge Odry Ody 
ne iey [4 / nayboftondlfe; tdk y widrś, Wire Abrabdma sás 
leca Páwet é, contra fpem, in (pem credidit. przeciwko na- 
dziej, wnadziey wwierzył, tó ief Z tiedy żadncy nódjicie nie byy 
ło + áby tó/ co muópówiedano ( Że soná iege m Oziewiećdziesiy 
tym robu miśló ná urodzić) ofłórecjney maośicy uwierzył. Y 
wiśrą Clayswietfcy Panny s bóritey pizećiwto nddżiel byłó: áv 
by pamó/ miłą być HThicfa 5 á pizedśle w nádšiei gruntowiney 
vwierzyłó. Widrá Abribómow miła przykład w Ewie, piers 
wfey mótceż Bo tá we fiu, ywe trzydśtefłu lat vrodżiłi Será fyr 
nát AtToc / mdląc luj pieć fet lat / trzech fynow zrodził; Su 
má/Chámá/ y Jafetó, 2 Panna pryed foba Żadnego mie miód, 
tás Etoraby Pdnna nienarupona bedac/ rodzić miiló, Abióbóń 
mowi obiecówy Pns dle/ Erórego mu Sara jond óbyczdiem 
rodzenia inpydh miewiafł/ pocjóć y vróbśić misli; APónmnie © 
bietnicd fie sfłńle; Że gó w pPónieńfiwie  poczniey vroe ma. 
Abróbóm vwierzył / że fyn w fłóróści egó / Etory miał być piov 
ftym cżłówiekieni / mint fie vrodjić t á Panna wierszy; żeCzło, 
|wiebń / Eróry ma być piawdjiwym Bogiem / w ywóćcie fiwofim| 
poźnie, Abrahám wierzył ; że fym sád Etóreno ná ofiśre 50 
gu reka fiwóla chciał sdmórOowóć / mogl był być 60 Páni 2304 
gá wfirzefóny/ áby fiew nim obietnice 5 iśćiły t á Dónnó wies 
nsyló; je fie Bog w nátiirse lu0zbicy / może nórobśić / może va 
mirzeć/ y mocą fivois Softa 0d vmairlych powfkić. DoHódśie 
5607 9 Dugo moid + iefli Abrdbdmó y Etory był Oycem wfyfł 
(iD wierycych Panna Blogoftdwiona przefiłć widra fivoig stedy 


4 


= 
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pewnie y ludzie ine fivcy widry osftonałościa zwyctejyła, X tu te 
Pierwsza rze w vwaśdhiu miet że Panna, ido naypierwga 
miałó wi4domość rdlemmic zbiwienia nafczo ; tat y nd hays 
pierwfa bylá/ Erora im widre olá, DRvca, idto éi przecie 
toni fobie fx ro mowie/ trorzy Pónmie psysnawdia (yY rás 
dzi nie rádsi pizysnawdć ufa; Bo Amyót ib pobańbia ) Że su 
pelna obfitośćia/  wfiyfikih Odrów y taf? / ibo LMóteh Boja / 
napełniónć była; á odeyminiń iey widre. ieśli midtá wfyfikie/ 
á idto niemiśl mieć ręfary© Bo tonie wpyfiłó/ Eleby czego ice 
dofłdie + y 3 truomi Ero tafe Doza obiecówńć fobie możc/mie nids 
isc wióry t Bo tó/ wprzód miłość Boża ledna; A potym tnfie Ode 
ry otrszymata, Te tedy roire y wważywfy Z y CTayświetficy 
Pźnnie przyznawjy / pros Pind Dogi przez pizyczyne teyše Pán 
nys dbyć w tych ciemnościach ówidti / swińrio widry nie tás 
flo bo rad; dš oświtnie on dzień bez nocy wiecjitcgo logofiś 
wiertftwoó, 


CZWARTY AANEREN 
© wytlóośle pław3Oiwym flow / Tako tosfła- 
nie fig? 


W że to flows Quomodo záko, wedlug rzecży/06 Eror 
rey bywa w pifinie świetym pisyddne/ ma fivoy wyElad y 
rósumicnie, 66 pod cżós snay niedowińrfiwo, ilie ono bylo 
narodu Zydowfkiego: Eicdy nie Hólcli wierzyć / áby Pam JEZY s 
byl Synem Bożym, y tál mowili 3 żzalz ten zie iefł Sym. Iozefa? 
Oycd iego y Mitke znamy: Quomodo ergo dixit, quońiam de» 
calo defcendit? A iakof ten mowi, ze % aeva stapile to fłówój. 
zako znócżyłę ich niedowidrfiwo + 69 wierzyć niechćjeli; aby Pat 
zniebó miat 3fiapić, Toż owo nśinfyh mieyfcńh Pifinń 8. 
« Pin 3 simicży | 
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snócży © ldficy rzecży rofiropne pyninie ; iato Eldy CFiEodyni 
fiygat 90 Pánd; efli kto znowu mieodrodzi fiez nie wnidzie do 
kroleffwa niebieskiego. to wftyfiawefy pyta fiet Quomodo poteft 
homo nafci, cum fit fenex? Zako człowiek moze fie rodzić będąc 
farym ?. 9 to pytónie niepobedjito zwiedowidrfiwa: Bo gotów 
był wierzyć; tylko Hóiał wiśdomosci od Pánd dosiągnać, Tat 
y to fowo pytánia Pónienńfkiego Quomodo fict iftud? Zako fie 
to sfłamie? ma być wytożonot še wierzyła fłdtecjnie temu có w 
niey miślo fie sfiść ; dle o fpofobie/ idbimby to miało być pyta 
fie, "Jeff tedy to Howo Quomodo zało, ttore wie znaczy miedo 
widrfłwa; dle fie 0 fpofobie wywiśdnie + y Ola tego ief ro 
firopiego pytdnia. Pazypomnieć 6 tym floroś Bermitoś Świe: 
tegó/ bufo nois Erorymi tak to flowo PYyElADA. Nic mie po- 
waspia Panna, o jprawie, y o rzeczy Jamey, to ief, o poczęćim Syna 
Bozego; úle pyta fie o (pofobie, y o porządku poczęcia. Niepyta fig bo- 
wiem, tefli to będzie? ale takim (pofobem będzię + Jatoby héiátá 
rzecj, Wie Pam moy, y Bog moy, świddek famnienia moiego, co ga 
ślub moy ief słuzebnice tego; ze ma wiekimiemama znać mezd: id- 
imze pwzadkiem y (pofobem będzie chciał; aby Jie to. we anie sfa. 


e 


tylko sakiego Syna zrodziła? y tak me Matką zofiinę tak wielkiego 
Syna wefelić fie będe; ale z złamania slubu mufe zátofna bye: zednak 
iego wola miech fię sfłanie. Czyli Panną bedai pocznę j oredzę? 


odobnego ) ztąd dopiero prawdziwie doznam5 ze weyzrzał. ma po- 
pómiećj, Pierwfu, że to fłowo 9 fpofobie pócżecia pyta fiet Dru 
44 że wierzyłć/ i; miółó poczóć y PŁODZIE/ iato iey Anyot imie 
tiem Póńjkim opowiedjiat: Trzelia, táEo tey o zdcdhowdniu ślw 
bu cyfłośći fłórónie wielkie: Czwarta, iśto fie ná wola páná 


ło? czy podobno będzie tego potrzeba, abym ślub moy złamała; abym) 


y totefli zego Maieffatowi podobać fie będzie (bo iemn uiemaf nic niej! 


org słuzebnice fwoicy. 3tych flow Żermdr0A 8, te rzeczy godnej 


Boga shie ; ślubem PźnieńftwA fwego: .Oflátnia, idto slu), 
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bom Pan Bog Zyczliwy / zwligeżi pónieńftwu ; $e le prsy tey/| | 
pocżeciu yrodzeniu/ w cile nienśrupone sióhowuie, Stad te ná | 
te miey t dbys táienmicom zbawienia twego / Etore kościołowi 
obidwie / wierzyła; wiedząc / je trudny bes wióry pizyfiep do 
nichá, y dowitoowinie fie o tb widomości niendrufa widry 
Ale watpliwości Eróre rofia Edy te póleciem rozumu pomie 
ryić chcemy z wyfirzegdy fie: 60 sty watpliwości áras y nic 
bówidrfłwo podhodi, A ponieważ bie śluby twole/ swta Beid 
cżyftośći / wielce Pan 230g WAŻY; Y vcżćjł le rodzeniem „w nidp 
Syna fioego t dla tego gdtowpa bads pierwey ;drowie poło, 
żyć; m wo nicy mysla odnieść vpcżerbch, 
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© pytóniu SóchótyaBó/ táto niedowiórftwo w fobie 
miślo 5 ótóto pytónie £7, Dónny nie ma gó. 


Wajyć / ols keno fie Sddhdryafi / Góiec Janás, Chryćtciee 

147 o niedowiśrfiwo wpytdniu fivoim przypiówił ; á Pdna 

mi Błogofiówiona tibe w pytdniu gemu 00 miegó wolna? Toe) 
dla tego/ 00ufo móld/ dO vwajśnia póddle+ że stad lepicybe 
dzie mógłó zrozumieć / to pytanie Pdnieńfkie 5 idEo ieff bez niew 
dowińrfiwi,  Jedenże Anygł 7 y do Danny ydo Sddhdryafiń / 
pofłśny + iato Pánnie pocżecie Synd ozeno; tik Bdcharycfiów 
wi opórsiedą y że joni lego Elsbier4 ma mu fyn4 wrodsić ty ida 
to tu Pó pyta fie; Quomodo fiet iftud è zakim to (bofoben 
będzie? tt ySdcharyaf pyta fie Afnyofś;, Vnde hoc tiim, ? 
ego enim funi fenex, & vxor mea proceflit in diebus fuis’, 
Zkadze to pewnie wiedzieć mogę? bo ia y Zona moia iuzefiny fie sfpl- 
rzeli, MOtey mówie idwne rego niebowidrfiwo t 69 pitrsdiąe 
ná zgrzybidłość przyrodzemia/ Eróre nie było fbofobne D6 rodses 
nig 
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mia OSiatef/y cudu fulat; aby pesen vivierzyć mogł. y Ola tes 
aof Mariny o0ieciem mowy; 69 mowi Anyoł; Eris tacens, & 
non poteris loqui pro co , quód non credidifti verbis meis’. 
Będziefć milczał, y mie będzie mowił ala tego, zes mie ywierzył sto- 
wom moim. 26 Panieńfkie pytdnie/ Quomodo fiet iftud? © fóe 
mey rzecży/ to teft 6 poczećiu y órodzeniu nic niewatpiz dle 
wiedzieć chciśła fpofoób podjecie y wnim obrone Pónienfiwń 
fioegó/ fłowóć tu pzzywiode swietego Ambzożeg, Stuha Pán 
náz 9 wierzy fiowom 2nyelftim; dle zeby fie niezdółó przy 
włafcżść fobie nierosmyślnie tál wielkie rsecżyy pyta fie 0 [por 
fobie: Bo ztrudnń miał być zvosumidny. poniewa tá taiemmi, 
có/ 9 od fimych Duchów niebiefkich / Erorzy pzzed obecnośćia 
póńfta fioia/ w Pánu Bogu od wiekow zńEryta byłń, YOiśra 
jeonat Do rzeczy opowiedjidnydy pizyffdie + pówólność fivoie o 
fiśruie: dffeft w vflugowśniu vmiśrtowódny oswiddcża pytdlac 
fie; Quomodo fict iftud? żako to sflánie fie? mietwatpi 6 fu 
ttu/ 9 wypelnieniu; dále PAb y porsadcÉ tego ftutEun Hee wies 
bzieć. Slowdá pytániť Pónieńfkiegó/ Bdleko f rożne/ 60 flom 
pytania Bichdrycfa. Pam pyta/ zako to sfamie fie? á ów skąd to 
wiedzieć będę mogł, że fie tik sflánie? Pármá 0 toypełnieniu nie 
wstpu dle o porzadku wypełnienia pyta fies 4 on zgoła watpi/ 
$eby to midło fie sfiść/ to ieff / Żeby mu fie fyn miał w ftáros 
séi vrobjić, y dla tegoż © niedowidrfiwo flardny. Auquftyn ó, 
o pytóniu Ppanień(kim mowi; Wierzylá temu, ze tak, tako Anyo 
opowiedał sftáć fie zmidło%* ale o [pofobie tego pyta fie. Vie znóeżyły teo 
dy flow Pźnieńkie nieoówidrfiwa/ táo znacżyły lowi Sadhóó 
ryagó; śle fx fłówa rey / Ecore spódsiwienią widry pochodz0. 
niewatpi onóo pewności flow Etre 60 Anyoli fłypała; dle ŻE 
niewie 9 fpofobie/ ińEim fłowa Doze wniey máis być wypelnio 
ne. Ola tegoż pyta fie Ito fie to sfłdnie © Fefe tegóż Augu 
fiynś przypómnie fłóroś / Etórymi rożnice cżyni/ mieozy pytónieni 
b panny 
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Pónny Błogofińwioney y Bicdharyaiń, Zacharias, quando di- 
cit, wade hoc fciam? dadhóryaf / Eieby 06 Anyoła mówi; fkad 
toy przez iáką rzecz wiedżiec mogę ;że tik bedźie, iiko mo- 
wifz; ponieważ z żona moią zdfzedłem w ftáre látá ? De/pe. 
rando dixit, non inquirendo: Miowit te fłówś w powstpieniu/ y 
nadziele jadney nie malac t á mie mowil Deac fie o fpofobie d9 
wiedzieć t A Panna Clayświetpa/ kiedy fie pyta s żako to będzie, 
poziewajć męża mie znam? Inquitendo dixit, non defperando, 
Mowiła te słowa wywiaduiąc fie o ich wypełnienin; mie watpiac ynd- 
dzieje nie trdcąc. Propterea huic dixit; Tacebó qui non credis , 
huic vero caufa exponitur: Dla tegoż daháryafowi rzecjóno ; 
żeś nievwierzy{ , niemym bedżieíz: á Pánnie fpofob opowie 
Diano; ze za mię ma Duch $. zfłąpić, y iey poczgéie (prawić. 4 Pe- 
trus Ranennas tat otym mówi; Pánná przeciwko przyrodzeniu vwie- 
rzyła; á Zdchńrysf, vpityniąc słabość przyrodzenia zwątpib táo porzą- 
dek wjóyfikicy (brówy pyra figs á ten, co Pan Bog roskazmie, áby tak było; 
nie uwierzył, aby tak miało być : Zdcharyak, maiiącprzykład w Sarze, 
ktoraw ffArosći wielkiey wrodziła Syna, niechce wierzyć; átá niemá- 
iac przykładu (bo zadnaprzednią, Pinną będąc, nie Raj ) aprzed 
sie wierzy: pinna o poczęćim panienskim ; 4 Zdcharyaf o poczęciu 
Kony fwożey , iako o rzeczy niepodobney, watpi. O badzze $ tych wy 
Elddórm ycow Swietych doufo moid, tato fie nie w pytóniu Pás 
nieńftim;óle wZichóryafowym niewdowiśrfiwo zndyduie; y 3 Erórey 
Pezycżyny, Mhoid t raAdń; śbyś/ dufo. moli, wyłebokóść py 
tania 9 tdiemnicńch nie zAbodiiłA, gdyż wiśrd y sbówienie tiwo 
ie / nie Na pytóniu orzecjńdh wielkich ; śle tw pełnieniu máng 
tow Póńfkicdh sdwifło, VO bórdym rozumie / yEtory rzeczy ŻŻofkie 
imiólkościę fivoię pomierzą / piedta omyła 5 Y pzzytymy predfa 

Pona bwała 7 y sgubó.. Dofyć ná cie wierzyć, co Pośćioł 5o 

ŻY, 09 wWietzenią poońie; á pzzyczyny bo Gdswińdcżenią / nie ue 

Eac/ y onie fie nie pytóćt zófłdwuy to Doltórom Eościoł Boże 

Oo ee: 
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go. Wielki Kapłan był ZAcbdryaBzy pzzed Panem Bogiem wiel) > 
Eiey świątóbliwośći; ynie był wniedowiśrfłwie poti mileżał t á 
iato (Chois Anyofem ) pocet mówić ó fpriwdch d0fktch ; vpadl 
w niedowiórfiwo. á ty yEaplanem niebedac / y grzefina bedac; 
lekay fie o rzeżdch wióry mówić t befpiecżnicy milcżeć/ y taë / 
tóto nducjdia / wierzyć, © Panie jezv, tyfam/ y ćiekówość 
rozumu mego / y vfi moih mowe pofirom ; y pomileżenie / 
ktore ieft o3d0ba fłanu megó/ póomnażay, 


u 
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O Znieśleniu pizyczyn / 3 Etórych mogłó vroe wate 
pliwość w Pánnie Błogofłówioney. 


Mażyć że w tych pofelfiwóch / Eróre Pandoy 3 nieba do 
lub;i przez Anyoly fprówuie / 3 wielu p:zychyn vrosść może 
wótpliwosć 9 nieperoność z Etóra vymuie wiśry 7 y pofelfiwu 
y rzecży / Etóra pizymóśi. Pierwsza, tegli tóofobń/ Erora tef 
pofłem / teft od Pánd Boyd zeflóna? ieśli nie sdomyfiu fwegó 
iśto nadto am Panon v Jeremiapó narzeka, Falfe prophetie 
vaticinantur in nomine meo) & non mifi eas. Fałfywe Proyo- 
ctwå jprawnią wimię moies dá iam ich nie posłał X w tym nie 
mogla być watpliwoóść.6óm ćito w wy;pych punttóch pizefożyłń 
iśto Pónnó miedzy Anyołómi Oobzemi y złemi/ wiśdomoście ro 
sumu fiwego wid natury wdhódząc rozeznawólA; tdk, 3e ide 
Eo obe 00 oby; tół oná / dobrego 00 stego / z0dru Duchą 
swietego mogłś roseznóć,  DRvGa pizycżyną / Etóra watplie 
wosé cżyni/ Fieby Anyot rzecż wielka opówiedał y o iey ife 
niu cżefło watpliwóść powfłdle + Kiedy fie Etó/ nie ná wpechmoć 
cnóść Dofke oglada ; dle ná fłśbóść nátury luostiey, dle fie 9 
tá niemoógła w Pannie zndydowóćt 60 nád inpelubzie/ y5 ob 
śówit 


v 
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tiwienią Dudás. y 3czytónia pifin ProrocEih wiedziała dobrze; 
tata iefi moc y władza / y into nieftońcjona wfechmócność 
p. Boyd, TRzećra pzzycżyna powetpienia/iożie 3 woley Żożey 
fesli tóć gruntowna teft? y iesli 00 wypełnienia fidteżna © dley 6 
tey woli fbitecżney Boftiey 3pifinwiedjiśła t że te wfyfikie opos 
wieodia pazyfdie Synń Bożego w ciele nóBym; y tó7 je 3 Pón 
ny miat wziąć ciślot 3tey tedy pzzyczyny Miepówatpia ; Y3 tey 
fie pofługi/ ná trora ia Pan Boy obiera y sńdiaga / wiezbrania 
(idto Jonda / tiedy go Pan Go Fliniwe wyfyłał ) śle/ idto por 
wolna / ná rofelkie [timienie woli Bożey pofiufna teff / 9nó 
wfyfito gorowa, Cie wnosi pysyn niegodnośći fivsicy / 60 
wicożiśłóż że ia wniey lepiey mogł ten wiogleć/ Etóry ia ná tó 
obiera; á niż oná fimó, wiebsiólń / Że wfyfikó godność fiwa 
rzenia s Odru iegó3 y że on fem / Eiedy 09 idkieggo vrsedu o0pide 
wówdnić Fogo obiera, zórózem mu y godność y [pofobność Odie. 
YDiebdzac tedy Z y o pofłórńcu,że piówdjiwy Anyot Żoy/ yo 
wfiedhmócnośći y woli nie oomienney Odńikiey 3 6 fpofobie tylko 
takim to w niey miało być fprówiono / niewiedzidłi. YDicdsidła 
; Jsdiagó Proróbń / że wedle pPónieńfiwo mieć miśła Matka 
iefyagó; dále niewieojtiła / Etory poob pocżecia pónieńftiego 
miał fobie obróć, Bo bedac mocy nieffoncżóncy ; tato może ten 
świńt / (efie tysiąc rózy w infym wedle woli fiwoicy porzadku 
fiwórzyć/ y rojnym, 00 tego / w Erórym go iu; firwórzyl + tapo 
Becia y rodzenia Pánienffiego mogł mieć wielkość fpof>bw 
miepólicżóne, pyta fie tedy Quomodo fict iftud? Ktory tomiędzy 
zak wielą (pofobow obrany od Pana Boga będzie ? Leh y tó niemid, 
Pdomość fpofóbu poczecia/ nie pochodjiła 5 flńbośći rozumu Pás 
mieńftiego + Bo tem 3 pzzyrodzemia fwegó / wsilád fiwoidy 09 poy» 
Mowánig rzecży/ był wniey byfiry y piedfi + á tym bńrsicy / 3e 
miał świńtłę pzzyródzone/ miały nad pzzyród;9re, Erore DO poys 
mnorośnia tiennie niebiefkich śwwieći rósumówi / nád infe wie 
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fe, X tylko nie byłą w nicy rokioomość takowa; idla ieff w Xn 
yid, y w dOufóch $łogofiawiónych t Eróre iafirey twarsy Pda 
ná oná wiozenia zdywóia á prseddie niewiedza tych przyglych 
rzecżóch / Etore pan Boy może czynić. Bo te w fkórbnicy fiwoiey 
widomości zówóri, Cat y ótym/ co mińło być wtym pocże 
ćiu/ Pánná niewicoiół t y tey wiadomości nie pzyfłało iey 
90 luosi fukać, Bo ibo niewiele ich o tym Oobiod$ieyfiwie mdies 
lenia Syná Bojego wiedzidło ; tdE pewnie y o fpofobie niewies 
dzieli. Zlmyołń tedy pyta ( bo isto mu fie Pan Boy tey táies 
mnice pofelfiwć zmierzył ; tdE pewnie y fpofobu ) Quomodo 
Jfict iftud? Powiedz, co zá (pofob między infymi obrał fobie Pam Bog 
moy, matę táiemnice ? Wwoajayie ztad/ 6 oufe moiá, idbiey goy 
onoséi z idticgo (fporzadzenia ná rozumie fivoim/ byta Cfaświet 
Ga Panna; y idto ta fam Duch swiety oświecał: y to/ co by 
lo prawdziwego y dobrego 00 półecie iey podwwał ; y bro 
nil fatfywcy watpliwoséi pzyfłepu. R to vważ/ fafo w niey 
rozumienia 9 Pánu Dogu prawośliwe były / y godne LYMdieftatu 
iegó; Sentite de Domino in bonitate. Trzymzaycie o Panu w/yfiko 
dobre. X ty pómmiy ó Pánu Soyu / w Edzdym vtrapieniu dos 
brze rósumieć. X iey powolne pofługeńfiwo y niewymawidnie 
fie 5 tego 7 náco ie Pan obierat / niech ći naula bedżiet abyś 
fie ; pojłufeńftwa nie wyłamowólą / niefpofobność fivore pazy 
wódzóc; śle pugeźay to naro:fmoc tegoż pofłufeńfiwó: ono 
wie/ co rofbózuie ; á twoi powinność / 3 ochotą ie pełnić, 
O pómo Błogofławiona/ Etora tylko ieoyna teftes w ftaniende 
fym; y jadna tych doftondłości/ Frores ty mińló/ nie ooydsiet 
bayje ih pres pizycjyne trwole idta afike; d zwołafód/ vptóć 
Sufiy moley 7 łófte yocpóre/ pełnienia poślubionegó pofitus 
fenfiwń. 
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SEIODMY PVNK I; 
© Stowóch. AŻowiem meża mie znam, 
Vea że wiele wytłddów te fiord máis. PIERWSZY, 


quoniam virum non cognofco. Tiko to poczęcie będzie? y 
ktorym jpofobem ? poniewajć wie Pam moy, 60 ża slub ief słuzebniceo 
iego. ábowiem ienn pźnieńfiwo móie poslubilám y ole tegój 
męzA nieznam, To ftowo zie znam, oyPlAOŚIA ŻE znać mie moge: 
y tdć mowia ci wpyfcy/ Frórzy ; ńbo ślubem, bo wiary fivotey 
prawem (6 pzywiozóni do dowónia idkiey redy, Jito Turek 
prówem Miihometá obowiazdny teft; aby wind nie pift y Eies 

loy go Ero winem czefłuie/ odpowieda/ Niepye wind. © to flówó 
zie pije, nietaE rozumicy/ żeby gó tylko teras tego dfu nie pił ; ds 
les że go nigdy pić niemoże. City Żdrtusyan/ że fie slubem ós 
bowiezuie/ aby miefi nieiądał, kiedy gó wsywdig 09 iedzenia mier 
fi/ oopowieda; Nieiem miefi. To fłówo zie iem, nie tylko © tym 
czóóte, Etórego to mowi y w Etorym go cżefłuia miefem/ ma być 
rozumidnej dle Że go jeść nigdy niemóje. W Bróćia 8, $rdnci, 
fes tó obomiasánie ná bie nefas że niemóga fie Ootybóć pics 
miedzy; y permie Edzdy Grát temu co mu d9 tetu odie pienis 
b3e tótby odpówiedśiał ; Niedotykam fie pieniędzy. To fłoweo 
niedotykam , nie tylEó w tym áste wyfldodne ma być ; ńle/ że mie 
goy niemoże fie ich ootybóć, Cb Kiedy Paánná 6łogoftówióna 
mowi/ virum non cognofco. Meza nieznam. To owo mie 
zaam nietdt wytłaowy/ upo moi żeby tylko wtym sie nie 
snálá; ále/ że go nigdy znóć miemóże ; 6 to ola obowiazku slu 
bu czyfłośći vcżynionego, R tál wytláda ieden Papież Vouerat 
enim Makra fe Virginem perfeueraturam. Poftánowitá y obie- 
całki Pánu Bogu ; ze wpánienftwie trwać miała. X ola tegoż mowi 
do Anyta; Tikoro ma być» poniewajć męża mie znam? to ieft/ pór 
003 Ráno 


| 
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|ftnowibi v Siebie / nigdy gonie mać, Tóbje g, Auqgufiyn wyć 
Eldom; Profećlo non diceret, quoniam virum non cognofcoż #7- 
fi Deo Virginem fe ante vouiffet. Zaprawdę nie mowitáby Pánná 
do Anyoid 3 megá nieznam; kiedyby była Pánu Bogu nicpo- 
ślubiła Panieńftwa fwego. Wief 9 dufe mois y nie táy 
no Pánu Boga twemu/ cóś mu poślubiła; y iakoć hefte na 
mowy swiátá niepyiaćiel zbawienia twego cżyni/ y Ośle rady/ 
Etorymi cie 09 ich pzzefiepienia y3gwałcenia ślubu wiebjle, CA 
pobóńbienie tyh zamyflow fEooliwych dupy twoicy zAjyway 
flow Blogofłówioney Pónny/ virum non cogbofeo. Slubem: 
moim docyfłosći chowdnia przywiązana ieffem. Jeremiah Prorok 
przed Miohábitámi naftáwiat nacynia pełne winó / y tak do 
nich mówił ; Bibite vinum, Pźyćje wzo : oopowiebżieli, Noni 
bibimus vinum, wiza miebędziemy pić : quia Jonadab Pater no- 
ter precepit nobis dicens; Non bibet vinnm. lec na Jo 
miodb sdtazał nam / abyfny wina nie pijali. Coż wiekfego © czy 
faé py pzytastniu włafnyh ródjiców © pzzefirzegdtac go 
we wfyfiłim +. cżyli hówść sluby? Etorce ty dobrowolnie 3 mio 


łośći Bożey poslubiłóy do ich dpowśnia pisysiegas fie ObOWIGŁ 
sdłó 9 Łatwy wtym rosoe” že wiekpe fe sluby; 60 Pánu 
Żógu poślubione + 4 to ief pofte pzzykazónie robjtcow. Goy 
tedy swidt w mysli bo infymi (pofobómi ibo naczynia pełne wis 
nó/peb toba fidwoia; talie rzeczy; Ftore fe ślubóm twoim pećine, 
czeftuiac cienimi y mowiąc 00 ciebie; Bibevinń, Tey rosko, tego 
wczafa,w tym pofolgowania zażył, odpowiadaye non bibimusvinii. 
Zazywinia tych rzeczy, bronia nam sluby nafke; nie będę ich zazywać, 
Tutrdżyn/ goy ná die Bożym fłónież o ibo wiele duf Sátonnyh 
sáwfiyosi! 3e on pzzeftrzegał Mabometd fve przyfazónia/ y wy 
pełnienia; á oni ślubów: Etore ná fie dobrowolnie pizyteli P. 2507 
gu miedochówśli. P. Doze moy, reddi tibi vota mea, que dixerfit 
labia, wiedhże buga moia zupelnie obddie te śluby / Ftoreć wfłómi 
fiwynii vwajnie obiecátá, / OSMY 


i 
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OSMY PVNK T 
O drugim wytfdośie tychże flow/ Meša wie znam 


Vs / że tefiowś / Virum non cognofto , Męża nies 
znam, botldddia tego / czego fłowom Anyelftim niedofidie. 
Amyot / nowine pócżecia Synd dóżego FlayświetBey Dźnnie o 
powidodiec żył flow Jsdtafa; Erore w tym -pórzadtu y wtó 


Fiey zupełności fà vProrobńt Ecce Virgo concipiet, & parieta] 


filium : Oto Pánná pocznie, y porodzi Synd. 2 Anyel opowie 
bdiac Pannie je fie wniey to p:óroctwó wypełnić misto tyb 
flow tylko 3ó3yl + Ecce concipics, & paries filium, 070 poczte 
y porodził Syna. Póniń WA wiebsiałó/ [bad ie wiat. 
Almyoł; y je znich opuścił ftówo Virgo, ze topoczęcie bedzie Pán- 
zy. Mie tá Panny Z Etóraby pócjymdiąc / y przed poczeciem była 
Pannag; śle Etóraby pocżynała/ Párma bedac / y zadnego vfieżeiby 
tu w pźnienfiwie pises to poczecie nie obnofiac t Panną piyoda 
fe / virum non cognofco, Panną ieftem, ydochowania Pánien- 


fiwa slubem wiecznym obowiązdłam fię. y o Matce Mcfyaffi Prorok 


przyżnawa, ze ma być Panną: wtym tedy, iaka ief wola? Y co 
za f(porządzenie Pana Boga ? radabym wiedziała, ©>o(iśto Ambros 
sy 5, pife) cytiła Pána v Prorofa Jsdiafiń 0 póczeciu yoro 
dzeniu Pósnyż y to owo idto od Anyota vflygółć / zóraz wwie 
rsyła ; dle/ to poecie y rodzenie, ińEimby fpofobem mióło być/ 
tego nie cżytółó+ ten óbowiem Pob y fimemu Prorólowi nie 
był obidwióny, Do tego Panna wiedźidła / że tey śluby w re, 
kich Pánd Hona były ; y še iemu wolno (60 temu poslubione 
BO dynić snimi według vpodobónia woli fivotey, R teśli © ćiec 
ówiety / Erory tmiegfce ymwiabza Sbdwicieli ná [obie nosis może 
pozwolić ofobie zatómney t Kiedy tego potrzebnie ifa wielka przy 

cywa / 


| 


y wnócy/ trwóbń ; fpórzadzdiac táf/ ymyśli/ y mowy, y fpiówy/ 
iby w nieżym nórupone nie były, 7 


DZIEWIATY PVNKT. 
O milości tłayśw: Dónny chómwánia Dónieńfiwó. 


Mażyć / je stych fłów/ virum non cognofco, megá nie? 
W znam, ojina fie mitość pźnienfiwń dowdnia w Cisy” 


= gwiu 


czyfkoscią, przyfłąpi. Aty/ © dufe motá 7 táto moeg y bedziefi 
mogłó 3 pomóca tafki dożey; táto naylepiey (icono chciey ) wfiy 

Eá fie / y 3 mtencyg/ y 5 miłośćia / 9 ;fiórdniem / do 3dtrzyma? 
nia cżyfłośći twoiey obroć. mie pátrs ná vłomność / y ná nied 
bofłórki ciółó twego; pomniac 7 idkiey fubtelności było ciśł 

Flayświetfey Pónny ? á Żadnych wcżófów niemiało, To cidł 

niemidło / Etóre żadnych pojadliwośći nie vznawałó; y vsa 
wńć/dle pzytomnego pzzywileiu táfki Żdożey/ mie moyto t á twór 
je ćiało( wief Oobrze ) idtbie zapóły pożądliwości cznie/nód twos 
ia wola; mieyże ie w ofirośći Edry, Trudna y niepodobna; ye 
fiość w bogobńch cidłó + Bron tedy ćidłu fwemu wiw, R 
ná to pommiy / że śluby Pánu Boyu poslubilás/ ywnich spá 
nem Bogiem w swiaftu teftes; y że id przefłepfiwo frogo Pam 
Boy tardć bedzie, Jeremiaf Prorot bo ludu Fsráelfkieno Eto 
ry był w niewoli Babilońfticy w Liście fiwólm/ tat pipe; Bogo- 
wie Babilon(cy; fæ Bogowie, z drzewa, z kamienia, ze złota: tym 
TAM.  WORGGNKSCNICZEMM EEE „0 
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'esli kto slub poślubił, y nie oddał go; otym na wieki nie będa fie py- 
tAć , yo mie wypelnienie karać mie będą. dty, o narodzie Izraelski , 
przypatra fie yywajć, z kim (prawe maf ? komu śluby tpote poslu- 
bia? [prawe maf Z Bogiem zywym, £ Bogiem prawdziwym : ktory 
Jurowo mśćić fie będzie widry mie dotrzymaney. Xoy tedy twóy/ 
o dufio zatónna / nie ieft Eómiemny /_ nie teft Orewnidny / idto v 
pogdńfiwa + ále ief Boy / po wgyfiłie wieczności żyiący / y 00 
Etorego maf żymót. ten tedy w osier profefyey twoiey fiudhał/ 
icoys mu sluby oddawátát y tenże w godsine smierći/ y ná fitóe 
pnym osie 7 vpominóć fie bedjie / cdlóści zńdyowńnia pesyde 
biecdnydh ślubów, CTiemójeg być” duo moid 5 Pánem %50 
giem twoim pórownana t 66 ty pzódhem ieftes; á on Panem 
wiecznym, Powiedzmi, iefli famá Etoras ieit podłe fiworzenie/te 
go sErzyw0de niemaf e iesli fie ná to cieEo nie vftarjaf © Fiebyć 
Eto fłówó nie firsyma s y pażyobiecóney obietnice wie wypełni, á 
c03 rósumiefi © tak wielkim Pánu y idto fie ymiewóć / y tydh 
wfyfikic furowie Earóć nie ma? Etorsy /. pres wsywánie imie 
nia tego sluby mu sd0ońć p:zyóbiecśli; śmie oddali N Ol tw 
goż vpomina Duch 8, Vouete, & reddite: Poslubilisċie Pánu Bo- 
gu? oddawaycief to, coscie poslubili. GCzeft$ pizypominay fobie / 
9 doufo moia / one profefye Etroras w świetym sgrómódzeniu 
Panien, przed Pánem Bogiem ypezed Anygldmi vcżyniłó: tám 
wefłós w póślubienie 3 wieżnym Oblubieńcem twoim, yiemus 
pzysiegłA  firefie /y ćińłó y dufe twóiey/ 00 smd3y medu. Ode 
rówdłis mu y dufie y cidlo /iuż oboygó w mocy twoiey nie maf. 
Biedyby Fto, Eielidh ábo Erzy; sestotá 7 Pánu Bogu dárowat; 
y Eicdyby on 00 niego dar Żópław odebral: luż gó wiecey on 
cżłówieć brać y fobie p:zywiaficzóć nie moše: ponieważ pres dde 
rowánie pamo / Etore miał oo onego Frzyża dbo Eielichó/ wlat 
ná Pánd Boga. á teśliwejmie/ tedy inf? tóto rzecż cudzą, Eró/ 
dwie / Y w ciepfi red świetokr4dztwi wpada, Tát kiedys 
ONZ aa a EWIE 
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oboli y dupe yćiało Panu Bogu przes sluby zatonmne; ius 
żeć prówó / Etores misti 06 oboygi/ ná Páná Boyd wlatá z 
tuż y ciąłó/ y dOufe/ wedlug woli ewotey 7 sdzywóć nie możef + 
y iesli sśżywaB/ wyodląc le ña rzeczy nieprzyfłoyne; tedy w grzech 
swierótradztwa wpadap z Etore czafii fiwegó fogo Pan Bog 
tarńć bedjie, © Panie JEZv, Etótyś mi ro goose profefyey 
móiey 7. Eicdynići fie oddawała / oat przes Táffe twoie ztó fercá 
y mefłwa; oodawayje oboygu pomocy + ńby ia to wpyfiko wy 
pelnić mógló. 


DZYESTATY PVNKT. 
O SŚtowóch. Kodpomiedaigc Anyot rzeki do niey. 


„tame / że tey różmówie Anyóld s Ddnna Błogofldwio 
na left Osiwna firomność mowy 7: 9 rzeczy tylko wielkich 
Etóre sbdwieniu fłużyły. Trsytroć tylko Anyot do Pónsy pises 
mowil; Panna do niego tylko Owitróć, Pierw/a mowa A 
velfka z Etora posdrawiat druga, Etóra wcielenie Syná Doeye 
ożmiymuie, Trzecia, w Etorey pbob pocjecia przeklada, 
mowáPámy, Pierwka , wottórey fie o Panienka yfłocć zafłdo 
wia t druga, tieby ná wcielenie Syra Bozeg zezwala. Rw tey mo 
wies o bufo motś ( idtos tuż vważólń zy ieficże owajńć bedżief ) 
nie mó nic projneśg nic Ośremnego, M oad y Wtwarzypźnieńa 
fkiey/ offydy połów; y; oboygi iiEqś poważność grójna y opátrse 
nat Aro Anycle/ Etóry ofobe mepcżyzny ná bie miał 7 iilo v pór 
ftińcó Troyce pzenastbyli pówagóbyldy lófkiwość/ Eróry nie 
prywatne; śle slecżone 9dPAnABogć rzeczy opowiddał, y Doć ide 
Eo Anyel s Pónny ; tát Pómnó zAmyśla / nie mogłó mieć sgor 
fenia: o0prówiropy ieomit / co należńlo / mie wotracali inpych ror ` 
simów. Clie pytóli fie Flnystpónna o niebiejkim Jeruzalem; áni O 


cho” 
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dorá Anyclftih / idto w nid sósiedli; dni 6 tó/ coby iate; 
36 pwałń w niebie etits, © doufo moid, iabymći vpizeymie y7 
cżyłć t byś tylko rozmowy 3 Pánem Bogiem twoim zdywńAć 
biińłi, Bogomysbóść ś, cjytónie rsecży zbdmiennyc / teft ro 
smowi 3 Pánem Bogiem; kEiedy fie modli z y force twole przed 
Pánem Bogiem wylewag 5 flow tó fà Etore bo Páná Bog 
mówi. dá Eicdy fie w dudu wyniesie Bogomyślnóśći y cżytć 
nia zóżywślac glos tám mfercu twoim mowy Pánfkiey vfiyfyf. 
teyże tedy dpéiey zdjywść t: á zlubjmi / choćby też Alnyołdmi 
bylizy świątobliwościa znaczna ftynelir dron fierozmów. Miele 
fiey w żywocie musiał być fławy on to pufłelnić / co wcześciał 
do swietego Abramiufh pufłebnikń ; że licencyć otrzymał: dby 
fie 3 Afirya / Synówica lego / tróre om w zdwdrćiu miał/ mogł 
9 rzecżąch duchownych różmoówić; y vtwierofić ię w duhu., trwać 
Tá tá rozmów cály roE/ś3 potym iawyEradt yo vpade! niepeżee 
fiiy y fromówry pzzyroiodł. A resli Dórozmowy przyjdzie / mied 
wniey opifinie reguły sábowáne bedjie, Ze zafłony niemiśło o 
kiento fynowice Abaśmiufa; tedy/ y onego / co zmia rozmawiśł / 
oné zgubiło, Frórsefó icden vt vidi, perij. Tednom tylko wey- 
grzał, zdrazem zginał, firzefze fie fow Tógoonyh; fłow swide 
towych flow; ErórcFolwiet Abo zrdnić/ abo pobojność fercń twego 
pobojnego wytróść moga. Cie badj iao ondas 6 Etorcy pos 
yinin pzzysnąwa. Et fe cupit ante videri. Zdsłania fig, y zasło- 
nę kryiez y wprzod , niż fięzasłoni, chce być widziana.  Grzytroć 
Amyof przerzckł; á pónnń Owdtroćt tit y ty mowe twóle tál, 
midrtuy / żeby błusga nie byld; y mow. zwłapeźć świdtówydy 
żebyś Ofugzo nie fłuchałń, Swiety iden Pufielnił / Etory éu 
dámi fłynał / niechćiał fie ná prósbe Aroli iednego ná.máty 
cis przy nim zdbówić: pówiedźląc/ że/ AEO ryby predla śmierć/ 
bez wody; tit flug Bożyb / pzedFie w górócóśći budhó oier 
bnienie/ przes zabdwy świdtówe. o0dhodije Do zdwirćja satonne 
PP 3 go/ 00 
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gó 09 Pana Bogd twego / 00 Bogomyślnośći; Prórydheć ode 
Blá / tdto rsecży/ 9 miłych y Orogih. XR fam Pan zofłówiłci 
przytład t Bo wielkość ludzi flowem X03ym vtwierożiwpy / ná 
gore 00 nich odchodsii, © oufio moid/ górergabyś w duchu 
y w pofiepEu Oudhownym bógdtga była ; Eicoybyś rozmów 
3 świdtowymi y óbo zgoła sdniechalń / ábo ie racátá. © 
PANIE JEzv , piofie ćie pokornie; nieje to miłośc twólń/ we 
nmie piwi, 


IEDENASTY PVNKT. 
© oopowieośi Anyelftiey. 


wi że Any Gabryel / chcac dogodzić pzógnieniu 
Flayswietfcy Pónny / Etóra Hcidłó wiedzieć fpofób pór 
checia; opowieda iey tymi fłowy / Spiritus Sanctus uperueniet 
inte, & virtus Altifimi obumbrabit tibi: Duch swiety zfłąpi 
á cię, y moc Naywyzfego zasłoni tobie. X te flows Pźnnie / % 
nadymula y d9 wiadomości poddla t je to fpiówń bedzie mocy 
Duchó 8. dle tóć mowiąc mie dofyć yni Anyol/ y piógniey 
iu 9 pytśniu Błogofławióney Pánny, ido dbowiem kicdyby 
to pytał vcżónego / táto fie perła w móćicy fiwóley ród3i 9.4 
ońby odpowiedsiał + że fie ród3i 5 rofy niebieftiey / y 3mócy p: 
ienia fłonecżnego + ten zdpizawde tylEoby powiedżiał móterya 
perły / że iefi rofó niebieftat tóbże / Eroby ia moca fiwoia rodził 
powiedjiałby/że nitr infiy/ ieono promień fłonecjny; óleby teficże 
fpofobu rodzenia nie wyróił, Toż właśnie) wobpowiebsi Ame 
yofó zndyduie fies dbowiem panna fie pytazińkim to (pofobem 
bedzie? á Anyoł wiedząc / e ten fpofob mie mogł być 00 rósu 
mu fiwórzonego pólety/ o0fyla Pánne po odpowied; bo fame? 
go Dubá s, Etóry táiemnice tym Etórym chce / obińwia t M8 
i "toby 
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oby rzekł, Wiem, Panno: ze Sym Boży z ciebie fięnarodzi; dale 
iego poczęcia, y rodzenia, idkim jpofobem będzie, zgołi niewiem», 
y miedziwny fie , ze ta niewiem- bo to od wińdomośći ftworZenids 
żdkryto, X pótym p:zydśie fłowót obumbrabit tibi, zást: tobie, 
to ieft/ y ty będziejć wiedzidtá: bo wzasłomie y w zaćmieniu będzie, 
tem Sbofob poczęcia od wińdomosći infych ludzi 5 ry jednak wiedzieć 
będzie. abowiem swidtłość , ktorey rogum ludzki zniest mie moZe 
y wktorey Duch s. złap, y to poczęcie prawować bedzie zie iako fię 
cieniem okryiej ták, Ze że y ży będziejć poymowała. Mato Gore 
Syndi zśćmił Pan Bog obłokiem y w ley zafłonie/ tódlemnice 
tylko Bogu á AToysepówi wiadome były: tat fbofób Pónieno 
friego poczęcia zaćmieniem Ducha s. żdtryty był, Y w tym 3% 
ćmieniu fómemu tylko pánu Bogu y Błogofłówioney Pdnnie 
był wiadomy., Podobny ieft morzu niedgórnionemu w táienmi 
códh 9 w mądrości fiwoley Pan Bog nap wfechmogacy+ iabo áa 
bowiem w morzu / ieft zebranie y (kupienie wpyfikidh woo; tál 
w nim wfyfikidh mabrośći y wmieletnośći fa flórby sáwárte z 
á tydp niemibiera 90 niEoqó; dle te o0 siebie ma; y ich Eropli 
według vpodobania fiwego vojiela, X tó vdzielenie widdomoy 
géi táiemnic fiwoidh według vpodobania woli fwóicy czyni: y cje 
fo takich wiśoomośćia ludzie swieca; tlid niewiedza dudo 
wie niebiefey, Erorego tedy fpofobu póczecia Anyol niewiedział: 
tego widoomosé / że Pánná bebjie milá 00 Dudi 6, iey Opór 
wieda, prawbsiwie Duh ferc Rug fwoidh / 6 dupo molé 
oświecę y widoomoście nauk sbáwienuy® napełnia, laczy, 
niem grzedhow fp:ofnyh byli Hórya Egypcyała ; á napuficży 
p. Bogu fłużac pifind s, wi4ddmOSĆ Y myrozumienie mińłó 900 
Zosyma wiele micyfe ;pfilnów y 3 J9bá ó. Esing przypominał, 
y Eiedy iey pytał / iesliby fie Eicdy wcjyłó?. o0powiedziół i mu: 
Literas nunquam alicubi didici; fed neque pfillentem aut» 
legentem aliquena aufeultani : fermo Mem Dei, viuus &&cf 

| ficaXp 
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ficax, intellećtum docens humanum ińtrinfecus. Wiądym fies 
mie Vczyła: mikogom, pfalmami chwaląc Pana Boga , abo ie czytaiąc , 
niesłuchała: dle słowo Boze, ktore Pan Bog y Duch iego do fercd sług 
fivoich pofyła, ich rozum wewnątrz oświeca; y wiadomością Pana 
Bogd, y táiemnic niebieskich , y náuk do Zbawienia potrzebnych , ná- 
pełaia. X do nabycia mądrości niebiefkicy/ o idle wiele bufo 
mola maf srzódfow ! map fimego Pánd Sonit map peseto 
šone z Etorzyć w opówieddniu owi Bożego vfługuia z map 
Boqgómyślność świeta táto BEote duchowna wtEtorcy fim Pan 
Don ieft Mifirzem. Wmieyše ih zażywać : wmiey dufe twoi 
tyn: pósiláiacym połórmens: vrwierdsáć / oupi w fobie zápas 
lść / y w obowiapkich fie zakonnych pommażść. á predo tego vos 
fiapig ; ieśli ferce twoie bedjie vwolnione / 0d 3a03 y zabaw świń 
towych iesli bebsie / ifto tabliczEń / ná Etorcy nic nie napifów 
no ; fpofobne iednśE áby na nim wola fimego Pana Bogó nás 
pifina byld. © Dudu s. ty fam wypi$ ná tey fercá mego tas 
blicżce/to wfyfito / cego dcef póbufy moiey; y ty w wypets 
nieniu ftábosé sit moich vtwierdzay, 


OWAN AS TEI PIVEN RETT; 
O Stbwóch, Dach s. zstapina cie. 


a Aitae še pócżećie / Eróre Anyol pannie opówiedał / nich 
co zdtrwożenia czyniło; patrzac ná pórzadeł iegó pażyród30% 
ny: że lefts vmnieyfieniem pónieńftwa. Sażym„idkoby miało być 
še fie Pónna wymiśoniez Anyot iey tymi flowy opówikdw. Spi- 
ritus Sanćtus (uperueniet inte. Du swiety sftapi ná cie idtoby 
chciał vzecż, Wiem ze Pinno męża nieznaf, bos czyflosé twoię pá- 
nienską przez ślub vczyniony Panu Bogu poświęciła; iednakprzedšię 
pozni, y twoie poczęcie, mie ludzka, dni przyrodzoną ży 

śle_ 
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ile moc iwfechnocna (prawować będzie : y dla tegof'w Panienftwie» 
zadnego wmnieykemia nie odniesiefś » Spiritus Sanćtus fuperveniet> 
in te. Duch swiety naćię zfłąpi, y wfiko to, co fię w robie po- 
cznie, [práwa będzie Ducha swiętego. Nie zadpatruyze fię ma porzą- 
dek poczęcia ziemskiego: bo twego jprawa będzie z nieba. mieprzy- 
rodzenie; ale tiská Pana Bogd vczyni cię „Matka. przy twoim poczę- 
éin täkze yrodzeniu s; wijd rosé» czyffość fie pomnazát, á Zupet- 
nost nienaru(kona trál: twego wmacniać fie bedzie. Pánienftwo ivo- 
ie pgruntowáne, y wfyftkie infe cnoty; na ten czds naywiekfey do- 
skopałośći doffapią. X tefłowś Pánienftie Osiwnie Pónne vwes 
flity z 60 ię befpiecżne cynity; żeiey Pdnieńfiwó w cále miało 
być zddbowdne, X stego wela bylá iey doufá Glogofldwioe 
nashjepuyféie Dudbń swietego miśłóóopówieozidne + 60 nige 
go tá mie prógnełd „ idto iego fpołecjnośći ; noys fie 60 niego 
wietfey światobliwóści / y niebiefkih widodmośći/ dárow [póź 
bjiewólć t y nó lego przyfićie dufie fiwole miłościa iego sdpald 
ige gorówślń, © Duo moińz 9 idto tókich wiele ( Obawiay fie 
ńbyśw id liczbie mie bylá) cómie rA03i bucpowi 5, znAt tertó /Że y 
dutt tego nieptsylmuic/ y nótcbnieniem we wnetrznym qórOzo, 
Sdymwdie fow Piotra swietego; śle nie tego fercem, Exid me, 
quia homo peccator fum.  Wymidą ode mnie, abowiem grzejny 
icem: Piotr, mówił 7 mie żeby, Pán sgoló 00 niego odfedl; 
Bono Oiwniemiłował+ Ale 3 obecność iego grzedhy mu wyftóć 
wiśló; bdórsiey prdgnał / ńby te sniofły y3nim.w fpołecznośćibył. 
A ty Páni Bog y Ducha s. wypedzaf/ y dlatego. Cum vene. 
rit Spiritus Paracletus; arguet mundum de peccato , 0o Ftoregjy 
froś pizylośle / sáras ie 3 gazechu firofowdé bedjie, O dufio moid, 
wiej co 34 grzedhy twoie z y dbo ciefikie fò. sApiafiayże Dudpó 
Swietego; aby. cie snid firofował / Y dałci al prawośiwey 
fErudpy; żebys ie opłatóć mogłś/y iego obecnosć miećjy żmiey 


światobliwóści nabierść, 
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© przycżynóch sfłapienia Duchć świetego ná Pán- 
ne Blogofiówiona. 


h Sada te pierwB4/ SanQGtificauit tabernacùlum fuum Al- 
tifimus : Poniewa Pónnó mitá być pisybytkiem Syná 
Hoeg 69 3 niey cisto fwóle miał wjląć ; potrzeba było tey świ 
twice Fins t Pźmsy poswieceniat je Duchowiś. pośtwiecenie Mae 
leży; Ola tego on ná PómeBłogofł. sfiepuie. Co póświecenie dufe 
Blogofłówiowey Piźnny / wie table rosumiey Gufo moid /idbie 
iet impyc luoi t Bo ći swłafczć przy SAtramenćie Spowiedji 
świetcy poświecenie biora to ieft:? Że smid fpofiróść gz$edhow 
ŁAfEś ofpzówiedliwikiaca / Etóra Pan Doy wlewa, nosis y tál 
dopiero Duch á, poswieca ie ná pizybyteć Pánu Bogu. á Pan 
ná Ciayświetfa; 3e3dra3 pzy pócżećiu fwolm/ 90 grzechu-piere 
worodnego; y potym/ 00 naynmieyfegó y pówfednegó/pazeż 
táite Duhó 6, sńboówana byli t Ola tegos cabin (pofóbem 7 idr 
to ingyd luosi / nie bylo iey poświecenie, Kle tść było / że tey 
Dud s, dat godność y fpofobnośćz00 p:zyfłóynegó przylmowda 
nia Syná Bosego: gdy wniey nie tylko wiśre idónieyfa fp:áwit 
dby świśtlościę niebiefie rogun oświecony móiąc; iego tato 
Boga y Smá Bożego 7 Fieby tomey pszemiefkiwóć bedie, nd 
tá; y stego fie póswónia wefeliti dle y góretde prógnietic y mi? 
tość zapalił, dby to / coby Dudy s, Hóialfprśwówałń y tym 
fpofobem iótoby on fam dhóiał/ prógnelń.  DRvGa pzzycżynć 
sfłapienia byłót áby wżywocie Blogofińwioney Pómny wiiemnie 
ce poczecia ywcielenia Syná Bozeg 7 fpińwił ; tdk Z że nótey 
ożiwitcy (prówie / Dud 5. byt oblubieńcene;- á Dann Błogo 
fiświona bylá Oblubienicas Petrus Damianus mówi; Virgo > 
Dci Filio fingulariter confecrata : fpiritualiter Sancto Spiritut 
coniun- 
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coniungitur, Páaná Błogosławiona ,' Synowi Bozemu Zá Matkę po- 
Święcoza tefl 5 á Duchowi świętemu, za Oblubienicę poslubiona. R pisya 
ste 5, Ambrózy, Duch s. zfłąpiwyćy na Panne poczęcie człowieczejj- 
iwa Syná Bozego (prawił, on płodnośćia rodzenia Panne obdarzył, y 
do poczęcia (pofobna uczynił. XR tefli deep / bufi mié / wie, 
dzieć; emu Duchówi s, Anyoł pzyżnawa poecie Syná Hoze 
gor wiele rego może być pzsycżyn; dle dofyć tobie ná tey bedźle. 
rsypćte mó swidt Syhś bożego 3 miłośći oey podhobdśiło: 60 

( tibo Ewdnqelifiń mówi ) Sic Devs dilexit mundum; vtFi- 
lium fuum Vnigenitum daret. Tak Bog umiłował swiat; ze nizmak 
tego; dał musiedynego y vmiłowinego Syna fivego. Hacżym (pióra 
wctelenię Syna ojejo ieft fprórwń miłości t d še Duch świe 
ty ief miłościa yoo niego fa fprawymiłocci, Ola tegof ta fá 
wá je wpyftkid fprdw milóśći naywieffa z y naypzzednieyfia/tó 
ieft/złoczenie naturyBołkiey s nótura ludzka Duchowi świetemu 
wlasnie p:zynależy, - © dufio moid? vważayże / ido możefi tián 
Eg to tóm godność 1y w iśtidh poćiechócdh niebicftidh poczećie 
było C7aysw t panny! ponieważ ie fam Duc ś. fprówówał ! y 
Erórq w fercu oufe fivorey (uż dawno Pánd Bogi nosilń; tego 
ro żywocie fwdim pócżyna ! X sświetym BrzegorzemCTdzyazchy 
ftim Aunie mówić może. © ińtożywótpPónień[ki Ośiwnie był 
pożeśliwy; ponieważ Ola wielkicy/ eżyfłośći yniewinności fiwotcy/ 
gedien był dobze nawysfe duf: to iet Boga prawdślwego 
pisytmowdć 9 nosić: insi: bowiem luożie z 36 ledwie w bupy 
fwoiey ciyftey ; moye mieć łófki obecność Duba swietego; ń 
pamś Blogofltwina / wżywocie fiwoim Panieńftim obecne 
go 9 pezytomnego w ofobie fwoicy Bogá / godnń bylá nosić: 
| Prosje tego Dua świetego/ mówiąc ; Sine tuo numine, nihil 
cht in homine. Beg twego rátunku Boskiego, nic nie moze być w czto: 

wieku: ópelntyże wnetrznośći fercń morgo: Bedzie dwidtlo, 
Séit (ercś moiego : Badj blebem vf wnetrznydy bnfie moiey : 
NĄ 0 =AN0: 
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Gads sila Prrzejwościa/ poslubidiąc fobie dufe moies y mópeły 
niaiąc ią plodnośćia + płodnościa ing nie tylko / poczećia y ftánor 
wienig dobrego pzzeosiewyićcia ; dle rodzenia póromfiwa duch ow 
wiego / cnor swietych, y pełnienie powinności zatownych. 


CZTERNASTY PYNKT. 


© przytomności Troyce pPzzenaświetficy pzy 
MWiieleniu Syná Bożego. 


A baj: te brzytómność Troyce Przenayswietfey z BO do ter 
gó okdzyia podle / dufio moid Anyoł s: opowieońiac Pans 
nie to dzirone poczećie z 9 wcielenie Syn4 ŻBojegó / trzy Oby 
Troyce pzzenayświetfcy miinuie, CT4p:300 Dupa 6. wzecia O 
fóbe/ w Bofiwie / Kiedy mówi, Dach s, zfłąpi ma cię. minnie 
tótże y pierwpa Obe oná Bych ; Edy mówi, Moc Naywyz- 
Jego Zdsłoni tobie. 4 potym ý Gynś wtóra ©fobe midnute, Eiedy 
iey wcielenie icz opowieda, Lid ten:cżds tedy; Fiedy brał éide 
fo fwole 5 Clayswietgey Pónny 7 były obecne trsy Dfoby 5o 
kie, Przyczyna tego. Bo (pziwy powierzchowne (ido fiworzenie 
świśtń/tótże opórrowdnie y nápráwáiíegó) do Cróyce przenast na 
- leży t y wpyfłkim ie trzem Obon Bofkin pifino 8. przysnawa. 
á 5 tdtowaicfł fprówń Wcielenia Bynś Żojegót Ola tegoż przy 
niey/kiedy fie odpzówowółć wZywocie Pánienftint byly wpyfłtie 
trzy © (oby Bofłie, Ndoi trzybyły/teonat nie wpyfikie trsy; Ale 
fam tylko Syn Boży cidło człowieczeńfiwoć nópego pzzytał, á Ola 
zrozumienia tegó/ to miey podobieńfiwo. iiba Eicdy trzcy fa pofpoe 
łu /;Etorych Owdy vbierdia miedzy (Odo trzećieś; 3 tych mó ten 34o 
on tylEo trzeci vbróny bywa wfóte t tál z Eicdy Syn ozy piy 
poceciu fwóim brat cisto nafie; był y Bog Oćiec yBog Dudi 
g, Y ći go w ono; ćidło/ ibo w fidte/ vbieráli t Bo ie moca | Gas 
ia 2507 
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ls Boffa fprśwowśli z śle go ná sie niep:zyobiekli. „M. ten byt 
iśtoby fpofób mcieleniat że Bog Déiec y. pres Dudás. w cid 
ło pónieńfkie vbrat Syna fwegó. Dla lepfego zrozumienia obs 
iiónieć to podóbieńfiwem, Jiedy Ei Bóznodżielć gótnie fie, de 
by infym ludziom florwo Boje opówiedal ; wpzz00 to / oym 
ma mówić / w rozumie fiwótm póymuie 5 potym, ńby tó 00 
wiśdomości ingym podat potezeba mu głofint ytd w flowó/ 
iśkoby wfótre / ome nduft vlojówe w głowie fivsiey ubierq / 909 
srozuimienia podate, Bo indcżcy tego/ coon w rozumie fwolm ma/ 
mite sgoła mie zrozumie, y potym zbrdnia w fie wiśteu czyni 


ożwieć głofu + w Prórym f one náuti flużace d0 pożytku y 0% 


buch pomnożenia, TAE Dog Dólecztey miłości /Etora ma mie 
przeciwko zbawieniu luozkiemu/  wbieta Synd fwegó/ Słowo 
przedwiecjne/ w ćińlo nape. R idto głos bywa 5 wińtru p:zyćiay 
gnionego w vfid ; tdk Dud ś, 3 cżyficy płoonóści Pánienfpiey 
cidlo Syna Bojego/ dby wnim pzemiegFiwał/ y ludżiom snár 
iomy byl Z fpzówonie. Jilo w mowie ábo w głośle /iefł nántáz 
śboinfa rzecz potrzebną wińdómośći luozticy; tAE Duch 8, sfiere 
puie bo żymówń pónieńfticzo / Synd Bóego 3 Oba wprowadzić 
tac. 9 wp: go de wiaoomośći fAmey Pánnie podáie, á potym 
Ficby fie w łowieczeńfiwie pies narodzenie ná ówidt półay 


je z. óbiawi go być Sbówicielem dwińtń.  Żdyl tedy pasy wéica 
leniu 250g Ociec z pises Duchć 6, fprńówuiac ciało Synowi five: 


temu; y tat wfyfifie trzy O Oby Bofkie były, A ráfo 7 Fiedy 
chleb ( zwłafcżą ftóry ma być ná ftot Arolewfti ) gotówńć más 
ta; piec ogniem wypalić ; á potym do niego, áby w nim mógł 
być wygótówóany /EfódG/ y porym wybierńia : tá Dud 8. wpizód 
ośiwnymi Lifkimi zgotował Żywot pónieńfkt / 9 gdnicyfym 
nad wgyfikie wicbó vynil 3. A potym d9 niego Syná Bożego 


wpiówadźił / y w cidlo nafie obrał; y przes Osiewieć miesiecy, 


fpórzadzał/_dby był chlebem do żywot wicónego. á w dzień 
dą 3 ERY 


EEEE RZ RRC: 
ż16 Giabożeńftwó Aowentowego 
narodzenie on fam moce fwoia Dofke ciato iego przenayswiet, 
per bez nórufenia Pónieńfiwa Matti ego wypiówadiił; ypo 
tyt ró bzseroie Frzyża w Golesciich bopiekał + aby nam / zaflugde 
mi meti fiwoley/ wietfie Głogofławienfiwo $iednał. Te tát dzi 
wna piwe wcielenia Sbawidielń twego iEom mogła taken 
éi bó vważdnia, dufio mord podała ty oofyć miey nótynt/ w gle 
bia tey tófemnice niezddhodzóc / że iey cóbólwieć bedieg mogłó 
porózumieć t y sá to dobrodzieyfiwo Troycy pizenayświetpey 
oziekuy, 66 7 tiedy w cidlo náße Synd fivego vbiera 7 dla ciebie 
go zy Ola sbámienia twego wbierat Badżze wożlecznia dobro 
bzteyfiroń tego, | ł 


PEET NASN "FV N K T 
O Slowách / Moe Naymyzfego. 


LEA 7: to Mowo aoc AbO poręzność Naywyzftego, włądnie 
wyraża + i tá fpidwd / 00 Bfob Tróyce p:zenayświetfcy/ 
slecona tefi mocy CTaywysfego/ to left / wfedhmoóośći: Etóra| 
Ducdhówi s. 3 Bogiem Dycem y Synem ieg teft iednó] y Holna y 
tá fpiówi swiete człowieczeńfiwo Synd Bożego 7y 3 Boffwem ie 
slady N to O3iwne zlacjenie / Owu bedjie rzeczy 7 yOwu ná 
tur dziwnie 00 siebie rożnych t 5 Erorydh ieonń niejfońtcżowey yo 
onośći > Bo zdóia04 Wióteftat Defi; śoruga OSiwncy podłość 
y wstydróy / Bo 3 piochuziemie wieta t Jedna / Eróraieft 50 
gien y Pánem? y Stwórcę; á druga / Erora iefi ftwórzeniem Yi 
niewolnikiem t d niewolnikć / vżynićPónem; fhiwoczenie Stwo 
r$ewiem /- glowica Z0giem / nie teft to sity ftwórzoney; óle 
fimego Pané Boga. Ndlatego Amy mewit Virtus Altiffimi 
obumbrabit tibi. Mor Naywyzjkego (prawi to, y ta (prawa w zó- 
|emieniu będzie : Bo iefi nieztózumińna rozumowi fiwórzonenu. 
R SB % PORODY. a 


n 
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X to w teyze miiemmicy / luda sita być niemożes. aby Pánná 
w nieumnieyf eniu Pźnteńfiroś fwegó począć midlá + Y tá mie zd 
chowuiac porzadku rzeczy pasyrodzónyhzśby pórodzić miśli/ coś 
ief siepódobneś, poczyna iednót/ á póeżyna w zupełnośći Pónierńe 
fiwá +60 virtus Alrifimi, bo zo (prawa iefi mocy Naywyzfkego, Etóte no 
wpyfłfie fiworzenia ftudia: y głos tego rofiazdnia pelni / Y 
porzadłu fiwcgo vfłepuia ; we wfiyfikim powolność fiwoie/ idto 
Pánu y fiworcy oświadczdiac t Eroremu wolno 3nimi wfyfżko czy, 
nić/ cofie iego woli podoba. R táj moc Woa, Etora niepłov 
onóćć fiworzeniom dále; iż nadprzyrodzony Bien y fpórzaozenie/ 
|plooność Pónnie ośle, Ridlo Pan Bog to flonce. y świitlość 
iegó. fiworzył / coby ten swide odwiecdło ; tb Erom ptrómieni 
fionecjnych  móże Ośleko boftonńley cześci ziemie oświecść. táo 
lnie firapiśiac $iemie/ ożojómi 3 obłotów fpufeżonymiy nieogrzee 
wólac ziemie fłońcem / mogłby rozmólte vrobsáie 3 niey wywo 
|ostć/ tato ná poczatku fiworzenia tomem fivoim wywiedł + tal 
nie zdłymdlac fpofobu / Etory ieft Oo poczecia/ 0o rozrodzenia/y 
|luosi y lnych redy šywor w śmiertclnynycicle móiacych móże pó 
checia y rodzenia w idh rodzdiu fprówówńć, 250 Fiedy Pan Doy 
wfiedhmógócy redom fiwórzonym dał idą móc y porzadek im 
pofłónówił / tey 4bo owey rzecży'fprńwówónia; pres to niego 
iał fobie mocy; dby iieżcy według vpodobánia woli fivoiey nie 
mogł vcżynić, R to potásule/ wwéieleniu y w pocżeciu Gynń 2507 
jego moc Ctaywysfego: 60 vcżyniwfy porzadek Etory pofłóno 
wilá poczeciu lu03i/ inpego wtym poczećtu sdżywa : Ftóry ieff 00 
fimc$Duhaś, y Eróry nie snosi; śle zsńdhówuie w zupełności cżyy 
fiosć Pźnieńfta, Do duchownego pożytku twego dufo moli, 
|bórso fłuży/ ábys 6 wfgiednroności Sofkiey dobrze trzynsólń + że 
nie wfiyfiłi-wynifźona z y toby wycżerpnióna iefi wo fiywowzee 
niu ówiśtó, 66 nie tylko ten świat / Erory Ciifo widzi) nia ró, 
zmóite fiworzenia z Y w porzedEu fiwoim nie omyinym pofiepuie ; 
dle iny 
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śle mfy wiele /y wooftonalpyh niturób/ mogłby Pan Don 
Eiedyby cpdiał / fiworzyć, yfłwórsywpy ich wiele iefcże tego su 
pełna moc wpehmocwa zofłóte/ Bo npych niepolizonyh fwo 
rzenia. PDicdzzetedy ius iitówey wBedhmocnośći iet moc P, 50 
gó, X to tu pórmiye porzadku Etóry fiworzeniom/Eóżoemu w fer 
go ródzdiu pofłdnówit nie Omienta; iebno bla wielktey przyczyny, 
y ola poEasdnia wały fiwóicy, Opóminał fie wielkimi prośbómi 
v Abrabamd/ Bogach w pietle prógnienie ćierpiecyt dby Lózdrzą 
09 Gxściey iege pófłał s opomnieniem; aby iego rofpufinego Życia 
nie nśplioowóli, Viie otizymał tego:bo to nád porzadek było por 
fifnowiony + á porzadek Etory? habet Moyfen & Prophetas: 0% 
mdia prawo Boze, miią nauczyciele; miechze ich słuchdią , y tywota 

poprawnią. Tótże póryadck Giegu fionecnego / teft tem / ńby 
obrót fiwóy nie pizeftdiac o0pidwowało / dle je ty miało być 
; hwała Boga Jzraelfkiego: Ola tego; Eiedy Jozue Herman te 
go Gabiónity gromił/ chociaż tuż ;fpaddlo oo zachodu fiwego/ 
ná glos iego fłónefo : y fialo; dš niepzytaciele Póńfkie pogro 
mit /ybyfce ih woyftd pórózbijał, M zetó moc wfedhmóchą 
Glaywy;pego / odhrania prsy pocjeciu Pánieńftwd Błógoflie 
wioney Panny / y swiete czlowieczenfiwo Syna Bożego prar 
wuie; wielka fie stad yqodność/ y dwal Panń Bogó/ pold 
suie, R 34 to niech mu wfyfifie narody Dsieki oddarodia, 


SZESNASTY PVNKT. 
O pietwfym y Wtotym wyFióośie tego fiowó/ 


Zaimi tobie. á 


MWażyć 7 $e to flows obumbrabit tibi, zdćw robie; fpofob 
Vw fobie zówiera poecie Panieńfkiego 5; dle do zrozumienia 
pionie trudny, Bernard s. tóć o tym mówi 3 Zdćmi tobie, kto 
E a WA może 
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może poiać; y zrozumieć3 niech poymuie, y zrozumiewa. 
Kto śbówiem ( wytawpy podobno fme ŻBłogofławióna Panie 
tora zdfłużyłć to biet áby w fobie Peżeśliwie dosnáć tego mos 
utá) moje rozumem fivoim polać/ y rozfaobiem rozeznać! ids 
to ondidfitość nie bofłepna LViiefłatuSynś Bożego 00 wnetrze 
nóśći  pźnieńfkich wegłó 1 y iato Panna znieść mogłó ! Eie 
dy 00 niey pzsyfłepował z. y 3 niey: cidlo fwóie brat 7 y w niey 
pizez dziewieć miesiecy przemiefikiwał ! To tedy zdćmienie/ Eto 
te fpofob zdmyta podjecia Synć Bożego / Osironie trudnes y 
ola tegoż wiele ma wytłddów, MO tym Punttcie tylkoć dwa do 
vważdnia podam,  PreRwszy 8. Grzegorzć left tabi, Ciên dwiej 
rzeczy (prawnie, świdtłość y grubość cióła : moc tedyNaywyzfiego PAn- 
nie zaemi: abowiem w iey żywocie świńtłość nieffworzona ciało wè- 
znie. \y od tego iikoby zaćmienia iey dufa brać będzie fivoie ochłody. 
flow tego Dottórd, ten iśtoby fens iet? Moc Naywyzfego zaćmi 
tobie, to iejł;. Syn Boży , ktory ieft iafnostia Oycá (wego: niebieskie- 
go, J ift świdtłościa nieftworzoną , ten čiáto z ciebie wezmie. y 
zako swiazłość promienia > opdrfiy fie oidką grubość ćiiła, ćien czyni 
y zaćmiewa3j tdk Syn Boży, światłość przedwieczna, kiedy nófię we-| - 
zmie tiemnosć y grubość ćiała z ciebie, zaćmi ćię: y wtym cieniu 
iakoby w chłodniku , pociech y ochłody Zdzywać bedzie. VO tym 
wykładzie dwie rzeczy f Pierwsza, kiedy Syn Doiy 5 btas 


ná ury / je fie cidtá náfego prubościa objiele 5 (uż nim Srii 
tlosé fivoie otryie.  DRvca, 00 tego cińlń/ wErorym'idfirosé) 
Boftwi przemiefkiwóć bębśie / ciemność pówfłdmie ; Y wnim, 
ikto w chłodnitu / dufiś Flayówietficy Pónny/ pociech rádo 

| Kr R w tym 


314. 


- |wóć mógłń, Przywiodeć tu fłowń Żeby. Słozce, tief, Bofiwo 


wa maamaa 


Tabozeńfiwó Aowentowego | 
Xw tym cieniu odpoczynEu/ 6 dufó mori zycjyłabymći t Abys|| 
w Bogómyślnośći to dobzód3ieyfiwo pilnó wwajdiac/ pokornie 
ożtekowałń ; że fie Ola ćiebie próhu Syn 2503y prawdziwy Bog” 
pródhem ciółń twego / ztćmił y zdfłonił. 

Drugi wybl4d dernardź 8, Duch scien y zafłone Clay 
swietfieg Pannie / (pzómit.t dby dey natury luostiey włómność 
znieść. mógłą one świńtłość + Etóra 2 fiworżeniu do widze 
nie y00 weyśrzenia w nie y nie podobna, y potym fimo florńce/ 
Bofłwó Syná ojeg; siras w m p:zybytek ciółć / Etóry mu 
Dud s, serwie layświerfcy Panny 3g9tówał/ wfeoł; yw nim 
fie óbrył + Aby iuj Pónnó Zolggofłówiona znieść mogła 4 one 
obetenósść idfności Żdófkicy wfobie pzamiepEiwodiacey. Mowi 
bowiem pifinó , Devs'ignis aonfumens cft, Paz Bog ief ognie, | 
4 ná drugin: mówi; omnis caro fænum; Iwfelkie ciało tefl- sią. 
zem. X ińto nád ogień nie mf nic wmocy pótejnicyfego : 60 
wfiyfikie fiwoczenia trawi / y wniwecj obrdca ; 4 biedy sidná / 
rzeczy bo fpalenia nád infe fpofobnieyfiey Z Oopionie ; predka ią 
ronimecz bráca. Tal też/ że Mdtefłat Doki nieporównanie ief, 
wietfiey potejnóśći niż Etóra rzecż fiworzona yni; fans ogien t bo 
pred nimy przed ieg twBechmócnóścia świat ywfpyfłtie fiwotzenia 
fà prświe niczym. á ćidlo miedzy mpemi fiworzenidmi/ Ożironie ief 
fkaśitelne; y o tey tu bedac śmiertelnóśći, zóra; 3 zsdysrzenia iednetzo! 
pomyłka Bofkiego  idto 5 prochwieff/ w prod by fie obzóćił6, 
y olśtegóż, cidło przyimułac ; cień yni Etóry bije ná oufe fia 
świetgcy Pónny / y zóhówuie ią: óby iey tá ifnóść/ idko fłrwov 
neniu nieznósna / nieptodźił + dle żeby iey wnidośćińch zdżyy 


Chryftufa Pana zasłoną nátury ludzkiey , iakochłodnikiem, o ryło fie: 
aby wnim przemieszkiwiiące Bofiwo mogły wpetrzyości Pinienskie2|. 
zmosić. Y tak iey mocNaywyzjego Xdcziła , kiedy ią wytechzmocność 
Boskiey obecności nápelnilá; y zeby 1a znieść mogłi , śmiertelnośćia 
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(idla náfego one zdćmiłi, ‘XN tuż duo miás chćieyzrósumieć+ 
Że wiele swietych fług Żd03ych dopomayśli fie v Páni doga 3 
by tej twars tego widzieć mogli. 9 taki był Miey Ftóry w 67 
ney vfnośći /. Etóra miał 3 czefłegó bcówdnia; y rózmów/Ftore 
miewał 3 panem Bogiem / tát 00 Pani Boné mówil: Often- 
de mihi gloria tuam. Pokąf mi chwałę tlbożę; -29 vożiął te 60por| 
wied; Non poteris videre facić meam : non Videbit me homo)! 
& vinet. "Nie będziefi mogł widzieć twarzy moiej, tO ieft / záko oczy). 
sowy, fa oczy Ciemne s y od iafnośći słoneczney obrazę biorę, 'y prze 
nią w ciem vchodząj tdk oko twoje ciemne; od widzenia chaty mo- 
iey predkaby obrazę wzieło. 8 tótó lub Paniki? fłygac grówys| 
yná łyfkdwice pótrząc / mówił 09 Moysis Non loquafur. 
nobis Dominus; neforte motiamur. Wiech Paz do zaś mie mo-| 
wi; bo iako głós iego zdsłychniemy, obawiamy fe, byfmy zaraz mie 
omarli, Tat oto żiem[kie/ á s nátury fiwgiey niefpofobne / Fie 
byby niewłafitego promienia idnośći twarzy Pánfkiey ; dle co 
temu podobnego 3óyśrzeć mídľo 7 toniwecż by fielobiociło ; -abo 
by pezednim z eby go nie widźidło / wéien vchódźiło. X ola 
tego pan Dog pzzyddte "Non videbic me homo, & vinet: 
Nie będzie wie widział człowiek, á zyć będzie, tśe9by rzetł / kżo w tym 
smiertelnym ciele chce zyć , niech niepragnie wnim widzenia Pana 
Boga : ` bo go nie zniesie. 5 widzenia tliey pócżwary piekielntey / 
ywfómym Mie z ida botójn! Ze ledwo Oufa w ciele ofłóć fie moe 
że 1 á tńkożby wiozenie/ Pánd Boyd y Hwały iego/_ zniofłó © 
y żywa zofłńć mogła © Tám dopiero tám da Pan Dog 3 mie 
łosierdsia fiwego / w nym wiebicfFim Jerusaleni tám go Our 
Fo moid oglabag ; nie silámi włafhemi/ śle 6Onicgo fimego 
pomoc światłości niebiefkicy mise. 21 teraz zdó3yway ietgo obcy 
NOŚCI /: w tey zafłonie ofób dblebó, Virtus Altiflimi obummbra- 
bittibi Ydto oho ełowicczenfiwo/przyćmiło ińfnośći Bofiwi| 
DY BO Pórnśzdjywść mogłó + trál reż Ola ólebie moc STóywyyy 
Xr2 fege 


siem: Cześć. Duntt Sieomnafiy. | 35 
ści tńjemnicwiebiefich na Qufeiey wyfiepowały: Mowa © rym pie 
Enes, Athánáseg, Nikt żak nie ma rozumieć, dby Pinna nitwarz PA. 
ud Boga, y na chwałę Mdiefłątn y nátury żego Boskiey, ták; idko ieft pd- 
trzyć miała; abo zeby oná patrzyć miała idfnym okiem nd: on dziwny 
Śbofob, kiedy Sym Boży X niey brał cidlo, y z mim natury fwoiey dziwna 
złączenie pczynił: dle ták widzidłi, ińko rzecz do widzenia podobna by- 
ti. ytym (pofobem bytá: ńbowiem moc A EEA cild, y ien iey czy- 
niła, wywodząac iákoby podobienfi pa Jpyłaći: ADJ przez nie rozum iey). 
mogl ták Páná Bogá porogumiewáć; iako w flanie Smiertelnosti rzecz żejł 
mozna. R ialo my wiemy, že w ciele náfym mamy dufe przemiefiki 
todlące; Ale iey/idba refir yidkiiey fpofob słaczenia ; ciałem: ytego 
miepfónia co 34 porzadek miewiemyt śle 3 iey fpzów to teft Że ros 
sumem trudne rzecjy poznawa £ je wola fivoia fiwobódna /00 czego 
chce vdńć fie możeż tótje rzeczy flyBinyh/ óbó też y wiofihrych 7 
ma pamieć t tych pomienionych rzecży tto 3 cienia porozumie? 
wamyie.. Tit Pinnd 5 onyd) idfnośći/ y 3póciedh, y ;obiówienia 
160 swycjny rzecży niebicjkich/y 3 oświecenia rozum fiveg y zap 
low goracych miłości vfłówicżney tisto s cieniowy o02dofiwń pzses 
ono s, dlowieczeńfitwo ná dufe icyBlogofławiona bijące / tdk oši 
wnatdiemnice poznawałć, © woslecżne cienie! o fłodkie hłodniti 
natchnienia yóświecenia! Erore ná ciebiją/ © bufo mojd/ kiedys 
byś tylko fám w nich pótrwńć dhdidłó, ytebija ypochóbsa s mie 
łóśierożia Stwórce tweś / dhcóc ná tobie obras rego włafiry wyć 
tdzić dbys go w forcu twoim nosiła, y bes nieg ius inpey rzeczy nie 
sndtá y nie milowiálá, © swiecie obludny ! dawno od fercá mego 
odrzuczówy, Feźeśliwfy do dufe moiey teffeś t 60 oná / márnósćý 
twoie y obłudy Erore fa cieniem żóptawojlwe barżiey prsyimuie; 
niż oświecenia zniebi, Ododsje ufo moid pized cieniónsi rzeczy 
świató yw id chłodnitńc roftopy śiem[kich nie pzemieftiway; 
á tych fobie prógiy cieniow Etóre ná tobie podobieriftywo fpzówo 
Śbówicielń wyrdzić / y milość tego 3dtrzymać moja, 

l ; Xr 3 Czwaw 
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7 Gwarty wyfład Auguffyn4 s, tibie Cheofiliktć / Etorsy to 
zdóćmienie wytładdia ; że było obrone pPanienfiwa. móc óbórotem 
Flaywysfego / dlo oblot, sfłapiłó y ogórnel Danie broniac; 
dby $aonych pojadliwości 7 Erore rodzenia czynie / mie ozna 
tózy iey sśpałómi nabupynie sgorzdła. Do cien ma tó/że 00 vp” 
lenia obrywa, y hlod czyni, R tego doznawał lud wypzówdaj 
Dony zŁgyptu + Bo fup Eory teh prowaośiy był im oblobiem 
y cieniem / Gzoniąc 00 vpalenta flońcó / pifmó mówi. “Nubes 
caftra eorum obumbrabat. Obłok obozy ludu Panskiego okrywałdie- 
iem, ćmiąc y Zdskinińiąc ie od upalenia słonecnego, Tik móc 
Taywysfego/ into obłok / émi te wpyfłkie pożadliwości; by 
:3y pocżeciu- Synś Bożego nie byly znane,  Zuguftym 8. MOJ. 
wi, Vibra ifta, defendiculum intelligiturab eftuconcupifcen- 
iarum. 70 słowo Żźćmienie/ zmdczy, ze moc Boska wiakibyć Pán- 
nie przy poczęćim obrona , zasłoną , zachowaniem :' aby zadnych po- 
zadliwośći w ciele nie vzpawaki. A s. Cheofikiktue wytldda/ ob- 
umbrabit tibi; hoc ef, conteget té, hoc eft, vidig; te citcńdabit. 
|zaćmi tobie, to teft / moc Naywyzfkego okryie éig, y żemkąd cię ogar-| 
nie. y dbo ptatbdziatti fwote/ saflania y otrywa; fhrzydłdmi yfr 
bawfyfikim; tak móc Bofta wByfiEe Pónne/żewpBad óbraży y ógóre 
mie; tdk / je 3 Dawioem mowila. Scapulis fuis obńbranit mihi, | 
ub pennis eius fpęrabo. Aocy fivoiey wfechmocney ramionami Zá-| 
ćmił mi „y zdsłonitmię ; zem przy poczęciu moim nie doznali poządli-| 
wosći w ciele. ypodtymife zasłonami, ycieniami piór tego, nidzieiń iey 
była. © doufo moid slubem cżyfłośći p:zywiazdłóć fie wiecznie nie 
snóć / nie tylEo roftofy cidłó; dle eony obrzydliwych nie potos 
igw Etgre pośadliwość wsbubdza r pzógniyże Obie też cienić pomos 
cy gobróny; dbys ob ich palenie sAhowóna byłó. Pómniy że 
w ciele żyiefi; ć ćidło bofhdzitelnośći fElomtet y do odmiefienia [bóź, 
sy w ćieleniafi okózyc; map zmyfly, idło pieć pónien: firzefiże/ Aby 
głupimi nie byty; p:eoto zgłupieńą / iedli włagodnośći świśtó 
| wońwA 
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wdawić fie bebe, Prosje Sbdwicielń twego è óby ti móc 
Gaywysfego émilá te sápaly, bronilá od zdrad niepzzylacioł, fub 
vmbra alarum tuarum protege nos , Láská twoia, Panie Boze 
moy, miech. rozferzy nidemna skrzydła fivoie , y ma mię w obronie, 


OSMNASTY PVNKT. 
O piatym y.o Szoftym wyłtńośie fowá tego / 


Zaćmi tobie. 

ważyć ; że cień ieft obrażem, feft podobienfirem tey. sey, 
V Erorey ieff cieniem. Rro znowu wwajyć: że glowie? obrá 
jemy podobieńfitwem ieft Pina Żogó, fam P. Boy tićmówi o 
tym; Faciamus hominem adimaginć noftram, Savorzmy czło- 
wiekń ná obraz nák. Jek tedy obrózem człowiet Żdożym /ińkoby 
cien 00 Pánd Bogi pochobzacy, podobienfiwó iego wyrażalac, 
ytego czlowietń zErory ift obrás y cień Boży: wiej o dufe mo 
K widticdh bofbitkśch y w ooftoniłościah Pau Boy fwo 
rzył + y to wief dobrze 7. kibo ten obras: pises grzech niepofłu: | 
pońfinod / safpecony ieie XR Ola napziwy tego fśzonego óbrd 
su/ ydieniń Doene / podobało fie pinu Dogu, pietnieyfiy y 
doftondigy / roie z główiecżeńfiwo Sbńwicieló. fpráwićis: Ero] 
reby mogło dofkitecjniey fimego Pánd Hona wyrAjść; 9 w Eros 
rymby bówiciel mogł ofidra być pazylenina / y OofFowóle oofyć 
cyniąc 36 grzeby y y gniew Bogi Dych vbłagóć /. miłośtere 
Ojie przećiwoto ludjiom nótlomić / wylaniem Erie fiwótcy fpzán 
wiedliwośći wypláćié / wieczne cienmósci arta pzzefleteggo vs 
romics olrucienfiwá rego pobdmowóć ; y mieprseplácone ov) 
rzyśći dup z 00 Górtń przefletego zabrane ym biamódh, piekielo 
nych 3dwórte odebrać,  Ftoryby náoftáteť smierć dócjefiią pod» 
iqwfy wieczna zniofł/ y moca fwola fart t á zafługómi fiwye 


minie, 


i 
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Bożego bez nórupenia Pźnieńfiwń miało być: tat 3 Eiedy 3 iey 
frwie pzenaydrospcy miał ciółó bróć + Eróre ieft cieniem y zafło 
na Bofiwń tego / w tymie Pźnieńftwie żaoney fázy nie mińło 
vczynić.  Przytym vważóniu tego wytlddu Zyczeć / duo moid 
abyś pomnióla t że obrazem P. ogay tál iego cieniem tefieśt y 
idto cien ówidttości fłoneczney tych ćiał/ ob Etorydh left podho 
bii podobieńfiwo fiwoie wyraża / td ono Slonce ińfnóśći przeor 
wiecżney ná tobie podobierifiwo fiwoie wyraziło. Ciepfuyże go 
tzehómi śmiertelnymi / y nie 3dfpecżcy powfiehnymi, iefcże 
chćicy w pómieći mieć/ iśtó napiówó twolń wiele Eofituie Synd 
ozeno: Bo Erew fiwoie Ola też wylał; á wpiz0d Oro wzywócie Déa 
ieńftim/w cień ćiśłó tweg wbróć fie mą, © dupo/kiedybys tál 
diiśłó sbówiente twoie miłować; idto ie Zbawiciel twoy vmitos 
wał ; zela teg w cień ciała łowiecżeńfiwa wdhobii, y ćidło iengo 
ief cieniem Doftwá t tusbyś dawno 5 śffektorowypł4, 9 przynae 
mnie ola wfłydu/ wieceybyś 0 zbówieniu twoimi myśliló/ yo niej 
ftáránie cżyniłć; d niżeli czyni. 

Softy wytlad Chryzófłomaś, Virtus Altiimi obumbra- 
bit tibi. Moe Naywyzykego zdsłoni tobie. të Nft / tá [práwá poczęcia, 
wfyftka będzie Ducha swigtego (prawą. XR Ẹiedy mowi Pámá/ 
virum non cognofco, Mezá mie gnam; fane propter hoc erit, 
Dla tego, ze w małzenfiwie iefłe$; A męża nie znak; do rak wiel- 
kiey tajemnice obrána ieffeś : nie ieffót wprawdzie małzenfiwo y 


jpołeczność iego zła; śle zacznieyfe Panienfiwo: nie pátrzže, Panno» 
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na ziemski (pofob poczynania y rodzenia ; dbowiem Duch $. ná cie 
flapi , y moc Naywyzfego Záémi tobie, to ief / w zastonie y wskfy- 
tośći tę taiemnicę wdiełemia odprawować ag bo (pofobem rozumo- 
wi ludzkiemu zgoła miepoietym, Bog sfłanie fie Człowiekiem, y wie- 
dney Ofobie Syna Bozego dwie naturze, Boską y ludzka, złączy zwią- 
skiem na wieki mierozerwanym. Gy / wtey éiemney talemnicy 
tocielenia tefli zbładśić / oufo moid miedhcef ; miey świńtlo 
widry / y m iegó świńtłosći / vważdy to dobzobźteyffrwo, peyi 
muiąc y pobojnieto trsymáigc/co ieff nńuFa tościęła/ttory sblas 
ożieniemoje t Bo ma náužyćielá / Etory nim (porzc03a/ fómego 
Dudi ó R to / (co do prawdziwcy wiśry Chrseséidnfkiey 
należy ) pomniyt je ten niewiele fobie tym śrtytułom wióry 5d 
Aluguie  Etóry dla tdkich wymodów od różumu pocdhodzacych 
wierzy; é nie dla tego /że to P, Boy kościołowi obińwił: Erory 
ho niwcżymnie moše dni outóć / áni też ofutdnym być; Bo tefi fo 
ma mabrośćie, Poniewalayże rogun twóy/ tą © [oby Bofkiey póź 
WAJNÓSŚCIG / 9 trzymiay; że to pzawód/ co pan Don 00 wierzenia 
kościołowi podał / Etory ief fima maorośćia y prawda. y nies 
gutay pezyczy 60 rózżumu + 60 cie pzedzey zdwioda / Y zwińry 
swigod; niż vgruntówńnie wniey vcżynię, | 
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O przyczynie / bla Erorcy Syn łaśw : pónny/ 
nie ich Synem Duch é, 


w zed 
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tych miepoięte. DY tego Pónma mowili; Virum non cogno- 
fco, Mezd nieznam. Odpowieda / że iey Dblubiencem Duh ó. 
bedjie / w reofie dbó w rtytulacdh wióry zeznawamy o Pó 
nu Jezyste: Qui conceptus eft de Spiritu Sanćto. Ktory fie po- 
czął z Duchá swietego. Jako tedy Pánná ieft YiátEa t dolg tego (3 
fie Erwig fusie pzensyczyfija przydzyniłć do cińlń Zbówicieló; y 
gm ief iey Synem prawosiwym/bo 3 iey Erwie wiat cińlo fiwote t 
tit Dud swiety / moc Flaywysfego; ponieważ dał płodnysć 
oneyże to trwi przenayczyfifey Clsyświetfey Pánny t Aby 3 niey 
cidlo iego posete y dofFonale vEpratrowane bylo: cżemup fie 
niema násywáć Wycene Chryfiufi pónń? á Pan JEzys Sy 
nem icyo? Liito odpowied miey. nie tylko Dudh 8, dle/y wpyfte 
Ed Troycá Pprzenwyśw t mie może być Dycem nazwana; chocia 
fie moca wfedyurocnośći Bofkiey d zródzenia Oocżefiego Chy 
fiufi Páná pzyyniłń,  Przycyna tá left, Bo ten waśnie o 
ciec ieft/ Erory fymś 5 vdgtelenia nátury fwoicy ródsit á i nátu 
ry fivoiey luozkiey 00 nikogo icono od fómey CTwyświetfey pán 
ny 7 mie miał wożieloney (bo zniey fómey / y 3 iey Erwie chilo 
fwdie wstał ) Ola tegoż / idto onmi Miótka tego; til yon iey tylko 
Synem iefi. Aie áni Dud świety/ śni (dni Troycá przenayy 
ówietga mie vdzielólń nátury fiwoleg z Kiedy fie CsłówicEiem ror 
osit (60 y Dud świety/ y Troycá pizenayświetga nie ieft czło, 
wiekiem) ola tegoż nie moše być Oycem Syná fivego. Tróuteć 
ówietego Tomah o tym połoje/ y do vważśnia podani / Etory 
tik mowi; Tak trzymam yzcznawam, ze Ghryffus Pan począł fie> 
z Panny MARTET: bo oná vsługowała w vdzielenin krwie fivoiey, 
dby £ niey podobienftwo wziął nátury ludzkiej: y dla tegof iey Synem) 
mi być nizwinj. Tene Córyfius Paw poat fie s Dudi świe” 
tego; y ieft Człowiekiem; Ale bób że fie on moca fooie Bofła prsy 
czynił , ośląc sile płodności Erwi Bloyofáwioney panny z 6 
by 5 niey ćiśło nayświetje Chryfiufh Pánd pocjete y fputwióne 
WER | rT DI SORETSRENAW IŻ 
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było + iedniE s niego nie bierze podobieńfiwa nátury luozEiey/ 
táto fyn 3 oych fwego 5 yola tegoż CHryfius Pans nie móże być 
Synem Dudhó swietego, Cóż pzzysnawa Anyel Bdbryel, 66 
opowiedjiawfy Pdnnie / że 5 Dubá swietego ma począć czyim 
Synem miałby być nósbodny/ to pypoming; idcoque & quod 
nafcetur ex te fanftum, vocabitur filius Dei. dla tegof, co fie 
z ciebie świętego narodzi , będzie názwáne Synem Bozym, nie M 
wi że będzie Synem Ducha swietego, ábo że będzie Synem Trojce prze- 
nayswietfkey : ale MÓWI / będzie nazwane Synem Boz.ym » to ieft/ Bo- 
ga oycź. pommniyże te waute/ bo 06 wióry twóley pzzynależy, 
Etoraś y w infyh Punttcteh mióta t ze Pan JEzvs tef Synem 
Bogó Oycá, Boo zróbzeniu pazeowiecznym taf fam mowi; Ex 
vtero ante Luciferum genuite. Z zywora moiego przed fflvorXe- 
niem świata zrodziłem cie. Wiowi Ola nópego zrozumienia / je 
; ływoti Synd fiwegó Dog Ociec sroošitt Bo Dog cidłó nienia; 
dle iego ŻBófiwo / tego naturá Bofta / to ieft Żywot zEtoregoj. 
Gynś fwezó we wfyfłkin y w naturze (Obie podobnego srdit, 
takze y Fłayświetfiey Panny iet Synem: 66 mówi Anyol dój 
miey/ Ecce cóncipies in vtero, 69 gó w3ywocie fivoim pocz 
tó/ oślac mu podóbienftwóo nátury lubzEiey, 
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y Eatahi / $e Chryffue Pan pocżety w żymóćie Fłayswietficy 
pómy / dle tyh pyyáyn teft świetym, Pierwfia 7 ję Gul 
903zmśzy grzechu pierworodnego był wólen + 60 nierodji fie tym) 
fpofobem z idto insi luosie 3 oboygd rod3iców; Erórzy ná WY 
tomfiwo fwoie grzedh pierworodny zńólsgólw, A poczęcie tego 
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nie wyćlerpi pasy fobie / Y zgrzedhem cie 00 oblicżności fiwoiey 
znieśie/ še gona wieki nie bebdziej monta wiozieć. Betayże fi 
grzehu / iśtó zguby wieczney/ y vtraty Pana ogé. 
| Druga pezyczynś, bowiem Cyryfłus Pan, ná to fie ros 
bsi áby sárášona grseþámi náture náße znich oczyścił, y nas 
poświęcił, W IAEó3 tem/ co wytzechu ieft/ moie infydh 3 grze 
hu oczyścić? Ito ten/ co vpadl / moje infydy s upaofu pod 
oświynóć ? fam tóbże/ .y oczyścienia 3 grzehu / y pododżwignie 
nig ; vpadfu / potrzebuiac, zdraz tedy Przy poczećin był oczy, 
śćińięcy y póświecdięcy wóture nópe/ Kiedy ia przylnował, X 
iabo Glayświetfia Pánme Aatte fiwole/ zErórey mial fie począć 
zddpówał od smózy grzedu pierworodnego; chcac dbyy wsyles 
Kr, ARER 4 dem 
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Denr icy / 3 Etórcy cidlo fivoie wiał / Zadnego podobienńfiwa i 
grzechu nie było, y Że pzsytym był fam Duch swiety/ Etory to |. 
_|pocżećie fprówówał ; Ola tego nie mogło być icono w światów Ji! 
. |bliwośći + y to/ co fie rodzi świetym musiało być, M takiegó/ i 
do oczyśćienia y do poświecenia/ QdFupicielń potrzebówał Job | 
świety/ mówiśc; Quis poteft facere mundum, de immundo I 
conceptum femine? nonnć tu, qui folus es* Kto táki będzie, Ji 
coby to Z pieczyjłego > J Z tego, ktory fie -z pozadliwoséi yv grzechu ; 
począł» mogł czyfłym, y od grzechu omeytym uczynic? nikt tego mie | 
dokaze, iedno ty fam, ktory zrzodłem swiątoblawośći żefłeś. Pos 
cieche tu mag / 6 dugo moid / je fie ro niewinności Sbdwiciel | 
twoy poczyna: by nie tylko grzedh pocżećia / rse pierworów 
dny / 3 ćiebie niofł z dle żeby cie 3e wfyfikih sma; grzedhów 
twótch oczyścił, Dilexit nos, & lauit nos in fanguine. © dži 
wnie drogie omycie/ Dilexit nos, vmiłówał cie / y táj miłość / 
iśtoby łania wpaliłś : 8x lauit nos , y zgótowiłć wánne nd 07 
myćte fpioftości grzechów twoi + in fanguine fuo, tá wánná | 
napełniona ieff z nie tata woda pofta; Ale Erwig iego naydróy| 
fo / y w teyje Erwi ómywa gedy twóle, Laui pedes meos”, 
& quomodo inquinabo eos *  ómyłdś fie wfyfikź r tey nie, 
picowóney Orógóśći wónnie; omylás ynógi/ to ieft/ dffekty i 
pożądliwości z: Etóre cie d9 grzehu prowadza / á idtog bedjieg {i 
smiálá wbłóto grzehow poyść © y smásáć fie? Jefli ná dus li 
pe fiwoie nie pómmni$ / pzynaymniey pómniy ná Erew CEbiyfłufń | 
pónń / w Erórey ómytą teftes t y mie gyn Erwi Syná Bozego 
tak roielEicy letkości, WOolátá Erew 2blś o pomfie bo Pand | 
Bogź ná Grdtd / y wywolólń 143 69 wyguńńcem y tułócżem | 
oftst fie; á Erew Synd Bożego 00 ciebie vbrzyw0zona y zeligy SE 
na / tato wołóć niema o pomfie ná cie © obawiayje fie śbyć | 
tardnia nie popóoła. | 


A 583 Tres | | 


MED OZPACE TORWMOCONCTUNZZN WIZA | 
| 326 Habošenfiwá Aowentowego 
| 
| 
| 
| 
| 


Crzecia przyczyna z le tego Anyot Chryfiufó Pini misy 
wą świetym/ by iego światobliwóśći// 90 mifey ludziey rożnie 
ce vcżyniłt on bowiem ieff ;rz0dłom/ ów pocjątkiem swieto 
bliwośći/ y 3niego ná nas firumyckimi płynie, De plenitudi- 
ne eius, accepimus nos omnes. Ziego zupełnośći my wifey na- 
bralifimy, coby to 34 zupełność bylá/ zEtórcy cjerpamy swiató 
bliwość nópe/ Paweł swiety weży; In ipfo inhabitat omnis” 
plenitudo Diuinitatis corporaliter. YO étele Chryftufa Pdnd / 
iAtó w światnicy/ wfyfikń supełność Żofiwi/ Midáieftart y 
Wfechmocność/ y wpyfićie niepórdchówóne y licżba nieobiete 
boftoniłości Bofłiez y má ndofłótecE ówiatobliwość prsemter 
fflwa. Omieyje duko moid rozeznać miedzy światobliwością 
Cbryfiufó Pánd; á miebzy ta/ Etóra ieft fług ego, Swidtlość, 
trora 90 fionca pochodzi, Ośleto różna teft 90 swidtlości/ Etórq 
ogień świeci + té swińrlodć, Etóra reft 00 ogni, zdwpe ma Pus 
rsdwe iddowitegó dymu dbo info nicooftonałość; á świdelóść 
onca Oslwnie śliczna” Etore fiworzenia wwefela/ w fobie ar 
oney chmury y pizytrości niema, Til ffun 50ih światobli 
wosé 34wfe/ te dbo ówe/ nieoóffówiłośći 9 grzedy mamniey 
powfedne ma pizyfobie; A świętobliwóść Chryfiufa Pdnó/ie 
ido swidtłość pochóbzacą zsświótłoścći t y Eo promien ftonca 
wynita/ të y oná w fprótwóch wynikała 3 Bofłwoa tego, upie]. 
tedy mowi; Ideoque, quod fanćtum nafcetur. Tez, o Panno, co 
fie z ciebie marodzt, świętym bedzie, y fama światobliwośćią. 4 
dufó moid/ wiedsże/ co sá šrsodlo maf yidEiey ówiątobliwośći 
sgótówóne. iefli doniego niepofpiegaB / (ła twotń niewie 
Snos / że niechcefi tál wielkiego bobzod3ieyfiwi zdzywóć t y id, 
Eg nicobółość ozbówienie / je mogac le mieć niechccf nomic, 
Dbayże 6 obole / dbys fie wosiecżna Y pilnująca świątobliwości 
y sbówienia twego pokazała, 
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Boz ymi 


Ważyć, je te Rowa wiafnie wyrajdia: że Cpryffus Pam / 

Fredy fie wnóturze nafiey 3 Flaświetfey Pónny nórobdsi/ ma 
być názwány Synen Bożym. wieleméi luż 6 tymi w wysfyn 
Punkcie pzzelożyłó: A tera; teć iedne reġ póddle/ mp:3z00 do 
więoomośći/ á potym 09 vważdnia, To imie Filius DEI $y» 
Bozy pPifimo swiete ludziom pzzypifuie. Piweł swiety 00 Rzy 
mies w liście mowi; Qui Spiritu Dei aguntur, hi filij Dei 
funt. Ci, ktorzy fa wrządzie Ducha świętego, y zanim fie vdawą- 
ia, Je Synami Bożymi. tò ieft ludzie, ktorzy natchnienia y oświece- 
nia Ducha świętego słuchdig, y zanim fie wdawaią, [a finimi Bo-| ` 
zymi. A itob tu mówił Anyoł o Chryfłuśie Pánu Vocabitur 
Filius Dei? Bedzie ndzwdny Synem Bozym? abo tedy tak / iao 
insi lubte ? ábo 3 inpey miary © nierożwodzac fie wiele/ toé ná 
to powiem, Prawo že y ludšies Erorsy fa wedlug fercá Doze 
gó/ nazywa Pifino fywómi Bożymi: 5 / tlo prawożiwi Pno 
wie/ woley Pánd Bogdddto dych foego dobzotliwego we wofiyfie 
tim przefirzególo. Cidzywa y Cryfiufi Synem Bożym; śle 
w tym nósywóniu iuż rójnóść wielką, je miedzy lud3mi/ dufe 
miegtafi ;. damci 00 udi pzzyklab. mieosy luogmi ten ieft n 
pizyród03óny śbo pzyrodny/ Fróry -cisto y wpyfłke nature lud;koj 
rusiat zrodśiców fwoicp ; ten sds reft prsyfpofobiony/ Ftorego ros 
ośicy/ mdtóc Gógńctwa á niemdlac potomka 54 fBna fobie prsy 
połapożóta. Cat / co icf p:zymwiafeżóny y p:syfpofObiony nie teft 
jwłafiym Ruen; 60 nie znich fie oródził / 9 Mie snid ciato 
- wśiałt É Ow sád co 3r0030wy zrobjicow / teft przyrodzonym y 
i " wła 


+4 
+ 


idu eretyciego / Etóry. odeymuie Żofitwo Synowi Żożemu. / 
nśsywdięc go pzyfpofobionym, Dla vtwierozenia w tym, toć 
tylko pzzypommie t dla tego ile Człowiekiem iefiCHryfius Pan, 
icit Synem Bożym wlafnymt 60 wnin dwie maturze” Bofta y 
luozkń s á iednń OPbát á Syn / nie 90 nátury / dále 00 Of 
by/ imie bierze, że tedy iebnś ieft OfAbA Chryftufi Páná/ ytá 
Bofta; Ola tego ile człowiek ich Synem włafnymiednoro 
ozonym. Ponieważ tedy iefł ieonorobzonym Synem Boyi Oy 
cá 7 iuż nie może być pizyfpofobiony: bo (idfom ći poddła ) reft 


Páná JEzy sa- teftes córta Boją. Si filij & heredes : hæredes’ 
_|quidem Dei, coheredes autem Chrifti» Jesli żeffes corka Boza, 
|pewnie y dziedziczka: dziedziczka Pana Boga, á połdziedziczka 
z Chryfiufem. -iede 0 fivym dziedzictwie  y ińbó wiecznego 
Glogofłówieńfiwa OsiedźieżEA; tak y mysli y miówy/y fpiawy/ 
fporsaozay + ábys ; OsiedsiętwA nie wypódłć /.y śby mfia ufa 
mieyfch twego mie osidołd, wa łą GRN 
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pises nie miąłó/ nie tylko wolna 90 vtróty Pnieńftwi być; dle íe 
fpe wiekpey supełnosci y swiotobliwości doftapić/ 3awiera pos 
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miedzy nimi zóżnicń, 2 stego sás ciefi fie / bufó motá še pises! 


LET Wayi 2 5 Anyot Gabryel. pizetożywfy doftótecznie Pin 
| V nie dłógofławioney/ idEie iey pocżecie mito być ż y idłój | 


felfiwo tymi fłowy, Ecce Elizabeth , Ozo Elzbieta, to ieft/ opo . 
wiedą Pannie pazykład cudowny / Ftóry 00 wtwierdzenie pofel 
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30 Mabożeńfiwó Aowentowego 
pzzywiedjienia tego przykłaon wsgledem Amystń, Ambroży 8. 

te przyczyne Odie ; Morale et omnibus; vt, qui fidem exi- 
gunt, fidem aftruant. Máia to wfyfcy w obyczńiu , ze, kiedy po 
kim widre wyliązdią; wińrę oney rzeczy, ktora opowiedaia, otwier- 
dzáia. A 3e Zmyot tśiemnice o00widdomości fiwórzemia zAbryta 
opówiśdał / bowobsi wiary przykladem fińrey Y niepłodncy nie 

widfły: dby pzez to pokazał 7 że woli Dosey nie nie map niepo 
dobego, BO wola iego/ idto wpyfieł swidt / tat wfpyftkie mfe 
rzecży / Etóre fie 09 vcjynienią luo$iom niepodobne 308036 [Pzd 
wuie, X ti też pzydżynć pzywiedjienia pazyfld0u o póżećiu El 
sbiety, 13 wiedział Ayol, ze fie to pofelfiwo tego / wie tylE$ do 
Párny, dle do wyfikiego ówidwi ściaga. ydo Pánny idtoby do 
nas / mowi, roygledens tedy nas / dbyfniy wierzyli / prjywos 
Jozi p:zytlao, X tego dobiodjieyfirwA obietnica sfiśła fie/ przed 
niepezylaciołómi Sbówienia w Ńalu pierwpym rodsiców/ przy 
weu piekielnym Eróry idto wały Żożey, tát y zbawienia tás 
gego niepzyłacielem. Y temu / ola złośći y nienawiśći / mogł 
wierzyć ; mogł też nie wierzyć, sftóło fie y niegeżefiiemu y nicy 
wiermeniu Brolowi Adf Awi Eróreg biedy Sono, dby prósił p. 
Bogóo coby ciał, hocbyrzecż cudowna bylózwozgórazi odpo 
wiedńięct Non petam, & non tćtabo Dominum. Nie bede prosił, 
dni Pánem Bogiem kusił. . TO tedy nieoowidrfiwo pobóńbia/ wid 
re iednńlac Oobrobsieyftwou / Erore ozńdymuie, Fie olę tego tem 
pizytlao przymodii/ Aby Pánne watpliwa/ do wierzenią teinu / 
c opowiedał / rozbuojił ; oná bowiem / Chitomći uż pzsypóś 
mniśłó sówietego Athamdzegó) rosuntent fiwoim rozeznać mo 

gta Oobrego 00 złego Anyold: Bo przemikólć ; odru Duda wice 

|rerro (ch nátury: yo tym: co iey opówieda/ wiebzidła 5 prorokow. 

nie miálá tedy watplimosć mieyfèá w iey fercit, y to wiedział, 

Anyot 7 że wiersytń. Ale podobno (iábo Chrysoftom 5. wfpomie, 

na) Ole tego tem p:zyklao przywodji : dby wiersaca Panne tym, 
| k PTASIE 
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R 
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woby/ Ecore fà pó pzzyleciu wióry / mie tego chcą / abyfmy Ola 
nich wierzyli; dále żeby dufa wiersece vznawółó / še iey wiara, 
nie ieff pzzećiwnę rozumówi, M tdk Afnyol nie ole tego pozektó 
da pinnie pzzyblab 6 świetcy SEBbiecie / óby w Pannie widre 
fprówił dále / żeby ia ro wierze vtwierojił / y icy force wwefelił, 
R te rzecż iepcże pomniy / że watpliwość wwierze/ y tedneń 
órtykułu wiśdry / fifoolima dupy yzbawieniu iey. y doé 06 
sguby wiecjncy w iednym pówatpiśc + firsefie fie rosumu fiver 
go kiedy fie owo włodce Rábey mysli fwoih / ná morse wiór 
ty zapuficja; y hce wiedjieć, ido ty? y nie mogąc wiedzieć idto 
powerpia ynie wierzy.  Weki £uryppu z opdcinego yprofiego 
Biegu / Etóry sieomtróć pises Osiem bywał / nie mogac teden 
medrsec pogóńfki zrozumieć / 3 hárooséi rogumu 00 takicy dee 
fperacyey przyfedł , że mowiąc te lowi niemoge ia rozumem 
moim obiać Euryppa , niechze mię on obeymie. woftocżył w rzete / y 
0 onyd wirów pożdrty reft, TAE y.ty/ 6 dufo mólń / oban 
wiay fiet ábyć bo zguby niepizydhodjił0; á przychodzić, 89, ice 
dy tófemnice / tróraś powinna wierzyć / rozumem polgć mie 
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moje; tedy zóra3 w re rzete niedowiśrfiwa wpadaf. 60 że teg/có 
rozumiem nie moše być poleto / niepóymyutefj ; 3ńraz ćie nicdos 
. lwidrfiwo poymuie/wirómiogórnuie y zdtapia. Jesli zguby mics 
deef /firzefźe fie watpliwości / 66 3 niey niedowińrfiwo róście. 


DWVDZ: TRZECI PVNKT. 
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'Mażyć; idto 5. Elbietá byld pokrewna Ciayświetfcy Pán 
| V nie? ponieważ piwo Boże w Bslepidp Liczby zdłózuńe t 
aby efoby /Etore f zrożnego potolenia/ w małżeńfiwo nie why 
ostły. 4 Pánná Błogofłówiona bytá 3 potolenia Juda y > dor 
mu Dawidowego; A Ebbieni ś, byli zona dócharynfń Hápti 
nó/ Etory był 3potolenia Lewi. idtó3 tedy powinowńctwo sáo 
sié mogło / miebsy Pama á miedzy świeta Elzbieta? ponies) 
waż 3 romeno półólenia io. y Eddy w fivoim potoleniu małe 
$enftwo pzzylmował. á iedonat mówi Amyół do Panny Elizabeth 
cognata tua. Elzbierd pokrewna zwija. VI tO tá odpowied, To 
prówo / niepoymowánia ofob 5infego potolenia w małżenftwo/ 
"stao vrofłót Aby dziedzictwa / Etore roślemi obiecńney Edjde pos 
Eolerie wydzielone y włafite mistos 00 infiegó połolenia nie zd 
chodźiły / y nieginely ; á że pokolenie Lewi nie miało wybsielos 
nego O3te03ictwoń 60 mpyd; dle 5 Oziesiecin y ofiar / Żywność y 
infe potrzeby fivoie / opdtrówólo 5 mińło te wólnóść / że mo 
gło 3infywi potóleniómi w małżeńfiwo wbić, R to potos 
lenie Lewi, Etore było ISdpłińfFie / misto tó w swycjiiut że jw 
fto corti spofolenia Judok bráli (obie 34 żony; táto stego, Etore 
było yErolewfkie / y mio infe sacnteyfe, N tegóć dwé przys 
Eldoy przywiode. Pierw. Airon / Etóry był 3 potolenia Lewi 
wziął 34 Zone Ebiete corbe Aminiońbń Nólażećid/ ; potolenia 
Judi, 
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Judd, Drugi, Joidoś naywysgy Baplan wist w malienfiwo 
"Bsóbele / corke Krol Juoftiego Jorama / siofire Arolś © sya 
Bi Erory był 3pótolenia Judd, © tál hóć pánmi Blogofłń 
„lwiona byłó ; pofolenia Erolewftiegó Judi. mida połreroność 
; świeta Elżbieta z choć była 3 potolenia emi: ponieważ to poz 
tolenie bróć mogło jony 3 coreE pokolenia Judy, R tdk Jidd, 
rya Rópłan s pofolenia Lewi / swieta K©Bbiete miał w małe 
zeńfłwie / Etora byłń połolenia Judd. Żyły tedy, Ciayśweietpa 
Dáimá y swieca Eli bietá dwie Corce/ Eróre 0d dwu sioftr rodzó 
nych flys 00 my świetcy Blogofláwiona Pimi á tó Jor 
zefowi swietemu póslubiona byld; 4.8, sás Éljbietá byłń córy 
lea Jfmórycy siofiry świetcy Anny, X tym fpofobem pwm 
wdctwo iefł mieozy Fiayświetfa Pána y świeta Elzbieta / że były 
ob dwu siofir rodzonyh 7 00 świetey Anny y 00 Jzmórycy. © 
doufo mois feżeśliwy to dom y peźeśliwa pofrewnosé/ Etóra 
obrał fobie Pan Soy nóto « Aby wniey dOobrodzieyfiwo roćie 
lenia wego pokazał yw rey Erwi ;bdwienie nófie fpzówił, Ju 
Be £imilie ná rożne pofługi Prorockie/y opowiedónie woli fiwo 
iep y rózferznia Dwaly fwótey obierat, y ći/ dufó y ćidłem 
fwoim vfługowali Pánu Sogu; dle z ich Erwie ciała fiwcgo nie 
wiał: y wnim fpzówe zbawienia nafego 00pzówiwpy nie pór) - 
Rojit yó ná móiefłacie fwoim Żoffim / non fecit taliter omni 
nationi. "fuż'orugi narod, y wnim duż tifi dont taka $ómie 
lias nie bedzie: Etóraby w półrewność $Pdnem d0gicni we 
płó. R iesli Brolowie šiemfty te domy twynopa z 3 Frórymi 
w pówiinowńctwo wchodza; tAE pewnie dom Gózyra / Etóry 
byl Oycem świetey Anny wyniofl Pan Dog tym dobrodgiep, 
fiwemt je sniego idto fiwoie wstał z y nadał go ius nie tál do 
ftśrtńmi boczefhymi: Cái yte Wobjicy FTayswietfey Panny do 
ftátnie mieli ) iśto tymi / Etóre dò dufe przynalżdły, © Pawiel 
Jezy, w tym obierdniu 00 fłużby twóicy dziwną jeft twoid fpzóć 
Ct 3 wá! 


ts 
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wá! Dwáy ieonegó Dych Jsaabi fynowie byli /.ć onid tát nmo 
wi / Jacob dilexi, Efu odio habui. Jakoba umiłowałem, 4 
Ezan mam wmienawisći. Sscżeśliwą $dmili swietego Żamdre 
dát BO tenże swiety Wiec fesé Bróciey rodzonych / pzzyklddoem 
y goręcóśćia ducha wego / Ftóry fie wrozmowie iego sudny 
potńsował 7 do zakonu posyfkał £ še wfyfcy w iconymze lae 
ftórze /  wófirośći Zywstń y w światóbliwośći / Pánu Żógu 
fłużyli Ale y tey $ómiliey niemnicyfe peźeśćie 7 Eicdy choć ies 
bregó znicy sá Ruge do salonu świetegó obiera fobie / ydla mies 
go infym domu tego odie Głogofłdwienfiwo. R tato $drdo 
Arol Bqypefki Ola Józefa, Eróry był mó Oworze ego zeżófu gto 
du do Enyptu icno Brócia prsyiat / y naylepfia cżeść Panfiwa 
im ndońć roztazał + trie Pan 250g dla Aug Umiłowanych / ttóv 


szy swłafiżń we wfyfifim woli iyo pazefirzególa / domowi 


id żnócjne taf fwoih Bioqofawienfiwo ośle, XR w tym po 
wołóniu twótm zatónnym. pommiy ná to o dufó moid y wiedz, 
żetato włafiey Oufy/ tóE 3 inpym wielom7 pobojnośćie zywo 
tá twego pomocna być nioże z y:tymiente zdchówóniem powin 
tości twóidy 3 tey miary. BEodząca t 5 tey tafti z Etora pes cie 
mieć mieli / Eiedybys była w zatónności Żyłó/ mieć nie bedą, 
Druge reż pzzypomnie, Anyoł, że Ebkbieth fynń poets, 
dle tego pzypómina/ śby Ppónne Błogofławiona wwefelil +: Etor 
ra fie SBłogofAwieńiftwwa $liśnich fivoid ciepylń/5właficżź kiedy 
go w vtrapienińch bofiepuia + 66 iilo flypoc Abo pórzdlac nál 
ib vcifki / midt s miłośći Eu nim zdfinucenie; tol sds zich pos 
ciedhy weflitá fie, Te miłość ponmiy (bos powinna) pseći 
wto 6lininr 3sdbhowywóć t y fłrzeż fie nienawiści, Erora roście/ 
y dupe zdfmuceniem trapi s; patzzńlac ná dobre óbo w rzeczach 
buchównydh dbo wdoczefiyd  pówódzenia Bl5nich fiwoidb. 
grzech to dyabelfpi / ttórym ysiebie ábit 7 y nas ná miene 
zgube prowádsit y w dudhównyh snáyouie fie/ y 3 nidh due 
7 powin 


siew : Cześć. Duntt Dwuoż. Lzwar. 339 
howieńftwo wynigeża. pes nienawiść Oyabłó/ topo gedh 
ná ten ówińt/ á potym śmierć wegla, y Erorzy (R w nienawie 
séis fe w grzehu fa wómierći, CH wynifczenie 3ftrcó twego 
tego grzechu / pómniy ná roftazdnie Sbówiciela / Mandatum do 
vobis: vt diligatis inuicem, ficut dilexi vos, To wam roskazu- 
ie, dbyśćie fię fpolme miłowali , idkom ia was vmitowat , y dla was 
krew moig wylał. 4 bicy. wnosi fie nienawiścią / tuż nie milu 
ieg Z y pzzyłasdnie Sbówicielś twego pzefiepuief,  LMieyże mi 
tość pazećiwbo wfyfikine + y tóć w ich powodzeniu bedzie wefelcni; 
á w ib vtrapieniach / bedzie zdfinuceniem, 
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O Stowócdh / Zeona poczela Syna rw Sarosci 
firoiey. 


ażyć/ że te fłówA mówia o pocjećiu świetcy, Elibicty ż 

tr3y tu rzeczy godne wwajśnia twego; PIERWSZA, ŻE pó 
Syna; DRv.GA, je Synś: TrzEćra, je wfłóróśći. To pocje 
cie náb infyd niewiaft cowalebne: Bo 00 Páná DO uá: przes 
Anyol opowiedziinet y Erorc/ nie tik silá luosta r isto tafti 
Bofta fprórwowłń. 00 tego poczećia p:zemies fie/ 6 Oufó mo 
iá do twego Oucdhównegó? 9 tym fam Pan Dog przez Jsdiafid 
mówi: Portamini 4 nieo vcero vfque ad fenećtam. Jam. was 
począł, y nofe w zywocie moim, dz do ffdrośći.- Ten Żywot Pan: 
(ki w Etórym począł y nosi swiete fługi fiwoie/ iefł oná przed 
| wiecżną widdomogé ego ieft y Ojiwia opátrynosé, © mingor 
mośći mówi Apoftot swiety, Prefciuit nos; & predeftinauit 
conformes ficri imaginis Filij fui; Przed tym niż Swiat (Aworzył, 
emden umili dogi fi; simge M 
duż między ludzmi obrat fobie wmiłowane stug Joie, y tamae ná- 
zniczy y zgotował doffdrki task y ddrow fivoich: aby przez nie podo- 


~ hienfiwo 


ótoło ciebie, Portamini ab vtero meo, Om cig wmywodie o- 
pótrznośći fwoiey nosi: on miebefpiecżeńftwa oddala / cum ipfo 
firm in tribulatione. Z toba popolu ief wkazdym virapienin. eri- 
piam eum & glorificabo cum». Om ćję z rozmaitych okaziy grze- 
chow, idko zpaftzeki, wyrywa: y on éig uwielbia: w chwale ha 
ten gás powoftóiefi/ tiebys fie zdółś mingé niepzylaćiołóm two 
tm, Tibe żywot prowadję Aby cie reż podat y wfobie miał / 


trzećj Żywot wiejnego Błonofławieńfiwi. 


Druga rzeeż Filium, £lsbietó 5, 974 


podełd: ieqó zacnóść 
Anyot opifinie / Erit magnus cori Domino, Wielkimi będzie przed 
Pánem Bogiem, woielkicy woftrzemsieżliwo8di + $o niebebźie nie pił/có/ 
by mógło vpólć. Duchem 8. lefe w Żywoćie muitkt nópelnióny 
bedźte / y ón vpisedźi przypcie ynórodzenie Sbówicield / 9 pólcem 
połaże go świśtu, © dOufo moió/wiem że wedlug ćińlń corba tee 
à j RE ftes: 


A 


> 
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maritudo, & indignatio,. & blafphemia, tollatur á vobis cum» 
omni malitia. Wyrzuć z fercd twego, gorzkość, gniew, zapalczy- 
wość, wrzaski, bluznierzfiwa, ze welika złością. Yióoftitek Nu 
swietcy £lsbiety vpizedzał Páná JEZvsA, y połazał go. A two 
ie wpizedzónie p:zeo Pinen JEZv s EM Etore teft? ift Żywot paw 
ożiwie załównwy / ieff pełnienie slubów ieft ścifłe powinnośći 
pzzefłrzegdnie t y 3tych £430y póznawa / że przeb Pánem i03iefi; 
Bo dla niego to wpByfłEo czyni. ti pobożność y swiątóbliwość 
żywota twego left pálcem połózuióc še to nies sił twoich, dle zier 
go miłosierosiat y że iego fimego prńgnie/ mpe rzecży obrzy 
oliwośćia pocżyniiac, 

Crzecią rzecz in (enećtute , w//arosci poczełd/ $ bufo moii 
płodność nwoii dbo niepłooność 7 fimemu: pinu Bogu witd0/ 
ma; dle y ty pzypótrutac fie żymwótówi twemu predlo odi 
możeg. Pzetletw byłó niepłodność niewiafi w fiśrym Zakonie / 
yei iuż wnówym vfłólń; dle wsałonie niepłodności przebler 
ctwó nie vfłóło: y te w nim fà bufer co pofłepkow cnót y slis 
bow zafómnydh rodzić wiedhcą; á co OSiwnieyga/ aby niepłodność 
znieść mógły/yftdrdnia nie czynia, © takie modlitwy były Amy 
mátti Sámuelá! y pewnie że niemnicype były y swietcy Elbie 
ty/ ydał im tó/ $ co go prosily. Dótey modlitwy y świetcy Bo 
gomyslności ia ćiebie/ 9 doufo wzywam; tó/ tefli wie płodna 
iefłeś/ możeć ófte płodności vprosić ; á iefli płódna/ pótóomfirwuj 
twemu dOuhównemu Błogofłświeńfiwo sione, á lato tey dš 
wftórośći bał Pan Doy nás tić y tobie / pos dby w ee 
śćiu let twótdh/ y tego świśta dat Syna fwóiego / Oblubieńe 
cá twego + abyś fie w lego fpołecznośći monti 5 nim wiecjnie 
ćiefyć, 
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© Stłowóh/ Ten Mieiige tey poczecia Szosly. 


V Law że nyot midnuie cjis pócżećia 6, lšbiety/ tó ieft/ 
gofty miesiac ; tóć / że iuż Pażdy 3 znaków powierschównydh 
mógł ofadsić iey poczecie, Toć pizytydp fłowiech / bufo moid / 
59 vwajdnia podńle, co też sá ids twóy/y KEO dawny, ido m saw 
tonie świetynt panu 2d0gu fłużyp y iefli też fà iótie znaki tego. 
To pórdhówónie zdóniy 60 fow Dawióń; Notum fac mihi 
Domine, finem meum, X numerum dierum meorum; yt fci- 
am quid defit mihi. Ty fame Pamie oświeć mię, y wtym oświeceniu 
trzech rzeczy daymi wiadomość, Pierwfa/ abym wiedziała, co za 
kopiec, co za kres moy. Druga! co tez gd liczba dni, miesięcy, y lat 
moich. Cxzećię, abym wiedziała, czego mi miedofdie. © swide 
tości! piebna ieftes fłonecżna! Bo oświecaf ciemności, y wfyfto 
to ożywiaB/ Y wwefelag l o dleto pietnicyfia/ y po dsledieckroć 
dlicżnieypa teftes! Etóra bufy świećif! y iey ciemności oswier | 
caf? ty 3ywót Oufy Oślefi/ty tdkieś gody fimym tylko wiecżnyni 
podobne fprńwuief; póświede mi disia Życżliwie 00 trze 130 
óy vpótrzenia ;Etorych, 
Pierwfa/ Notum fac mihi finem. Naucz mię, co zd koniec 
9:0), y po tym z.ywoćie, co mig zd kres czeka? Gela cie mieyfce'óbo 
bwały/ śbo piekła, © piekło! mieyfte potepionych y spalenia 
wiecznego! ćiebicbym fie nielekóła / Eicbybym wtobie widźieć 
mogła, iófnodć/ vwefeldtsce Y vbłogofławińiace/ twarzy Pánd 
Żogń megó; ńleże go cám tál niemaf/ icono wsdpźlcżywości 
fprówiedliwey Eardnia wiecznego/ tuš fie Ciebie lefde mufe, © 
dhwało wiecjna! ty Hidieftat Późna Boga moine, ty cdhwałe 
iegó ty Błogofłówieńfiwo mafi; badź ty Erefóm moim, Quim 
Vy 2 dile- 
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dilećta tabernacula tua Domine! 0 Panie JEZV moy, idko [a 
wdzięczne, y, miłośći godne, święte przybytki twoie ! Concupifcit 
& deficit anima mea. Pragmiyże do mich, y w pragnieniu ich ufła- 
way, o dufo moid. YDieozje © tym tresie/ że tò ten Eres / tabo © 
wo zatłao wrogi Ola Etorego gonitwy cżynia/ y ieden m ny 
zabiegódh bierze gó/teny co celu dopada pazed ingymi. TaE 5y 
wót twoy/ bieg to Y zawo0/ Etóry czyni; á zaklad regos wie 
gne Błogoftiwieńfiwó. tte w biegu twoim poli piefayy śbyś go 
otrzymńłó: fłowa à Oo ciebie Pina Bogi twólegó; Ecce ve- 
nio citò; tene, quod habes; vt nemo accipiat coronamtuń. 
Oto ia idę do ciebie [piefno, trzymayze fie tego, coś przed fie wzięła ; 
by kto korony twoiey nie wziął. to ieft/ iefli tafta pand Bogá pov 
gárda / ieśli zatomnie wie żyief; / feśli miłośći świńtń petna 
iefłeś 5 boy fie/ aby ná twole mieyfte infiey dufe Pandoy 3 Sro 
tá mie obrał / Etora Eorone twoie wezmie, 

Druga / Notum fac mihi numerum dierum meorum. 
Jeges © świńttośći / oswieć oczy moie, abym wiernie pordcho- 
wałi y zliczyła dni zywotá moiego, © Omi moie! tato predlo bies 
ycie ! y iuż fie wy / cóście minely / niewricaćie! wyście mi 


tá/ ńmiegorga) idtom byłó; Eicoym 06 zatonu weftá, dole, 
fie/ o0ufio/ by fie ciebie pochlebfiwo ówińtń me trzymało ti 


P:3yPOł, 
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przypomnić ridunck Paniki / dle firdfiny +  Protego obawiam 
fie / óby stoba nie cyniono Quadraginta annis infenfus fui 
generationi huic. Jaf to czterdziesći lat, sakom obrazony od cie- 
ie3 bo przeł ten czds, tako w Zakonie moim ieffes, mie widzę (prat 
y poftepkow zakonnych» y przez ten czas czekałem , Abys idki owoc 
wydátá cnot swietych » ) wydałas offow yciermia, to teft/ rozmditych 
grzechow. Et dixi. Y miemogać fie poprawy zywotń twego docze- 
át, tdk orobie fadzę, femper hi errant corde. 74 dufa yfer- 
ce firáċild, y rozum: y idko falony w obłedliwośći ; tak y ta duf od-) 
błąkałń fie od swietych suffaw moich zakonnych: Non cognoue- 

* [rant vias mcas. Niechce zgoła tá dufá wiedzieć o drogách zbawien-| 
mych. Quibus iuraui, fi introibunt in requiem meam, Y dla 
tegoff w przysiędze moiey, obiecnie tey duffy w gniewie moim, Ze mie 
wnidzie do pokoiu moiego.  ŚStrńfny to ródhunck / 9 dufó moiá/ 
fimó wważ ; tefli nie tá / máig być ródhówane oni Żywo 
tą twolego, 

Crzećia. Notum fac mihi, vt kiam, quid defit mihi? 
Oswiećze mię 0 swiatło niebieskie, abym poznali z tego orácho- 
wania czego mi mie doffdie. Pierrofe oto twoie niech bedźie w slus 
by 7 y pytay fie Sego też poflufieńfiwu © czego vbofiwu? cher 
go czyfłości? y czego Elausurse nie Dofldie? Didy owo Eró Eo, 
mu idticy Eńruły powierzy è w Erórey fuflatkóh Orogie Fleyy 
notyz perły y Edmienie zówórte były, od0cbrawpy ie swyEt wyla 
ość / ńby wiedział / tefli wfyfito fpelnd 5 dbo resli Gego nico 
fidie. R Eicdy otwierńlac Edjda fuflade/ widji / še tu Einneni 
nie map 5 á wotey tego Fleynótu nicdofłóle s á tu perly pó 00% 
mienicno / á rotey zgołó nie niema; Osiwnie frafobliwa oná 
ofPbó musi być: táty ty/ doufo rocyśrzy w fildtute dufe fiodieyy 
zatonnośći. Bo łótułke  Etora Pan 250g nait / ieniu.09D7 

Dé bedzie musidtárcynm y fufladom slubón świetym y chótóm 
zatomiym prsypáers fie /_iesli wfyfito fpelná / dobaczy$ quid| | 
Vy 3 defit | 


M 
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defit idto wiele niedófłńte + tu niem perły pofory / tu Fley/ 
notu pofłufeńftwó/ tu drogiego Eimienić milości oey y Bli 
świegó, vczynze s bg frafunek zbdwienny/ y czego nie dofłdie / 
ná to fie soobytowy 3 ieficże Oofyć Safir Eiedy ieficże żylef 5 gds 
to tefcże swietey zdóbycjy/ cżós popińwy, hic menfis eft fextus 
illi. Y obawiay fie / áby Żywótć twego (óty o tym. niewie] ) 
tylko Feść miesiecy nie bylo, Venite % procidamus, 6 plore- 
mus coram Domino, qui fecit nos: quia ipfe Dominus Deus 
nofter. Podzje/ bufo moi pod; przed Pána ogé y ped nim 
ná twarz twole w połućie/ wftrufez y walu vpaday/ y grze 
Dy twóle zeznaway/ y opłdtiway: don/ że ief Zdógiemt twos 
um  półazeć miłosierdzie, pórmiyże fie 00 popziwy Zywotń 
tw etzó, apa 


DWVDZ:SZOSTY PVNKT; 
O. Slowách. /- Ktora nazwana ieśl miepiodna. 


Ważyć/ je to fowo vocatur fterilis. zdzwdza ief niepłodna. 

do vwajdnia póddlet że Żłogojławiona (Elzbietó/ 90 wro 
Doney niefpofobności rodzenia / imienia doftdłót iż ią swane 
niepłodną , żaoney nie czyniąc nódźiete / áby Eiecdy rodzić mińła.| 
Jmionń y whelátie pzeswi(kć Ole dwu pzzycżyn Ośla. PIERWSZA 
je wielkie fámy y wnid Osielnóści y cnoty doftonńle zmicży. 
CE Sbawicielówi dano imie JEzys, ttore snócżyło / że mó to 
p:zyfcoł y te powinność włożona 90 Bog Wych prsylał + dby 
zbawienie narodowi ludzkiemu fprówił. A CHnysrvs iek mu 
naswifkó Odne / że świete człowiecżeńfiwo icto fma zupelnośćia 
taft Boyd y Ośrów naddne/ y idloby zldne było 3; Żofłwó 
iśćo ;mórzi / Etórego p:sytómność wslęcżeniu © by Bofkiey 
MIAłO: Dawid tál tym mówi /vnxit te Devs olco letitia præ 
confor- 
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confortibus tuis. O Sswięte człowzeczen( wo ! Boć, ktoregos obe.| | 
cmość miało, tencię wielkośćią łask idko oleiem zlat y vwefelił nad 


te, ktorzy z toba (połdziedzictwa Zdzywać będą. Tát y imie Clays 
świetfey Párny Marya znaczy Pania że oná Wiátla Synń Dor 
jego mińł4 być / Erolowaniebó yżiemie, DRvca imion przy, 
czyn iefiniedooftonałość/ dbo bufe/ dbo cidla. dla nieboftatku y 
rósmóitych grzebhow nazywa Ewingeliftá Mirya Miigdálene 
Grzesnica, Y9 wołafiego tey imienia nieflddzie: Abowiem dla gese 
how fivoih fawna bytá; tót/ je Olanidh imie wtafrefiráćilar 
witże y $Aryzeup obrażdiac fie/ še ia Pan pisypuséit 09 ómyrode 
wia nog/ tat fm w fobie mówił; Si hic Propheta eflet, fei- 
retytique: que? qualis cft mulier? quia peccatrix eft. Kre- 
dyby to Prorok był , wiedziałby coto ? y idka miewiafla ? abowiem ief 
grzefwicą. Ta teå Błogofławioney EBbiecie dano imie ziepło- 
dna; tát / że ideo w mieście Jerusalem / Ftó tylko ro fowo grze- 
Jmicd voyrzeet/ Eóżdy dorozumiał fie / je to imie znaczy Mid 
goślenej ta? też/Etó rzetl ziepłodza, wfyfcy rosumieli/3e 8, l 
śbiete midnuic. © dugo moid 7 90 nieboftńtków pizyrodzónych 
mieć imie dbo pzzezwijło / dni to rzecz waty / áni naqgóny gó 
ona + pomieważ ta tylEo rzecz / Erora 3 fiwódi Srey woli isie, 
; (oba niesie/ bo dwate Abo nágáne, XR to imie ziepłodna nie 
pohobziło 3 checi y 3woli swietey £bbiety; nóginie tcy mie 
pódlegółć dni gzzehówi, y leśli zaciagdlo pizetlectwy / to nie 
3 Siebie miło / ale że prówó nieplodne cżyniło pzzeklete. dále to 
Dopiero imie nagóny y fiomoty godne / Ftore 3 fpzaw złych ludy 
Eih póboośi, Yati Ero Żywót obiera / dobry dbo sły; tótie 
imie ped Panem ogien zndydjie t Bo IEO mfe fłoroć 3 te rze, 
Sa / Erora smáa zggadsóć fie mala ; tá únie y p:zezwiftć, Ży 
wot y fpińwy tego/ wyrażdta/ y idtoby wyfiawiśia, moše Ero nie 
sbóżwy żywot prowadząc imiona wielkie / wrzedów y godności 
ná fobie nosić ywfławińć fie bofidtkómi, y bogóctwy ná swiecie 
Na 2) 
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| takowy icdndE Ola fivorey niesbójnośći / nieşndiomy y bes imie 
(i nig ped Pźnem Żdogiem bedzie, Groşi Pan Bog midflu Bás 
| - bilońfkiemut Perdam nomen Babylonis zgubię imie Babilonu. 
| -.|ódiąć imie ińticy rzeczy. iefł déieć ydofńzówóć aby oná rzecz nies 
smdioma była, CTiesbózni vocauerunt nomina fua in terris. Y 
mionámi rosmáityh godności pifia fie/ y nózywóć fie rofkózuią. 
| 4 Pan onih mówi, Nec memor ero nominum corum per 
I - |abia mea. Zła moie imion ich nie wpomnią. Jeśli ih Pan Doy 
nie wfponmi isto obzzydliwych ; zd nic mfe wfhomininis świń? 
| tówe y pes nie przyznawinia godności. O dugo moid/ teśli 
1 ola niedoftátEu idtiego éidtá/ vragóiacy iesyk / Oźleć pizeswi(bo/ 
| | tym fie nie obrajay + 60 to zelżyć cie niemoše/ cżegóś nigdy piy 
| Syna 3 wóli twóley nie była / y wtym pizyklódem y póćiecha / 


w cierpliwości niecpói bedzie (Elzbieta swietó; Eróra/ y fam At 

YA ziepłodze nśzywa + de icgo nózywódnie rożne + Bo pises to 

fiówe ieona Oobiodzieyfiwu Pdnfkiemu / tEróre tey połazał / że 
| w niepłodności dat iey fynó/ tóra zndtury rodzić nie mogłó, W 
| le imiona./ Etóre sniedoftondłości bufe/ 3 óffeftów gniewu, nień 
nawisci/ bórdości / pójney hwały/ 3 opuficżenia powinności 

pochodza ;, te cie wiech finecą y trwojat Bo idEi ief $ywot/ pok 
| suia R meosy wpyfikimi nie ma / obrzydliwwfiego y firafniey: 
I Bens nienia iśto imie grzeflaśk : znścży bowiem eż owiebń/ Etóryj 
I "i'w głebotość grzechow fwoich zófiedł + że iuż y táfke 05y dien 
bzictwo wieczne firóćil, tegoż fie firzeż/ 60 to 5 [Oba pótepienie 
niesie, X tókiemu trudna poutá Ola zdbómiślośći we zley wos 
li/ y Ole zóślepienia rósumu; ja tuż niechce widzieć / co ieft 09 
brego, ystad fłopień iego do takiego glupfiwoń / o Etorym UCZ 
wi Dawid; Dixit infipiens in corde fuo, Nom gf Dem. Rzekł 
głupi , nie infy glupi, żedno ten, ktoregoszsłość iego głupim uczyni 
ła. Nie máfz Boca. « stad dobę drugi fłopień ? Eijcientur. 
in tenebras exteriores, Vbi erit fletus X ftridor dentium. Na 
EE N ogien 
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ogien wieczny y do ciemmośći , wktorych płacz y zgrzytanie zębow. © 
dugo moii miłnyże fie/ tál  iAtó ludzie swińtówi miłość ćidr 
łu potózula t że ie w godności imion y p:zeżwifi rożmóftych chcą 
mieć ; tál y ty ziebnay dupy twoley te imiona / Aby wóswóna 
byłń Zakonnica, postuna, uboga » czyfłość miluiaca, pokorza, mi- 
lośći Bogey pełną ,  słuzby Bozćy pilnuiaca, y wedlug Reguly zywot 
prowadzaca. X idto Ficdy mó świecie Uióna iótiey ofóby wip 
mináia Y fpramy tey wielkie wfpominóta wiele przes to ma w lu 
dji onaf ofobó wale: tát te/ Ftórem wfpommniśłć /imionć czyć 
tóć beda pcd Pánem Bogiem wyoOżme smierci Y 36 to cześć 
wielka odmiesiefi. i 
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-O pezyczynie/ ola ftorey Anyel nieplooność Świe 

i > tey ££lzbiety wfpómina. | 
+ Akha ! 3e tå left + pPoczecie Panny w nienńrufeniu Pás 
"W nieńfiwd rzec to nowa, 00 tad nie zwyczdyna bylá; chciał 
it tedy Anyóf cudowna (pzówa Boffa wewierdźić  y dla tegofi 
mówi / je Elzbieta pokrewna tpoid , ktorą wfyfcynieplodną zowią, 
w fPirośći fwoiey poczęła Sjnd, © to tábowe y cudowne poczęcie, 
przynależdło Janowi świetemu, Etóry vpizedjił fwośm pizypótom 
pocżecie Sbówicielśt Y tenże póczećiem fivoim nid pizyrodzenie/ 
tene pócżećje nád pórzadcE pzzyrodzenia/ opowiada; tto fivoim 
prstem 9pówiddał dhrzefiChryfłufi Pándy fiwotm Fazdniemuie 
go nAuFI niebiefkie, X Eiecdy rwofpómina poczcie s.tElibiety y poces 
ćie pónieńfkie; tedy pres rzeczy mnicyfe dowod rzeczy wiefficyt 
Go £hbietą "fan Chrzcjcjelś y fluge pród3ila; á Pannó Synś 
Bożego ySbdwicteli świdri, W ráfiego dowody żdływa fan 


4 


Sbówiciel7 biedy chcac połazńć / żema moc pifednia qrzez 
iki pow, 
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chów /póróliżem zardżoncgo vzdrewił, Slowá iego fàte; Quid 
facililis dicere , remittuntur tibi peccata tną? an dicere, furga 
© ambula. Co ief táicnieyfego w mowie? czyli mowić odpufzczo- 
neć fą grzechy ? czyli mowić, whan y chodź. X ddley Pan 
mowi, Ale żebyście wiedzieli / że Syn dłowiecjy ma moc ow 
pufeźdnia grzechów rzekl 00 pźróliżem zórażonego, wyłam y chodz. 
Tu Pan pres rzecż / Eróre ief mnieyBa/ OowodSi wióry wie 
Egey. Wietfa bowiem reft / ość odpufcżenie grzehów/ y 
grzefnego vfpzówieoliwić; á nieli pórólizeny zdrażoncgo voro 
wićt y pres to vsdrówienie/ Eróre ief mnicyga fpiówó Boja / 
dowodzi tey Etora iefi wietBa to iefł/ Je ma moc od0pufeżde 
nia grzehow. TE, że pinna poyne w Pdnieńfiwie y rodi 
Zbńwicielń świitć / rzecz Odleto wietpa; ómiżelt / że Żlibieta 


| 
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wod zda fie nie pótezny, Bo p:zeż rzecż mnicyfie/ AFA teft poczecić 
©sbiety; wiekpey ida teft / poecie CTayśw t Danny / dowodzi. 
Ale (iótóm iuż wfpommnialajy fam Pan tego dowodu zdywał, y 
pzykłóou Sbówicielń Dobtórówie SS, napldpuiac/ rzeczy mnie 
fydh cżefio/ do połażdnia wietfych/ 363ytońia. Jako połózuiac y 
dowodząc / Że w Flayświetfym Sńtrńmenćie lefi prawojiwe / 
Bofiwo y dłowiecżeńftwo Sbńwicielś / rzeczy fiwórzonych vżye 
wdię,  Cdiemnice bowiem wiáry nafiey tdtówe [Gr Że iuż mód 
fiez Erom pané Bogas miedzy fiworzenńdmi nic wietfiego nie 
miia 9 ola tegóż oowódy y obiddnienia idh pises rzeczy mnie, 
fe mufa być, R tal ten dowod niema fie 3ddć / ińtóby mie 
był poteżny do vtwierozenia wińry, Jesli fie teonat ná wfechy 
mocność mocy Żófkicy obcyśrzy 7 wznafit. Że to fà fprdwy ror 
wie; żadney Z áni więtfcy/ dni mnicyfey Z niema, Wles 
czenie bowiem pórdlżem iconym fiowem ; tótże fprdwd/ by niee 
plodna pocżełź z tá to iefł iedney niefkoneżóney wfechmócnół 
séi Dofiey; ialo ość odpufcżenie zrzedhów y śby Pannś por 
cżełóń, A wzgledem nas ludzi wietga to / ZeśEbietś świeta por 
celd; ńniżeli/ še Panna ma pocżąć. Bo wiElibiećie świetcy/ 
owie rzeczy fa / tore iey póeżeciu pezefikadzały, Pierw(a niepłov 
onóść znAtury ; druga ffńrość + y Ola tegoż iey póczecie wietfiy| * 
cft cho + á pocżeciu Pónieńfkiemu fimo tylko Panieńftwó ma 
p:zegEodzić+ Bo to ile fimo 3 siebie róbzić niemoże, śle w pocie 
ciu świetcy £El5biety Owó fà cudń/ ieden co niepłodność snosi; 
drugi co fidrosći Odie moc płodności, y choćby świeta (Elżbietą 
byłą w Owubdsiefłu lat / nigdyby dla niepłodności nie pocżełń + 
y choćby płodna byta , dle w fłdrosci/ lużby począć niemogłó t 
do obóygń tedy/ ydo niepłodności 9400 fłarośći/ wfiecdhmocnóści 
Bófticy zdyć potrzebó/ dby pocżełó, A 00 pocżecia Dznieńfkie, 
go iednego tylko cudu pónrzebń ; dby Pónna pocżełń, dbowiem 
oná /_y plodna była / y fińróśći nie dofilá, XR stad inima po 
Xg 2 tene 
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tege dowód Anycljki, Jeśli poczecie człowieka Owólśti cud vprzer 
dza; mitomu niena być 54 jiw / póczecie Pina Bogá y Dyni 
Bożego. poniewaj tu ieden tylko cud wpszedza. R ido Fieby 
Arol 3 idticy $imiliey ieonemu Łóffe w rózdawóniu godności y 
orsedów pofdzuie/ Orugi s teyše $ómilicy vpemnia fie wo nidjiei / 
że yon idtiey dofłapi łójki: tát Panna flygac z je dog wfe 
motqacy wielkie bobrodzicyfiwo blifkiey polrewney vcżynił / 6 
Okru iegó w fłarości y w niepłódnóśći poczeli 7 Ożinnie wnd 
dziej gruńtówńłd fie; je y oná tegó / co iey Angol opówiiba/ 
dofłepi. Critoniec Ola tego o nieplooności świetey Élibicty 
wfpomina + áby Pannń ola ftooiey wielEiey potory iuż ná má 
lość y ná niegodność fiwóie nie pórrzyłć t ponieważ też táfle tey 
w potrewnośći pokdzuia, © oufe molś / to stad odmies m póź 
żytku twoim + 3e bobrodjicyfiwa fwoie Pan Hoy Pómu chce 7 
temu dle, 9 ony idE0 złotrć ná Erzyju wcżynił wietym / 9 go 
onym wepóia do Káin; tab nagrac pnra vfpráwicdli 
wić mojes 9 wielkimi táffámi ność: óle ná tó niefpuficżay fie. 
69 to pywileys y takiego rzadki/ Etory Orugi łotr doftepuie, R 
obroć oczy fiwole má swieta Łbicte/ tábze ná Pánne Bioyofli 
wionś. wielkicy obicowie światóbliwóśći/ y enor pred Pánem 
Bógiem były: y Ola tegos Elibietá poczyna goncá Pińfkiego/ á 
Pánná CTaswieca/ fimego Sbdwićielń swiátá, Rey / tesli 
fobie prágmief ( ideo págnaé maf tafti Żdojey ) trway w powin, 
ności tw9icy/ y pisyiete idrzmo Reguly s, ochotnie nos; znaybźiefi | 
porym miena sá to/ w Erolefiwie Oblubieńca (twego, zapłte, 


DWVDZ: OSMY PVNKT. 
O fiowóch. Zadne flamo nie ief niepodobne P, Bogu. 


Ważyć je te Roroś Zadne słowo nie iefł niepodobne Pánu Bo-, 
EM dlatego HAnyot puywodirsdby Panin vfpotoit Freie 
; F= | cpóiiłń 

| 
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R Ę 


Gaati wieożieć fpofob / y porzadeć pojecia fiwego. 250 idto 
pobożna dupe / w wtrapienidd y w Erzyjńch / jana rzecż tat 
piebto nie vfpotoót; idto Eiedy fobie wfpómni. że to wola Páná 
Houd t y tefłowa iátas ochłode iay ynia: y ferce DO znofee 
nia vtwierozdia s tál Eicoy Ero vfiypy rzec z Etora 5da fie być 
trudna do wytomónie / á pzy tym vfłygy z 450 fobie pzypomni 
te fłowó/ ze mic zie ief niepodobno Pánu Bogu» y ze w/ófłko VAR 
mié moze, żówa3 Dály nie powatpia, TE Anyol/ widzac, $e 
Pánná fłowóm icgo widre dále; Kle 0 fpofobie rddńby wiedzid 
tó z cymi fłowy iey ferce wfpołaia mowiąc ; w/tyfko Pánu Bogu 
podabmo, 9 peronie; 3e tey goracość dudi te fłówń sápality / i 
w Pánd Boga fivoiego wdodjiła / wsnawdiac że bić teft X ty/ 
|bupo moid / wwa/że wfechmoość ŻBofta/ nie iefł pizywiazńe 
nado pewnego fpofóbu ; Aby inpym nie mógł teyże rzeczy fptá 
wić £ fprówuie pocżećie lubztie (pofobem swycżdyrtym pzzyr0030/ 
wyni; toš pocżecie infiym 345 fpofobem / to ieft moca fivoia 36: 
Fa w CTayświetgey Pannie fprówił, X fpofobu do fprówowió 
nia rzeczy pan 5oy nie potrsebuie + 66 fpofob 3 idbiegos mier 
bofłdtku podobi, to zlubzi chce iiFi BudyncE wyfłiwić/ tego 
fpofobu musi zójymóć+ dby drzew / Eómienia / wapna / cegły/ 
zgotował ; y bo roboty rzemieśnita zdzył + d Ficdy Pan dog ten 
dwińt fiwórzył Z nie pónrzebówał jadnego fpofóbu; śle iconego 
Rowi wyrzeżeniem Fiat, ziech fię sfónie , wfyfiko w tóbicy nás 
turze y w takich doftonałośćidch wyfławił/ idto chdinł. © 3teb 
że Anyoł mowi / omne verbum , zadne słowo mie iefl miepodo- 
bne do wykonania Pánu Bogu. To fłowo / dbo ieft fercd/ dbo vftt 
cofolmwieć tedy / dbo force pomyslié moje dbo wfić wymowić 
mogat to wfyfiEo mocen Pan 509 vcynić. X nie dárino mó 
wi Amyol / myśclkie słowo, á wie mowi / w/elka y kazda, rzeczy 
fprawa, podobna ieft do wczynienia Panu Bogu: 69 mówi Doia 
left (pzówienie; iego mowá draż rzeczy fiwarza,  Tyd rzeczy 
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ttoryh nie mif / tat wsywa imieniem ; tAtoby były: y idto 
brórcy wezwie/ Doc iey nie maf /sáras wnódturze fiwótcy ptzc04 
nim fiówia fies on ief Pánem / smierci y Żywótń; yon nimi 
[wedlug vpodobánia fwego BPófuie. UTy ludzie wciele mowimy 
y nym obiecniemy ; dle tego dotazść nie możemy: memu to 
wiafia Pánu Żógw mówicyzdraż taż mowa regy fbióroówóć, 
Verbo Domini celi firmati funt. Słowo Boze niebá (prawiły, y 
na powietrzu bez filarow vmocniły, Omnia, quecunque voluit 
fecit. Co tednó Pan dHdiał 7 to wfiyfiko fprówił: ńbowiem Cide 
fo Jeremiafi mowi) Non crit tibi difficile omne verbum, v 
niego nie iefl trudne zadne słowo do wypełnienia. X ikto ty/ odu 
$ó / bes truonośći / y mowy yrózumienia/ ziżywaf ; tak Pánu 
Hoyu iefcże łatwicy wpyfiEo / co chce, fpińwić, Przez to flor 
wó nie tylko fiwarzdlace różumicy/ duo motá; dle też że fłowo 
zmicży rzec, Tal ono Dawid mówił do młodkieńcń 7 Etory 3 
pobitego woyfkć Jzróelfkicgo vficdl; Quod eft verbum; quod 
fatum eft, indica mihi? Ktore ieft słowo, co fie sffalo , opowiedz 
mi? Przez to słowo rozumiał rzecż/ to teft / chćiał więbźieć / co 
tó zarzeż/ dbo sá fpráwá byłó / porażenia woi Jzrócftkiego. 
Tatje Amos Prorok mówi; Non facit Devs verbum. Nie» 
vczyni Pan Bog słowa tẹ ieft / Zadney rzeczy hievczyni , ktoreyby 
wprzod Prorokom fioim mie obidwił, Cd y te fłówó tát wytłde 
ogy/ Non crit impoflibile apud Devm omne verbum. Za- 
dne słowo, to ieft/ Zadna rzecz nie iefl niepodobna Pinn Bogn. © 
bufo moid wfyfifo temu podobno  wpyfiEo moje, Jedna 
reż ief / nie żeby byla niepodobna 00 vcynienia Pánu ogul 
twgiemu; dále że iey nie wcżyni: á Erorap to? sbówienie twoi, 
fiworsył cie bowiem bez ćiebie ; śle ćie sbówić bes ciebie nies 
ce, y tal pofłanówił/ Abys fie wola y hecią twóia /00 tego prsy 
Synitá, © wola ludska? ido opinie woli Pánd Boga fid 
wiaf fie! fam Sbdwiciel ná cie tdknórzeka, Quoties volui con- 
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gregare, Śx noluifti. Jáko wiele yázowchéiatem skupić was, a nie- 
chéielisċie. Chce Pan Doy sbáwienia twego / 0 dufo z ńtynice 
beef t y to hcenie twoie z nie tylEo w wóley sile y ná wypets 
nieniu mándatow Żożyh ma być/ y wwytonániu zatónnośći 
twoley, © dugo moiś / dhcieyże Kiedy to / czego Pan Bonpo 
tobie chce ż chce on: 3bawienia twego; cbóieyże yty y w áffel 
ciej 9 w r$ecży fómiey» 
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W pociefe /. frora grzeni yvtrapieni / 3tychje 
- flow mieć moga, 


yZ Neier że iefli Eto/ tedy ty/ bufo moidz w tynt oboygu 5 
y wtrzyśśch/ y wgrzedh ach, pociechy y rótunEw potrzebne 
ief: nap tedy zgotowóne w tyh flowieh. Niemaf nic miepodo- 
bnego Pánu Bogu; wofpyfiEo moše; iego wfiedhmócney woli/ zar 
na rzej/ Opet y 3pzzećiwić fies niemożet iego woli głofii ymie 
"tosumne rzeży fłucbófa ; y one idto rozumne pełnia. XR mie tyle 

to me wpyfikim władślacę wpedpmócność, y wpyfikiego dold 
sulące/ żndyonie fie; śle y wola ieff diiwa Y gotowa do rátór 
wania fług void z ttora ich górztósći w verapieniddh sáprás 
wuie fłodtosćia pociech niebiefkich. © dufe moii- podsbnoś 
- má fobie doznóld / idkie niefcżeśćie teft grzecpu. iśko bowiem 9 
trutny Pogónin / biedy corke iedyna myitce mydzze / zdpizeddie 
ia ro ćiefika niewolę t y to wpyfłEo/ co ief obrzydliwóścię / ciers 
pieć musi, y oná wfpominótac nó mśtke fivoie/ y mó mile wols 
mość/: y dycżyżne; efto fie támi zdlewat dle że wótówidh , 
trudno mocą fiwdie wyswolić fie ma / trseb iey pomocy skąd to 
nab ocżekiwńć, Tal Dan grzehu / Czdrt pizetlery/ idto Dufiń 
sgrzepy / ziras ię 00 obecności miley Pónś ŻW gd oowobdji / y 
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|w Eróine sdpiówadzya: Eedy iefi miłosierdzia Żoftiego miepdź 


reki tu wfedhmocney PińfFicy pouzebóty te póddie Pan Boy 


dupi moiá y y iufe wnim miektać miał. T tedy pociech grzew 


mieć/ytdm niewolnica vwłafnyh affcEtow być musi, w praw 
O3ieć wfpominólac ná wostecżna (połecjność / Etorey w funmies 
niu fwóim 3 Pánem Żdoglem zó3ywała/ wpłatuie; śle / je wola 
otowami/ zdEohania nałogów, okówóna podnieść fie mie móżt 3 
trudno 3 siebie wyzwolenie mieć może sta ciepFiegó idrsmá t 


fłowy P:órobó, Derelinquat impius viam fuam, & vir iniquus 
cogitationes fias, & renuertatur ad Dominum, & miferebitur 
cius. Niech miezbozszy opuśći drogę fwoię , y niejprawiedliwy mysli 
fivoie, y do Pama Boga niech fie mawroći, y miłosierdzia iego dozna. 
X niemoów wymawidiąc fie/ Że niemoge: Prawo4/ Eieoyby po 
wfłónie y nówrocenie twoie było sitámi twymi; mogłabyś mo 
wić/ że mienrojeś, Ale Eicdy ten / Etory wfyfifo może 7 y Frores 
mu żadna rzecż nie iefł niepodobna do vcżynienia / wzywa cie / 
y fiwota Tafla vpizedzdiaca, Do feroń twego Eołóce; yinfa suoro 
watis Etora cie czeka weorzwińh/ gorowa w powfłtdniu ráto 
wńć, Surge, quid dormis ? Powjłan, czemuś tak bwardojzajne: 
ti w zgnbie twotey? tworz oczy fivoie/ pórmwiy fie sefu $ 400% 
swa ná fobie / że ono piawai co Paweł 8. wysnatoć 0 fobie; 
Omnia poflum in eo, qui me confortat. W/yfłko mogę wtym, 
ktory mie wtwierdzai X 34 to bobrodjicyfiwó / poddjwignienia 
y wypółw 3 grzechów / flowy Dawida wyfławińć bedzie Pitá, 
Nifi Dominus adiuuifet; paulominis habitaffet ininferńo a- 
nima mea. By mie był Pam Bog mieratował, tuf blisko była piekti 


premut óby resli Eiedyw grzech wpódnie/ pówfłónia fivego nás 
dziele w Pinu Bogu położył / v Frórego podobno wfpyfłfo, Też 
fiowdze w/yfiko moze Pam Bog, niehci w vtrapienińch / w véi 
Eid pociecha bevas Co cie Y3tydh mocen teft wyrwić, y tdffe 
rozumienie o Pánu Bogu niech cięwtwierdza. Pan Doy w EFAA 

pieniu! 


me 


na 
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pienin chce Eiżdemu miłosierdzie pofazńć/ Bo bóbrotliwy teft: 
y moje połazść, 60 wpedmocny ifi. X ten miłosierdzia y wfieche 
mocnóści Hofkiey wnetrzności fobie 3dwiera) Etóry o Pánu Bor 
gu trsymia/ iitóby nicbył mitogiernym y wfedmocnym. mow 
że racżey 3 Dawidem; Multe tribulationes iuftorum , & de o- 
mbpibus his libtrabit eos Dominus. Wiele ief wtrąpienia , kto- 
ve jprawiedliwi w ćieypliwosći ponofka, J z tych Wf kich ofivobadza ie 
|Paz Bog. R 3 tych ofiwobodzenia fpofob fłówść one filmu po 
ddia; Cum inuocarem, exaudiuit me DEvs iuftitie mea, in 
tribulatione dilatafti mihi. Zednom do Páná Bogá záwołał, wy- 
słuchał mię: a kiedy w vtrapienidch zafmucenia śći/kdły (erce moie. 
on ie rozfttrzał dodawaniem pociech.  pomniyże/ w vpotórzeniu y 
w goracósći modlitw / 09 niego fie vciekdć w nadziei fińtecżney/| 
że cie może ratówńć t Bonie vfnosść yniedowidrfiwo pezegEoda 
bęma/y Pan oy ie Farze, YO obleżeniu Jeruzalem głód wiel 
ki byl: nabzicie o miłośierdźiu / y 9 wfiedhmocnośći Pánfkiey/ 
czyniąc Eliseus rzekł te fłowót Tużro ieden korzec przedniej ma- 
ki będziecie kupować po gron. Sepen niewierny to wfłygawfy / 
the rset; chocby tee Pan Bog otworzył vpufty niebieskie; przedsie 
tego, co tyzmowijć, mie bedzie mogł vczyzić. Ále 56 to nicbowtóre 
fiwo refèt arány, Bo gdy fie to wpyfifó/ co obiecał Prórok, ofkó 

to z on niewierny y3le 6 mocy Żojcy trzymólecy 66 wielo, 
séi ludu ćiónącego fie w bramie zgniecióny vmórtl. iiey 
bufo moiń/ vfnosé y w miłosierdziu y w wfiechmow 
ności Żoólkiey : je on wpyfłko może / y tyn 
w vcijkich cief fie; że 540ne tótie nie 
ieft „ zttorenóby cie nie mogł 
wyrwóć, 


na 
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 |DZIESIATAY OSTATNIA 
CZESÓ A 


O ZEZWOLENIV BLOGOS LAWIO- 
NEY PANNY. 


Sbwó Ewóngelicy Swietcy. 
Dixit autem MARIA; Ecce Ancilla Domini , 


fiat mihi fecundiim verbum tuum. Et difceffit ab ca. 
Angelus. Rzekła tedy MARY, A; Oto ia Słuzebnica 
“Pinska, niech mi fię sfłamie według słowa twego. 
Todfedł Anyołod Panny Błogosławionej. 


Tá Cześć Dfłótnia / zówierą wfóbie Punfrow 
Zowóbżieścić Sześć, 


I, apa O Przyczynie Zezwolęnia. 

Pragnieniu zezwolenia». 

Stowich. Rzekłi tedy Pánná MARYA. 

Słowie. Ecce. 04o. 

Drugiey rzeczy , ktorą znaczy słowo Ecce. Oro. 

Stowie. Słuzebnica Pánska. 

Pokorze, ktora znaczy stowo Słuzebnica. 

Cudowney pokorze Naświetfzey Panny, 

Pokorze Naświetfzey Panny , ktora Syna Bożego 
z prowódźiła z nieba. 


B 
A 


e ae R 
OOOOOOCO 


zza 


io. O Pokorze wprzyiećiu godnośći Mátki Bożey. 

11. O Słowach. Niechmi fie sfłanie_», 

12. O Mocysłową, Fiat, miech fie shinies. 

13. O Mocy stow4, Wiech fig sffdzie, ktorey mocy doka- 
zało nad Synem Bożym... 

14. O Słowie, Niech fię gfłdmie, iako znaczy wielkość 
ferca Panienfkiego. 

15. © Słowach, Według słow twoich. 

16. O Przyśćiu Syna Bożego do żywota Pdnieńfkiego. 

17. O Godźiech, ktore Bog Oćiec Synowi fwemu w ży... 
woćie Panieńfkim fprawif. 

18. O Miterycy fprdwięnia ćiáłá Syna Bożego. 

19. O Cżáśie, iiko w wielkim fprdwione 'ćidto Synd 
Bożego. 

20. : O Świetym Człowieczeńftwie, idko zaraz przy po- | 
czećiu w złączeniu Boftwa było. 

zr. KO Przywilciu zżywania rozumu zaraz przy 
poczęciu. | 

z © Przywileia zupełnośći łafk y dárow prży tymże 
poczeęćiu. | 

23. O Przywileiu zażywania idfney twarzy Bofkiey od 
poczęćia. 

24. O Sprawie Chryftufi Pina, ktora zaraz przy po- 
czećiu napierwfza była. 

25: O Pokłonie Anyotow , ktory przy poczećin Zbá. 

5 wićielowi oddali. IREK 
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Stowach, odfedł Anyoł od Panny Błogosławionej, 
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PIERWSZY PVNKT. 
— © przyczynie Sezwolenia. 


WDsiesiąta Cześć, puntt Pierwhy 
nie w małtżenfiwie doczefiwym dicie fie sá fpólirym zezwoleniem o 
bubwu ofob ; tdtzje fidtecżne bes niego mie moše być 7 teski Etos 
ra s tyb ofob nieftlódnia fie wola fivois + tdk y w tym małzeńw 
firoie bylo wyrdjne zezwolenie Pané Sogd 7 Że nam Synd fiveqgó 
miał ość; 9 otym fa pifinń prorochie, potrzebi teficże bylo 3er 
swolebia nátury lubztiey; 4.3 tey mieyfce trzyma CJayświetfia 
Pénal 89 zniey cidlo Syn Boży ma wślać) dla tegoż doniey 0 
zezwolenie pofłóniec od Pané Boga wyfłóny icf. © Osiwna gó 
ności nátury luoskiey /. wiDóm ze wfiyfitih / naygodnieyfiy y 


nayzacnicypy/ mey Troyce p:zenayswietgcy/ wydńna iefł. 5naye| 


że/ 6 bugo moió/ fieżeśćie twole; y mie trać go pises grzech; o 
dione y nigdynd swiecie niefłychdne złaczenie! prochu Hier 
fiatem Żofkim / fiworzenia ;fiwórce / fugi s Panem! É swig 
fiu nigdy nierógozierynióny ! małżeńfiwa doczefiiczo nie bedzie 
w chwale wiecżncy; dle wfyfcy/ tółożlnycli Z beda; á ten soia 
yE małżeńfiwa iuż wieczny beośie, © PaNiejezv, idkóć 36 
to dobrobjieyfiwó wiele narod ludosti powinien |! Oayże mu tay 
fke fwole by ie znał z y wwbjiecznośći fie fiwolcy pocjuwał. 
Druga pizyymó, P. 50y wola ludska wddawpy y vpzzywie 
leiowawfy fiwoboda wolności / dycezdby tey człówieć/ yw zafłu 
góch zbówienia/y w ieondniu (obie milości Żożey, zdywał; y Do 
ćiaf Pan / idto winfyd fpriwóch fwoih/fluteżny if tót też 
w póćlęgnieniu dufe rósusuicy 00 pezyldjni fwcy/ ma tała po 
reżność tafti + tora” y potejnie pociaga / 9 podjiecznośćia 
frce niewoli ; y te të miśrkuie / Że gwałtu woli nie czyni, sier 
ort dhce / ńby fie fmd s Deci y dobrowolnie / d9 miłośći ie/ 
go difhełó. Aze wtey tólemnicy wcielenia Synń Bozego Cray, 
świetfie Pánná mitá być Oblubienice Ducha ówietegó; y zd 
ego moca whedhmocna /iey poecie y rodzenie widło być t prys 
należóło to do wbdztecjney opátrsnoséi Boftiey; áby y Pánná / 
Iy woley fiwoiey zezwoleniem / 9 fercá fiwegó Zupeddnę miłościa / 
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to zezwolenie; Zeby fieona praca fwoią dotego przyczyniła. Vies 
- |póialpón wfebmóciey władzy, cudowna fprda poczecia fiver 

go, fprawowńć wniey; idno 7 ńżby y onś (polna prace przy 
cżyniłć fiet nieciał ciała zniey bróć / bez iey Dózwolenia. lie 
tak pized tym bylo: nie tdk 7 Bo niebotlddal fie Addmó / dby 
sniego mógł zebro wjiąć; śle vspił yo twardym fent  y 3 Żee 
brá wyeteqó/ Eiedy on nie czuł / fiworzył niewiśfłe. też y ter 
raz miałeś wolność Panie JEsv , ń nieżdzywaf iey, XR tako 
tá fpzówa nagany niepopaddłć / dni Adam oto miendrzekał; dle, 
podobnego fobie w naturze towńrzypi obacjywfy / miał stege 
rwefele / y do fpołecjnośći iego pizyfłał : tat pewnie/ choćby mód 
wola FTaswietfcy Pánny to poecie 3 tey Erwie Pdnteńfkicy być 
to/wie tylkóby fie tym nieobrażdłą byłó śle iš táť wieltiey godno 
ści Syná Matta zóftóte, Osthwnieby fie byld wefelild 7 y rey vftd 
y ferce imie twoie swiete wielbiłyby były, Zezwolewia/ PANIE 
Jezy . tám trzebd; Eedy rozumienie tdtie ieff / że oná ofobánier 
ma wole pizyfłóć dle tyś wiedział ( bós fErytości fercá Panien 
fkiego pzzenitał ) ze ná wfiyfikie woli twoley fFinienie/ gotowa y 
powolna byld. XR 0 iey miłośći, Etórą cie nád wpyfiko mito 
wałi/ żadney watpliwości nie bylo + że ról wola twoi byłót y 
oná tuż niegodność fiwdie / Olą wielkicy półóry/ wsuawółć; yoo 
tegoż Oblubienich Duch s, zboldznia / śle miloscia pałdtąca / 
pzyfławałń, © dufio móió/ wznawayje / into w Pdnu Bogu 
twoim / Ożiwnych rzecży miłość dóbńznie; mogac zdjyć wfedhy 
mócyośći/ nie sášywa ley + mogąc bes Odtlddówia fie Błonfł. 
Panny / y ná zezwólenie iey nie czekdląc ciało fivoies niey rżiać / 
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nie bierse got y dego (obygśiem lubsi) Panowie świńtć nies KE 
dynia ; dby 09 fług z ábo do fłużebnic fivoidh 7 pofły wyfyłóć| . I 
mieli: to Pan wfyfikih panów dyni: je wyfyłć / ywielmóżnor HIM 

lśći fivotey práwá mogać nád fiworzeniem zdzyć/ niezśjywa. 

Trzecia przyczyna. miedzy wpyfifimi fpzóroómi Bofkimi / 
fprówń wcielenia iefi/ y napzednieyfa / 66 wo ciele lubztini ma 
fimcqgo Bogó; y dšiwnie wo;ieczia/ Bo w wielEiey miłośći fprás 
wing, Tak dbowierz (mowi Kwónącliftń ) Bog vmiłował świńt ; 
ze mu Syna fivego iedmorodzonego dał. yżeby byłą tym pizytemnicy, 
fa potrzebń było wzgledem Ciwówietpey Panny dobzowoliego 
zezwolenia: BO rzeczy pómiewolne wdżlecjnóść odcymuia, Am 

bioży swiety tat o tym mowi; Mia to wswyczaiu Pam Bóg tesh iili 

kiedy co wówietycdh fługód fpiówute/ nietál fie snimi obbo) | ia 
dsi; idto rsemieślniE/ Etóry se złotń dbo 5ftebrá nacżynia robi: | 

69 ten/ dni złota śni fiebró/ nie potłńda fie; iefli ten Eubet/ de 
bo ow, zniegó ma robić; dle/ tato zrzeczy nieróżumney/ y A 
zmyfłow niemńiąceg/ według wpodobania fiwego robit á še fliu | 
bzy oiy 3 0dru Pánd Żdógd/ i rosumni/ y smyfłów sdjywśla ; | 
bla tego hce pm BDg: dby wtydh vfługód / do Erorydh ich | 
pan Żog sńiega/ rozumiem y wolę fwóla pzyfławóli, Requi- 
rit ille affenfum noftrum. chce po nich, áhy wzczwoleniu pałiią- 

cym miłością iego, wjłępowah. Y to $wzymał Angol v Pdnny / 

Eicdy te fłowó wyrzetłó Oro ia słuzebnica Pánska. © doufo mov 
iás to zeswolenie wóley twoicy Z dbo cie ma sbówić” ábo potes 
pić, iefli ná podufcżenia/y ná złe namowy niepzzylaćioł twoich 

pizyfłdieg/ y zónimi fie vddlef/ pna BD gó y roftasinig iegzo 

odffepniac; tedy zgube fobieggotuiefi á tefli nim w Pónd Dond 
wcpodźig/ y do niego wola y dffeEry tmole/ wiażefi ; y ná to/ có 
ieff woli iegó prsecironego nie séswalafis tedy táÉ niebo fobie 
ysapláte wiecżna/ gotuief. Wiedz y t0/ że świ drewnem, dni | 
glina iefłeó/ dle rosgumna y fivobodnat y zed toba fioi/ żywot 
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y śmierć; wolnóc bo czego bedźieg dóidłń / rete śćizgnaćt y| 
niedać Pan HOy Zywotd; iednó/ 43 fie wola twota prócowita 
p:zyłożyp. Cie teft ci to niebo tako fidynia Byolat/ Do Erórcy 
nierożumne zagdnidia/ nad ib dhcenie/ Eonie dbo woły; dle reft 
wbźiecżne fłónówi(tó/ y pomiefkinie bug; Eróre nic tdE niepidć 
gneły fobie / idbo widżieć fie wówietych p:zybytkóch ówiatnice 
póńfkiey, Wieozje dotad zezwolenie wóley twoiey maf obrácáé, 

Czwarta przyczyna, Bezwolenie pierwfiey niewiśfły zgubie 
to ródzay luo;ki; á zezwólenie Ciaświetfey Pónny/ zgube sno). 
81/ 9 Żywot wtricófy pizywraca, Clieficżefite trdttdty y różmór 
wy Etóre sweem cjyniłó/ te nas niewiinośći/ y pomiepEdnia 
roffofnego Káin posbdwiły t Bo wytórgówóły zezwolenie y po 
żymśnie zółazdncgo owócu; á rá rogmowá Anyolá 5 Pinna to 
gofhńwióna Osiwnie feżeśliwa, 60 zezwolenie otrzymywa Panny, 
aby naczyniem wybranym zbawienia nafeqo dóińła być X 
tak, Etorym fie poczatkiem zgubi nafź sftálá; tymże fie nópió 
wá bsielet o syubie náfey zły Anygl / z0zś0liwe mowe wma 
wiał fie 3 pierwfa niewidfia: 0 zbdwieniu ndpym/ Znyot 90 
Pina Doud zefłóny/ vmawia fie mowe Zyczliwośći pełna s Cae 
iwietgo Pónnat y islo tdmtó nie bńcznie dhcóc być, ifo Boyi 
ni/ wielfeno feżeśćia /. zeswalt ná urse; tdk Claswietpa 
Pánná w mabdzóści y rosfzdfu ważnym midnutac fie niewólnie 
ca Pána zezwala ná pocżecie Bbdwicteld swiid, © dufo mord, 
toć tu tylko p:zypo mnie; snay włomność nátury twóicy/ y wiedz, 
tato tá śmidłóśći weżówi pieklelnemu doddłą; i minawfy A 
bómó/ do twoley mitki voat fie/ y Ootazał fiveś, mie byłóć o 
ná nóten ás vřomna, 60 bylá w fieżeśćiu niewinnośći; á predv 
sie w rosmówie tego opukina wpadła: á ty co fobie map obiee| 
cówóć/ wiedzac ofkóżóney y ofłabidley naturze tworey; tefli ice 
40 wtracdnie mysli światówy piztymuie z 9 iefli rádá nimi 
dufe twóie zóbńwiaf. 
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y bjiśla głós wfercu fiwolm wyniózpy/ dziekuy Icy. Tu glo- 
ria Hierufalem , tu lætitia Ifrael, tu honorificentia populi. 
© Panno Flayswietfat ty iefieś hwala iużnie tylko feruza 
lenm; ńle wfiyftkiego świńtót ty ieffeś rozsrddowóniem / iuż nie 
tylko ludu sraelfliego 7 śle wfiyfikidh narodow + tyflama płci 
nAfcy / ty 0300ba iefłeśt ty wyddóne ná nas pzellectwo snosif ; 
á nowym GlogoflAwieńfiwem nipelnia: Bo nie płeć mefta; ár 
le nafe ná wsiećie znicy ciałń fobie obrał, Benedicat te Do- 
minus in virtute (ua. Tobie dał Pan Bog 6łogoftówieńftwo: 
Ecore fèrce twoie połórne / ferce pełne w3ądrdy fimcy siebie; 
ferce / Eróre niegodnym fie do pizylmówdnia dórow Boyd 
pocżytało, tók vtwierośifo 5 še zezwoleniem woley twoicy PYŁ 
fiało / óbytójemnicń 3bówienia w tobie fprówiona bylá, Be- 
MC in ternum, abe o Panno Z3logofliwione 
ná witi, 
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Woj. OSR PEMENEK TU. 
© prógnieniu Sezwolenia. 


WRZ Żeiuż © Pinno Błogofłówiona 7 Anyot pofel 
fiwo fiodle oopzówił / 93cżym do ciebie pofłany; tuż wyrde 
żnie / ińśnie/ ydoftńtecznie wywiodł z y ty o naybłogofłi 
winga Pónnó /_ iużeś zrozumiała wpyfito / y tótemnice , idfa 
w tobie ma być fpzświóna / pólełiś ; y to Dobrze wiefi / šeng 
twoim zezwóleniu należy / y Że twólń półora nie zd0ńleć nieno 
onóśći, Słyfźlis 90 Anyołó 7 idlimi cie Tójkómi / y Blogos 
fiawieńfiwy / Pan Aog madat; y tośfłyfidtA / że on ;toba/ y 
ty iego przybytkien iefies, y wiej peronie / że ieficże wiekpymi 
grotów cie naońć/ y godna iD vcżynić, Weworzje vfiá twole 
pźnieńftie / y iuż wola twste wyrajnie seswaliiac odpowic03. 
© pómo CTayświetfia idtóby wielkie / prógnienia y occtiwa 
nia z były na glos zeswolenia twego flow perotich do tego 
opifinia niepotzebź, Bernard swiety mowi: Krol y Pan wkjfł- 
kiego swidtá, iáko piękność wrody twoiey umilowat; ták prágnie odpo- 
wiedzi y zezwolenia słyśeć , w ktorym zbawienie poflánowit. Kto- 
remus fie dziwnie (podobała w pomilczeniu 3 temu z słowa opowieda- 
iącego zezwolenia twoie; podobść fie będziejć: głos iego do ciebie z nie- 
bi. O nayfżcześliwfza miedzy niewiaftimi, Vvczyń co, dbym 
głos twoy mogł vsłyfzeć : jesli to (brawik, zeon głos twoy vsh- 
szy; onteff to (prawi , ze będzief patrzyłi na zbawienie najt. Ww 
gufłyn swiety mowi; Devs inporta eft; Angelum, quem> 
moraris, exfpedtat. O Panmo Najświęt(a, fima TROYCA prze- 
zaswietfa w bramie miebieskiey ftoi, czekdiąc Anyola, ktorego przy- 
sobie bawi. Gam Bog Ocice 7 ttóry 5 wielkicy qobróći świt 
złośliwy vmitowat z yiemu Ola niprówy Syn fivego 3 milo? 

| śći 


séi pizybiecał ; iśto niekiedy wwiozeniu Jatoba Ppdtryśrchy/ 
tóć y tera; ná oney Ordbinie wfpórt fie; Erora ságy miłosiere 
dzie tego, 69 Abo tá 0nifkości ziemie, 63 00 wierzchu niebá sie 
gálá ; tá milosierdsie iengo ob nicbá fpufcżóne / dáš 06 šiemie 
pizefłdle > y mipelnia ia, ná tym tedy miłosierożiu wfpórty / 
iuż gotów Gynś fiwego dać 5 tbo tedne, o Pirmo, ná psy 
iećie ego / bo jywotá twego zeswolif. Sám tátje Syn Do 
ży 7 Erory napidwe zbówienia vtrócónegó ná sie p:sylął / ná 
twote tókje zezwólemie czeka / En ipfe ftat poft parietem no- 
ftrum , refpiciens per feneftras, profpiciens per cancellos’. 

to fioi wtyótówości / tatoby zdśćidna t (bo okiem lu03Eim nies 
moje być wiojidny ) wyglada do fercá twego przez otientó zmy 
flow twoich + ytwoie Panienftie cnoty połore/ wsqgórde fa 
mey siebie /y wiegobnóść bo pzzylećią Syna Bozego; Etóremis/ 
idto wółómi / dufe twole ogrodjiła 7 vpdtrniet ypzypatwuiec 


ta 3egwolenie; oświadczólac fie smiłoscią / Delici meg effe 


wzięćin ciała ludzkiego między ludzmi przemiefżkiwał. Cid to ter 
fpe zezwolenie twoie/ 0 Panno Błogofiówiona / Y Dud świw 
ty oczekiwa t Etóry moca fwoia Boffa póczecie Syna Bozego ma 
fprówićzy cidło twóle ná wostecżny pzybyteć memu Żofiwu 
poświecić, ernard swiety mówi; Refponde itaque citiùs’ 
Angelo. Odpowiedzze iuff, Panno, Anyołowi, abo raczey fimern 
Pánu przez Anyolá day odpowiedz.  ©to/ Panno Frayświetfa / 
wfyficE świśt/ Etóry reft wieśniem wiecjnego pótepienia doney 
twoich Blogofławiony h vpłabóny 5 prośba p:zypada/ y te fà fto 
wá iegó 00 ciebie, O Panno, od wiekow przeyzræána , y do zba- 
wienia nafego od Pand Boga obrana , y zgotowdna, krwią niftą ie- 
Wies, zgubę nakę widzi: y náfe X niey pordtowamie , oto dzisia» 
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fie im / 9 że fie mu ola nih dziwnie podobaf / má twóle ed 


cum filijshominum. Te fæ vpodo!ńze moie roskofy , abym przy) ` 
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do rąk twoich dobrotliwy Pan Bog poddie ; bo grzechami nafymi roz- 
niewany będąc, mie zapomina miłosierdzia (wego. „Anyoła do cie- 
bie wyfjlá, y ozmiymnie; ze przez poczęcie Syna, twego chce gbá- 
wienie maft (prawić, o ktores ty nieprzeftáiac , y we dnie y w nocy 
gorąco prosiła. TA dobroć Panska miebo otwiera, ktore złość nd- 
JM zdwdrłi; duff mamy nadzieję dobrą , powfłania y wejścia do 
miego. Oto maf w mocy twoiey kleynot zbawięnia náfiego : wjóy(cy 
Słowem przedwiecznym ffworXemi iefłefmy , y słowem węzd piekiel- 
nego zardzeni w/tyfcychmy pomarli, y przez twoie słowo Jpodzie- 
warny fie miprawy y przywrocenia żywota. Jako skoro słowo ze. 
xwolenia wymowik, zirag przyimiejz Słowo przedwieczne , Syna 
Bozego, do zywoid twego; wypuść słowo twoie, å, poczniejć wie- 
żme: to słowo przemienione iuf kiedy wymow ; a przytmi wie- 
czne to , ktore ieff Bogiem. Niechze inf kiedy pokora twoia osmie- 
li fie, y wfyd twoy zdobędzie fie ná dufność. Ty ieftes, y infz 
infa nie będzie , ktoras ieft obrána , y od tik wielu wiekow pozą- 
dina, yod Pind Bnga na to [þorzadzona. iuf ma infa niepátrz 
y mie oczekiway.- y cochcef, aby przez infa jprawiono , iuf toprzez 
cię stanie fie; iedno słowo zezwolenia wyso. W tey [amey iedney 
taiemnicy mie lękay fie bardośći , y twoia niewinnosé y proftotá fèr- 
cá, niech gázyie roffiropnośći. Oto poząddny od wfyfikich narodow, 
y od wiekow ffoi v drzwi ferca twego, y kołdce : y żesli ty omiefzki- 
wać będzie, á on przeminie o iiko wielką fzkodę! y my w zbá- 
wienin, y ty wtdk wielkicy godnośći odiesiejf! y zwowm tego, ktore- 
go wiłuie dyki twoiń , flukać będzief? muśiaki. Tuf daley Pinno nie 
omiejzkiway, iuf fie mie lękay , otworz ferce wiary, otwora, SEA 


nie woli, y wfyfika fie puść na wolą Boga, y S£worce twego. Powftan-! 
| 


zé przez widre, záchodz mu ná drogę przez gorące fercá twegoprá- 
gzienie, y przez wyznanie zezwolenia iuf przyimi do zywota twe- 
go Pdnienskiego Syná Bozego. © duo moid, późeśliwabyś byľá/ 
Fiedybyś to p:ńgnienie wfercu twoim vcżuć mogł: y mogłabyś, 
RQ. S.EB Jo e A oe 71 S-LZWNNWOJA 
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Eicdybyś vwazálá / co to left sgubá wieczna / mie: tylko że ieft 
pomiegtónie ro ogniu wiecżjnym 3 dle że tuż ná wieki mie miátáó 
iśficy twarzy y pbłogofłiwiaiaccy Pánd Dogi tweg widźtećt dla 
Etórey widzenia fiworzona iefieó. Y tego rofiyfikiego niepeześcia 
|prses poczećie CTaświetfey pánny vdHo03iB; że iuż pieklń / iedli 
 bebsieg chciała, nie wyśczyfó; y że Pánem Bogiem twoim uż wie 
cznie bebziefi fie mogła ćiefyć, Te vważdiac płode / y tey przes 
Frsówietga Panne nagrode / rwzbudzay w fobie miłość / mbu 
bzay y prógnienie t á je ná gotowe trafiłós Oobrodzieyfiwo/ d7 
bowiem nie trzebóć go tuż óczekiwść/ 69 iu wypełnione wmiey/ 
sá to Pánu Dogu Oiefomić, ) 


TPR ZE ESO SPVYN="K "TF" 
O Slowách / Rzekłi tedy Panna MARIA. 


Yoażyć / še te fłowd ddia znóć / że pdnnś iuż ma o0pzówoóć 
wóć Anyolś y 3pewną Dpowiedsie ma go do Pani Boga 


2 202* 


53. 7 AP 


-366 Labożeńftwó Aowentowego 
que ventura funt'vobis in diebusnouiflimis. Zgromadzcie fiev 
Jjnowie Tikoba , y słuchaycie Izraela Oyca wafkego : bs opowiem 
wam to, coma waf przysć ma wofłdteczny dzien ; © bugó moid? 
zgrómadzayie też y ty wfyfikie te dufe Etóre fie corkómi Cias 
świetgey Panny ywi? ý Erore zbawienie fwoie miłuię / y 
onim świśtem pogóroziwgy/ fińrdnie czynia; nieh ojis y rcd 
y vfu fwoih náftáddig, Vox exfaltationis, & falutis, in taber- 
naculis iuftorum, Oro iuż Pinng Błogofłówióna notule fie 
do Dinig o0powiedii / Tuż seswoleniem ma pizyfławóć ná táite 
nmice sbáwienia mipego / ing iey glos sábrsmi wefóła nówine 
sbáwienia w pzybytkich fpriwiedliwych opówitośląc. Vox tur- 
turis audita eft in terra noftra. Głos Fnogórlice iuż nie żdłoblie 
wie nárseëdigcey; dle weto fpiemodiaccy ma zóbrzmieć w Żiemi 
nópey/ m sieni má pzzeflecawó podźncy/ y Etóra oliy yrsechów y 
ciernia pótepiesia3 siebie wyśle, ylos płodności dlogofłówien 
ftroózy zbawienie opowieddiacy tuż mą zóbrzmieć, Confolami- 
ni, confolamini popule meus. © narodjie lubztiz Eróryś w cieć 
mościńdy qgrzedhów y zguby wieczney siedział z ini finutku por 
niechiway y nabieray pociechy; oto nád fpódsianie twóle pezyz 
bliża fie bawienie. y iego pocjoteł reft zezwolenie Pónień[Fieznd 
ttóre iuż póczyna wvfła folie otwierńć, © Duo moik / wpiówe 
oie żeluż Ani ty, óni 3aoen nA świecie glofu wyrdjnego Pán 
ny Błogofłówióncy nie vftyy + bos ty ná $iemi / © ona w wies 
dnym Błogofłówieńfiwie ; śle godna rzecz Ab)S GO vwajdła, 
Jitim Ero we wiatr; iefł/ taki y głos tego: fimutny Ero we wnątrs/ 
y glos tego ZAłobliwy: d iesli ferce wefela y pociechy pełne/głós 
tótże wefóły y pociefny musi być. Chcieyże vważyć / Etóre nd 
ten czis cnoty w fercu Panieńfkim byty / Kiedy gotował vftd 
fiwgie do o0pówiedzi, -y 3ta0 iuz zrozumie / inti to tám glos 
był przy onych Ożtwnyh tAftóh y Odrih Ducha swietego / 
którymi naydoftonaley nád wopyfikie fiworzenia obońrzona byłót 
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wy/że fie wnim to wpyftEo zAwierńło/ czego ferce pełne było; áo 
fobliwie/ że fie miedzy wpyfikimi znadnie pizebhdła połorń. © 
idto pyy wielkiey godności potórń w podśiwieniu w wfft 
tidh! y one idesdobizy pzyłemina czyni! tábie tedy wniżenie/ tńkie 


sli wiepótezebite myśli rozrymóióce niech vpezóta, Audite Re- 
ges, 0 rózumie/ Etorys/ ito Żwól w Erolefimic Z wemnie swta 
dza kdtoby Erslewfta woyfiozony defes Z fludhay t auribus per- 
cipite Principes, á tyz o woli y pźmieći mofa/ Ptore ia Zdiar 
żerńmi náswáć moge 60 bliko rozumu pówiówictwem ika 

Pól 
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Esiajetń jiemfkie/ Erwia Brelów siegaćie/ nabladaycie vfu rod 
fydh. ego (um, ego fum, que canam Domino. wiecie Pro mos 
wić bedjie 7 Kwánpeliftá swiety mowi ; Dixitautem MARIA, 
Claświetfa Pámá ma tuż vftd fivoie wfłydliwe ; wfid táto ró 
bóśći niebiejtich / táẸ y pofory pełne/ otwieróć/y Anyołowi obr 
p:ówe doawśćt pfallam Domino Deo Jfrael. fłówś iey odpide 
wy fas Ecore ślicjność głofow/y spiewania muzycznego wdjiey 
nose prsedhó0;36t 9 tymi Boga Jzrdelfkiego vwefela/ yświst 
jńloba wiecznego fimuttu odjiany roswefela, © dufó moik / 
owie tu rzecży podam. pierwśka, ábys ty fma ferce fiooie gotor 
wół bo tych flow Panieńfkih vwajdnia / 3 Erórych wielkie Eor 
rzyśći duchórone do 5bogńcenia buchń odnieść možeh; á druga, 
ieśli Eiedy vftá twoie 0o mowy / 09 odpowiedji/ otwierafi; niech 
że znih / dwati Doja pomnożenie 7 śblini fwoie Quchównej 
sbudówńnie y roswefelenie biorat á eslis Eiedy zdzywśłć fow, 
Etóre obrdże Boja niofły 7 y 6l5nie twole zdfinucały / gorzko 
sń nie żałuy; y ndpótym / y ftrommóść / y wfłyb/ y półore/ 
w nidp zidhowsy, 


CZWARTY PVNK TP. 
© Słowie / Ecce, Oto, 


BGA / że w.Pifinie swietym zaone Howto nie reft p” 
| jne; śle Eóde ma fivoie tólemnice/ ma y móuti sbówien: 

net idbo te/ Ecore (6 3 poddnia Ducha swietego, R namnicyfie 
fowo vfi Panieńfkich/ ane niebyło Odremne; te ieondt nar 
bórziey/ 34 Etorych wyrzeczeniem fpidwiona ieft tdlenmicń toćier 
lenia Synd Bożego. Mufra tedy/ byś adnego nieopufeźółć / 
dle w Eózoe nabojnym wważóniem wchodśiłi,  Pierwfie fowo 
Ecce; Oto; y ty dwie rzecży ságy, Pierwfa/ mdcży dchotepór 


fiuperm 


| " Dieśieta Cześć. Punkt Czwarty. , 369 

* |flugeńftwo 7 y powólność woli Flaświetficy Pórny. Śidiac 
bowiem Błogofławiona Pánná bofłótecżna wiśdómość od An 
yolá/ czego poniey Pan Bog dee y oczyma pizeżrzoczyftymi 
wióry pótwzdiąc z ná wols yná wbedmocność Páná Bóg 7 y 
w fobie wznawślac dawne piógmienie zbawienia luoskiegó / 
IrofiyfiEń 00 dupe fmoley wfieofy / Y wsilńdy fivoih Fupiwfy 
fies w powolnym poflupońfiwie fiwólm /_ ofidruie fie y odOdie 
na bwałe Páná Żógś/ yna wyfite wolę iegó mowiac; Ecce» 
Otoia. iatoby rzcEłń, Wiem, Panie Boze moy, Ze więcey tobie.) 
| powinny być fAworzenia podległe z nif sługa Pam, ) nizeli glindpod. 
legł rzemieslnikowi, z ktorey wolno mu naczynia, takie chce, robić : 
bo sługi nie wziął zywotá od Pdd, dni glina, zeiejł, y zewsługn. 
ie rzemieślmikowi wpowolmośći ; mie ma tego od niego : ńle od ciebie» 
Panie Boze moy ` wfyfkkie fAworzemia máig nátury fwoie , maią wła- 
smośći wrodzone, miia zywot, máig y to, ze fa. Y toiefkcze wiem 
ze gadne flworzemie więcey ¿i nie powinno , iáko ia tobie, Bogu y PA- 
nu moiemu, powinnd ieftem, bo nád godnosé moię, mad infe wiel- 
kimi dobrodzieyffwy obddrzyłeś mię: 4 ktoremu więcey dano; ten tefz 
więkfa wdzięczność przeciwko ZEM, od kogo dary ma, pokńżowąć 
powinien. Ecce. Oto zaraz natychmiafi , bez omiefzkdnią w wiel. 
kiey gotowośći; y w ochotnym poslufenfiwie, w/yfka pyktwam fie y 
oddáię ná wolą twoię: y co ieft wola twoia, czym zemną, iáko z fwo- 
rzekiem fivoim. Teftem idko tabliczka małarzska wyprawiona , ktora 
iefcze obrazm zadnego nie maz dle iefl (pofobna do przzyjęcia málowá- 
nia wfelikiego: racząe wemmie obraz y pofát Syna fivego iednoro- 
dzonego moca fipoią Boską wymálowáć. Ecce. Oto fie nie wyma. 
wiam, iáko niekiedy Moyzef , kiedyś go pofłał dla ofivobodzenia ly. 

du Tzrdelskiego z niewoli ; ale datę fie we wfyfikim na wolą Uwoię. 
Znam vlomnost moię , Znam y ie A y nic nie widze w fobie, 
cobym z siebie miała , y czym mogłabym fie przydáć do tákiey postu: 
gi. _ Ecce, oto przefłdję ma tym , Ze to wola twoją, y tym fie ciefę 
8% Z woley 
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ze woley twoiey upodobanie we mnie wypełnione będzie. Y kiedyć fie 
tak, Panie Boże moy, w powolnośćź oddaię3 mie rozumiem, y niechce, 
„ Keby kto miał rozumieć : Zebym ia mid infe niewiafły miała być lepfóu, 
godnieyffa, y jpofobnieyka ; ale Ze ty tak chcej6, á moia powinność stu- 
chać woli twoiey , oddóię fie y poswiecama ná wsługowanie twoie, zá 
w/tykie, y miewiafły y mejtczyzny: a odddię, dcz między w/fiki- 
mi, zako namnieka; iednak © ochotnym postufenfiwem. Y to nies 
tylko dla tego czynię, wemię Anyot słowy fwymi do tego wzbudził ; 
ale x wylaniem ferca mego, w gorących modlitwach, oto mdiejfatu 
twego prof , abys to we mnie (prawił, m czymeś do mnie posłanca 
swego wysłał. Ecce, oAnyele 5. wieg dobrze, co za wola teft Boza 
w otrzymanin od niego przyobiecdnych dobrodzieyfiw , X chce 3 aby- 
smy go onie pro$ili , y dla tego ie nam obidwia, aby obietnica fwo: 
iq w mas pragnienie wzbudził. y aby mas to prágnienie prowadziło do 
prośb czynienia, y Zebyfmy przez nie ddry y obietnice tego otrzyma- 
wali: przez to oboie, y przez modlitwy, y przez pragmienie : abyfimy 
fercemifte (pofabiali y gotowali. ydla tegof mie tylko do pofelffwa twe- 
go zezwalam ; dle z rok wnętrznośći fercń moiego Maieflatn| 
iego profe vniXenie 5 abyfie to wfyfiko wemnie y przez mię sftało, co fie 
woli tego podoba. Ecce, Dobrodzieyfiwó to takowe ief, y tak wiel- 
kiego v świata kC Jai y potrzeby; Ze Zadmey odwłoki niema. y Xa- 
dnym go (pofobem bárziey nie mogę vczcr , tako ( poniewaf to wo- 
lá iego ) mdiąc go žá wlafnego Synń „ ktory ief Synem Bozym. od 
niego ief godnosć, od niego (pofobność ; yon, co. sługom fivoim ro- 
zdáie, wedlug tego rozdaie,iako kogo ná idki wrząd obiera. ‘moge 
|mię tedy, y godna, y fpopbna, uczynić. w mim tedy y przez iego 
pomoc, wjiko będę mogła. © bufo mótń/ boftatecżny pofu 
feńftrwó obowmego maf p:zyklao / maj wizerunk do pezeyszsee 
nia fie wnim, To tylo vpótruy / Bróoć roftdzniet teśli ten / 
Etóry od ciebie imieniem Pánim przyobiecdne pofłupenfiwo 
odbiera/ nie wymawiay fie.y nie zółóniay niefpofobnośćia: nie 
nówiiń 


Diieśląta Cześć. Duntt Piaty. 371 
nowimá temu, Etgry cre pówóływa / włomnosścią mefirwo smid 
tówe wólówńć / y iegó bdrdość zdwfłydzóć. co 34 móc był: fees 
tis dá ieficże młodego oslecid 5. á te w rece Bimfówń tál wfłólor 
wał moca Bofa še mia tysiac mejów pomoroował, Jego 
dieff vtomnosé / iego ypóreżność ; 9 on włomność bla połasdnia| ` 
dhwaly fwoiey tóć vtwierdza/ że pótejność łamie, R to ná bd 
czeniu miey; áby tó wyfemówánie twóle 3 poflugy d9 gniewu 
pana Boga nie wsbudśilo, y ieft przymowEć mabrośći30fkiey / 
idtoby on miewiedział Fogo obiera 4% iaFoby nie mógł obraniu 
oobść fpofobnośći. Pomniyże nótó/ y ná Eóżde roftazónie badź| 
ochota mówiąc ecce, ożo ża po gotowin ; gotowe teft ferce moie, 
gotowa y wola moia. á WYRES ná, Páná Woga pupay. 
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PIATY PVNKT.. 
O Drugiey tzecży/ Etora znócy fłowo / 


| Ecce». Oto, 

Wajyć / że Duch swiety C idtoós iuż vważdła duo motd) 
zażywa te flówń Oto, 06 nóeżenia dobie ftw Póńfkich. 

A że mtebzy wpyfikimi Oobródsicyfiwami y tdlemmicómi/ tá ieft 
naypierwfa / wóielenie Syna Bożego ; y tál naypierwfa / Że 
ná nieg tófó ná gruncie/ mfe sdsińdły; y zniey zidko zeżr30% 
olá / infe płyną ftrumieniśmi + Ola tegoż Dudh 8. te tatemni/ 
ce tym fłóweny ecce, oto, wyznacża/ y nam ototo niego nbg 
by ie palcem pofásuigc/ w nabożnym vważdniu zóbówić fie rofkd, 
żuie, A m piśmie s, znaydźief / je wopifómiu [praw Sbńwicielń 
żyto gó, Spzówe tedy wdielenia wyraża tym fiówem; Ecce 
concipies Ozo poczwief, idtoby vpominólac/ 5e to poczećie dji 
wie / mieswycżjyne/ y zbawienie przynoface / Y godne vważe 
nia. Cdbje Elibietá s że przez tego Sbdwićielń / Etorego Pam 
| da62 7 *wiy 
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wzywoćie fwoim nosita, wśiełd/ y Dudhś swietego ; y radość, 
ttota mista srozrddoowónia O;ieciatkć w iey Jywóćie / DO wyró 
żenia tego zdżywa fłówń Ecce, Oto. 'ń bobrodjicyfiwó tál pifi 


lie; Ecce enim, vt fađta eft vox falutationis tue in auribus” 


meis, exfultauit infans in vtero meo. 0£0, źdko głos twoy , Pán- 
mo, w ufich moich zabrzmiał, rozradowało fie niemowlątko w zy 
wocie moim.  Tótżeopifuiac Ewónyeclifiń pokłon / Ola Frórego 
odddnia Brolowie se wfibodnih Eróiow pazydchśli / tego fo 
wá zóływa; Ecce Magi ab oriente. Oto Medycy od wfcbodu słonca. 
A Bachóryaf Prorót/ Hwalebny mias Sbawicield/ tiko Broló/ 
bo Jeruzalem opifiiac 7 ropi390 to fłowo Eldojle ; Ecce Rex 
tuus venit tibi Iuftus & Saluatot. Oro Krol twoy żedzie doćicie_» 
w prawiedliwośći, y w zbawiezim: á żranioneć bieżow obrucienfiwem 
ná ciele Zbówićielś połózutąc narodowi stemu Bydowfkiemu mo 
wi, Ecce Homo. Oto Człowiek. Był wprawożle Sbdwićiel Cto 
wiekiem; dle tát zróniowy że poftść człówietń zmieniłó fie y zgi? 


-tełd. Jato tedy fam Sbdwiciel nap / był cudem (bo był 7 y 


Boglem y zóraz Człowiekiem) y że fprńwy zbawienia uapego f 
cudowne t Ola tego chcóc Duch swiety / ebyfiny tat wielkich 
rzeczy nie mójdli; dle fie otolo mich zdbawidli / tato ototo nie] 
ftyhónych dobzobzieyfiw / y żebyfmy przes nie w fobie widz) 
te” y náošíeíe pomnażśli  ymiłość zdpalśli; śby nam oroyi 
mi y sbówiemnymi byli z idto w fobie y drogie Y sbówienne f / 
sášywa rego flowá Ecce. Oro. iatoby dufe nafie zdwsćiągdląc y 
do siebie ciagnac 3 dby ládáiáfo nie mýátá; ale fie zófiónowiłć y 
wduchównym vważdniu zóbawiłć ; y tá 3 połytkiem y znóbidy 
niem Dudhó s0bodsiłó. Pomniye tu y. pizefiróge stad biers / 
bufo moió/ Fiedy to fłówo Ecce oto vfłyfyf s rosumiey zend cie 
woła tńbys fie zóftónówiłA/ 9 trodhesóbawiłć folo rego dobro 
dsicyfiwś / Etoreć pokózuie y pódśie. Bdbawiayże fie / abys tym 
poem wiem niewośleczności niepopaddłń. [aż 

: SZO- 
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O Stowie / S/użednica Pan/ka. 


A VEA / Że to Rowo Sluzebnied Pdnska; pobńieć / bufo mor 
iá z bo wważdnia pokore Flaświetfcy Panny: á dziwna 
to muciśló być potorá, Anyot ta żd tytułem y godnośćia Wiss 
tEi Żdożey 5 á oná fie Sluzebuica minute / 9 3% nie dhce być mids 
ną, © idtobym 3ycżyłó/ y fobie y tobie / ouo moia! zebym 
tde wiele mogłś mieć dowcipu / y byfiróści iego 00 zrozumienia 
iey / y tál wicle flow do wypówiedzenia/ co tó 34 pofóra yiio 
s wielke doftondłośćia bylát nád Eror iuż wiaonym fiworse 
niu boftondlga 7 9 Pánu Bogu pazylemmicyfa / sniydowáé fie 
nie moje, Zycżyć tego moge śle Dofazóć nie moget Boy fama 
Pónnś vw iedneś DoFtórć wysnawa fiwdle nieoofionalość w wyr 
powiedzeniu ieyz tat mowięc ; Przymaglacie mi ,-y do tego mied 
przymnyśacie; abym wam przełozył, iik wielkiey po mnie pokory do- 
znat tem, ktory ieft cichego y pokornego fórch: ia iey wypowiedzieć mie 
mogę, dni słowy dośćignąć , rzecz ief niewypowiedzidna. “ać ie 
onát poforney Panny połóre/ pofornymi y podłymi fłowy / iás 
Eo bede mógłó do zróżumienia podam tá nap:z00 radábym z 
abys zróżumióła / i poľord w wielkich godnóscińcdh trudna efis 
60 godność y pofiozenie ná wielkim fiolku/ sára; bórdosć ro 
dji / y teg odiać fie mie lubzta ; dle bórziey fpiówi ieft Bofa: 
Słyfiśtó Pómó/ co ley vfiś Anmyelfkie w Etorych Elamffred y 
pódlebfiwń nie mag / w pozdrowieniu przyznały ; że ÓW Mia 
być Ustka Bbówicielś swiátá, y to nie mogło admey/ nie tylko 
pofkiwy ; dle śni myśli wnieg / Aby tá pomyśliła/ fprówićj 
Oto ia, ktoram pelna tiski, y ktoram tiske v Pdma Boga znalazła : 
oto ża nid wfyfikie miewiajły Błogosławioma. nie mowi iefcże; Ożo 
ią Krolowa nieba, Pani świarń: oto iaprzyjć Pla matka Boga: oto ia, 
| Ala 3 ~ ktorda 
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ktora mam głowę węzń przeklętego zetrzeć. 9 tego nie mówi, 
Oto ia koniec prawa Mojzcfowego uczynię ; y we mate w/yfikie 
pifma wypełnią fie; y ktora swiatu poządaną yofiatnią doskonałość 
przymiofę; dle mówi/ Ecce Ancilla, Ozo ia Słyzebnica. Co to 
tát 34 wyfoka/ y pód nichent wyniesiona polora, Etora mic gór 
onośćiom niepózwala © dni iey fercd nie ndrupa tik wielka go 
onóść / je ma Syná Żd0jeg0 pócjąc, Tie reft to wielka być 
w pogórożie połórnym ; dle to wielka y rzadka enotń / półóra 
vcjeżóna qódmóśćidmt; tat je im wietpymi ndońna bywa / 
tym fie miżcy ygłebiey ponia, © Panie Jezv. coż toite y 
30a fie cos przeciwnego godności (iAtti Boscy Z Że fie Słuzebmi- 
ca nóżywa, Cwotś to Panie Jezv łafkó/ y pzez nie twolń to 
fprówó + że fie Błonoftświona Pánná w nifkośći głebotiey po 
tory fpufeża/ im ia b wysfcy gódnóści wsytodia: y 00 Pinos 
wania / bo Etorego ię wzywa dnyot/ Puhia fie/y reem y 
glónEkómi ćidłó/ 06 pofług fłużebnicych, Daley nie zóchoOzóc/ 
bo ćiebie/ 9 duo móla/wrdcam fie/ do ciebie mome mote obrá 
cam ty/ Etóras Danu Bogu pofore howóć/ y wzęęórde mey 
siebie przefłrzegóć prsyobiecałń, coby sá myśli twóte były z y iż, 
tih bórodości obrzydliwych pelne 3 Eieoyby cie tyśiąciia cżaftkd/ 
tey PanienńjFiey godności niemówie 00 Anyotó dle 60 człowicEń 
iabiey góonośći  pórykóć miśłą © mtobys bóroa byłś! Go rez 
ono pódplebne obłuoncy Hwały fowo, tál cie ró3dyma ; żeć fie 
304, żeśnie nóżlemi sále še gO3Ies pod niebiofimilatafi + á tym tol 
(piofnicyga wtobieEtórey piofefya pokoró, bdrdosć wswięckim / 
śle Etóry w Bogdctwódhy yw bonórdch świat iefv sosna bywa; 
ále w tym,co Ola P. Żogdsfłał fiery vbogim y potornym dsiwnie 


Iy niesnosna y obzzydliwa, © duo moid tefli w tobieiála ifkierke|. 


ftlonnoséi 06 bórdości cznief firzeż fie swiershnoséi zakonnych, 
frseż y Aow obłudnych yw tey fpółecjnośći rádi byway, Etoraby 


w tóbie potore pomnażńla, 
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SIODMY PVNKT. 
© potorze/ Fróra znaczy lowo SzZażodnica. 


ważyć że bo imienia słuzebnice pizyło Cładwietgcy Pán 

nie stadt B oná vpátrowálá wielmojnóść Lidtefiatu 250v 
ftiego / przeb Eróra wfiyfłkie fiwórzenia tat f7 idtoby nie były, 
y wielka godność fiworzenia / Fieby gó do fłużby y do pofług 
sńciąga. Y into włafna Pánu Dogu być Pánem; tat fiwórzeniu 
włafna być fuye ieo, C74 swiecie HSrólówie y narody, Beyce 
fie wolnościat á narod Sydowftt tik o fobie mowi; Semen A- 
brahę fumus, & nemini feruiuimus vnquam. Syzdmż Abraba- 
mowymi iefieftny, y wolnym fobie narodem, y nikomu mie słuzylifmy. 
Jefli to prawdś/ wfpomni fobies 9 narodźie ZydowiFi izali8 Bo 
góm Pógdńkim potlonu/ Etóry fómemu Pánu Bogu należy/nie 
oddawał © hali dla tego wciefikie niewoli nie byłeś podány? 
Żyłes tedy w niewoli/y eżdrtć pizętletegó/ y H rolom rosmóitych 
śiem(kich + 608 fluga nie Hćiał być wiernym tego pané / Etoryć 
fie hwaty imienia frwego powierzył, á Pdnnś tlayświetfia / 
ten/ miedzy wpyfikimi tytulóni / naypzedniecyfy rozumie być / 
Słuzebmica Pánska; Y była nią ptawożiwie, © fużebiticy mówi 
Dawid; Sicut oculi ancillę in manibus doming fug. Jako sła- 
zebnicd oká fivego zrak Paniey fwoiey nie (puffcza 3 tat Clwyświete 
fa Pómś oczy zśwfie ni Aiiiefiat Boffi obiócone miiłó: Y przy 
tym pofelffwwie Anyola/ owoidkim okiem ná Pźnń Boyd mey, 
śnzółó; iednym cżyfłości fivgicy / Kiedy rzeklń ; Jako zo być może, 
bez nárufenia tey czyffośći, ktorqm Pánu Bogu poślubiła ? Drunim 
okiem połóry weysrzóla, kiedy whyfita fie ná wola Páná Bog 
fwegó pufeżdiąc / te Aowa mowiłć ; Oto ia słuzebnica Pánska, 
powiedjiał ieden, je sługi dbo słuzebnica ief to rozumne maczy- 
MIC 
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nie w rękach Pana fwego, to ieft/ idto naczynie to dymi co rsemic 
nik chce; A przez fie nic niemoże + tata flużebnicą Clayswietpa| 
pPpónnń bytá; Ze iólo naczynie wrekdch fźmiego Páni Bond byłą, 
wfyfikie bowiem fpziwy fivoie według fpórzadzenia Dudhć Swie 
tego y $á lego pzytówmie y potešna pomocą taffi powádšitá: y 
też namnicyfie fpiówy tey Oślwnie Pánu Boyu wośleczne byty, 
X kiedy Frayświetga Ppanna/ 90 Pani BDąś wezwdna była / 
00 godności NTátEi Żożey; nie sśpomniśłć powinności fivoley/ 
że oná pizedsie lużebnicź iegó. Bidhówółó/ ndute y rade Syná 
five refe iey niefłyact śby naofkitnin mieyftu zdótadał / 
Eto chce ná wyspym zdsleść, X piawozlwie zdśińołd/ nie Ola te, 
go aby wyfotość micyfeń otrzymała; śle 3;włafhegó wważdnia 
poołosći fwoleyt y 00 iey znatomości tym barsicy pizyfłepórwd, 
tá; im toiecey dO poznania Diné oud fivego pzypufżona by 
łó/ y Eieby iuj wżywocie fwólm poynóć gó midlá, Bo powy 
rzecżeniu tych fłów/ sóra; pocjeló; y ná iey Oufy 6łogtoflawioney/ 
świńtlość, łyjkświcy podobna rózidśniłć fie ŁYfóieftatu tego ; y 
przed tym fie oniżólac / flużebnica nazywa fie, Re tene Mióteftat 
miał być pzy pocżećiu O3hwnie vnišony / y (iito Apofioł mowi) 
wynipceżony; dla tego y Pána lia: znierfa siebie vnia; yster 
go fie wpyfikiego / co tey Anyel pisysnat wynipeźażt flużebnicą 
fie nósywótac, Była ieficże fłużebnice: BO fie wByfibó” Y 3 éide 
tem y 3 dufa Rvo ná vfługowdnie Synowi Żó3emu oddl 
y tbo fłużebnica/ póczawpy 00 dziećińftwó/ 43 d0 włożenia ciata 


lieno w grob vfługowali mu. d je pofługi bóroc/ f pized Pó 


nom Bogiem obzliwe / Olą tego m wielkfcy ie połórze czyniła, 
© Pnie wieleś miał fłużebnicz Etóreć ;milośćia/ $dobr fivo 
idh y wofobie fivoiey vfługowały; ále miedzy tymi / naypier/ 


|w6e/ naywietnieyga/ y naymilga/ byłać fłużebnica Flayswietw 


6a Pánnás tá cie do 3ytwotć fiweqo pzsyietá / y Erwig fivors v 
fiugowóti: ró cie świótu vrodjilá + táć przy narodzeniu naypiew 
| why 
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why pollon / iato ŻÓgu/ oddálát tać/ Ficdy ćie teficże luOsie 
mie znśli/ s miłośćie y 3potorą osina idto flużebnicó/ vflugov 
wiłń; wfyfifie potrzeby opówulac twóie, (lie wfiyfitie fłuże 
brice wiedzińły doftótecznie/ Fomu vflugowdały ; iedne t4bo Pro” 
rofówi/ infe idto HMiftrzowi/ 60 Erorego zbdwienne nóuti brá 
ty: rzadka Erom arty, Eroraby wtókim zeznóniu że iefieś Gyy 
nem Bygd żywego. A PómA Btogofláwiona wieoziśłń dobze 
żeś był BO giem prawdziwym; Y ble tegos swielka miłościę y 
półora; tuż nietylko ideo Hatka / dle isto flužebnicá, vflugo 
wółó. © dugó mois Oaycitó Pánie Boze ábys to imie stuze- 
bmica 3c wfiyftkich nabórsiey vmilowátá; y tym fie peźyciłó/ še 
nie infeqzo Pźnó/iedno meg P.Żogó flużebnica teftes t godność 
nád godności fłużyć Pánu ogu, Wiele ief dufe motó/ wie, 
le tótich/ cò fie fługdmi Zdo3ymi o03ywńlia; dle nie wiele coby 
fie w powinności fług pocjuwśli. Multi vocati, pauci eleQti. 
Siid nas/ siłó/ co wezwodni iefłefimy; Klez kicdy Oo braku prsiy 
dzie/ cos nas mie wiele bedsie, In confiummatione fæculi, exi- 
bunt Angeli, & feparabunt malos de medio iuftorum, Przy 
dokonczemiu świta, wynidą Amyeli; y wydziela złe zpośrzodku do- 
brych. á to ná có/ ńby tażdy fługa wstał zapłóte fłuby fivoiey á 
sapłótć zły flug tora?  Mittent cosin camindignis. Przuca 
ie wogien wieczny; A bobiych? Intra in gaudiń Domini. Wpjdz 
|do wefèla Pinskiego. Sam Pam, idto fług Oobiych 7 sáprafidé bes 
Ożie, śby d9 wefela iecgo wefili, Mfieyie/ duo motd/ pzzco 9r 
|Gym4 twymi / żeś fłużebnica póńfka : miey w pamieci te Owoiń 
Fa sapláte; y chćicy/ wmiłości/ w pokorze” powimiośći fłuże, 
bnice Pánu twemu od0ówóć t y w niey niedhcicy nigdy fłóbieć; 
(80 cie oflhńbienie pzedto o zdnicobdnie/ y 6 firáte tey godności, 
p:sypiówadji: A teFieby firócig/ wfyfiłó/ y fimo zbówienie firde 
cip. Gade idto piawośiwa flużebnicó/ w piraci fłużebnicydh, 
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OSM WEP VNK T: 
© Cuoowney pokorze tłayświetBey Pánny. 


A Pace że wfiyfikie cudowne rzeczy fa w Clwyświetfcy Pán 
mies á niedżtwuy fie/ Oufo molńt dbówiem fónia panna 
cub to wielki, gdyż 00 pocżećia/ Erore było cudowne (Bo bes 
grzechu ) 63 09 oftátmiego Erefiu żywota wpyfłkie iey fpiówy. cur 
dowrie były, y nie rál luoztie / tato niebiefkie były/ y podobne 
Pánu Bogu. Jan swiety nazywa Póme fignum magnum in 
cxlo. ze byki znakiem wielkim, to ieft/ cudowna (prawa Boza. Jey 
tńtje potorá musiálá być cudowna + żebyś to zróżsumióła/ pizye 
wiodeć micyfce 5 Pifmó/ w Etórym Brol Sálomon dziwnie fie 
fam Pba omówię. Omnia flumina intrant in mare, & marc 
non redundat ex cis? Gozo ief? ze wafikie rzeki profto do morza 
wody fivoie prowidzą, y wnie wylewiią ; á przedsię morze mie zbie- 
ra, y mie wylewa; dle w/fwoich zamierzonych bræegách fłoi? R t 
ośle pazycjyne/ Etóra poozuwienie znósi/ Ad locum, vnde exe- 
unt, flumina reuertuntur; vt iterum fluant. Dla tego morze nie 
wylewa, choć wielkość wod ze wjyfikich rzek wsię prziymuie: ze t 
wody, ktore zrzek do morza wypływdią, zás przez pod ziemne kánd- 
ły pod ziemię wrdcśią fie do mieyfe fivoich; to ieff,do rzek, z ktorych 
wypłynęły: aby z nich znowu do morza plagh. XR toby dopiero byy 
tó cudem wielkimi ; Fieoyby morse zebzaroy w fie wody ze wfiyfta 
kich rzetmie tylko 3siebie ich nie wypupźśłć; dle te w fobie trzye 
móiącznówet y 5 Brzegów foyd niewylewśło, á iegeże toby cud 
był wadźiwnicypy; Eiedyby wielkość; y wod morjkidh/ y wpyfte 
Eid rely ro małym fie mieyfcu sáwiárlá/ y zniego namnicy nie 
wylewátá. Tym cudem / Etorego świńt niema / iefł pobor 
Ciayświetficy Pánny, Była iśto morser Bo naywiekga obfitość 
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ybofFonśtość ta nád wfyfikie fiwórzenia / w3iełń, yiAEo om 

Lucipcr był cudowna fpiówa Bożą; Bo miał / tafti ybdry/Etow| ` 
re nizfym Anyołom Ogne były; Y mio tę miat mfe / ttoryh 
oni nie mieli; tdć panną Cłayswietfa miślś te wfyfikiełófti / 
yBlogofławieńfiwa / rore mogły znieść fłrwórzenia / y nád te/ 
trórydh áni Luciper ped grzedem nie miał oná mił: Była 
tedy morse Etóre wpiywśły/tóko czeki tafti y Anyotow yówie 
tyb Żożyh, A tieby Dud swiety nónie sapit 2 sáras nowe 
morze obfituiacyh tal 2503y5 7 ná iey Blogofławiona dufie/ 
wypłynełó + á kiedy w Araleffacie fimego Syná Żoczo do ŻY 
wótbć fwegó pizylelń ; znowu mórze/ tuż nie taf / śle Żofiwó 
pzytelń, R Kiedy te łófki z Ecore fa Anyolow; y Erore fa swier 
yd Bożyh ; w nie/ ióto w morse wptynely t y Eiedoy Owóte 
morsa Duda swietego y Synś Bożego pzzylelń / y w fobie ogóri 
nełd y sáwárlá ; rzec cudowna, ïè fie iey oufiá nie bursy, ár 
ni żadna bárdosdéia nie wynosi ; Ale w Rreu fivgim niione y 
w prepřsć głebotiey potóry wodi); mowiąc; Ecce Ancilla. 
Oto Sluzebnicá. © cudowna potoro Flayświetfey Pdnny! tys 
pieógórmióne mórze dofirwń w brzegach fiwoich sdwmárlá! y Eto 
ry nie sza gzanic wpedmocnośći fwoieystyć mu vfypółó granice, 
ywnicheś gó zdwarłót ddla tegos sáwárlá/ şes, góry sániehas 
twfiy w niftosé wsgórdy fimeysiebie poflá, © dufó moid mo 
vsem tei Tayświetba Pánát y infe wsie rzeki prsylarwfiy niewyle 
WA Z to ieff / żadiicy hárdoséi nie potózuie; ńty podobna firu 
Mieniowi co mode fwoie pazy siemi wlecże/ y Eide ynamnicy, 
fe SworerSe prse seri prsehoozis á idEo 5 gór fpaona wody ze dgw, 
Olą wielkości wod sbiera/y 3 bizecjów wylewa; tóbzże go ledwo w fo 
Osiah przebywńją y. yter wpolih y w budówdniach płody czył 
ni. THE y ty, duo moid Eieoybys fie srác Hćlółń / málw 
dna iefteć + y twóle niedoftondłości / á co wiet fia grzechy / taf 
e ienna stówoiały 5 iż / kiebybyś suóć cyóióló/ Ledwo cie pry 
bb 2 šiemi 
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emi zwićt á iito depcżyć nie wielki ná cie fpáonies abó pzzyć 
mówti / ábo podhwały / ábo że má to fobie pazysnawaf 3 mi 
tości włafirey/ cżegó ledwo cień ieft s zóraz affeft bdrdośći tas 
kie wtobie żdmiepónie y zaburzenie czyni ; że w wielu dupa / 
do niećierpliwości ie pzzymódzac / śmicżne gody czyni. y on 
ftrumycżeć przefłaromey ćichości/ tuż fie reba burzliwa sfat / y 
zálewa wodámi złorzecżenftwoń / pótwarzy / y rozmdirych grzeć 
chów. X tdtowa złość; tiedy iefł wzałónney ofobie / cudowna 
fie sfióle ; Bo fie icy wfpyfty OSiwnia / że wtey; wttorcy miiła 


„być potorá cierpliwość / y świątobliwość; piła fie wyuzodnaj 


; boidżni Żożey złość połdzuie. Criechćieyże być / bufio / cudo 
woney złośći ; bądż racjey pofory, | 


DZLEWIATY-PYNET, 


© pPotorze Lłaśw : Pánny/ Etora Syná Bożego 
zfpzrowóośiłć 3 niebó. 


Vs: / 3e połorć Ciayświetfey Pdnny / Eróra w ftowie 
Słuzebnice voyrášitá, ośtwnie fie Pánu Bogu podobał : y 
tá Syná Bozego do iey Żywotć wprowádjilá, Potorá bowiem 
ośiwnie Pánu Bogu miła teft / v Jsiiapź mówi. Ad quems 
refpiciam? Ná kogo tef oczy moie Boskie w łaskawości weyzrzą? © 
tamże oopówicoa fobie, ad pauperem, & contritum corde, & 
trementem fermones meos. Ná tego kiskawie weyzrzą ; ktory 
w oczach fwoich y w włafzym rozfadku, iejł pbozncbnym , y skru(ko- 
nego fèrcá, y ktory na głos mowy moiey drzy. Keros we wfyfikim 
świecie mógł / taż być w rozumieniu włafinym vbozpy © Ete 
tát ftrugony? y Ero bórżiey fie lefdiący mow twoi? ibo Fr 
świetga Ppómi © tey nád infe wielkość móiefiatu twego Ob? 
idwiteś: y w obiświenie wniey niflie wniżenie przed toba fperei 
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wálo, pewnie tedy/ Że w diiwney ldjtówośći nó nie pogladałeś. 
Jnsi pomienione flowś Prorobó wytłdodie, Super quem re 
quiefcet Spiritus meus; nifi fuper humilem? Kro taki będzie» 
z ludzi, aby ná nim Duch moy odpoczywał? ten tylko będzie, ktory 
ief pokornym. TáẸ/ PANIE JEZV; Eicdyć fie t4f vpodobóło 7 
byś ciio nipe wjiał /  pótrzałes fien twoim po wfyftfid 
fiworzeniih / yw nic vpótrówałeś / półóre ; m zadnym nie 
nślażłeś wietficy / ilo w Flnyświetfey Pánniet ma teg tedy 
weyśrzał / y 34rd3 omitowałes ie / y 09 tey 3ywótń wfłąpiłeś, 
Agoroi wiecżny Oblubieniecj Vulnerafti cor menm in vno cri- 
ne. Zránitás ferce moie iednym wiofem. Rupertus t tóć myfti, 
d4, nád ieden włos, co moze być cienfkego? tak nád pokorę, CO 1920- 
ze być fubtelnieyfego ? wiofă iednego ledwo doyzrąeć , y pokora zdle- 
dwo mA to przyłdie , co.żefl godnością. X te rat Oziwne połóre 
w pónnie Błogoflawioncy Bog POfehmógócy vpótrutąc Z y 
wnicy fie zdłohawfy/ mowi 00 Crayświetjjey Pdnwy /vulne- 
rafti cor meum, zsdnikis ferce moie, Gb$ ferce$ że mamie wyięła , 
ktorym ief Sya mY, y wprowadziłaś że do zylvotă twego. % -Jeres 
miapa mówi pifinó. Fortis impegit in fortem , & ambo ce- 
ciderant. Męzny kiedy nd rownego fobie w mięśtwie napada; obd- 
dwa na ziemię vpaddią. Dwuć iatoby zdpiśników / doufo wy 
fiświa ná plc Dud Swiety, Pierw ic Syn Doy, 6 tym, iá 
Eo ieft meżny/ mówi pifing; Dominus fortis, Dominus potens 
in prelio. Je/ł Panem meznym, Pánem potęznym wboiu. Drugi , 
lieft CTayswietga pánmi? átá idto mejna? mówi Miedrsec 5 
Mulierem fortem quis inueniet + Pod okregiem słonca meknieyfey 
nie znaydzie ynie pokaże swiat. XR tyb dwu tál mejnych dfob/ 
co 34 drmótó? co sd ooiowdnie? left połorń Glaswietficy Pan 
ny icf y miłość Synd Bożego, Etory ley pofore vmiłowół wiele 
ce. M w boli ambo fortes ceciderunt. obżedwie Ofoby wpdadły. 
Vpdołd Fiayświetfa Pónna pes OŻfwiie vnienie / mowiacte 
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fioroń / Ecce Ancilla Domini. Oro ża sluzebnica Pánska. paol 
y Syn Boży zniewólony pokore Ciayświetgey Pónny / á vpadl 
5 3ytoótć Oycá fiwoiegó przeowieccjnego 09 Żywot Panienfkiczo. 
O Pinno diogofłświona / ticdys fie nayniegodnieyfa poczynie 
tó/ mówiac te fłowó/ oto ia słuzebnica, sftólńs fie godna pazyie 
éis Synć Bojegó, © Oufo moid Heicy pofłubać flow Tay: 
świetficy pónny / Eróre fè v Dernárdd świętego, Cheek ode mnie 
wiedzieć , przez co sfłałam fie Matką Roza? sfłałim fie nie przez 
co inftego, iedmo przez pokorę: y dla tegofć wielbi, dfo moid, Pana: 
dbowiem weyzrzał nie ma Zadne (aty złotem haftowane, mie na za- 
dne kleymoty , y świetne od złota y od drogich kdmieni zawiejtemia : 
na fji motey: mie ma drogość y piękność pereł zufn moich zawiefo. 
nych, áni na zadne przyprawy, ktore przyczynińią urody: dle wey-|' 
zrqał má pokorę stuzebnice fwoiey, y przyktdł do mnie wćichośći od- 
poczywaiąc na pokornym , y Cichym, y swiątobliwym duchu Matie- 
rzymskim. Tá tedy polora ziednata Żłogofłówioney Pannie, że 
sá Miste doża obidna teft 7 y ndh s3ywotri fmwolegó w ciele| ` 
fivoim / piawojiwcyo Boud y Cztowieti zrodziła, Jefe 
t obidśnie fłowy Oblubienice/ Etora tóE momi, Kiedy Krol moy 
był w vjpokoienin, y w położeniu, nardus moid wydałi g siebie won- 
ność wdzięczną. Ó tym mdrdzie pifie / 3e ieft štele nie wielEie y 
równie pzzy fámey šiemi / y nigdy wzrófiem fiwótm Eu niebn 
nie wynosi fie + y tef lekdrfiwen ná zleczenie pudbliny /y wro 
bow cidd; y własnie potore świeta znócży, Y tyb Row Gblu 
bienice tati ieft wybład. Kiedy Krol wyęyftkich Krolow Sya Boży, za 
onie Oycá fivego przedwiecznego odpoczywatná ten czńspardus, to iefł 
pokora Panienska wdzięczna wonmość © siebie wydała, y ta zm ewolis 
tá ferce Syn Bożego, y z nieba (prowadziła, y do zywotą Panienskie- 
go idkodo drugiego pokoin, y odpoczynku, wprowadziki:y toná ten czás 
jlo, kiedy , iakoby z fczerozłotego turybularza, ferca Panienskiego 

wozmośći, y zapachy przechodzące wdzięcznością fivoia słowa mowi- 
| ła, Oto 


OÓBEN TA 


bno tafti Páni Bogd niedozńawa t Bo ia wtóbie bardość we 
pátruie, A w piśmie świerym żadney Eórty nie snayojich / ná 
trórcyby te fiowó nie byly ndpifine , Dam Bog bardym jprzedi- 
lwia fie3 4 pokornym láske ddie. WDytzucayse 3 fereń twego wy 
niofłośći / gornemyśli 7 y pofiepfi pówierychówne / y dhóbd/ 
pychy oyabelftiey pełnyt y ola tegóż / y Pánu Sogu y Anyo 
tom obrzydliwy / y ZgTOWAOZEMIU obrajliwy; jebyś zDawidem 
mowić mogłó; Domine non eft exfaltatum cor meum_ , 
neque elati funt oculi mei, neque ambulaui in magnis’, 
neque in mirabilibus fuper me. Panie ferce moie nie wynosi- 
ło fie, A nim ku gorze oczw moich podnositi; y chod moy nie był 
w wielmoznoséi pokazowanin j w dokazowaniu cudownym ; co, áni 
śłanowi, ani powołaniu memu qakonnemu, słuzyło. rzy fó rze 
cjy / w Etórych bardość / ido wyniażdjie sásidolá ; ferce / 
oczy) Y DoD; yErore ferce sńsiedzie bardość/ iuż y ğu wfpde 
nidłosći w pogleośniu / 9 wdpodsie pófłepówónia Ożiwnego 
nád infe våy. YO vbofiwie ná świecie naynieznodnicyfa 


Etóry icpeże y Eondycya wrobdzenia Eaz0ego wie / tafo może być 
snosna ©  Wbawiay fie y lebay by tá stoba fpzńwicOlie 
wosé / Etora bi is brzydźi / niepofłąpiła / in infernum- 
detraheris. tfiebó niepzsylózne bórdym / Zucyperń ido zbór 
dział / smieść nie moglo / y vpuściło go : Bo zćieżał przez 
bńrdość / żefpaofiy / foba iatoby śiemie pazebił / 60 y tá bór: 
dości znieść mie może y wpadł 09 pieblń, 


twego; Ù dougo moii / Ożlwnie mie to frxfuie / że ty poboj 


bórdość +. á pcó Pánem Bogiem w wbófiwie zakonnym /|. 


Y rasą ../. Łłab 


BZEBSTA TY PYCNIICT. 
© Dotórze w pasyleciu godności Háti dożey. 


Mażyć/ dla niesienia trudności s Etóraćby / dufe moiy 
wątpliwość o półórze Ffayświetficy Panny pizywodzić mo 

głó 3 tey przyczyny. Znit to pofory nie przytmówóć godności ; 
dle ie różey odrzucść, y tym wiele SS, znócjną półóre fiwoie pov 
tdzowali; Fiedy fie pszelożeńfiwi, vrzedów świeckich y kościele 
nyd / p:zylmówńć zbraniśli, | Przytłao tego fam Sbńwićiel 
sofiświł + Bo Eiedy go wielkość lubzi Zdrolem obróć chcieli / 
schronił fie,  JAtoż Tlaświetfa panną bedjie ooffónóle pókór, 
na? ponieważ sewala 7 y piyimuie ná sie godność FTfAcki 2507 
żey ? Cá vfpokoienie tey watpliwosiéiy Froracby mysl zdrsu 
cać mogłó/ że Pámá nie bylá połorna temiey o0pówiedź, "fm 
fe ief powołanie / y obierdnie/ ná vrsedy ludi; 4 mfe Pónń 
Bórń £ y wnim móeżcy zlubźmi/ macżey 3 Panem Bogiem po 
fiepówóć trzebń, X zbraniść fie godności, ná rore luoste 
wzywata / rzecż zbawienia / y znał potóry. 66 tó y obyczdie mies 
ni; y bórdość / Etóra pocjetkiem y gruntem ieft qgazecdhów / por 
mnaża t y stad wielkie $Eody woufy nafłeputa, Ale Fredy Fogo 
fobie Pan dog pezeyśrzy m4 tóka powinność, abo ná vrzgd 3 iu 
zadnego niebefpiecżeńfiwoń mie trzeb fie lekńc/dle raczy fiezaenych 
zafług fpodsiewić, X 3ótym poyść wpówolnośći, y zezmóniem 
niegodnósći y niefpofobnośći fmojcy Bowed wielki połóry; y 
śnić bórdośći / vpórnym fie y niepofługnym fidwiść + bobyś 
pezes to bie madróść pzysnawała; á Pánu Bonu idkies bage 
nie niedoftoniłe w obieróniu ciebie, X stąd tuż, Dufio móid / v 
snáé możeg táo fłuśnie Pan Piotrá swietego fłrofował / Eier 
dy niechctał y ;braniał fie/ óby mu nógimiał omywódć, Rosu 
ee miat 


—— 
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miał bowiem Piotr 8. idtóby Pan nie wiedział” coby czynił ży to 
była bórbość / że fobie wiekgy w tym rosfadet / y wieka wido 
mość/ przypifował; nii Pánu, Ntabfie tu Ożiało ; idto / Eiedyby 
Pan wielEi zmieyfeć fiweć powfławBy/nó nim fluge fwego pofi 
dit y famby fie vnBył/ chcac nogi tego wmyć; Bo Ficdyby fie on 
fługó zbraniał / połazałby w tym bórdósć/ pazygdne Odląc Pán 
tremu bacżeniu / y fivoy rósfiOek nád iegó pizekłaośiąc, Jeff 
tedy piawożiwa pokora o0padńć 00 włafiey woli 7 y fivego ross 
Botu ( bóćby cóś lepfiego y z0rowficgo połazowa! ) zapominać 
á za fiórfydh roftazóniem poyść t á Kiedy to ieficże wola y rofkae 
zdnie fimego Páná oná trory Eózdcgo fiwórzenia sily swa 
syt 9 Erory ief fima maorościa ; y wie/ co czyni; 9 nauki y 
pezefirógi w fpzówóch fwoich, 00 nifógo nie pórrzebuie/ y on że 
mocen icft ( idto fam Sbówiciel nowi ) 5 Eómienia fpzówić flugi 
do fłużby fwoicy fpofobne, y ieśli Eiedy włomne/ zdniehawfy 
rozfadfu ludstiego/ na wielkie vrsedy powoływa; tedy vłomnó? 
séi meftiwá y sil oodóć może / ydodawa, Żyłaby tedy rócżcy 
póroosć/ y wielka niepokóró/ dm nie iść/ boFad on fam m3yć 
wa. X w tym powóldniu ná vfluge Synowi Bożemu aby 
iego Ldtka byłó / wielfa pofóre Pánná połasółć £ wieożidłą 
bowiem / še był pofłóniee TROYCE pzzenwyświetfiey / wiedźid 
tá / że to iey wola; y Doć vsnawdła fivoie niezgodność / zdpov 
ming icy; śle fie wpyfita ná wolę Boję pufa y oddáie me 
wiącz Ecce Ancilla Domini. Ozo ja Słuzebzica Panska ; ná wfyfi- 
ko gotowa, co Pam, iáko z ffworzemiem, fivoim chce czynic. © to lev 
Ge przydam Olę wfpofolenia twego ooftonalBego., eft iedni 


iadsa Z Eójdemu wrodzone człowiekowi / chdlwość doftapienia 


godności, Y otoło tey zdwśćiagnienia y omińrkowśnię dwie fa 
cnocie, Jedná polorá/ Ftóra ie Ymartwia/ Y dwodji, áby go 


dnośći y wyfskidh mieyfè nie futałó/ y pymiesionymi gdrośie 


Á. Druga cnorá ieft/ wielkość ánimufiu dbó fercá / Prora do 
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pizytecia godności dbo wrzebow wzbudza / y lelimwość ich 004 
Hoala pokózuiacj Że wielówe w 00piówówaniu iege vrzedu mó” 
że być pojytecjny, © te dwie cnocie / ibo Owie śliczne gwia 
3097 ifo swiecace / w tyb fłowid Oro ia Słuzebnica Pánska 
pokdzuia fiet pokazute fie połórć / Bo Pánná nie putśló tey gór 
onóści dni fie 9 nie fiardłó; dále ia 3 woli Ppinń Ddogd przylmue 
ie. Potóznie fié y wielkie icy ferce/ biedy ia nie dla siebie, ále Ola 
pofpolitegó pozytku wpyfłkiego świdrź / pisyimuiet Bo ten Syn/ 
Etórego począć y wróbjić miała. Sbawicielem świdtć ma być. 
X miebzy tymi Owiemć azótdmi, y trzecią /vfność wielka w Pd 
nu Bogu prebija fie / y znócżną ief. 60 mowi 06 Anyolá ; 
Wig ze mam rodzić, yto wiej, ze mezowi poślubiona iefłem;, y 
z nim zá (polnym zezwoleniem w czyffosći zyłę; d idkoft ia wywio- 
de fie ztego, kiedy znaki poczęcia mego pokaza fie? czy podobno to 
mowić będę, co ty mnie obiecnieff, zem z Ducha swietego poczeki ? 
wierzyć mi mie bedą, y taką obmowe poczećia, raczej o adzą blu- 
znierfłtwem. Flic tbieg nie mówi z y niewymawia fie; éle 
vfnóść fiwdie w Pánu Bogu położywgy / wfyfikń y 3e wfyfłe 
tim ná wola tego dáte fie / mówiac; Oto ża Słuzebmica Panska: 
Bo fłużebnicy pzzyfłoi fłubóć róftasónia Pana fwego / y wnim 
wfyfitie naożleie obrony połladać. © doufo moid badsże w tyd 
uważdnidch twoidh ofiroóżna ; Aby cie jadna mysl nie $0w0 
dojila 00 przyżnawówia wielkich cnor Łłaświetfey Pannie; nic 
w niey małego mie bylo ; dle cófolwiet / y iatazkolwich cnotá 
może fie przyznóć fiworzeniu; tó/ y ido naywieka / y idto na 
prseonieyfa / w miey dofkonátosé fivoie połazałó: y te obyczie 
iow ndute wemi, Pánmá zddie fie ná wola doja/cóky ty we wfyft 
Eip trubnościdch twóih/ wpracńb y vtrapieniách/ Ecore ná cie 
przychodzę / zbóway fie ná wole Doja, y ná vfpotoienie fámey 
diebie/ y bo zniesienia wéierpliwoséi / to lekśrftwo / ten idEó/ 
by plafir O3iwnie Ooświdocżówy miey ná ferce/_ ze to wola Boza 
zh beg 
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bez. ktorey nic fie sfłać nie moze. y bez tey woli tego / idko dnt) 
lificE 5 Orzewś, áni włos sgłówy twoley fpásé nie moše; tał 
śni żadna dhóróbń / Abo boleść / Abo wtrapienie/ dógiagnać ie 
y tobie 3dpŁObZIE nie móże, Ialedy Bapładnowi Helemu diere 
Sámuel / ro wpyfikó opowiedział / co znim yzicgo domem miás 
to fie sftńć ola grzechów fynów iego ; w pobożny ffórsecz y 
Bapłan rzekł te flow; Dominus eft, faciat, quod bonum 
et, inoculis cius. Pazćzżefł, wolno mu wfyfłkto, miechze vczy- 
ni, cofie mnupodoba: bo zadna zła rzecz iego świętey mocy podobać 
fig niemoze. Te fłówń w Fażdym vtrapieniu s y w Eażdcy pla 
dse fardnia tego pomniy mówić / Dominus cht, Panéi iek, á 
Pan dobrotliwy/ y Etóry wzógniewśniu miłosierOśla fivego nies 
zapomina, 9 tymi flowy vymiefi pierzhliwość myśli; bynice 
powfławały 5 y nie zdnośiły fie p:zećiwko Pánu Bogu: y doftar 
wáééi bedzie cierpliwości, 


— 


IEDENASTY PVNKT. 
O Stowóch/ Fiat mihi. Niechmi fie sfánie. 


Yażyć móptzó0 / Że te flowń Fiat mihi , Niech mi fie sflånie, 
vtwierdsáis pelore Flaswietfey Pánny, Opowiedział Ans 

Y Pánnie/ Poczniek y porodzif Synd. mie odpowicoa Pámnéá / 
vczymię to, ze poczne yvrodzes ńlemowi Fiat, siech mi fie sfłdmie. 
te fþzáwe poczecia / nie fobie/ áni sitom fivoim przyshatóa ; dle 
memu Piny Bogu t ábowiem wiedjidlá / że infe dobre w 
cżynki nie moca fiwoię ; Ále 54 ratunkiem tajki Żożey czynił, 
Y ró tótze tóiemnicń 7 wiedżidłć / je nie sił luoztich byłó; gle 
fimey wgedhmowośći + yola tegoż mowi Fiat, niech fie sanie. 
d0dnie eft swietego Tomafś / że fam Duh świety moca fiwóia 
fprówował pocjećle Flaydwietficy Panny; á Panna Błogofłie 
Cic 2 wima 
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wiona 00 fpsiwy pocjecia Erew ćidłó (wego przenaydrospa/ idabo 
mśterys / podńłó; y idto Eiedy rzemieflnić ze złota Elcynót gotus 
ie/ stoto iet móteryg ; á piaca rzemieflnikś fimó on Fleynot 
wyfłkiwiat Bo złoto siłą fwoiń 05 robienia nic nie pomaga rse 
mieflnikówi; dle on fan tylko robi/y fprówuie 3 miego Fleynot 4 
tók pónieńfka Erew niáterya bylá / w reád y w mocy Dudhń 
swietego / y on 3 nicy cidło Sbówiciekń náßego fprówił. y te 
moc fprdwulace w niey poczecie przyznawa Duchówi świętemu / 
kiedy mówi; Fiat mihi, zech fama Duch swięty przyjdzie, y we mnie 
śprawi.  Pomniy y ty/ 6 upo mois / abys pzzybytkiem Dudhń 
świeteggó mogla być, y bedżiefi / tefli żefłym zwwócóniem fie do 
grzechów, s fercń twego nie bebsieg go wyrzucśćt y iefli go tym 
tdt vfiówiżnym wyrzucaniem nie bedzie zAfinucńć, y tenći nie 
tylko oświecenia ynótdhnienia dobrego ; śle znaczne pomocy das 
wńć bedjie t byś powinności fianu twego czynić mogła, y ten 
Że wtobie fpzńwi / Że ia nie tobie; dle iemufimemu pzyznawAć 
bedzieg: y nie bedsiej mowiłó faciam, jeuczymię, Abó/ zemia> 
uczyniła ; dle fiat, om to/prawił, y iegom to mocą, tem abo ow, do. 
bry wczynek , czyniła. 
| Druga rzecz pótrzebna 09 vważenia / że tych fłów bwo 
taki deff wykład, Pierwszy. je to flowó Fiat, zzech mi fie sftá- 
nie, teft posbá Claświetfey Pdnny / do Bogi Bycń / Erórg 
Bernard swiety ópipuie, O BozeOycze, SLowo twoie przed- 
wieczne, iefk Syn twoy Tednorodzony, niecbze mi fie sfłanie, to Słowo 
według słowa twego: Słowo to, ktore było na początku Bogiem , miech 
fie stanie Ciałem ciała mego, według słowa twtgo. miech mi fie sfd- 
nie Słowo, zie to, ktore zuf pochodzi, y ktore zabrmiawfj na po- 
wietrzu ufłdie, y ginie; ale ktoreby fie we mnie poczęło y we mnie 
przemiejzkiwało w ciało przzyobleczone. miech mi fie stánie Słowo , 
ktoreby mie tylko vfy moie poymowały ; dle ma ktoreby oczy moie pá- 
grzyły; y ktoreby ręce moie pidftowály. Niech iekcze sfłdmie mi fied 
Slowo, 
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Słowo, nie to, ktore iefi pifame, ynieme ; dle ktorebybyło wcielone y zy” 
we: mie to, któreby figurami liter ná papierze napifane było; śle kto- 
reby w członki ciala ze mnie wziętego brane było: y ktoreby mieziem-| | 
skie pioro wyrdziłoj dle ktoreby moca Wwfiechmocnośći Ducha świętego 
śprawione było. To tedy takowe Słowo niech Jie we mnie skanie, kto- 
re fie przede mną nikomu nie sfłdło, y inf po mnie mie sanie fie. 0 
Boze Oycze, w(pomina Pifino $. jako roznymi Jpofóbdmi wmawiałes fie 
z Swiętymi Oycdmi woiemi, y 2 Prorokdzni : żednym mowy twoićy 
słowa do vfu, infym do vfi, infym zás w ręce ) aby cudowne roe- 
czy /prawowali, podawałeś : 4 mnie abys podał Słowo twoie do zywo - 
za moiego, WniXonym fercem prot. y to wofobie fivoiey miech fiev 
wcieli , y wlsmmnoscią nátury ludzkiey przyodzieie. W tem ief piers 
why wyklad fłowa Fiat , miech fie sffanie, 3e moblitwe w fobie 
Claświćtfiey Pánny 00 Boga Oycá zdwiera,  DRvG1 wytład/ | 
tọ fłowo fiat mihi, miech mi sfłdmie, bráca bo Anyolás Etor 
remu odpzówe Ole, Y tego pótwierozdla Odlfje owi fecun- 
dùm verbum tuum, medhig słowa twego. ‘tO ieft / obiecniejć mi 
imieniem Pana Boga: Ze mam Syna Bozego począć ; niechże mi fiev 
skanie według słowa twego. © Vugo moid panna Błogofłówio 
na wiedziała / że pewnie Synś ojeg począć mitá; á pizcde 
sie po Bogi Öycá oto modlitwe Synir á ty Etóra niewiefi / 
co w tey abó w owcy fpzówie twóley ma fie sfłńć ; A pizedsie 
ciezka y trudna do modlitwy iefieś, Kiie mówie (69 tó mie zaw 
tomey dufie mowá) Wie Pan Bog, co ma czynić; y wymagóć ma 
nim , co mie iejl wola iego, fłworzenim mie zalezy. Poie Z śle 
prsedsie Hee; śbyfiny go Ate prosili / y przes te modlitwe mię 
tość iego w nas zdpalli / y rcd mape gotówóli 00 pzzylecią 
osbrodżieyfiw tego + y mie iefł wymagąnie przeciwne woli lego / 
Eróre pes wylanie fercá, nafiego w modlitwie 00 niego czy, 
niemy / dle 5 woli iego, yła wola iego / dby CTiniwe wy 
[wrocone bylo + y to vfiypampy / da Źrolmiófiń y 3 ludom 


wofiyfte 


m 


390 tiabozeńfiwó Aowentowego 


wfiyfiEim 9puscił rece/ czebilac ná wywrocenie © isali dó pofu 
d9 półuty/ do modlitwy nie vdał fie? ywymogli ná Pánu o 
gu / Żeplage Fardnia fiwego 00 nieno oddali, Pomniyże co 3d 
móc modlitwy y Ido Pand doga błaga: niese 3 vfty ferch 
twego nie wychodzi, 


DWANASTY . PYVNKT. 
© mocy fiymó Fiat , Niech fie sfłamie, 


Wo še tego flówń Fiat, miech fie sanie, musiałó być 
wielk móc; bo iilo ie vftd pźnienjkie wyrsekły; siras 
w iey Żywoćie 5oy sfłał fie Człowiekiem ; zdraz y oná sfłdła 
fie Niittee Dogs. zebys tó / dufo moid  boftonale zrósumieć 
mogłó/ chólcy e mna vważyć / co sá fowo było / Erórym Pan 
og / y ten Eray 3iemie/ y rzeczy fiwórsone 3 nipeżego fwo 
rsył, Pifimo 8. mówi/ Że to fowo było Fiat, miech fie sfłdnie, 9 
zóra y świt w porzadfu fwólm / yniebá wpfłrzóne gwiazddmi) 
w biegu fwólm fłaneły ; y to wpyfiko z cotolwieć Pan chciał / 
tyn fłówem pofłónówił, Verbo Domini cali firmati funt. Slo- 
wo Pdnskie, die infe, iedno niech fie sftanie zieba wgruzto- 
wało. poftapie ośley / cò 3ć fłowś CTaświetpa Panna wjyłó / 
ticdy miał Syn Boży do tey Żywotć sfłopić © tegoż floroń Fiat 
mihi, zsech mifie łanie, Etoreż tu fłowo potenieyge? Pewnie 
to przyznać musifi ; 13 tó/ 34 Ptórego wyrzecżenieni wietfe rzeź 
cży sfiały fie. 34 wyrzecjewiem Rowi vfiy 2Boftimi / Fiat lux, 
& facta eft lux. Niech fie sflánie światło, Y 3dva3 swiatlo w idfno- 
ści flanelo. teficże też vfa Panfkie wyrsetly Fiat firmamentum, 
& fatum eft ita. Niech siną twirdze niebieskie, 9 sáras tak fie 
sfało. 2 sá wyrzeczeniem fłowa Pónieńkiego / Fiat mihi, ziech 
mi fie sfłanie, Hoy Y Btwórcń sftáie fie fiwórzeniem + cof wie 
EBedo / 


ZONA R 
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Bego- 6 dugo moólń/ czy je swidt y fiworzenia w maturach fwoicb 
fdmeły?. hyli je Bog sfat fie faworzeniem ? YDietfw to / ze Bog 
sfldie fie Człowiekiem; NIŻ poflinowienie y fiworzenie tysiąc Swidtow. 
Tedy fłówo Pźnieńftie wietpydh Oofózute rzecży / miż Boftie, 
ebys / bufo motó/nierozumiśld/ że to 3 głowy moiey mówie; 
fluday iati 9 tyb flowśch root Augufynx swietego; Au- 
deo dicere, virtuofius fuit verbum Fiat, á MARIA prolatum»; 
quám primum illud Frar, á Deo prolatum. Smiem 70 zezpńć, 
Ze słowo Błogosłiwioney Panny , niech fig sftanie , wiek/fey daleko 
mocy iest; 4 mizeli słowo Boskie, ktorym świat ftworzony ief : Przyw 
die, Przez to bowiem słowo, niech fie stanie, ktore Bog ma po- 
czątku światń wyrzekł, wfyjfkie fiworzemia, wzięły włafnę naturę 
fwoięs á przez to słowo, ktore vftd Panienskie wymowiły, wyyfikie 
fiworzenia , do vczefłmictwa , do (połecznośći náiury Boskiey, y przy- 
Joby y wyniesione fa. Ná słowo Boskie fłdnał swiat, fłangłosłonce , 
stanęły rzeczy ftworzone; ń nato Panienskie nowy świat fiworzomy, 
nowe słonce, nowe świaiło, nowy Ray, nowe zrzodło zywota, yzoy 
Człowiek. A nie diw / Bo fm Stworcá ná Fowo Panieńfkie 
niech fie shime, nowy fpofób bytności ná sie bierze + Bo fie 
pociyna y robżi 3 pórmy prawdziwym Człowiekiem, Aby pier 
why lowie byt fiworzómy / TRovca pisenayswiethas rsettd 
ty fłowó , Faciamus hominem, Sżworzmy człowieka ; á tiedy 
wtóry Człowieł ten / pres Ftorego ma bycnapiówa piezwfego / 
ma być fiwyrzóny ; fim4śCTayświetfa Pómó/ wiawfy licen 
cya dbo doswolenie né tó 90 TRoYCE pzzenaświetfey/ wyma 
wia flowo Fiat , ziech fie stánie s 9 sára; Doy sftáie fie Człoy 
wiekiem, O flowo Ożiwne! y mid whyfEie mfe fłowń napo 
tejnicyge | Ambroży y Augufiyn swiety mowi t Jako pięć ief 
shw, ktorymi Kapłan, przy Mfey swigtey Nayswięyśe Cidło poswig- 
ca: To, IEsr, Bowiem, CIALO, MOIE: Tak tef pięć żefł słow,| 
ktoremi Panna zezwala ma poczędie Syná Bozego : Niech, miśie > 
sfta- 
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sfttanie, według, stowd, twego. Y iako rám te máig moc, ze 
ná wyrzeczenie ich ftiwia fie w Ofóbie fivoiey Boskicy, yw prawdzi- 
wym ciele : tak yte, tako ie skoro uffa Panienskie wymowiły, zdraz Sy- 
ni Bozego z łont-Qycd niebieskiego z (prowadziły , y wczłonki ćudła 
natury ludzkiey wbrały. Clńoftńtct te flowó máis podobieńfiwo 
w mócy 5 flowy Boga Oycá t Bo tto Bog Bciec przedwieczne 
S$ Lowo fivóle wymawiślac/rodiiGyna, tego31YMiieftatu y nátury 
Bokieyt róż Pánná idto [toro to fłowo/ Niech mi fie sflánie wedlug 
słowa twego yoypuséita 3 vft fwóich 8łogofłówionyh ; sdra; Sy 
ná Bozego poczełć : tdk / że Etory ief Jednorodozony Syn 2507 
gá Dycń / tenże też ieft Jeonorodzony Syn Blogofliwioney 
Pdnny; tat / je rownie y pzawożiwie 3 Bogiem Wycenz mowi. 
Ego hodie genui te, Syzm moy zaymilfy ,Oćłec twoy niebieski zro- 
dził cię przedwieczniej áis, ze to iego wola była, zrodzilam cie 
doczejmie. © Panno Błogofłówiona > zaaicyfaś mio Arte 
Stśrógałónna t Bos godni byłą Boyd wżywóćie twoim nosić; 
petnáó ogniá niebieftiego / petnás miłości Bożcy, pelnás fto 
tości niebiefktey mámy; y wpyfiEdć prómieniśmi/ y ná dupy 
y ná ciele / SToncá niebiefkiego roztńóniona + pzeflóś wonno 
séi wfyfikie / liliy y Ewiśtów; ius nie $iemfkih / óle niebice 
ftid: y zewfizdeś firaża woyfE niebiefkidh ofosona y obtocjówa: 
wpyfłEds/ y wewnatrz y swierhu; nie złotem; Etore we wnetrze 
noscia fwoich 3iemić robsi; dle niebiefpih Taft y przywileiow 
osdobionń t niebá y 3ienie piawbdziwym teftes vblonoflirwies 
niem, y iśto oni Owady Serafinowie na Arce Stárózatonney 
zddumani ftali; tóć pewnie wfiyfitie Hory Anyelftie/ że ihPón 
no Blogofłówieńfiwo w żywocie twoim nośifi / oczy fivore ná 
cie obrocili / y w Ożlwnym f zódumóniu ; twoicy fie wielkicy 
godności pisypńtruiac, dtóryż bedjie 5 porzadku Anyolow 
vaypzzebdnicyfydh tál wymowny / Etóryby mogł tata czefikerwy 
„ |pomiedśteć tych radości / y pociech niebiejkid) + Erórych poczeo 
tás zd 


SE 
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tás zóżywńć Z y nymi y ná Oufiy y ná ciele opłymdć  Eiedydte 
flowó wyrzcEła / Ożo ża Słuzebnica Pánska , sfłan mi fie według słowa 
twego. © bufó motá, KEO możefi/ tál vważcy/ cO tó sá godność 
Glaśw t Párny t y tey owd idto O3iwna tólemmice/ 3Ałryta 90 
wietów fprświły! że Syn Boży wicy Zywoćie sfióie fie Człowiev 
tiem, X zycżyłóbymiii / zebyć w fercu twoim piórem mey mie 
tości te fłowń mipifóne były; yzeby w vśćiedh twoich 3 findtiem 
tey notnóflidowńnia brsmiáty; Ligaea in corde tnojugiter, & 
circãda gutturi tuo. Wiech beda fámemi wnętrzmościdzni [eych twego 
obwinione , y mimi zawiązane; y około fójie, nie tak ćiała, idko du- 
fe twoiej , niech będa, iako drogi kleynot, Záwiefone. Cum ambu- 
laueris, gradientur tecum; cum dormicris, cuftodient te; & 
euigilans loqueris cùm cis. Dokad kolwiek poydzief, yone gto- 
ba niech ida: 4 kiedy zaśniek, fłrzec cię bedą; y kiedyfie ockniejż, 
znimi rozmawiać będziek. Mińto zioła / bądż vfły bráne wiać 
pólu / bab; ná ftborsałe éit tonti przyłogone 7 móc mata w 
sorówienia; tdk dufio moid / te fiowóDónienikie/ niechći be 
dw lekńrftwem ná dhoroby twóle; te górna myśl poniża, zdrftye 
bzdiac cie; że LMótbi Doja nazywa fie Słuzebnica 5 á ty pełna 
bedac grzechów wymówki pułap t te 06 powinności wzbudzą / 
gnuftóśći y nieobalfiwa sárásy nopóc/ć pzekłdodiac 5 Ses Pán 
Ra fušebnicá: tedo ofobnośći poćisayna/ wyrzucdióc pzdr 
gnienie swidtá / Y Ob iego t te cie sá czófum 00 tdtkiey mito 
Séi Bożey sfpiówAdze ; Że prse nie iednym duchem / y iedna 
wola 5 Pánem Bogiem twoim bedjief, y onże voluntatem ti- 
mentium fe faciet, ọn éi da / wyfonywáć piógnienia ttwóle 
Y odietniceć wiecine, ttóre fługom fivoim zgórówał / 34 pizy, 
cżyną Blogofińwioney Panny Żyśći, 
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TRZY NAYPY PYNE T. 


O mocy flowó, niech fie sfłanie, ttotey náo Synem 
ŻŻo0żym ootazóły. 


A (eine Sym2_03y bedac Bogiem 06 Eróreggo wpyfiła Sie 
tá potejności, wkażdcy iefł rzeczy fiworzoncy/ Żadney mócy 
niepodlega; ńle rego wfyfłeie pódlegdia, R to pzyznawa ioys 
šef; Fortiflime Devs fpirituumyniuerfe carnis. Bogiem naymę- 
znieyflym y naypoteznieyfjm ieftes „ ze wfjffkich duchow ciała. Jer 

6 tedy / nie silá cubza pzemoógłć ; ale włafira Dobroć zwycier 
żyłóy fdmo miłosierożie/ w wieżienie członków ćińtń ludzkiego, 
podźć wmyśliłó, XR toż mdloślerdjie / 3dras y 3 miłościa, ogłoy 
gilo to pies Próroki: y fam Pan iuż ná świecie Żylóc / y pises 
mieftirńiac wéiele / zeznał to mowiąc; Sic Devs dilexit mü- 
dum; vt Filium faum vnigenitum daret. Milosé duf, ktore» 
grzech ná zgubę wieczna podał, wymoglo to ná Pánu Bogu ; ze im 
Syna fivego przyobiecat > y według obietnice darował. 24 że dlugo 
nó te obietnice cżetóli SS. Pźtrydńrdhowie/ Prorocy y ss. ro 
lomic; dlatego bo otrzymónia iey rozmaitych fpofobów zdzywśli 
á 3 gorace modlitwy / y pzógnienia / wiele v Pánd Bogń mó 
gó; tes iAEo sicci / w ono morse Blogofłńwieńfiwś zdpuficżą 
li, óby nimi Synń Bożego polmóć mogli: y wpzawódżie 3 wiele 
ta vsilnośćia zipupóźśli ; śle go polmóć nie mogli: y ná to flus 
snie fłowy swietego Piotrá vfkarzać fie mogli; Per totam no- 
&em laborantes ; nihil cepimus. Jako my fami bylifmy w cię- 
mnośćińch grzechu; ták y pracowite modlitwy náfe w ćiemnościńch , 
y dla tego nicefiny nie włowili. X% tieby fie Pama Tlayświetfa 
ná świat wrodśiłd ; iu; idtoby rozga 09 tego oblówu zgótowd 
na byli, Jsdlag mowi; Egrediecur virga de radice Jefe. W- 

w zidzie”| 
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nidzie rozga z pokolenia Feffego : fimi tedy Panna icff rofeła; é 
weda vniey reft potoró; á Panienfiwo iefi / tato robaczeć ná 
webźiet y mó ten cjós / w ono morse hwały wiecziiey/ rzucą te 
wede; Ercoy fłoroś wyrzekló/ ozo za Słuzebmica Panska, miech mi 
fie sfłanie według słowa twego: 9 tę wyrzeczenie táë było Besli 
wej że poimyślo Bynś Śdojegó/ y DO šyworá tey ropiowddjiło/ 
y wnim zdwdrto, Wielka tedy móc fłówó Fiat, miech fie sfłó- 
nie, Bo pónń nieptzemożónego pzzemoógłó/ y wnóture cidłó lud, 
kiego vbróło, © Panie JEzv, ftadże tómóc temu fłównę że 
cie ttóry Duchem iefieś / y Panem wiecżnego (aiefatu / do 
éiálá nópego mopiówadza? nie 00 Fogo infegó / lednó 60 cies 
bie t tys fam dal te moc/ żeby iey nid toba Oobizówałó, Tab 
ábowient przez ŻElefyafłyki mowiß; Oratio humiliantis fe, nu- 
bes penetrabit; &non difcedit, donec altiflimus refpiciat. Mo- 
dlitwa ża oe za obłoki przenika, y ffawa przed Máieftatem Bo- 
skim ; y nie odchodzi; áz fam Naywyzfy w łaskawość oka fvegowey- 
zrzy. Wiele przed FTaświetfie Pónna było świetyh / wiele y 
pótórnych; Y wiele/ trórsy w światobliwośći y w półórze / mor 
blitwe/o zefłónie Bynś Bóego/ przed PónABOgA pofyłdli/ y bes 
f'utecjnego otrzymania o0dbódjili: śe w Claświetfey Pannie / 
y ówiątobliwóść y petoré / dofta doftonátoséi; nád Erora (uż 
wiekga w piofłym fiworseniu być nie monté  tó / Pidy te mos 
dlitwe fivgie wtydh Rowi; Oto ia Słuzebnica Pánska, miech mi 
fie stanie według słowa twego, safłałó pizco 6beeność Pán 00 
Bát zdraz otrzymała v Bogó Bycć Syn iego; rób / še go 
iey Odie /  wonicy ddie go nam wfiyfikim. © dufe molń/ Po 
|bayże fie w modlitwie; y ieśli prógnieg / dby flutecżna byłą; 
p tóć/ $ có presigis otrzymóla; ftáray fie / áby 5 fercá cżyfłego y 
pofórnego podhobyiłą, Jonás Proro! / był w glebółościich 
morkih we wnetrmościńdh wieloryb / 89 byt 90 niego pożóre 
tyt A še tyllo w vniżonym fercu/ 00 Páná oyd w modlitwie 
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fivoicy wolał/ głoófu lego sátrsymáć nie mogły 3. áni oná grus 
„|bóść/ y wielkość Wieloryba; áni nawdłnośći morfkiet pres 
wfyfłkie przedórła fie/ y Dopłó 06 vfu Żofkib / y otrzymała 
90 śmierci wyzwolenie, co on otrzymał / to yty wvtrapieniidh 
y p:źefkOowanińch twóich/ choćbyś fie 06 nid z0dłź fobie być 
pojdrta/ otrzymaj ; 9 Pana Ddogź twego zd to dobroojieyftwo, 
wielbić beosief, 


CZTERNAŚTY PVNKT. 


© Słowie Fiat, iáfo znóczy wielkość fercá 
pDónieńftiego. 

VB: / je hócia panna ZŚtogofławt wiedziała 3 pifin 
Próróckih / Etórydh s odru Ducha swietego / wytlódy ro 
sumiśłó; © ym Etore micyfte pifiná swietego mówiło: -o 
bliwie fie ieonaE/00 zrozumienia tdiemnic wérelenig/y (praw Wier 
Rafa y BoFupicieló ludu Hzrdeljkiegó/ idbie midło być wpyfte 
Eá vośld, M iśko 6 pocjećiu iegó ; tál y co sá Poniec tego piser 
póia 09 Bogi dych miał być / wiebżidłąr Bo czytdł v Jsóide 
fá Prórokó; Sicut ouis ad occifionem ductus , & quafi agnus 
coram tondente fe obmutefcet. Jako owieczkę, poprowadzez go ma 
smierć, y ińko baranek, kiedy go poflrzygdią , ufla fwoie zawrze_. 
X time o cfrucierńfiwie / Etórego nád nim zóżywoóć mieli czy 
wiłń ; Vulneratus eft propter iniquitates noftras; attritus cft 
propter fceletanoftra. Zrániony ief dla nieprawości náfych , y iá 
ko wproch ftárty dla grzechow mafych. X piżez to ofrutne sranie, 
mie / idto wfyfite vrode miał firścić/ cżytółń; Vidimus eum», 
8£ non erat afpećtus, & defiderauimus. Om4 piękna wroda ċid- 
ki iego, ktora (yny ludzkie przechodził, tak zmifczeć miald,y z bi- 
gla sinostia y (puchniemiem, tak miała ffrędowacieć 3 ge kazdy, co 
| . TUBES scH E a A 2 ia przed 
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ia przed tym znal, pát patrząc niepoznałby, zeby to ta była: y Z Va 
leniem fercń, iey widzemia pragnałby był. 24 móofińtek czytać ; 
cum fceleratis deputatus eft : O mim rozumienie, iáko o Lo- 
trze, przy Śmiierći midło być, y wpośrzedku ich záwiefony miał v- 
mirżeć, © dodhob3ild (14EO tenże Prorok mowi ) że miał być 
virorum nouiflimus, & Vir dolorum, ze przy smierći fwoiey , 
Bi edzy wfikimi mefczyznami , miał być nayo dreczniey(j > MAJ- 
wzgdrdzen(j (> maypodley(y > miat być mezem bolesti: tak, xe co- 
kolwiek tiálo, zdrowie; sława, cierpieć mozes ná tym wfyfikim miał 
cierpieć. X to czytdiac v Prórofów / ibo czefłó oy fivore Iz 
mi á ferce Żalem oblewałć ; lutuiac fie náð tá frómotna 7 yj 
otrutna śmiercią iegó, X sdraż iey né mysl pzychodjiło / có 
34 fimutet; iaie Goleści YYfótkń tego Wiefyafó/ pórrsóiec ná w 
mierńtącego w Boleśćiddy ciezkich y wftomocie / ponosić miá 
tá. Mofpomniśld ná flowó Jeremiafiá / idfo Radel śmierć! 
finów fivsih Limentowółń / Vox audita eft lamentationis, lu- 
ćtus & fletus Rachel, plorantis filios fuos, & nolentis con- 
folari fuper cis: quia non funt. Głos Rachel , byt głos rzewli- 
wego płaczn, lamentow y udrzekinia nad smiercia (jnow; y nie- 
AM pociechy przypuśćić: bo ich niemdf. 66 oni tylkó mogli 3óło, 
fite iey force pociebyć; dze i nie map / luż mótkd w żalu be; 
 |pociehy musi być, XR stad bílá miśre y Oochodziłć / że nie 
rownie Miitti ATefysfowcy, płicż y żab miał być wietfiy/y 3 iey 
oczu tsy iuż żadne flow póciefne otrzeć nie midly 7 áni fercá 
w żalu żadne rzecjy nie misty póćiepyćz pokiby tego nie mióły, 
Etory oczom iey fercá ieft póciecha, {Tá tem cżńs tedy / Kiedy 
Pónnś flyfałó / ze ia Żog bie sá Mitte obiera 3 ftánely 
pred nia wpyfłkie fromoty / Boleści / ofrućieńfiwń / Etore Syn 
tey cierpieć midit y to przed nia fianefo/ Że oné 5 nim, ido (YJ, 
tëk Z ná fercu Raśles 7 ćigtość tych boleści y fiomot/ cievpieć 
miółó: tá ieni wielEfegzo fereń bytó że fie mie lebśló/ dle fide 
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teżnym pizedsiewzieciem wyćisrpienia tego wpyftkiego/ rzcEli ; 
Fiat, ziechze tak będzie, niech fie tat sftánie , na mfyfiko w gotowość 
teffem: Opawie nic Anyoł wyrdjnie/ 6 mece Erzysówcy iege 
nie wfpominał/ Bo też podobno tego 00 TROYCE pizenaś t w pó 
ruceniu memiat; dáte choćby był wfpomniał ; tedy tático me 
fiwśpónni byla że Ola tegniewymawiśłóby fiet y nie mowiłaby 
byłóińto feonś mowitó> Si fic mihi futurum erat, vtquidnecefie 
fuit concipere? Zeslż dla tych dzieci takie boleśći, rowaaiące fiev 
smievći, cierpieć, cof mi bylo potym, zem poczęła. Ale 3; odhóta ná 
twpyftkie / Bóleśći y fromoty/ gotowa była przy Synu fwoim. R 
fińtecznóść w cierpieniu pofasdtá/ mówiąc to Fiat mihi. Co oSy- 
nu moim w pismie, to teff y omnie, Mdtce iego: on będzie mezem 
boleśći , y ia będę Matką boleśói: on między męzdmi naywzgdrdzen. 
fy, y ta między miewiafami naywzgardzen(ką będę. © Pawie 
Jesv, ttórys namnicyfie wztugenia iey mysli wiedźiął / roie, 
bżiałeś y to iey mieftwó / te wielkość fercń do znópenia stoba 
wfyfikich boleści, O dufo moid! dugo Ojiwnie pieczona ! 
dufe niedóttliwa ! Oufio w boleśćiidh niecierpliwa! duo w fro 
motńch/bez pamieci powinności y fianu twego mórzekdtaca | ti 
tę fie śsmiep córka Żłogoflświóney Panny Z isko Oblubienica 
tey Syn nazywać V Páni twóid y Wblubieniec twóy/w bole, 
séid ; á ty wbogóddh y w bówelnicih wejifów świdtą 
deep być/ (ub capite fpinofo non debćtefle membra delicata. 
co to 34 członki / co wiencimi Ewidtow rożdnyd fè o300bi$v 
ne; á głóowó cierniem zraniona ? "jedno stego Owóyga psy, 
bsie obróć; Abo w roftofidh być 3 świńtem / y czekać potepie 
nia; Abo w ćierniowym wieńcu Eróry boleści y fromoty z wiar 
ttow fwoih vwiły/ á cżekóć ná wieczną zapłóte, 
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PIET NASTY PVNKT. 
© Stowódh / weding ffoma twego. 


MWażyć je te ofkótnie fłowś fecundum verbum tuuti. we- 

dług słowa twego, Mie táẸ do Anyolá; idło d0 Páná Anyo 
tow mowił pónnat wiedsiślź że to był pofłdniec/ 9 co mo 
wił/nie 00 siebie mówił ; Ale 0d tego mowił Pdna/ od Eroregó 
pofilftwo o0prńwówał, kiedy Jodb setman/ roli Dawiod 
dciał pazeteonać, fynowi iegó Abfolonówi; nie fam to w ofobie 
fiwóley fpriwówał ; dle wżył do tego niewidfły rofiropney Cetuir 
tes, y Eiedy Dawid Oórozumial fie/ do czego rzecz mowy fwoicy 
piowaodjźiła/ y 90 Fogo wyfłóna była rset do nicy; Nunquid 
manus Joab tecum ct in omnibus iftis? czy wiejprawa to Joa- 
ba? bpówiedjiátá; feruus tuus Ioab, ipfe præcepit mihi, & 
ipfe pofùit in os anciilę tua, omnia verba hæc. sługa tivoy y 
Hetman Joab, ten mi roskazał; y on te wóffkie slowá włozył do vf, 
sluzebnice twoiey. JAVObY r3etlá, słowa, ktore mowie, mie moie fa3 
dle tom mowili, y nie maniey ani więcey, tedno co Joab roskazał. 
Tát Pánná rogumiátá Oobrze/ że Anyo był sniebá/ y feto 
fprówówał/ co miał w poleceniu: 00 Pánd niebá y 5iemicz yje te 
tyléo fłowó mowil Erore do vf lego am Pan HOn podawal 
ola tegos iako Dawid, nie oney niewieśćie/ Etóra pofelfiwo prá 
wówiłó; dle Jędbowi/ weswawfiy g0/ Opowiedśiał; Ecce pla- 
catus fum, Ozo iuz, niegniewam fi: Ti Pánná Błógofłdwio 
na fłowś Eróremi Anyoló odpiiwowiłó d9 Páná Bógó obra 
cálá y mówilś; fecundum verbum tuum, Zdie Boze moy, iwe. 
dlug słowa, ktoreś podat do uft poskined twego, miech mi fie tak 28 
nie. X ta mowa tyh ftow7 trzy cnoty Claświetfa Pánná poti 


zówAld, Pierwsza teft macna Roftropnosé, oto tyllo por 
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facs áby fie w miey wypełniło, co iey Asyót imieniem Pánffim 
opówiedałt 9 nieprósiłd áni o wiecey áni o mnicy/ pufńiac fie 
y poddląc wpyfika na wole tego; óby on to wniey fpzówował/ 
co ieff sodnice y vpodobónie leto. © duo moid, idtóbys fieżedli, 
wa bylás y wbducdhu lepfa y bondtpat Eiebybyś tál rofiropna 
byłóży ná tym přeftawálá 09 czego cie pan dog wezwał; y nie 
zdbiegdłóbys 3a03ómi fercá twego / tego fobie Życzacz co wfłanie 
inpych ob. bo wfpriwich ib nóydutef t śle byś ná powoli 
niu twoim / y nótych śród pisefławata/ Etóreć 90 Páni 507 
gi Godne, Fliemaf wietfiego niepcześćcia/ o dufó/ idto Kiedy 
tomu ffan tego brzydnicież powinności tego v niego a wnie 
nawiśći + fwóle powołónie gani, á infydh dhwali, Y tego prás 
gnie, Etóregó tuż mieć niemóżeż mwoójiebłość $adhod3v y czas 06 
posyfkdnia sbówienia tróci, Żdadżje/ bujó motá rofiropna; áni). 
o wiecey/ómi o mniey Pánd Doya nie propac; dle nó tym pzzeftó 
iacz cb z Błogofławienftwa lego map wfłanie twoim. WDofyć 
wiele zapłóty fobie ziednaf; Eiedy tym łófkóm / Eróres 90 niego 
wield niedaB popióżnówać, M s Jobem świetym mówić be- 
ożtef ; In nidulo meg moriar, & ficut palmas multiplicabo di- 
cs: Wtym powołiniu moim, iako w gniądzku vsłinym darámi Bozy- 
mi, $mierći czekać będę; y żako palmowe drzewo krzewifie z tak yia 
dni żywota moiego, w pełnieniu slubow, y cnot, y infóych powinmośći 
zakonnych, roskrzewiać będę, Gie sóyśczy Orzewo pólmowe infym 
drzewom że wierzchy fwóie Euniebu wyniofły; Y tego nie zdy 
$rsy/ Że owocómi obzóbd3iłyt dle fwolem wstofiem Eontontnie fie; 
y zfiwvego owocu, Etory rosis ciefy fies Cót y ty mifómu nie 
zayśrsy/ że ten takie ma Odry 90 Pźnń oyd Abo/ Że ná tym ww 
rzedźie zasiadł ; dle rosumicy/ Że tE tobie dobre, 9 nótym 3wee 
felem fercá twego pizefłay, DRvGa atotś wtydh flowiedhiefł 
Widrás 69 tego przyfłalac/ y rozumem y wolo: je fie nic zfłow 
panitih niema. odmienić; gle Że według nih wpyfito fie ma 
sfbńć| 
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sfiść, Celum & terra tranfibunt; vérba autem Domini non 
preteribunt. Wyójfkie rzeczy maświecie, odmianie y smierċi podle- 
głej y między tymi, niebo J ziemia, zdadzą fie nie podlegać odmid- 
nie; dle y te będą misly odmianę; á fame słowa Pinskie tylko, odmid. 
ay nie máig ; ale waf ko, co opowiedaję, wypełnić fie musi. © dw 
fo moiś/ iefli fłowś Pánfkie pewne  niegomienne/ y tál/ idto 
brzmię / wypelnis fiet isali nieicgo one fiowdę Sivis ad vi- 
tam ingredi; ferua mandata. Jesli chee doniebá waisé5 choway- 
ze przykazdnie Boże, choway Regule, choway sluby zakonne, Iota 
vnum, aut apex vnus, non przteribit a legey donec omnia fi- 
ant. Y sedna litera, ktorą prawo Boże napifane, miezginie: dni o- 
we zadki przytych literach, ktoremi fens Pifiná, y słowa od słow, vo- 
zdzielamy, nie zginą, to ieft/ ©9 nammicyfiey litery yoo lowi, 
potrzeba / śbyś wfiyfikó/ doufo moli, wypelniłń; cotolwicE wsae 
Fonie roffasanó. TRZECIA cnota w tychźe flowiechziefi oufność/ 
że Pánná bufałś / iż indcżey niemtóło być ; dle że to wfyfiko 
sfłónie fie/ co tey opówiedziano, Fidelis Dominus in omnibus 
yerbis fuis. Wierny teft y mie odmienny w słowie fwoim Pam Bog: 9 
one mówił ftowá; In pace in idipfum, dormiam & requiefca : 
quoniam, tu Domine, fingulariter in fpe conftituifti me. Az- 
tego pokoiá dufa moiá zazywać będzie, badz to oczy fivoie skłopi do 
Wpokoienia, badz ie do zabaw fwoich obroći: dbowiem ty Papie>» 
w ofobliwey nadziei, poffdnowiłes mię y wgruntował: to teft/ fecun- 
dùm verbum tuum. - ákos ty Pónie nieodmienny; tál y flo 
WA twoie nie odmieme : y według nih wfyfito musi byc; y 
w tym befhiecing iefient/nic nie powatpiáigc. Wow y ty 3 Pros 
rokiem / dufio moid Benedićtus vir, qui confidit in Domino. 
SECZĘSIIWA to duf, ktora shwom Pánskim vfa: abowiem ich sky- 
tku we wfjfkkim dozna. Gloriamur in fpe gloriæ filiorum Dei. 
Nadzieiń moid, chwała moid : á nóbżieiń w Gym © że corta 2o 
S iefieś / y ciebie dziedzictwo dwały wiecżney detay y obie 
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tnicá Póńfta nie oomienna t że ia tym wfyfłtim dOufóm da / 
Ecore znaybdźie miedzy prawożiwemi corkómizyte fe włafire, Etore 
w cierpliwóśći/y w wypełnieniu fianu fiveğ powinności, czekślat 
y ib nabsletń vsińdłć miedzy boldjnie/y miedzy befpiecżeńftwem 
w posrzodku: y nóniey/ tato mietkim vfłdniu miłości, wošie 
cznie buga 0pocjywa / mówiąc 3 świetym Piotrem; Ná Zba- 
wicieli Pana moiego JEzvsA Chryftufă czekam , ktory tę podłośććid- 
ki moiego ma odnowić, y podobna w idfmośći ciałi fivego vczynić. 


SE SNAS TEP VN ER 


© przygciu Syná Bożego / d9 šywotá Póź 
nienftiego. i 


wi; Angelus Virginis accepto confenfu, intrat artifex mun- 
di anguftias ventris , homo efficitur . grauida Mater intaćta. 
m a a Z Z A OO O O 


; Jako 
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Jako Anyot otrzymał zezwolenie na poczęcie Syna Bozego ; Bog y 
Srworcń swiata, do śćiskłośći zywota Pinienskiego medi, y mienaru- 
fona w Pdnienftwie Matka poczyna. Grzegorz $, tat świńdczy; An- 
nuntiante Angelo, adueniente Spiritu, mox Verbum in vtero, 
mox intra vterum Verbum Caro. Po pofelffwie Amyelskim , zá we- 
ciem Ducha świętego 5 zaraz wchodzi Slowo przedwieczne Syn Boży, 
do zywotł , y tof Slowo Syn Boży, sfłdie fie Ciałem, sftdie fie y Czło- 
wiekiem. Spofeb iego przyfdia y wefćia w Ożiwney Łófkiwośći, 
żebyś / oufe moid / iakóżtolwicE zrozumieć mogłó; pizypomnieć 


Jenno mieyfce / iAko Pan widzieć fie poswolił £liagórwi, Tae | 


pob roffazał mu pan Dog, óby na iedne góre wfedł z y ze 
by tám / ná przygóic 9 ná wioseie Pánd Bogd / czekał, R 
kiedy według rófkazdnia póńfkiego fiówit fie ná gorze Z y viy 
fat; á ono wiatr powfiat Bunu, gwałtówny / burżliwy / pó 
tegny Z y wywrdcńięcy góry t Y rzeczny mu / zie w wietrze 
gwałtownym Pan. Snown vfłyfy zimiegónie y wsrufenie śiemic/ 
9 tu 4o piseftrzeżóno / nie w wzrujśenin Pan. PÓŁYM nafiopił pio 
miemifły ogien / y tu dbomiego rzecżóno / zie wogzin Pay. Ev 
poft ignem fibillus aure tenuis. Po ogain vsłykał dzwięk powie- 
trza fubtelnego: 4 w tym wietrzyku / wboziecżnie y łógódnie pos 


Iroiewdiacym / tuż fam Pan pizycdl, PO takicy łógodnośći bys 


ło” Smá Bożego pezygcie Bo 3ywotć Pdnienkiego,  GTap2300 
tiedy Anyel wpeoł/ do zdwórdia Pźnieńfkiczo  wfedł idto por 
ftóniec Páná Bafiepów / połósniać w ofobie fiwoiey wielmożność 
Mńieftatu jego; dále nie tu áras Syn Boży / 3 micbń do żywó 
tá pónieńfkiego shtepit, Tenże Unyot posorawidiac Pónne/ przy 
gnawa ley łajki y godnośći wAb mfe fiwózzenia; y to było rostu 


Genie C Bo Pánná/ turbata eftin fermone eius, Zátrwozyla fio 
z mowy icgo) ále ywtym sátywošeniu Pánienftim nie pizydhodśii 


nieba, Potym opowidda/ je Dud swiety ná nie ma sfłapić/ 


y te tálenmice wcielenia SynaBożego fprówule; y to opowiedde 
Z Kee nie 
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mie było ognifłe ( 6o Dubá Swietego Ambroży swiety / y Ho 
ściół Ż_039/ OaNieMm ndzywa ) dle y ná ten his / Eicdy teto 04 
ynia niebiefkiegó p:zypcie ZMmyol opowiśbał / Syn oiy nie 
shtepit, 43 Eiedy Panna / wożwieku vf fiodich cichym y wfłydlie 
wym, rmoymawiśłń tefłówń / Oto ia Słuzebnica Pánska, miech 
mi fie sflánie według słowa twego; wś ten 5ds 00 Pónny / w pofo 
rse y w wbdżiecznóśći fereś y vfł/ wymawiślacey towa sewo], 
lenia / w Ożiwncy wosiecjnóśći y łafbiwośći Syn 2505y przydhór 
losi; y wtey Zywócie Pdnieńftim ftówia fie, © oupo moik, Eie 
dybys pazysnać dHdidła / i4fo wteń wdsiecżny y pzylemmny és 
w Etóry zbawienie twole fpziwuieg / wiele razów Pam 00 cień 
bie przychoOżi; Cá rożnie prsycho0$i ) chcac cie wsbudżić / 0 swig 
tobliwośći y 00 poracey miłości/ y mowi do ciebie; Egredere & 
fta in monte coram Domino. Wynidz; z tych zabaw mało za- 
konnych : á ooła0 że poyść © ftain monte, wyzidz ná gorę bogo- 
myslnosći, y tám fłoy; á pomniyprzed kim floif coram Domino, 
zes toprzed Panem Bogiem, Y tám napt3ó0 półózuie fie Pan dog 
twoy w wietrze ogrómmym/ busliwym 7 preftaddiac éi / iń 
to fiumnienia vwitlóncgóo w grzehu / furówość Wou y Farania 
wiecznego Gela t Orugi ras wruha fercem twoim/ bólajiń zó 
pupeźóiąc ogniń wiecjnego + trzeci ras gniewu fwego Ogień 
zdpdlcżywy potózuiac / że snim biogofłiwieńfiwa / Eróreć by 
to zgótówśrte / nie bedzie ná wieki zajywóć, yto ćienamnicy / 
dni 90 grzechów / áni 90 ih nałogów / mie obrywa y nie oba 
firafia. Podobno cjetaf z Aby wośtecjney TAffiwości wietrzył 
taik iego ná cie przygeol + dle ido to być moše ©. ponieważ 
grzechy twoie fà pazepEoda © chcieyże ie vprzetnać / Ońtac mieye 
fce grośnemu vpomimóniu / y nóthnieniu / y 34 nim fie Voay ; 
á ozna w godzine śmierdi p:zypóiw tego włAfińwości, , 
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© godźiech, Ettore Bog Ociec Synowi fwemy w ży: 
wócie pónieńftim fpzówił, 


Ważyć/ że ćie/ 6 bufo moid/ fam Sbówiciel rsywa/ y 3d 
praga do yważdnia god fwoidh/ Rowy p:zypowieści: Eros 
re fa vświetego flAttheufń; Simile eft regnum. celorum. 
homini Regi, qui fecit nuptias filio fuo. Podobne ief Kroleffwo 
niebieskie człowiekowi Krolowi, ktory (prawił gody Synowi fivemu. to 
ieft. Naywyzfy Krol, ktory ief Oycem wyffkich Krolow, y Panem» 
niebń y ziemie, (prawił gody Synowi fwemu : kiedy ( idko swięty Grze- 
gorz mowi) wzywocie Panienskim zlączył go znátura ludzką y 
chciał; aby Bog przed wfyftkiemi wieki, na koncu świata, sfłał fig 
|ezłowiekiem. Dla fpofobnieyfiego zrózumienia tych nod vwaf/ 
doufo motá że ten co gody fpzdwuie/ iet DDB Dóiecz dolu 
bieńcem teft Syn doży; oblubienicą iefł naturś luozta; á Żyć 
wot pónieńfti ieft tonica Etory fie porzadek wmałżeńfiwach 
ówiitó zndyduie ; tenże y w tym ożionyn póślubieniu zddhów 
wdny ifi, VO małżenftwie żiemfkim napod mala namowe/ y 
w nicy teft pzyobiecdnie zeswólenia 00 polnego pomiefEdnia: 
Tái namowá vpizedjita gody małżeńfkie Synd Bozego. 250 
Bog Ociec/ tat fie namawiał 5 Ybráhbáment; Zes re rák wielka | 
rzecz dla mnie vczynił , iges dla mnie włafaemu Synowi mie brzepu- 
scit; ale Zapomzjniy(y miłośći Oycowskiey wrodzonej, chciałeś go mnie 
nd ofiórę zamordować: Dla tego (czynimu Pan obietnice) Per 
me metipfium iuraui; Przysiegamii przez mnie famego; ze dam- i 
ći potomka, w ktorym wbyftkie narody beda vbłogosławione. © nicin 
fetto mu potómkś / icdno Syná fiwego / Ftory mial se Erwie 26 
brdbńmi cidlo wziąć, obiecnie, Też obiemice/ poslubienia Sy 
Eee 3 pó fiv 
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ná fwoiego naturze lubztiey/ ponowił Dawidowi; Iurauit Do- 
{minus veritatem Dauid; de frućtu ventris tui ponam fuper fe- 
dem tuam. Poprzysiągł Pan Bog prawdę Dawidowi; ze ná fłolicy 
iego, Syna fivego w naturze ludzkiey ma pofadzić, X ióky maljer 
fiwó potrzebuję / áby y oblubienice seswolenie byłot Cadwiet 
fa Pinna Etóra nátury luoztiey obe né (obie nośiłó/ tá iey ie 
mieniem to zezwolenie znócżnie połdózowałA, Eiedy te fłowa wy 
rsckłd; Oto ia słuzebnica Pánska, niech mi fie sfłanie według słowa 
twego. Jefe fie y to w małżenfiwach 3ńhowuie ( zwłafczć 
w fianńch wielkich )że pofłóniec vpizede 5 y tó/có wnamowie 
pofbinówiono / stwiera / y potrzeby fpofabia t tót Ola fpofobie, 
nia tych god Syna Bolego 3 nátura luozEa / Miflus et Angelus 
Gabricl, Wysłizy teft Anyol Gabryel , 9 tenże otrzymał zczwole 
nie, y tego otrzymania był ewisotiem. XR idto wiekiedy fluga 
aAbribómów Rebeke Fzddtowi poślubił ; táty on nature ludy 
Ea ziednał do malżenfiwi Synowi Bożemu. Widia lefcże mał, 
żeńfiroń pewne ofoby / Fróre d9 Eońcń ydo [tuttu / małżeńftwa 
p:zywodzat á te niebiefkie gody miedzy Synem Bożym á natu 
ró ludzta/ nie nfia ofoba fińnowi/ y do fkuttu pzywodii ; ies 
onó fam Dud świety/ według obietnice Anyotá / Duch święty 
zfłapi ma cię; á moc Naywyzfkego zdsłoni tobie. Wiieyfte odpyń 
wowdnia god żiemikih bywa świetne y vbróne : á tych god 
micyfce / nie mfe obrane; iebno Żywot Pnieńjki; Erory wówie 
ość bofidtkow niebiefkich był vbróny: w nim niewinność åy 
fiość/ y świętobliwość / idEo świetne opony; azotómi / táto 
Ewidty słotymi/ pazetybdne/ y bóftówine świeciły fie, Yugu 
fiyn swiety / swietnosé / y gótówóść/ Y dófótti tego pálacu tál 
opifuie 5 Sámd widra , ta piękne opony porobiki , y tá nimi zywot 
Pánienski obiki: 4 moc Naywyzfego, tá zástony y ćięnie porobila5| 
zá ktorymi tá dziwna tńiemnica, y rozum przechodząca flworzo- 
ny» przyjęcia nátury ludkiey , (prawiona ief. Tótie zafłówy/ © dur 


fo mo, 
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luosEiey Hoffa rofiyfttie infe Etore ma swiat naywietfe/ przew 
Hodi, Wielie feft złaczenie y séiftle/ dufe s ćiśłem; tábze w mały 


keńfiwih / mefcysny zniewiśfła (60 onim Apoftot mowi / co 


Pan Bog złączył nikt z ludzi, niech fie nie wazy rozłączać)t6 teonót 
złocenie” śmierć rósłocja; á ten. swiązcE nátury luoztiey 5250ta], 
tá iefł potejny ; 3e/y (mó śmierć roslacjyć go nie mogłó: 8o bu 
fe doiala rosłacżyłó; dle Żdoftwa/ dni od dufe, áni 00 ciała 7 
rozłacżyć nie moógló, X tu pimietay/ Oufo mot (bo tóbó wiśry 
pisynóleży ) wodczefiryh matzeńfiwad 7 ief zlacżenie owu ob; 


lá wtym stoczeniu f owienaturse / lubsta y Hola; dle tednó © 


fobi Syni Bojego/ w Etórey złacżenie sfłdło fie. © doufo mor 
toć tó [4 cudowne gody, Etore Dog Dćieć Synowi fivemu (pzd 
wit / y przez Erore bo powinowńctwa / 9 d9 pzzyńóżni / y vcżejłni: 
ctw natury Hofiy przypufcżóna teftes. O iótoby pzyfłało | 
wnabojnym vwajdniu/ y w rózwńdowóniu ducha twego / ná te 
gody wdhodjić; y 3 Oblubieńcem tych god y 5 fime © blubienie 
ca/ wefela sdiywáć, Egredimini ;& videte, filie Sion , Regem 
Salamonem, ih diademate, quo coronauit illam mater fua in 
die defponfationis illius, & in die letitie cordis eius. © dugo 
moińiesli Hcefi ná te gody onióć/ pierwey wynio$ ; cidtá twego, 
y 3 połąbdliwości rego : wyno; ; złych y Pánu onu pizemierzłych 
affero wienawiśćiy gniewu: ywożicy ná sie Bite godowami 
tości / późna d0g4 yGliżnich ; dopiero; wdho0; y prsypátřuy fie / 
nie fomu in$emu; iedno Synowi Bożemu y idle ief ósdobny/ y 
ińfo mu pisyftoi wrey IRóronie cidla lnozkiego / w trorano vto. 
rónowaló iego MiátEd; nie inga teono Błogofławiona Danna. 
kiedy; tą Eorónócya była? był to ojien póslubienia ; był yozień, 
w Etóry naywietfeó wefela ferce iegozdjywAło, ©) PaNiejEzy, 
Bblubieńcu wieczny zy swietego człowieczenftwa, Frores fobie po 
slubił / ybufie moley; pidwdźiwieć narod ludzki wmiłował: Bo 
tey miłośći/ vpóołey nóturze Anyelfkicy / mie potazałeś; Eroras 

I pota 
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potazał [Fażoncy pzze; geed / y ná pótepienie ftazdncy / nóturze 
lubzticy. Wtóref beda takowe Oziekczynienia / Ftóreby idfa czafłe 
Ee woślecznośći oświaoczyłye o dufio moiś / bofyć bedzie Ożiekor 

únia dofyć y wojiejności ; iesli natury, Etora vżód Smo 
ży słaczeniem fiwego DBofiwá / Żadnymi grzebómi wie zdkyf/ 9 
y nie zeftomocif + dle ia cnotámi, y pełnieniem móndatów iego / 
sdobić bedjie. © Panie Jezv , tywiosif ferca mego práynier 
nie / iśfobym rádá! widji y włomność moie / y pócbyłość fds 
żoncy nátury móiey 00 złego; ty mie tedy rócż pomoca Łófki two 
icy rátowáć, | i 


OSMNASTY PVNKT. 
O móterycy fpráwienia ciálá Syná Bożego. 


Ws / 3e móteryg/ 3 Etórcy ćidło Chryfłufi Pónd Duch 
świety (prówił / była Erew pzzenaświetfa Żdłogofłńwioncy 
pónny. Dámáftenus świety mówi; Be fam Ewit napizeonieyy 
gy, Erwie przenaczyfibcy/ Pónny 2dłogofłów ioney/ zebrany był 
do żywótd Pdnienfticgót y sniego ćigło Synd Bożego / moca 
wfedhmócnośći Dupó swietego (piówione teft, Friettórzy nar 
bojni Dottorowie trzymaja / je tá brew / zErorey ćióło póńjkie 
fprówione iefi / była 5fercá wieta Clayświetficy Pónnyt 60 36 
prsyfćtem Duchó swietego ferce wniey / ob poćiedh niebiejkich / 
Y 60 górącey miłośći/ rożredowdło fie; y idto Emtńt róży sás 
Ewitnelo, y iato złoto rozgrzane” Eroplómi płynie; tat siey fer 
c87 ogniem miłościŻ>0zcy roggrsane go wyptynetá Ereto; y sbies 
żała fie ná mieyfte pociecias sEtorey Dud swiety Cido Synowi 
Bojemy fprótwił, R p:zyfłało sáprarode, áby Syn 5Qży / ito 
wwielkiey miłości sfapit/ y taż miłościa pizećlwto sbáwieniu 
nógemu pałał ; y ona sápalony Erew 5 ślebie ola odEupienia 
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ndgego wytocãyt; tat też y ciało miał ; ferOeczncy Frwie SORY 
ftówioney Pónny. á ofobliwie poniewa y am Duds, ktory cise 
to fbzówował, ief miloscia. przynależdło tedy/ áby y móterya fae) 
mó ieqó/ 3 fercá wieta byłś/ Etóra ieft 3rz00lem miłośći, R Ibo 
puch swiety Egrattniac ćidło Sbówicielń wófiego / miłościa par 
tal; tdtże też ypónnó taż milośćia pocjećia Syná Bożego pałó 
lá: puzyfiało sáiftes áby też tál y Erew ógniem miłości feroń Pół 
pieńfkicgó pałdiecym rósgezana bylá, oná tedy nid mfe md 
ti fługnie mowić mogłó > że był Synem iey Żywótć / był y fer 
cá, Był Zymotń/ bo iato inge matki; tik y oná w żywócie Syná 
fivego pocjełń+ nád to / czego nfe matki pizy poczeciu wie mid 
ia oná miółó ; še fie Erwig fred fivego do poczedia przyczynił óż 
y dla tegoż był Zbawiciel Synem iey ferch, © duo motś/ y te 


Ji „ob 


go pied toba niesátáie/ še rózmmienie infe teft niektorych, Ftórzy 


te było tál y tu nád mfe misto cos wieccy mieć żebrwie tedy 
napizednicyfiey feroś Pónienfkiego fprárione bylo, X; tego fie 
ćiefac/wfpomniy ná twoie poczęcie ińko Bydletóm podobne; y 
idto fie w obrzydliwości y w gazechu oftóło, y ieóli Syn doży 
ná prace dla 5bówienia twego / yná otrucienfiwoń ftogie / cisto 
fivoie/ Olą zbówienia twe wydał ; doć rego poecie zoielkiey go 
oności y świątobliwóśći bylo: á tynóflużbe dego / ná snófenie 
prócz Ola miłości tego / czemu ćińł4 twego, w Etorym pożadlie 
wosé Żyje y patars odota nie mafi wydawóć © pomniyje też/ 13 
w Ogień poślubienia femiu fămey siebie/ odddłóś ćiśło y dufie; o 
boygáf sáronmo ná dwate ie zdywayr y trál dopiero połazefi/ że 
ieg Diiedżicewwem iefieś/yże w tobie wiepszytaćiel ie$ cżofiki niema, 
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O Czóśle/ táto w wieltim (prówione Cidlo Syn 
Żdożego. 
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ff 2 tifo! 


412 Llabożeńftwó Aowentowego 
ido w fómym pzarod3iwym żrzódle wpyfłkicdh ooftónńłości; y Ola 
tegoż to dhcenie w piedołośći wpyfio fpráwuie, R w tym tab pied 
kim ymólucbnym czdgie/ sáras wpyfikie członki 5bawicielg woffa 
le fprówiówe były: tóE/żetóto tonti cidtá ludzkiego? to teft / 
oto fpofobne 00 wiozenia / vho do fludhAnia ; tat w ciele Sb 
wicielć widły fivore doftonAtośći: tát i y rozum fam Sbóńwićice 
lá / sáras przy pocżećiu táť był Ooftondły w poymówóniu rzeczy / 
idto był wetrzydśiefłu lat, Dla wewierozenie twego w tey wierze, 
przypomnieć dwu Dottórówt S, Dámáftenus tat mówi; Non 
ita, vt paulatim tacitifque incrementis, figura corporis abfolue. 
retur; fed vno eodem momento perficeretur. ciało Syna Boze- 
go, mie tak ieft jprawione w żywocie Nayświęt(tey Pinny; zeby potrze- 
bł było długiego czáfu do wykktałtowdmia członkow; wfyftkie bowiem 
w momencie, czasie tak prędkim, iakoby okiem mgnął, doskonałość fiwo. 
ię wzięły. Toi przysnawa Śdzyli8, Czdki Pdnskiego pofłanowienie, mie 
tym jpofobem sfkameła, iako infych ludzi ; śle tego czafń , ktorego być 
poczęło, prędko w doskozałośći  prawione ief; y miepotrzebowało, iako 
ciała infych ludzi,przewłoki czafu. R tego pótwierozdia ftowá Ans 
yelfkie/ Fróre 09 „Jozefa 5, mowił, 66 nie mówił Amyoł / quod 
in eâ conceptum eft; śle mówił/ quod in câ natum eft. Ffie 
mowił co fie w niey poczęło; ále mówił, co fie wniey narodziło; ábos 
wiem żłonti ciała Syná Bożego niesnienagtáy śle w bšiwney 
pteotośći dofkondtosé fivoie wsiety. Rro cito przenayświetpe 
Syná Bozego djironie w máludney poftáći bylot ieden Dofror 
mowi, że g03óledwie 9E ludzkie doysrzeć moglo. y idto w per 
łowcy máćicy oroya perá zwiera fies bt ćióło Sbńwicielń roy 
wycie pizeadyfifey Pammy zdrodrte było + y toluż w wielkości 
cztóontów pomnożenie y rozmmożenie brało w chióle/ y Ola tego por] 
miegtdnie Synń Bozego w 3ywoćcie CTayświetpcy Panny / było 
pizeż Osiewieć miesiecy, 60 (idto niektorzy rózmmiela ) Omwubzie, 
fiego piatego onid LMarcń podał fie; i owudźiefiego fie piatego 

enik 
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© świętym cjtowieczeńfiwie/ IAŁO zóra3 przy póczeć 
ciu w3złeczeniy ŻBofiwó bylo, 
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fu 09 złączenia 3 Doftwem pizyło : dle w iednym momencie 
Sifu / w Erorym póczećie było / w tymże ys dufa y 3 Żor 
fiwem słacjenie sfłato fies Tey wiśry vey cie Leo Papież, Kie- 
dykolwick o poczęćim Synd Bozego naboznie roXmyslatmy ; pamię- 
taymy onim zupelnie rozmyślać , trzymaięc y wierząc: ze kiedy 
cialo Pazskie poczynało fie, y złączenie z dufa rozumną miało , 
tegoff a mie infego czafi, weflo w związek dziwney (połeczmość: 
z boffwem: y mie pierwey kosćtoł ciala Panskiego wyfławiony, y dufa 
obdarzony ieff 5 a potym dopiero wnim, flaiwil fie na pomiejżkdmie_ 
Syn Bozy, w naturze fwoiey Boskie. 24 Auquffyn swiety teć 
náuke podńie / vpomindląc cie d0 icy trzymania + Szazecznie ) 
gruntownie to trzymays; zepoczęcie człowieczen(łwa Syna Bozego, ie 
Di bez Rofl wá, y nigdy ten coás mie był, w ktoryby człowieczen(i wo by. 
ło, á Boftwá mie było; ale (amo Słowo, ktore ief Bogiem , dla przyię- 
éta człowieczen(iwa do zwiąsku [wego poczęte ieff, y famo ćidłotwcho- 
dząc w złączemie z Bogiem poczęte teft. © żtey náuli Dottórów 
pomniy/ duo moik te widre zegnawńć z 5e ciło Syna Bożego 
pzy poczeciu sára; w złoczeniu 3 Zdoftwem byłó, R stad iuż do 
podz ponieważ swiere głowiecjeńfiwo Cbryflufi Pánd póczete 
w żywocie panienfFim, nigdy bez Bofiwa nie było; śle sáras 00 
punktu póczećia fivego snim, to left 3 Howem poczete iwfł tter 
dy Flaswietfia Pinná piawdiiwie Żogó podel y vrobsiłó. po 
nieważ Chryfius Pan przy pócżećiu fwoim z był Człowickiem y 
Bogiem. W Eiedyby nie tego; hafu, Etóregó podżynóło fie / éide 
to iegó byfo Bogiem; Pánnáby nieŻoga/ śle czlowicka poge 


« |lót á ona y Człowiek y Boga prawdśiwie poczęła. X to ieficże 


pómniy ; 3e cztery cudowne fbrówy/ pezy poczeciu Synd ojeg 
iednego cżafii sftdły fie, Pierwfa Że ro momencie, to iefł/ w cząśie 
bżiwnie mólubnym / cidlo Synd Bojegó wfiwdiey DoftonAlo: 
séi / y wfyfikie czlonki iego fa fpiświone: Druga wo tymie mo 
mendic/ dugd tego rogumna fiworzonay do ćiiló wlang. 7rze- 

CA 


Dzieś : Cześć. Duntt Dwubśiejły. 415 
ćia, że tóż duń zcińłem złacjona teft: Czwarta że bo zwiajku zwóe 
ture Dofke psyteta tef, M tu.zdra; sfióły fie też one tezy rzeczy 
cudowne / Erorym fie Bernard 6, Osiwuie/ mówiac; wałacze- 
niu (polnym, ieft Bog yezłowiek , ief Panna y Matka, iejf wiara y 
ferce ludzkie. XR tó trzecie złacżemie / wióry 06 fercá ludzkiego) 
nie icf mnicyfe nád pierwpe Dwie, cud to bowiem left / tifo 
Rece ludzkie owym dwiema rzecjóny wierzy; je dog teftczłowie: 
Eien, á Parmi reft WidtEat gdy to rse trudna / 9 do wic 
rzenia niepodobna; ńby Bóg miał fie sfióć Człowiekiem / átá / 
ktora rodzi, miała być Piima. Ty ieonat/ dufo mois, to wfiyfie 
to wiers; 9 tóm / Eeby widrá / iu rógumówi powoli niedaway, 
coby to bowiem 34 wiśra byla „Eiedybys t9/ co wierzy / rozu 
mem póymówółi * X iesli wtey tdlemnicy Oowodow fiukdć ber 
bsieg Z iuż cudowna nie bedjie, FTiepytayie fie o fpofobie z iifo 
to tán przy poczęciu to łacznie ofid 3 ówietym człowiecze 
ftwem było bo bez zśwfiydzenie moiego idmwnieć odpowie / 
że niewiem, R wtym polidan widry moley bwałe / Że mier 
wiem ; Y tym fie eżyce 7 że tdkówa tdiemmnice bo widomości 
podśle / w Etęrey póymówśniu dla fldbośći fiwoley / rogun flá 
breie yvfióle; á fómń tylko wisrá Ożlwnie ief póteżna, Clie py, 
tagże fie/ śnimnie dni nikogo ná swiecie; ibo 2oy afłał fie 
człowiekiem 9 ideo Pand w zupelnosci Pónieńfiwa fivego poge 
śe bo też nit nie zgadnie, X teśli tál barzo Déiwa iefieś widdo 
Mości; powicd; ty mnie wóp2300/ 9 co cie (pytam; Y wik bopier$/ y 
ia ná to dpowiemćh iE0Pan fuchemi nogómi po morzu hodit € 
yidto go wody znosiły? y na tomi o0powicoz / Mlo Pam piscz 
sdwdrte drwi do Apoftolow wedle mie móżeg powiedzieć into 
to byłoś dla teg niemożefi; 69 cudowna rzec bylópezy Frórcy sro 
sumieniu rozum vftáie, coż y ta rebe; 3e ŻogCzłowietiem, á Dimi 
Miska! (pańwó to cudowna BAKU tege MIEPÓYNIIC, czeń te 
dyrożuniem poląćnie może” to wiára wola póymiuy, |. 
DWV- 
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© przywileju zó3ywónia różumu zóraz pizzy 
pocedi, 
VRS że hoćSbówiciel był wmóluchney pofłści niemo 
wlątkć / $ówórty w3ywóćie Pinieńfkim 3 miał iconót trzy 
wielkie pzywileia, Pierwfy (ottórym wtym punttcie) (3 miał 
oofkondłe sdras prsy poczedlu zAjywónie rozumu fivegót y áras 


-|miał fkórbnice madrośći y wfelikich vmieletnośći. R to wyra 


zdia fłowa Fferemiafiś Prorokń/ Nouum crcabit Dominus fù- 
per terram; foemina circumdabit virum: Rzecz nową Jfworzy 
Pan Bog ma ziemi; miewiaffą ogárnie mezd. Viie mfa to nietwido 
fá eono 7 Etóra miedzy wpyfikimi naybłogofławieńga f y 
tá w ;upelnym s4bowóniu pónienfiwa fwego ogdrnie nież; nie 
ingego/icono Synd Oojedt mežs ogdrnie tuż nie tylko, Etóry wsros 
ftem y wielkośćia cidtá ief meżem 5 dále Etóry rosumu 3upelnee 
gó żdjywa. Miedzy inpymi neozdmi./ Eróre ouga w ciele bedac 
ponosi y tá też ieft; Żeczłontónu ćidła obciążona teff / yrociele 
bźieciedić rozumnych (paw fivoich 0piówowńć nie móżet 90 ter 
go miedoftatku / 34 ofobliwym przywilelem / wyieta byłń doufá 
Sbświcieli napegó; y miła to/ że rozumu sájywátá, X kiedy, 
bufo moid / czytaj v Lutafń swietego / JEZY s proficiebat Sa- 
pientia, & wtate, & gratia apud DEvm & homines. Paz7EZPS 
pomnazał fie w mądrości, y wleciech, y włajce v Boga yv ludzi: nie 
tAE ty wytłdoay y rózumieg: Aby/iśko Pan JEzy s mw wsrośćie cide 
tá fivego pommażał fie; tdk też wmadrośći ponmożenie y pór 
fiepti brał; je co ojien był niedrfy/ rofiropyicypy/ y rosum tego! 
ptzez ćwicżenie oóftonałości dofłepował;+ dle tá” rozumiey, tabo 
ciało Páná JezysowE pómnażdło fie w wsróście / dochodząc 
wiele 


/ 


z 
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wielkość fianu fioegó; tál co ojien wietga doffonatość rosumu, 
madrosci yBoftroń rego poEdsówálá fies y lud3iom obrawiaátá, 
Piefnie Berngard swiety mowi; We wafikim wieku zywotá Chry- 
ślufa Páná, nie było zadney godziny; ktoreyby fie oney pełnośći, ktora 
wziął do dufe fivoiey zaraz przy poczęćin ćiałi, cowiąć, abo Yfczer 

bié, abo co. wię cey przydać, mogło. Zaraz bowiem ma początku poczę- 
cia fwego, pelen był madrosći, J wyrozumienia: pełem ducha, porá- 
dy, męślwa , ducha vmieżętności, pobozmośći, J boidzmi Bożey. Hyl 
tedy Dan Jezv s wżywocie Frayswietfiey Panny meżem 7 choć 
fie iege nie mirodżil/ rozumu zdzywóniem doffonałym / nie si 
támi ćiśló: był meżem/ Ola madrosci; á nie lity y zmyfłor fiwov 
ich ooysrzólością / óbó wielkośćia ćidłót Bo wiemniey miał mar 
droséi/ dbó rócżey niemniey był fima maoróścia/ Eicoy fie por 
cżął / yEicdy fie narodził / y biedy był dšiecieciem ; á nieli Ficdy 
byt wmeftim wieku, X tu/ 9 dufo moid) wnabożnym vwar 
anin toMOŚ wone opńtrznośći y pofługi/ Etóre?, ráfo Osiećiećiu/ 
Ciaświetfa Pánná oddawátá; 3 ida miłościa ie pizytmóował/ 
y bedac Żógiem y mezen / ido pobornie fłdbość; ćtółd y człony 
tow, nosił. y jego infe dziątki nie rósumicia / co oEoło nich 
czynią / on wfiyfito rozumiał/ y vłomnóść nófie nosit / 900% 
pupeżął; Aby wniey/obyczńiem inych iate 9dchowónie ćiółó 
fiwego miał, JRicdy Ero troche w rózumie ofłóbiete / choć 
kie czyni / coby veżćiwości ndrufiło; iednót że iego fianówi 
málo to należślo / 00 rozumu pzzyfedfy  tEiedy otym flyfy / 
wfłydźi fie A pan nap sówfe ido maż był / y w Żywoćie 
Panny Błogofławioncy / y wofóbie maluhnego niemowlaki 
bedąc/ mieżem byt / y wfyfifo doffondłośćia rozumu fivego / 
co fie Eolo niego dziąło / pzenikał + á pizedsie te rzecży/ choć 
fè mejowi przeciwne / znosi, to Ola tego / áby cie prytlávem 
fwoim nóucył t óbyś fie y ty Ola niego pofług, by namnieyfyd 
[9 Hapodleyych nie wfłybźiłó; Ale ie 3 mitościa odprówowałd. 
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O przywileiy 3upelności Taft y Oórów pzzy tymże 
poczęciu, 


Ważyć drugi psywiley Taffi Bozey / Że w tymże Punttdie 
cjófu pócżecia fwoiego / Chryfłus Pan miał zupełność tas 

(ki poświecdiącey / y oufe y ćiślo lego. Spyta$ fie/ o dupa 
moid [Fabby tá zupełność tey tajki © MOrecey nie moge powie 
Ożleć / icdno je 3 Boftwń / Etóre 3 czlówiecżeńfiwem iego stago 
ne było / pocbobdśiła; ták, še iedonego to gáfu było / ypóczeć 
cie ciółń / 9 zninę złacjenie Dofiwá/ y wypłynienie 3 tego3250w 
ftw laft bfirydt Eróre/ y oufe y cidlo obficie zlewały/ y 
swigtoblimoscia nád wpyfłkie fiworzenia obdarsáty, Jako bos 
wiem wErorynt áste potaże fie fonce sáras tafhóść promie 
niśmi 3 siebie wydawa ; tat y Bofiwo / Eiedy fie ná rzeczach 
fiwórzonyh połózuie w łófce / Etóre 09 iey p:zylmowśnia f 
fpofobnic/y 3a0ney przepłody mie miia; zdraż iana nie wedlug te 
gos idto fà w gotowośći/ y wfpofobnóśći / wylewa, że 
swiete człowiecżeńftwo nic mie miało / y nie mogło mieć przco 
pfody; pewnie tedy / y obfitośćia/ Y supelnóścia taff poświe? 
cdiacyh náoáne było, X pofpolicie / im Ero bliżey ognid; tym 
wietpey góracośći 00 niego nAbierą t tótze rzeczy te/ ttóre fó 
blizge floncá / wiekfey iófnóśći sniego nabierśla; á mš te/ Prod ` 
re (4 w odległości mieyfaś t y miedzy Błogofłówionymi tótże / 
y Anyołómi, (6 Chory/ f pórzadki 5 yFtóry chor nayblizpy wie 
dzenia idfiicy twarzy Páná Żdogó / ten naywietfego Btogoflár 
wieńftwa sdjywa, WA Etoref fiworzenie może być ŻBofiwó bliz 
fe/ nób świete człowiecżeńftwó Sbawicield $ ponieważ 3 nim 
w swiafłu teft y wnim pomiefbónie Mińiefiatu fiwego Dofier 
go 3A[% 


na snosi, poświecone tedy ieft człówiecjeńfiwo ; dle nie 3 urse 
du iilo myt Y to zndężą Rowi Anyclfkie 09 Pónny / Quodna. 
fcetur ex te fanćtum; To, co fie z Ciebie narodzi, będzie święte, to 
iefi bedzie zupełność świątobluwośći midło, ) ze whey miary, yna 
dufy; y na ciele , Swięte będzie. Grzegórz swiety tab ná te flowó 
pifóc mowi. Aby nyot miedzy náfiym rodzeniem y Ebryfłw 
[š Pdnó rojnice weżynił/ mówi 6rodzeniu Chryftufă pana / że 
fie swietyni národši; á my sftáiemy fie świetymi” śle fie nie ros 
Dšimy + 69 w gepu pozadliwośći/ poecie y ródzenie/ mamy; 
á Chryftufi Pźnń pócżećie ;Dudha świętego. © to zmódcjy to 
Jmie Cunysrys, toie / PomAzANIEC, że on náp wfyfikje 
tówienmiki z Łóftdmi Duchd świeteś zlany reft, óbówiem my LUDY 
fey bylifiny wpe300 grzefnymi/ á potym pażes wylanie tak Due 


EEEE DAE .. 4 
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| lie dego 3 Ducha swietego było poswiecone, © doufo moik, 
wzbubjze wfóbie radość / żeć fie łófba y 3rsodło iey w zupełno: 
géi wraca / ttóre przez grzedh vtrácone bylo.. De plenitu- 
dine eius nos omnes accepimus. X my/ co iefcże w tymi Eo 
śćiele / tio wbolu tiefiefiny / 3 niepizylaciolńmi zbawienia po 
tykóiacfie 5 9 ći/ co inż w bwale Glogofliwieńftwa zójymdia 5 
stego żrzodłA swiotóbliwości Chryftuf dna żerpamy. wpzaw: 
ośieć tat ieft/ że cżerpaf / o dugo moid; dle lekwy fie/ byś ná 
brány laft mórnie nie vtrddiłó, XR vtraca$ ná ten ás, tafo 
fu mórnótrawny Z Eicdy ćie pożądliwości / Do świńtć y OG td 
tó/ ciana t y obawiay fie / abys firśćiwpy pofarm miebie[ki / 
nie pzygłó do niłótś (p:ofiiey ćielefirośći. LYSafi teraz wolność 
y sóć pzzyczyna /3e fie 09 grzechu wracaj / y żnówu przez polu 
te 5 Pánem Bogiem icdnafi fie / y ońieć táffe vfpzówiebliwie, 
nia / idto póte omiłowdnyh córek: Prora ság 3 nówu pises 
gedy vtracaf, y tát ro nówrócenie/y oOwrocenie/Etore 9dPónA 
Żogń cjynig / ródżey iet póśmiewijko, Lelayše fie / by cie 
śmierć w grzehu niesńftiló/ wolności nie odietá/ ymiepodńlń cie 
Rosiom okrutnym, ść potym Eótom pietielnyn: /3 Ftorymibys mie 
czne vpalenia ognić cierpieć musióló, Toc pzzekłddam ola tego, 
á 3 Salem pzzekłddam ; Abyś ŁAfki Zdóżcy / táto Eleynotu 3bńr 
wienia / 9 zadńtku wiecżney Hbwaly / pizefirzegdła; á grzechu 
fie flrzeglń / Etory wynifeża 3Oufie twólcy Łifte 5054/9 ledna 
s ogniem wiecznym OżleO3ictwo, 22: 
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O pzzywileiu zóżywónia iófney twarzy Boftiey 
90 pÓCZECIĄ, 
Vi trzeći przywiley Taffi, w onje sdras gds poczećię / 
bufa Btogoflámwiona Sbáwicielá / p:zypuficżona była / 08 


—— w 
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gos Bofłwa, Jiko tiedyby wfłówiona swieca zapalona w li 
tdrnia/ świećiłó ; tdE/ zeby w fobie światłość miała z á látárnie 
toż idftośćie nie oświecńłó/ cud by to był; še świecą tdk świe 
éi / á lótórnie nie oświeca. Abo Fiedyby to fłońce/ wybiwfy 
fie w gorey w pośzódłu niebś fimoby tylEo fobiedwiećilo/promie, 
nie rófpufeżóiac y swidtá nimi nie oświecdiac + Y mó to ludzie 
pdtrzęc zdumiewóliby fie / bo by tò cud był, tab też tó cud był, 
Kiedy Słogoftkiwieńftwó dane było oufiy Sbńwicieló/ y ná niey zás 
bámowáne; je fie ná ćióło niezlewńło. Spytaf mie / o ufo 
moid / cżenue iśto bufi zBywślć wtiozenia iifnośći Bofkiey / 
Gyg 3 y 3tab 
l 
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stao Blogofláwiona była /_ ciemu tál yéistu toblogoft świerto 
firwo nie było poswolóne © "job swiety tdć miłował vbogie/że 
fam 9 fobie mówi; Si comedi bnccellam meam folus, & non 
comedit ex ca pupillus. Bułki chleba fam mie iadłem, dle ubogi ze- 
mną iey zdzywał : táb y ©ufó Blogofławiona Sbdwidielć Ozi 
wnie miłowółć ciało fwole/ á emus zdzywdląc tey niebiejkiey 
Gutti Błogofławieńfiwa / nie wosieliła iey cidlu ; Ale ie w vbo 
fiwie y w głoośie chili mieć? Przyczyna tá teff Że td oufi 
Etóra miłowdić ćińło fiwole / bdrsiey miłowała Pand 2d0ga 
fivego + Aše lego to wola byłó y fporzadzemie / Aby ná bupy3ee 
trzymóne było 6logofliwieńfiwo / zótrzymowślź ie. Coś woy 
sá przyczyna zótrzymónia ?_ Oportebat Chriftum pati, Potrzeba 
było » aby zbawienie náfe, y okup grzechow náfych , męka fwoią 
rawił. á ciała, ttore tuż vbłogofławione fa/ lu; cierpieć mice 
mogat Bo miia 3 Gtopofiówieńfiwa ná sie wylanego / że fà mic, 
|ćierpietliwc/ y niefkózitelne, Si pofherit pro peccato, animam- 
fuam , voluntas Domini in manu eius dirigetur: Dopierof Eie 
by dufe fiodle ná frómiotnym Erzyżu położył / y wcieżtich Bole, 
śćiśd sámordowiány vmárt / pzyfłapić wola Boża áby y świe: 
temu ćtółu lego Oóne bylo Giogoflówieńfiwo, To wiozenie 
iśficy twarzy ŻBofkiey / y 3 nicy sd3ywAnie Biogofławieńfiwa / 
tótie bylo ná Ougy Bbdwicieki; se wfyfikih swietych Bożych, 
 |wieltościa y odfitośćia fwoia / pzzechodziło, á to nap:59d Olę te- 
go; Boidto wielkość taft nád infe luosie miał Odne ( bo mfiym 
pod midre á iemu beż miśry dáne fa) tá y Glogofliwienfiwo 
ówietym >63ym/ w pewney mierze saftug/ ofóbliwie miłodći 
poswólone ief: á ougy Sbówicielś/ táto táfți / ymiłość/ y sa 
flugi bes miry; tál yGłogofławieńfiwo be; mióry, 69 według 
tego / idto tu Eto wtym żywocie obddrzony teft tafkómi y miło 
géig iego ; takie też blogofławieńfiwo mieć bedzie. Do tegó 
pan 230g ieft 3rzódło / Qobróci / awiętobliwości / y Błógofła 
wie 
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wieńftwd ; y sniego wpyfikie ftworzenia nabierdia ieyt y Erore 
fi blisfe pand Żogó/ teteż f y lepfe/ y swiatobliwfe / y wie? 
tpego 6łogofławienfiwa. yświeci doży przez wibzenie/ Y pises mi 
tość, przyblśśia fie oo P. doqd, ás, czlowiecjeńftwó Sbńwićtela/ 
s fimym Bofiwem teft w zwioftu / teff w złacżeniu y w ieonośći 
© foby ŻofFtey t y Ole tegos ono ieft nayblizge Pánd Bogó/ á 
zdtym nád infe naywieffego zażywa Glogafławieńfiwi, © 
dugo moid / pommiyże ná te miute /.3e sóras pasy pocjectu fiwór 
im / doufá SbAwicielś twegó/ zdjywałi widzenia PAnś doga / 
ly 8łogóftówiona byłót yje to Błogofłówieńfiwo / dotad cistu 
nie było dane; óżby ná Erzyżu Olu ciebie vmdrł £ y tym blogo 
fiawieńftwem ins wfyfitie prehodi fłworzenia,  YOzbudzje 
w fobie miłość, 00 doftopienia tegoż Błogofławieńfitwat wsbud; 
zdraz gobszydliwość gizedhówy vyn ich wyrzeczenie ; 60 te fà 
coć Peżeście odeymuia : wsbudź y ftáránie 09 zderzymónia táfki 
Prora ypes potute/ y pzez vcżefinictwó/ y pres po3yrodnie 
Ciśłó y rwie 3bdivicielá twolego / bierze; y monicy pÓWNAY 
zay fie / y ftrzeż z 3ebyć iey iófność nie zgafłó, Bo iść wielka 
tá bebie; tat też wielłiego BIogoftawieńfiwA Oofiapifi, 
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O fprówie Chtyftufś Dónó frora záraz przy pocZeE 
dy naypietwBa byłó, 


Wasyć 7 idto rzecż potrzebna / Fróre też naypierwfe wyntie 
sienie myśli było / Etóra w Pánd Żdogą w chodziła. y do 
Págnienig iey wiadomości stad ci przychodii/ dufó mois: bos 
tw; wważdłń/ że dupa Sbdwicielń twóiego / 3Ara; pzy pócżećiu 
miała ooftoniłe zdżywdnie rósumu; midl tej p:zytomną obe 
byfiro 
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wátá doufá icyo wnh miłosć Bofe przeciwko fobie / y tey 
pzzez Die 0dddnie woślecjna fie ftáwidtá, R tym przyłłódoem 
(voim veży cie / dufo moid 7 ábys y ty wbsiecżna była dobro 
oźieyfiw ŻofFich. Powinudś bylá sáras do rozumu pzychodzac/ 
nie inOzley wpażod rósum twóy óbrácáć / y nie zdżywóć yo ná 
yadnie rzeczy zrózumienia; icono bo Bogi y fiworce fivegot áty 
(iesli pomnif )wp:300 podobno do świdta / Ydo márnosći tes 
gó/ obróchłńd, Jdicdyby Obras pienie vmdlówdny miat ro 
zum y oto / nie inosteyby go wpi300 zdzył; ícono bo poznania 
mólścza fiwego/ Eróry go tat pieknie vmadlował. Dólefó ty due 
o / pielnicyfiy obraz ná fobie nosif 60 mego Pánd Sogd; 
y ten reá iego dofFa wymalowśtń: á żemuf rozumu twego / 
żAró3 prsy pierwfym zóywóniu / 09 pósndnia iego fimego niw 
zGyłdś 9 eslis ná ten ás nie sášyłá/ oto ieficże maß Bisbo 
zdywania / day Boze ábys go viyé vmiśłó w vwašániu iegó 
oobrodzicyfiw /, Etore mafi 00 niego, W tym mogłabyś fobie / 
y tái pzzycżynić z y wietfa miłość iego pozyfkić + á tym bárs 
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śiey/ tiedy do Bsiefcżynienią wdawóć fie bedzie; Erore icfifirov 
jem wśietych dobrod3icyfiw / y pomnożeniem. Drv GA byłą 
myśl y fprówó naypierwpa / dufe Sbówicielś twoiegó; še fime 
gosiebie ná ofińre /-34 grzedhy wfyfiticgo świśtó/ Boyu Oy, 
cu ofiśrował,  Słowś Pówłą Swietego takowe; Ideo ingre- 
diens mundum, Wehodząc na ten świat Syn Bozy (Bo wchodzenie 
było / Fieby fie pócżynał/ y Fiedy Słowo pzzedwieczne sftdło fie 
Człowiet tem )dicit, żak mowit do Oycá frego; Hoftiam & oblatio- 
nem noluifti ; corpus autem aptafti mihi. Pogdrdziłeś ofiárámi 
Starozakonnymi; á przyprawiłeś mi ciało. A cdłopalne ofiary bydlat, 
y teć fie niepodobały, y grzechow ludzkich nie mogły znosić. Tunc 
dixij Fece venio, vt faciam Deus voluntatem tuam. Oto iuff te- 
raz ofiirnięć fie, ze ná to przychodzę, abym wolą twoię, Boze moy, 
wypełajł: 4 wola twoia iefł , aby przez krwie moiey wylanie, zbówie- 
nie ludzkie JPrawione było. Ecce venio; Oto iuf ná to wciele ludz.- 
kim idę. © dufo molé? to/ co obiecówał py pócżeciu fivos 
im Syn Boży, doftonále wypełnił, obiecał fromoty y obelšenie 
cierpieć; y cierpiał tet obiecał Eremw fivoie wylać; y wylał t o 
biecał ná Erzyżu mieozy łotry / iato złoczyńcą vmrzeć ;9 vmdzł, 
4 ty/ dufio mold/ wie coś obiecdłń / fesli niepommnif/ wfpor 
imi fobie ná ojien Profefyey twoley; tám wgyfikć odddłós fie 
ná dwale Páná Bogó twego ; y w tey chwale iego / żebyś 
P:zeBEod nie midłój obowiażńldć fie ślubómi; wopesó0 ślubem 
vbofłwó / rzeczy doczefire y o nich ftáránia 00 siebie odrzucdlóc ; 
Potym pofłufieńftwem / tuż mie wedle twoiey woley; śle ftare 
Byd twoich zyć 7 y fprówowóć fie/ obiecuisc, „Jefcże nád to 
Gyfłość twoie/ y ná bufiy yná ćiele/ przyobiecńłóśt á wiofłńtet, 
dbyś 90 swiátá rozerwdnia nie miółć / poślubiłóś y zsawdrcie; 
(R te p:zyóbiecdne śluby / á pod pzysiega prsyobiecáne 3 teślis/ 
duBo mois wypełniła ábo nie wypdniłó/ puficiąm to do pow 
mdówdnia twego nabójnego t to teenak wiedz / je tych sli 
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bow 7 y th wytondnia vpominać fie bedżie tem / Ola Ftórcgo 
miłośći pisygbiecdłós ies y Etóry też sluby ná fobie nosił / y 
wypełnił ie, 6oyże fie / bys yo firanpym. Seozia niedóznAlń, 
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© pottonie Anystow / Etoty przy poczeciu Sbóź 
wicielowi 90D4lt, 


Moażyć 7 że tá nówinś 00 wiekow żdtrytw / kiedy miedzy 
Anyoly ogłofona ieft; Ze Syn Doiy w Żywoćie Pźnienfkim 
cidlo nátury luoztiey pzzyteł / wielce id vwefelitś ; y tá Żadney 
wnid nienawiści nie wzbuojiia / że th nśturń 2lmyclfka ponis 
niona: choć tate Ola grzechu vpóola / tato luozka / naptńwy 
potrscbowátá, 60 wiebdśieli z 13 cotólwieć Pan 250g czyni” 3 wiele 
ticy madrośćci y fpiówiedliwóści czyni, © iefli ro djier národser 
nia iego ná świśt wefele fwoie śpiewóniem oświadczyli / Ptore 
fie pó powietrzu roslegałó ; y w ten cis pocżecia półasśli tó por 
tonem t 9 9 tym wśieli roffazdnie ob Sogd Oycá / Erore tá 
Cum iterum introducit Primogenitum e 
Kie 


w 
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dawala / w dłiwnym fercá fiocgo rozradowAniu t 6 Gym tá 
JRościoł spiewa; Ipfum, quë genuit, adoranit. Tego, ktorego po- 
częła, y potym vrodziłi, tako Boga, pokłonem vczćlła. Ale fpytafs fie 
o duo móld / co to ieff/ cò mowi, że polwtorew prowadza na ten 
swiát Syna (wego? STA torojne fe 0powiebś; toc iednać prsypor 
mnie / że bwoie było wpzowddzenie lego, PIERWSZE » Ficdy 
;Gyci fiwego niebiefticgó top:z00 w przedwiecznośći rodził fie/ y 
wpzowóozóny tu n4 swtót ( Abowiem pezezeń wfyfłtie rzeczy 
fiwórsóne f) y tómże go w pośrzodku Anyolow, przed firoorzee 
niem swiat y Głowietawprowóbjił że miał nónire lu03ta pozy 
isé. 9 roffazano Anyolom/ óby mu potłon odośli; bdrdośćcię 
przeblete cześć Anyołow zdróżona /niedhdióla 00óć ; á druga 
w półorze wielkiey óddiłĄ. DRvGie ná swiát w prowdosente / 
było,kicdy fie pócżyna w Żywocie CTaświett Pdnny/y ciato náfe 
p:zytmule 7 y brugi ras tenje pollon / idto Bogu wiele Indz 
Kim pocżetemiu / Dodia, A ty/ 6 Buffo moid / co 34 potton 
Synowi Bożemu odda? Erory dla ciebie teft w sawáréin Jywody 
tá Ppónieńftiego 7 ponieważ mu o00dią Amyeli lą Etorydh 
nie sfiał fie <lnyolenz 7 isto Ola ciebie sfiał fie. Cztowier 
kieni, odday napod ónymi Rowy Dawidi; Venite adoremus, 
& procidamus, & ploremus ante Dominum, qui fecit nos”: 
quia iple eft Dominus Drvs nofter. Pod; 7 9 dufó moiś 7 
Y wpyfkie siły twoie / y zmyfły ciałą twego stoba niech ida / 
9 toba niech vpaddla ; y 3 płaczem ped tym Pánem / Etóry 
te fiworzył / nieh zeznawdią t że on teft ich Panem / 9 By 
giem; y onze dla twego zbiwienia sfłał fie Człowiekiem, X 
to 34 polton y sá cześć wciele nafiym Sbáwicielowi odday/ bys 
fercd fivego 60 miłośći iego nie odrywal / y droga świętych 
mandatów iege hodita, Etoreś s mułośći rego przyiełć + aby ná 
cte Sbówiciel Rowy odlgymi niendrzckał ; Drxr5 femper hi er- 
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ze dobrodzieyfiwa wcielenia moiego tá dufa mie uwaza; áge nie v- 
waza, przyfzło iey ztąd, ge fercem fwoim po marnościdch swiata 
tułać fie musi, miechcąc znać drogi zbawienney. dA ná Eoniec tát 
pizegraje s Quibus iuraui , fi introibunt in requiem meam.. 
Y tę miewdzięcznośćią przywiodła mię do gniewu , a z gniewu do 
przysięgi,przez ktorą obiecnie iey,ze do pokoin wiecznego nie wnidzie. 
Chcicyse te fłowa qrośliwe w fercu twoim: mieć / ymsbubdzaćfie 
nimi 00 90dónmia bwały nówowcielonemu Sbawićcielowit Y té 
wała / yw fercu / y w vściecp/ y w fpuńwach twoich / niech 
bami vfławicżnie, 


DWVDZ: SZOSTY PVNKT,. 
© Stowóh/ Odfedł Anyof od Panny B/ogo- 


sławioney, 


ażyć 7 że Anyoł 00dhob3i 00 Panny. Już bowiem fpzás 

wil, Ola czego 0 pana Bogó był wyfłóny; Bo otrzymał 
seswólenie 90 Yraswietfcy Pźnny ná pócżecie Syná Żojego, 
R co flowy Rajdel Anyol Tobiapówi opowiedział; to też [kuz 
tkiem Gabryel Anyot pelni; że fie wrócą 00 tego 00 Prorego 
był poftány, Gopeot Anyel / Ale Syn Boży, Etórego w ywo 
cie fivoim poczełć / smia zofiał odfedt Amyol widómy/ dle 
niewioómie wielkość Anyołow przy Fraswiercy Pannie byłó, 
y pelni fie 5 Sexaginta fortes ex fortiffimis lećticulum Salo- 
monis ambiunt. CTamejnieyfe pocżty Anyołów Swietych, ids 
Eo firajnicy/ ETayświetfcy Pómny firzegli 7 Etora bytá miey 
fem pomiegkinia Żofkiego, y oneyże/ tato Ola vlomnósci nd 
tury vsługówili; tie Ole godności iey wielkiey / że KUótła 
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nif domus Dei, & porta celi. O Panno dziwney kskdwośći , 
sfkakis fie przez poczęcie w zywocie twoim Synd Bozego, dziwnie 
śtrafma, niebem ieftes, y domem Bożym, y bramą niebieską. nikt 
dbowiem do niebi wniść nie moze, iedno przez ćię, idko przez bra: 
mę. Jito Syn Boży przez Panie Ciayświetfó / 3 nicy ćidlo 
wsiawpy / ná świat pisyfiedl; tóć y my 00 Pánd Boná pisyść 
nie mojem; ieonó pizeż cie / taty Brame niebiem Slugnie te 
dy map być nózwina ; y domem / y Brama / y fiópniem we 
ficia dO nichá, Domem iefieś Żożym/ 60 m Boy w tobie 
o0póczywą + Brama iefieś  y do nas Synowi Bszemu / y 
napego pizegćlia do Hwały wiejney t fiopniem ábo wfdhodem 
iefłeś / Go przes cie rosmóite Łófki oufe luozkie otrzymóne bior 
ra/_Y przez cie fpodziewdia fie oney zapłńty wiecjncy, © dufoj. 
moid? chociaż odficoł Anyel; ty iednat nieoocho03 00 tey Pár 
ny 7 ale bo nog iey vpaddiac zdrowie ie posorawiay, Wie tyl, 
to 2lmyol / doufo moiś / olf tego 00chodźi 00 Panny / i4Eo po, 
ft odpzówiowy ; dle że ing wibżlał / że firaży y opieki iego nie 
pótrzebówóła + 06 Prorey pized tym 60 TROYCE pizenadwiet 
fey był podány, Bo vsnawał godności iey zóraz pierwfy fiopień/ 
A godności wielkicy/ że Mists Boja zofłałó, Ola wóielenia m iey 
żywocie Syná Bozego, y tat nie potrzebowółć firaży Anyota/ por 
nieważ Pánig Anyolow byłśt y to vpitrówał Gabryel nyot, 
y ola tego obchobzi še in wfiraży tego była / Etórego miymwo 
_ |de nósilń. Swiety Tómaf pzysnawa że Ożiatki / Etóre md, 
tki w Żywoćie fivoim nofia / mie mólą 00 firaży Anyotá ddnego 
bie od Pané Bogá; Ale Ftóry ieft ffrożem matti / tenże y dzie 
ciecid firseše, A w nofeniu Syna Bożego rożny Hob / na 
P:500 fam Zbáwiciel nie potrzebówał ftrosń 3 Anyołow t dbo 
wiem Bofiwo / to rzojiłó swiete cżłowieczeńftwo iego; y wsyle, 
óbb 3 i Oem 
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bem dufe fivoiey Olę wiozenia iafiicy twarzy Pánd Bogó/ bedać 
słogofłówienfiwem vbłogofłtawiony / iuż opieki Anyotow uie po 
trzyebówał + roze tedy Bofłwy / wfiraży y w opiece człowie 
deńfiwo Sbdwicieli miółóz to też y Błogoftńwioney Pónny / 

isto Miarki Dojey / firzegło 7 y fprdwy tey fpórzadziło. To 

i egge o0eficie było 3 wefelemi t Bo wfyfito Peześliwie/ isto mu 
żlecónó 00 Pané Boga / fprówił. Aidbe wpyfiEó/ Ze wiożiał Sy 

na Bożego tuż w ciele natury luostiey / pw Zywoćie Pánienftim, 

R pewnie rozumieć może / dufo moid / Że Amyol od P.inny 
odchóbzac / wietfe y zacnicyfe znaki wcżólwości potazówał ; 
śmiżelt ná. początku pozorowienia : bo prsy pózorowieniun 9dda7 

wał rcy pollon, iato przyfłey idtce oey; á odchodząc tuż 

idto prawdziwa / 9 włafiia Łitte doża / gil, Sprawie 

why 6 duo moid Anyot pofelfiwo do Pónny 5łogofłówior 
Meg iuj od niey odchodzi ; y mnie też oótorncżywfy stoba ro 
smówy/ pzzytośte odchodzić, Dodhoozac Anyot od Panny, pazedo 

sie nie o0fiedł / 66 iey był Odny zd połolowego ; y ia choć o0 
dhódze/ piżedsie ;toba iefiem. Dla tego odfgcol Anyot 7 Bo wie 

dorro m miejkicy ofobie pofelfiwo odpuwii + lam fie też odpzdź 

- koila w bucdhowney ofobie rózmawidiec fie; stoba iconát tefłem, 
WOwierzyła Panna flowóm Anyelffim/ wiersże y ty fowom 
flug Bożyh + 3yścifo fie Pdnnie wpyfiko 7 co iey myol opo 
wiedział; 60 Matta Synd Żdojeno zofłdłi + y w tobie/ z0órzy 
Pan Bog / Żyśći fie to 7 wcżymemcie vpóminalą, Q wiefiej 
Ero ta ieftem/ co. stoba Ydzmawiam © Jeftem cista wpi3ód / 
0 mego Páni dogi fłmorzóna, / Creauit Devs hominem 
ex limo terrm : Styorzył Pan Bog człowieka z mułu ziemie. 4 00 
|tego ćidła fiworzona y wlana teftes;  Infpirauit Dominus, in- 
faciem eius (piraculum vitæ: Tehzął Pam Bog w twarz człowie- 
ka, y sfłał fie dufe zywa maiący. Ja tedy zciebie y 35iemie 510507 
ma / 00 ciebie mówie która Erom cista uchem teftes t rób ` 
j Sa wlasnie 
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wlasnie mowie y idto mowił Dawid do dufe fiwoiey; Benc- 
dic anima mea Domino: Błogosław dufo moia Pana Boga. X 
ná infym mieyftu tenże Dawid / ido 5 ciśła y 5 duge złożony / 
mówi 9 dufe / Etóra w nim była Duchem ; Chwal duo mo- 
id Pána Bog4.  Pomniyże powimióść fivore / tobie w rzą0/ y 
świło / y affefy 7 R poOdme + tdE że mimi fporzadzay / 
Żebyś 00 wiozenia / wp:z0d mego Sbówicielń wéi - 
le nifym / á pryn Claświetfiey MiátEi tego, J 
y Zmysłów p:zypugeżona byld sy $nimifiey ` 
w wiecznym Blogoflámwienftwie ćies 
fyć mould; pátrsac ná twarz iás 
- fa P. Dogá w TRoxcy 
icdynego / Froremu 
cześć 9 bwałń 
r - NA wici, 
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